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أثمرت الدراسات والسبحوث في تاريخ وآثار مصر في السنوات العشر 
الأخيرة رؤية واضحة لمصطلح "القبط" والنسبة إلي قبطي وأوضحت هذه 
الدراسات أن مصطلح القبط يعنسي المصريين بالمواطنة»يستوي في ذلك 
المصريون المسلمون أو المصريون المسيحيون . 


كما أثمرت هذه الدراسسات والبحوث صحة إطلاق '"مصر في العصر 
المسسيحي" على الفسترة التي انتشرت فيها المسيحية في مصر واعترفت فيها 
الدولة الرومانسية رسمياً بالدين المسيحي وإن اختلفت في طبيعة عقيدتها عن 
عقيدة المسيحيين المصريين اختلافا مذهبيا أدى إلي استمرار الصراع الديني.وقد 
امتدت هذه الفترة حتى الفح الإسلامي لمصر.وقد تميزت مصر في هذه الفثرة 
وفي إطار ظروفها وطبيعة مواطنيها وظروف بيئتها بإنتاج فكر ثقافي وديني كان 
له أثره الأقسوى في صياغة حياة المصريين وضعف بجواره الإطار السياسي 
الحاكم الذي يقوم عليه في الأساس تقسيم حياة الدول إلي عصور . وجاز أن 
ينسب العصر إلي فكره القوى دينيا وثقافيا فسمى هذا العصر على خلاف القاعدة 
السياسية "العصر المسيحي" باعتبار أن الفكر الديني المسيحي بثقافاته ومؤثراته 
كان هو الأقوى أثراً في حياة المصريين . 


وبدأ يث هذا التصحيح مسن خلال دراسات عميقة ورؤى تربوية 
ثاقبة اتجهت إلسى الاهستمام بستاريخ مصسر في العصر المسيحي وإبرال دور 
المصريين في هذه الفترة سواء في الفكر أو الفن أى الثقافة أو العلم. 


ومشساركة في هذا التوجه كان اختيار كتاب إميلينو 'جغرافية مصر في 
العصر القبطي" لترجمسته من الفرنسية إلى العربية ليكون في متناول قارئي 
العريبسية سهاة ميسوراًءوفي إطار التوجه الصحيح لدلالة مصطلح "قبطي" فأنه 
يجوز لنا في إطار الترجمة أن نضع صياغة جديدة لعنوان الكتاب تتطابق مع 
مضومونه الذي حدده المؤلف وتتوافق وصحيح مصطلح قبطي.و هي الصياغة 
التي وردت على غلاف الكتاب علي النحو التالي: ٠‏ 


" معيو اليلات والأماكن المصرية في العصر الفسيخحي" 
والمعروهم" يجغرافية عصر مي العصر القبطي." 


ولا شك أن كتاب اميلينو الذي صدر عام م تحت عنوان " جغرافية 
مصر في العصر القبطي" كان له وقت صدوره أهمية كبيرة.وبخاصة وأنه توفر 
لمولفسه العديد من المصادر الأصيلة والوثائق التي أمدته بمعلومات مهمة عن 
السيلاه المصسرية في الفترة التي تحولت فيها مصر من الوثنية إلى المسيحية 
وحستى الفتح الإسلامي س ولم ب يقتصر الأمر على ذكر البلادء بل إنه امتد إلي ذكر 
أسماء بعض الجبال والترع التي ترتبط بمراكل الاستيطان:وكذلك بعض المنشآت 
ل ل لس قطات د اشيج الطراس ليعش البدرى البلا 
وربما كان هذا هو السبب في اختيار المؤلف كلمة 'جغرافية“'كمحور أساسي في 
عنوان الكتاب.وإن كان المفهوم العلمي والاصطلاحي لهذه الكلمة أوسع بكثير من 
الفحوى التي ينم عنها عنوان ومحتوى كتاب إميلينو . 


وقد ظهرت مؤلفات أخرى بعد هذا الكتاب تعرضت لأسماء البلاد المصرية 
وتحديد مواقعها ومواضعها عل أهمها القاموس الجغرافي " لمحمد رمزي'والذي 
يقسع في خمسة أجزاءءوصدر عن دار الكتب المصريةءوصدر منه أكثر من طبعة 
وقد ورد في هسذا الكتاب كثير من التعليقات والتصحيحات لما ورد في كتاب 
إميلينو لكنه بالرغم من ذلك ظل كتاب إميلينو مرجعاً مهما من المراجع التي 
اعتمد عليها صاحب هذا القاموس حيث اعتمد على مادته العلمية في تفسير 
التطور اللغسوي لكثير من الأسماء.وكذلك في تحديد مواقع ومواضع العديد من 
اليلاك. 


كذلك قام بعسض الباحثين في مجال الجغرافية التاريخية بتحقيق بعض 
المخطوطات التي تعرض لأسماء البلاد المصرية والتي تعاصر 'تحفة الإرشاد” 
ذلك المصدر المجهول المؤلف والذي اعتمد عليه إميلينو.ومن أهم هذه المصادر 
كتاب "التحفة السنية بأسماء البلاد المصرية 'لشرف الدين يحيى بن المقر بن 
الجسيعان" وكتاب عن 'مباهج الفكر و مناهج العبر" لمحمد بن إبراهيم بن يحيى 
الكتبي المعروف بالوطواط' (71"ه ل 4 الاه) ل (1178-س18"ام) 
و السذي قام بتحقيقه الدكتور عبدا لعال الشامي»وقد قام الدكثور الشامي بوضع 
خرائط مهمة حدد عليها مواضع البلاد والقرى المصرية التي وردت في متن هذا 
الكتابء.كما حدد الحصدود الإدارية للأعمال المصرية فى هذه الفترة من القرن 
السابع الهجري وبداية القسرن الثامن الهجري -الثالث عشرءالرابع عشر 
الميلادي ٠‏ 


وهي ذات الفترة التي حددها إميلينو كتاريخ لوجود بلد ما أو مدينة ما أو 
إندراسها اعستمادا على تحفة الإرشاد وعلى فوائم البلاد التي أشار إليها الروك 
الحسامي والروك الناصري.وهو تحديد نتحفظ عليه من الناحية المنهجية لوجود 
فارق زمني كبير بين الفترة التي يدرس فيها إميلينو جغرافية مصر وهي العصر 


المسيحي والذي ينتهي مع الفتح الإسلامي لمصر ١ه/‏ .54م حيث بلغ هذا 
الفارق نحو سبعة قرون تسمح بحدوث تعديل وتغيير في أسماء البلاد و القرى 
والمواضمسع:وهو تغيير صادفه تعريب مصرءوهىو التعريب الذي لازمه إعادة 
صياغة الأسماء في إطار الأسس التي تحكم اللسان العربي وصياغاته الجديدة 
المرتبطة بأسس وقواعد اللفة العربية»وبخاصة في مجال تعريب الأسماء 
والمصطلحات .كذلك فإن حركة العمران ازدهارا أو انحدارا طوال هذه القرون 
السبعة كان لها أثرها في اندثار واندراس أو ضعف عمران بعض البلاد أى نشوء 
وازدهار بلاد أخرىءوهو أمر له تأثيره بلا شك على دراسة أسماء البلاد من 
الناحية اللغفوية وكذلك علي حالة عمرانها . 


و نظرا لأهمية الخرائط التي أعدها الدكتور الشامي لتوضيح متن كتاب 
ابن الوطواط 'مباهج الفكر ومناهج العبر" فإننا نعتمد عليها كملاحق توضيحية 
وبخاصة أنها تتضمن جهدا مشكورا وتتسم بالدقة إلي حد بعيدءوتتوافق زمنيا 
والإطار الذي حدده إميلينى . 


كذلك نشر الكثير من كتب الرحلات والخطط والمعاجم الجغرافية التي ألفها 
البلدانيون في عصور مختلفة ومتتابعة.وتضيف هذه الكتب والمعاجم كثيراً من 
المعلومات والحقائق التي تساعد في تتبع الأصل اللغوي للاسم من فترة إلي 
أخرى.كما تساعد على تحديد المواقع والمواضع لكثير من البائد»كما أنها توضح 
حالة عمران تلك البلاد من عصر إلي آخرء وفي هذا ما يزيد صورة ما أورده 
اميلينو وضوحا سواء بالإضافة أو التصحيح أو التنقيح . وأسهمت الدراسات 
الحديثة في مجال الجغرافية والتاريخ والآثار إسهاما واضحا في تفسير وتوضيح 
كثير من المعلومات التي وردت في كتاب إميلينق . 


ورغم كل ما تمدنا به هذه المصادر والدراسات من معلومات فإن قيمة 
كتاب إميلينو تظل كبيرة:وتستمد هذه القيمة أهميتها من نوعية مصادر إميلينو 
التي تمدنا بمعلومات قيمة عن البلاد والمواقع المصرية في الفترة التي تمتد من 
القرن الثالث الميلادي وحتى الربع الأول من القرن السابع الميلادي. عندما فتج 
العرب مصر ونشروا فيها الإسلام . 


كما تبرز أهمية هذا الكتاب في تركيزه علي البعد اللغوي في دراسة 
أسماء البلادءوهو البعد الذي يعتمد فيه المؤلف على معرفته الجيدة باللغة 
القبطية»وهي معرفة زادت بلا شك عن المستوى المعرفي العام في الفترة التي 
تلت إصدار هذا الكتاب وحتى الآن»ويؤكد ذلك أن كثيرا من المشكلات التي 
استغلق تفسيرها على اميلينو أمكن تفسيرها ولم تعد غامضة كما بدت للمؤلف. 


وإذا كان للكتاب أهمية خاصة فسيما يتعلق يأسماء البلاد والأديرة 
والكنائس وقواعد الابرشيات والجبال والترع وغيرهاءفإن هذه الأهمية تقسع 
لتشمل جوائب مهمة تتصسل بالعمارة والعمران وبخاصة في المدن الكبيرة 
كالإسيكندرية وبابلسيون والفسطاط والقاهرة وغيرها.وتمتد هذه الأهمية لتشمل 
الصسناعات والحرف والعلاقفات الاجتماعية والنظم الإدارية التي وجهت حياة 
المجتمع المصري في هذه الفترة التي سبقت الفتح الإسلامي لمصر . 


كما يسجل هذا الكتاب صورة مهمة لحياة المجتمع المصري المسيحي قبل 
العصر الإسلامي.ويسجل صور الاضطهاد الروماني وما يتصل به من ظواهر 
كالاستشهاد والرهبنة:وهما محوران مهمان يجسدان حياة المجتمع المصري في 
هسذه الفترة مسن تاريخه.كما يجسدان فترة مهمة من تاريخ المسيحية بمصر 
وغيرها من بلاد العالم القديم . 


وقد تضمنت الروايات المتعلقة بأحداث الاستشهاد وحياة الرهبنة أحداثاً 
وأسماء وتواريخ تسجل يوماً بيوم صورا من حياة المجتمع المصري المسيحي 
قبل الفتح الإسلاميءيمكن توظيفها في تفسير كثير من الظواهر الأثرية المتعلقة 
بالعديد مسن المواقسع والآثار المسيحية الباقية بمصرءوالتيٍ ترجع إلي ما قبل 
العصر الإسلامي أو التي جددت في العصر الإسلامي ارتباطا بهذه الأحداث . 


وفي إطار هذا السياق الذي أبرزنا فيه أهمية هذا الكتاب نجد أنه من 
الأمانة أن نلفت نظر القارئ الكريم إلي بعض الملاحظات التي يمكن أن نسجلها 
على منهجية إميلينو في عرض المادة العلمية لكتابه»ومن أهم هذه الملاحظات أن 
إميلينو كثيرا ما قلل من أهمية مصادر ووثائق لم يطلع عليهاءمعاصره لوثائقه 
ومصادرهة التي اطلع عليهاءوأصدر أحكاما بعدم أهميتها بالرغم من عدم اطلاعه 
عليها لسبب أو لآخر.كذلك أنه لم يحقق بعض المواقع والمواضع للبلاد والأديرة 
والكنائس والجبال والترع تحقيقا ميدانيا واعتمد فقط على الأدبيات الواردة في 
مصادره ووثائقه.ولو أنه فعل ذلك لتخلص من كثير من الافتراضات التي انتهت 
في بعض الأحيان لتحديد أو تفسير خاطئ لبعض الأسماء والمواضع. 

كذلك يلاحظ أن عرضه لبعض أسماء المواقع والبلاد الأخرى جاء غامضاً 
كما أن بعض المواضع الأخرى لم يحاول البحث عنهاءرغم توافر النصوص التي 
كان يمكن أن تساعده في إزالة الغموض الذي يلفها. 


ومن الملاحظات المنهجية الشكلية ما نراه من خلط لدى المؤلف بين 
المصادر و الوثائق.حيث نجد أنه يعتبر المصادر الكنسية 'وثائق" و لعل أبرز 


مسثال لذلسك "الميامر"التي تضمنت رؤى.وهذه الرؤى تشير إلي مو اصع ومواقع 
رسمية كالعقود وغيرها . 


وهذه الملاحظات لا تقلل من أهمية الكتاب الذي أدركنا أهميته العلمية في 
مجال الدراسات الجغرافسية والتاريخية والأثرية»فوقع اختيارنا عليه لترجمته 
والتعلسيق علسيه.وهنا نذكر بالفضسل اهستمام المرحوم الدكتور محمد السيد 
غيطاس'رحمه الله" أحد أبرز العلماء المصريين من الأثاريين الذين تخصصوا في 
مجال العمارة والفنون المسيحية والذي أفنى حياته في هذا المجال.وكانت أمنيد 
كبيرة فسي أن يظهر هذا الكتاب مترجما إلي اللغة العربية ليستفيد منه القارئ 
العريسسي والمصري العادي وكذلك الباحث المتخصص ممن له اهتمام يهذه الفترة 
المهمة من تاريخ مصر . وقد ترجم هذا الاهتمام الي اتفاق بينه وبين المترجم 
الأستاذ حلمي عزيز و بيني على القيام بهذا العمل علي أن يكون لكل منا جهده 
في الترجمة أو التعليق أو المراجعة .ولم يشأ القدر أن يقوم الدكتور محمد السد 
غيطاس بدوره.وقام الأسستاذ حلمي عزيز بالترجمة التي نشرها مصحوبة 
بتعليقات محدودة وخرائط وأشكال موضحة تساعد إلي هد كبير في الاستفادة من 
هذا الكتاب . 


وبقي أن نهسدي هذا العمل إلي ذكرى الدكتور محمد السيد غيطاس بعد 
مرور أكثّر من خمس سنوات علي وفاته. 


ونأمل أن يجد الكتاب بالصورة التي بين يدي القارئ قبولا لدي القارئ 
الكسريم.كما نتقدم بالشكر إلي كل من قدم جهداً في سبيل إصدار هذه الترجمة 
بالصسورة التي عليها واخص بالشكر الأستاذ عبد الرحمن محمود عبد التواب 
شيخ الآثاريين في مصر والدكتور أحمد الأنصاري صاحب التعليقات اللغوية في 
هذا الكتاب والقائمين علي نشر الكتاب و الله الموفق . 


أ.د. محمد عبد الستار عثمان. 
رئيس قسم الآثار الإسلامية 
كلية الأداب بسوهاج 
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٠: مقدميك‎ 


لا أشعر بأدنى رغبة فى كتابة مقدمة طويلة لهذا الكتاب » ومع ذلك سيسهل على 
إبراز أهمية هذا العمل وضرورته ٠‏ وإظهار مدى تفرّد النتائج التى وصلت إليها من 
الناحية الجغرافية » مع مراعاه أن من الممكن لنا الآن أن نعرف مصر معرفة تفصيلية 
بفضل الوثائق المتنوعة التى جمعت لدينا » إذ لا نعرف فقط أسماء قرى فى بعض 
المقاطعات ٠‏ بل. والعزب والضياع بها أيضاً » كما نعرف أسماء شوارع فى بعض المدن» 
لا كلها بالطبع » ولكن بعضها » وكذلك عدداً من الميادين والساحات بها . ويرجع ذلك فى 
السنوات الأخيرة إلى قيام حركة نشيطة لدراسة كل ما يتصل بجغرافية مصر , فقد أفرد 
عدد من العلماء لها أبحاثاً عميقة » ونوج بالنجاح جهد كان من قبل وفى كثير من الأحيان 
- عقيماً . وندين بهدا النجاح قبل كل شئ للمصصريين أنفسهم ؛ لولعهم بس 
الكتابة » ولحاجتهم لمعرفة إلى أى المدن أو القرى أو المديريات ينتمون . وهكذا نعرف 
الآن كثيراً عن خصائص مصر »ء وأكثر قليلاً عن جغرافيتها مثلما نعرف عن جغرافية 
إحدى المقاطعات الفرنسية . وكانت عقود المصريين مورداً متدفقاً بالمعلومات ٠‏ فقد 
توفرت لها الدقة التى كانوا يحررونها بها » بالإفاضة فى التفاصيل التى قد تضجرنا لما 
فيها من اضطراب مشوش يبدو من الصعب التغلب عليه أحيانا » ومع ذلك فبقليل من 
الصبر والمثابرة يمكن تجاور هدا الاضطراب ٠‏ كما يفلح الآن الرحّالة فى الخروج من 
أكثر الغابات كثافة » ولكن لكى يتجقق له ذلك ؛ عليه تحديد معالم البقعة جيداً » واختيار 
الطريق : على أن يكون الأسهل من بين ما يتراءى له من طرق مختلفة قد تؤدى به إلى 
الخطاً » مع المداومة فى نفس الوقت على التحفظ والحيطة لأقصى درجة . وسنفرد 
مقدمتنا لهذا العمل التمهيدى . 

وسأعرض فى أول الأمسر مصادرى للمعلومات ووسائلى فى التحقق منها » ثم 
أتطرق إلى الأسباب التى منعت وستمنع دائماً من التعرف على الكثير من المدن والقرى 
والكفور » وهذا ما يمثل عدداً كبيرا نسبياً منها . 


إن الوثائق القبطسية التى استعنت بها كثيرة جداً » وهى : أولاً » الوثائق القبطية 
الخالصة » وثانياً كتب " السكالا " 508186 ' » وثالثا العقود » ورابعاً الترجمة العربية 
للوثائق القبطية . وبالإضافة إلى هذه الوثائق ؛ نذكر أيضاً الوثائق الإغريقية التى فرضها 
منهج أكاديمية اانقوش والآداب ٠‏ وتضم هذه الوثائق سير القديسين وعقوداً بالإضافة إلى 
ما كتبه جغرافيون إغريق من العصر القبطى . 

وتشمل الوثفائق القبطية الخالصة عدداً كبيراً من المؤلفات التى قد يضجر لذكرها 
القارئ. وتتوزع هذه الوثائق بين مكتبات أوروبا. الرئيسية » مثل مكتبات نابولى وروما 
والبندقية وتورين وباريس ولندن وأكسفورد وليدن وبرلين وفينا » فضلاً عن مكتبة سان 
بطرسبرج ٠.‏ 

ومازال الكثير من وثائق متحف نابولى لم ينشر بعد » وهى فى معظمها من كتب 
الوعظ أتست جميعها تقريباً من دير شنودة » وتضم عظات ورسائل وخطباً لذلك 
الأرشمندريت *" الفريد . ومع أهميتها البالغة فى تاريخ الأرواح والناس فى مصر 
المسيحية » إلا أنها ذات فائدة محدودة جداً لجغرافية هذا البلد . فكل أسماء المدن والقرى 
التى تضمها تلك المجموعة الغنية - وقد نسختها بأكملها - نشرها من قبل زويجا 
8 الذى وجه اهتمامه بالأخص للجزء الجغرافى عندما نشر قائمة مسببة بها . 
ولذلك ما كان لى أن أستعين بتلك الوثائق » ومعظمها مقتطف رغم أنها جميعاً فى 
حوزتى. 

أما مكتبات روما التى تضم مخطوطات قبطية فهما اثنتان : أولاهما بمتحف بورجيا 
بمقر جمعية " البروباجند " "”” » وثانيهما مكتبة الفاتيكان : ويوجد بمتحف بورجيا ما تبقى 
من الأجزاء الطيبية فى مجموعة الكاردنيال بورجيا الغنية » ؤلا توجد فى نابولى . وتشمل 
هذه الأجزاء خاصة ترجمات للإنجيل » وبالتالى فلا شأن لها بجغرافية مصر . ولكن 
" وتعنى " السلالم " فى اللغة اللاتينية وتشير إلى كتب كالقواميس ولكن الكلمات مصنفة فيها حسب نوع الشئ الذى تدل عليه ٠‏ فللنبات 
كتاب » وللحيوان كتاب آخر والأمراض كتاب ثالث . وهكذا . وقد قام الكتاب الأقباط بكتابة هذه الكتب في العصور الفاطمية والأيوبية 
والمملوكية حفاظا مذهم على اللغة القبطية التى أخذت تذوى منذ عهد الحاكم بأمر الل . ( المترجم ) 


"” لقب يونانى لرئيس الدير . ( مترجم ) 
*"" والكلمة تعنى " الدعوة " . أما الجمعية فقد أسسها جريجوار الخامس عشر عام 1777 لنشر المسيحية . ( المترج 
جر ار امس م يو جم 


هناك أيضاً جزءاً آخراً يضم الأبوكريفا وأعمال الشهداء وقصصاً من تاريخ الكهنوت . 
ورغسم كثرة هذه الوثائق » فقد نسختها كلها خلال المهمات المختلفة التى كان على القيام 
بها فى روما ء وقد استعنت بها فى المقام الأول . كما استطعت أن أنسخ من مكتبة 
الفاتيكان أكبر هدد ممكن من المخطوطات الممفيسية » ولم يفوتئى غير عدد محدود من 
سير الشهداء والعظات وللحقيقة » قام زويجا بتحليل سير الشهداء والعظات هذه في قائمته 
»ومع ذلك يتبقى البعض الذى لم ينسخه توكى 13011 ؛ ولذلك لا يوجد ضمن كتاب 
زويجا كما أن هيفرنا +11390976538 نشر أخيراً بعض تلك السير » وقد أفدت منها . ويبقى 
- مع ذلك - عدد صغير منها لم استطع الاستعانة به . فهل يحوى هذا العدد الصغير من 
السير أسماء جغرافية غير تلك التى جمعتها فى هذا الكتاب ؟ هذا ممكن ٠‏ ولكنه قليل 
الاحتمال ؛ فقد قام كل من شامبليون وكاترمير ©0113161261) بفحص تلك المجموعة من 
المغطوطات عندما أمر الإمبراطور نابليون الأول بنقل مخطوطات مكتبة الفاتيكان إلى 
باريس . وهكذا وجدت كل الأسماء مجتمعة فى كتابي هذين الرجلين العظيمين » ويمكن 
الاتتناع بذلك عند مقارنة قائمة الأسماء التى سأضعها فى نهاية هذا الكتاب بقائمتى 
شامبليون وكاترمير » والأخيرة منها غير كاملة » ولكنى حاولت إكمالها وضبط ترتيبها . 
ورغم ذلك » فقد تفلت من الكتابين بعض الأسماء ألتى تغيب بالتالى عن قائمتى . 

أما مكتبة القديس مرقس بالبندقية » فلا يوجد بها عدد كبير من المخطوطات القبطية» 
وقد قام منجاريللى 6111مهع 315 () بنشرها ما عدا القليل منها الذى نشر مطبوعاً فى 
كراسة ثالثة تعرضت لنقد شديد » وتحتفظ مكتبة القديس مرقس بنسخة منها » وقد أمكننى 
نسخ تلك المخطوطات مع مضاهاتها بالنص المطبوع . 

كما يمتلك متحف تورين عدداً من المؤلفات القبطية فى برديات قام روسى 180551 
بنشر معظمها . ولم أدخل هذا المتحف ٠‏ فالبرديات القبطية محجوزة لأعمال نشر لاحقة 
لروسى . ولا أعتقد بوجود كم كبير من المعلومات الجغرافية فى هذه البرديات ٠»‏ فهى 
معروفة فى الواقع » كما قام ريفيو 18611110104 بنشر سيرة الطوباوى آفو نامططة 0" ء 


. عمععامتاطئط عممعتصه!! سعتلمع تمبدمفكمنزوعث عمتسوتلاعة , الأععمعوملكة ( ١‏ ) 
28,4 .5 رعوصمة 36 , عناوأعه1ماموة عنارهلا ( ١‏ ) 


ذا 


وتوجد قائمة بتلك الوثائق فى مقدمة " قاموس ' بيرون 263/2052 : وعدد هذه الوثائق 
سبع: ويبدو أنها - فيما عدا الأولى والثالثة والسادسة - لا تحوى أية أسماء جغرافية 
فليست سوى عظات أو أبحاث المجامع الدينية أو كتب الأبوكريفا . أما الوثيقة الأولى » 
فهى سيرة حياة » أو بالأصح " أعمال " القديس جوورا 1010016 الراعى . وتحكى الثالثة 
عن شهادة القديسة هيرا 111581 التى سيأتى ذكرها فيما بعد فى هذا الكتاب ٠‏ والتى كانت 
ستوضح بلا شك بعض النقاط الغامضة لو أنها كانت كاملة ؛ هذا بالإضافة إلى سيرة حياة 
البطريق ثاؤفيلس 11526611116 وموضوعات أخرى . أما السادسة » وهى كتاب هام من 
كتب تاريخ القديسين الأقباط » ويتحدث عن شهادة بطليموس 20165266 7') الذى نعرفه 
أيضاً من بعض كتب المكتبة الوطنية بباريس أو من السنكسار . والخلاصة » فرغم أسفى 
لحرمانى من بعض تلك الوثائق » إلا أنى لا أشعر بكثير من الأسى لذلك . 

أما فى باريس » فتضم المكتبة الوطنية مجموعة غنية من الأجزاء الطيبية التى 
رتبتها ونسختها كاملة . وهكذا استطعت الانتفاع بكل ما فيها من معلومات جغرافية » ومع 
ذلك فهى معلومات قليلة لأن أغلب تلك الوثائق له علاقة بالإنجيل وبالأيحاث المجمعية 
والعظات لمجموعة من الكثاب ٠‏ وهي تمدنا بقدر ضئيل من الأسماء الجديدة » وكل هذه 
المخطوطات - وهى جزء من التراث القديم - مخطوطات للإنجيل بالإضافة إلى كتب 
" السكالا " التى سأتحدث عنها فيما بعد . 

وفى لندن .» سمح لى المتحف البريطانى بنسخ المخطوطات الخاصة باللورد 
زوش 20060526 » ومع أهمية هذه الكتب » لم يكن بها معلومات جغرافية تجمع منها » 
ورغم ذلك ؛ استفدت ببعضها فالتراث القبطى بالمتحف البريطانى لا يضم سوى 
مخطوطات طقسية وأوراقاً مالية وعقوداً على ورق البردى ٠‏ وهى ذات أهمية ضئيلة 
للموضوع الذى يشغلنى . 

كما أمكننى فى أكسفورد أن أنسخ كل الكتب الطيبية التى كانت فى حوذة دار 
للطباعة تدعى " كلارندون برس 215655 018682001 ٠"‏ وتحفظ هذه الكتب الآن فى 


20771 كه /2623 .م 60511006 عمنام هاا «معلرعآ ,ومعلزوط ( ١‏ ) 


عد 


مكتبة بُدليان 1155819 8006113 . وليست لهذه الكتب هى الأخرى أهمية كبيرة 
لجغرافية مصر »ء فهى لا تحوئ إلا عدداً صغيراً من أسماء الأماكن » ومع ذلك ٠‏ كانت 
ذات نفع كبير لى بتوجيهاتها ٠‏ 

وأقول نفس الشئ عن الكتب التى يمتلكها اللورد كراوفورد 0131/1010 ٠‏ وقد 
استطعت نسخها فى فرنسا لأن الكونت النبيل وضع بكرم بالغ مجموعته فى خدمة 
دراساتى . 

ويقتنى متدحف ليدن هو الأخر بعض المخطوطات القبطية باللهجة الطيبية » وقد 
جمعث منها كل المعلومات التى قد تفيدنى » وهى قليلة » وليس منها ما لم أحصل عليه 
من مصدر آخر . 

ولكنى - ولسوء الحظ - لم أزر مكتبات برلين أو فينا أو سان بطرسبرج ٠‏ وهكذا 
لم استفد من المعلومات التى كان يمكن جمعها منها . ولكنى أتصور أنها لا يمكن أن 
تكون كثيرة لأن القوائم لا تشير إلا إلى مخطوطات عن المعاملات المالية » كما أن هذه 
المكتبات !يست ذات شأن يذكر فيما يخص الموضوع الذى يشغلنى ٠‏ ولكنها غير ذلك بلا 
شك فى دراسة أخرى لها علاقة بالكتاب المقدس . 

وهكذا انتهيت من عرض الوثائق القبطية الخالصة » وقد نسخت منها - كما يُرى - 
غالبيتها ولا أظننى مبالغاً إذا قلت أنى أملك على الأقل عشرة آلاف صفحة من مخطوطات 
نسخت من مختلف مكتبات أورويا . 

وبعد الوثائق القبطية الخالصة ء كانت كتب " السكالا " القبطية العربية أكثر الوثائق 
فعا لسى . ويضضم عادة هذا النوع من المؤلفات كتاباً أو أكثر فى قواعد اللغة أو قاموساً 
قبطياً به ترجمة عربية . ولهذه المؤلفات تاريخ حديث نسبياً إذ لا أعتقد عتقد أن هناك منها ما 
قد يرجع لما قبل القرن الثانى عشر الميلادى . أما قبل ذلك ٠‏ فلم تكن هناك حاجة لها إذ 
كانت اللغة القبطية شائعة » وكنماتها معروفة لكل الدارسين . فإذا وجدت " سكالا * سابقة 
على هذا التاريخ » فلابد أنها كانت معاجم بها الترجمة اليونانية . ولا نملك أية نسخة من 


هذا النوع : وقلما نجسد فى برديات مجموعة الأرشيدوق رايئر فى فينا ٠‏ وفى لندن 


-ه- 


بالمتدف البريطانى بعض واجبات مدرسية كتبت على البردى أو على شقافة من الفخار 
أو على أجزاء من ألواح الجير . وقد ذوت اللغة القبطية فى وقت متأخر كثيراً عما 
يُفترض عادة ٠‏ فإذا كانت هناك ترجمات عربية لكتب قبطية منذ القرن العاشر الميلادى » 
فقد كانت استجابة لحاجة هواة الأدب الذين استعصى عليهم التأليف فاكتفوا بالترجمة . ولم 
تُحرمٌ اللغة القبطية تقريباً إلا مع وصول الجماعات التركية الأولى إلى مصر . وصار من 
الضرورى - ححستى للفلاح البسيط - تعلم اللغة العربية . ومع ذلك لم يكن من الممكن 
القضاء تماماً على اللغة القبطية فاللغة العربية الدارجة فى مصر تضم عدداً كبيراً من 
الكلمات ذات أصل مصرى . 

ومهما يكن الأمر » فهده الوثائق أو القواميس التى تدعى " سكالا " موجودة بكثرة ٠‏ 
خاصة القديم منها » وتضم فصلاً عن الأسماء الجغرافية فى مصر مع ترجمتها إلى 
العربية أو كتابتها بها . وهكذا نلمس فى يسر مدى فائدة مثل هذه الوثائق بمطايقة الأسماء 
القبطية على الأسماء العربية . وقد تختلط أسماء مدن مصرية بأسماء مدن أخرى ٠‏ ولكن 
هذه تكون جزءاً منفصلاً . وقد جمعت عدداً كبيراً من كتب " السكالا " استعنت بها فى 
هذه الدراسة ؛ أول مجموعة منها جاءت من المكتبة الوطنية » وعدد كتبها سبعة ؛ ومن 
هذه الكتب السبعة عرف شامبليون أربعة » وكاترمير أيضاً بلا شك » وهى بأرقام ؟4 ٠‏ 
4 "4 ء 54 ؛ ويوجد الأخير منها تحت رقم 17 ملحق التراث فى سان جيرمان . وقد 
أورد شامبليون هذه الكتب فى نهاية مؤلفه » ولكنه يذكرها مع تبديل ترتيب الأسماء 
وإسقاط البعض منها - وهذه ظاهرة غريبة . وعرفها أيضاً كاترمير ء ولكنه لم يقدمها 
منفصلة فى نهاية الجزء الأول من مؤلفه . كما ذكر شامبليون وكاترمير أحد كتب 
" السكالا " نشره الجزويتى كرشير 11061 7 » وهو رجل ذو علم غزير ؛ ولكنه ذو 
خلق ضعيف ٠‏ فقد أفسد كتابه بإدراج بعض الأسماء من إختراعه وتحريف البعض الآخر. 
أما كتب " السكالا " الكبيرة التى أنشرها كملدق » فتقرب كثيراً من تلك كانت بين يدى 
كرشير ؛ وهى برقم "5 بالمكتبة الوطنية بباريس ؛ من مجموعة بيرسك 2©90اء . 
ويضم أكثر هذه الكتب بإفاضة بعض الأسماء التى لا توجد عند كرشير . وعدد كتب 


قاساكتاكعه وعد الم زوعه فلع ما تعطءء !ءا )١(‏ 


" السكالا " الكبيرة هذه أربعة » تمتلك المكثبة الوطنية منها إثنين » وهناك واحد بمكتبة 
بدليان بأكسفورد والرابع خاص باللورد كرافورد » إيرل أوف كراوفورد وبالكاريس ؛ وقد 
وضع هذا الكتاب تحت تصرفى فى سماحة وكرم عظيمين . ويحمل الكتابان الأولان 
رقمى ٠.‏ » "ه من المخطوطات القبطية بالمكتبة الوطنية ٠‏ وهما متشابهان ومع ذلك 
فهناك اختلافات خطيرة بينهما لأن الثانى يضم أسماء لا توجد فى الأول » كما أن لبعض 
الأسماء ترتيب أفضل . أما كتاب " السكالا " بمكتابة بدليان فسيحمل رقم 
" 17 5ن ل[قظطه74265 " وكان من مجموعة مارشال قبل وصوله لتلك المكتبة » وهذا 
الكتاب يشبه إلى حد كبير سابقيه مع بعض الاختلافات فى الهجاء . ويشبه كتاب اللورد 
كراوفورد كثيراً كتاب أكسفورد ولو أنه يتميز عنه ببعض الخصائص الهجائية . ومهما 
يكن هناك من اختلافات » أعتقد أن هذه " السكالا " الأربعة قد نسخت عن مخطوط وأحد » 
أو عن مخطوطات متعددة لنفس المصنف . وعلى العموم » فهى - فيما عدا كتاب 
أكسفورد - حديثة نوعاً » خاصة كتاب اللورد كراوفورد الذى نسخ فى القاهرة خلال هذا 
القرن ء ولذا فهو مللئ بالأخطاء » وكذلك الكتب الأخرى . أما أقدمها » وهو كتاب 
أكسفورد » فلا أعرف تماماً إلى أى قرن يرجع . 

وبالإضافة للكتب السابقة » استطعت أن أستخدم كتابين آخرين من كتب ' السكالا " 
يخص أحدهما المكتبة الوطنية » والآخر المتحف البريطانى . ويحمل الأول رقم 55 
ويضم عدداً كبيراً من الكلمات المرتبة من الشمال إلى الجنوب فى نظام دقيق نسبياً . أما 
الثانى فيجمل رقم " 44 015431 ' وهو أكثر توسعاً من السابق ٠‏ ولكنه أقل من كتب 
" السكالا " الكبيرة التى تحدثت عنها » ويمثل وحده نمطأ من المؤلفات لم أصادفه فى 
مكان آخر . 

هذه هى كتب * السكالا " التى أمكننى استخدامها » وهناك أخرى غيرها بمكتبة 
الفاتيكان لم أستطع الاستعانة بها مباشرة » فطلبت من السيد إينياس جيدى ©1822 
61101 أن يتفضل بالتحوق من محتواها حتى أعرف إذا ما كانت تضم بنوع خاص قائمة 
بأسسقفيات مصر والكنائس التى سأتحدث عنها فيما بعد . فأجابنى أن هذه " السكالا ' لا 


يا 


تضم شيئاً من هذا القبيل » ولذا أعتقد ألا وجود لفجوات كبيرة تدعو للأسف فى القائمة 
التى أقدمها فى نهاية هذا الكتاب لخدمة العلماء . 

ومن بين المؤلفات التى ذكرتها » هناك إثنان أمذانى » بالإضافة إلى القوائم 
الجغرافية - بوثيقتين على درجة كبيرة من الأهمية لجغرافية مصر وهذان المؤلفان هما : 
المخطوط القبطى بالمكتبة الوطنية ويحمل رقم 07 » وكتاب " السكالا ' الخاص باللورد 
كراوفورد . ويضم هذا المؤلفان فى الواقع قائمة بأسقفيات مصر , وقائمة أخرى بأهم 
كنائس وأديرة مصر السفلى . وتتشكل الأولى على هذا النحو : إذ نجد أولاً الاسم اليونانى 
ثم الاسم القبطى » وأخيراً الاسم العربى لكل مدينة كانت توجد بها أسقفية . وهذا ما يجعلنا 
نلمس بسوهولة أى عون تقدمه هذه الوثيقة عند مطابقة بعض المدن التى كانت معروفة 
بالقبطية ولكنها تحقق بشكل خاطئ » فيعطى الاسم اليونانى الحقيقى لمدينة أخرى . ومن 
هنا جاء التحقق الخاطئ الذى وقع فيه شامبليون وكاترمير للقسم الشمالى من مصر كله » 
وذلك لنقص الوثائق التى كان يمكن أن تمدهما بدلائل تضعهما على الطريق الصحيح . 
وهكذا أتاحت لى الوثائق حديثة الكشف فى هذا المجال وفى مجالات أخرى كثيرة خاصة 
بجغرافية مصر - أن أصل إلى الاسم اليونانى القديم » وبالتالى أن أتحقق من مدن مصر 
العليا والسفلى . ولكن كثيراً ما يكون هجاء الكلمات اليونانية - لسوء 
الحظ - خاطئاً لدرجة لا نستطيع منها التعرف على الكلماث ٠‏ وهذا أمر وارد إلا فى 
بعض الأسماء التى توجد فى إقليم لا يمكن أن تنسب إليه » كما أن ترتيب الأسماء 
جاء إلى حد ما بعيداً عن النظام المفروض إتباعه » وأحياناً تثور شكوك لا تزول إلا 
بمضاهاة المخطوطات لكي نستطيع تصويب الأخطاء الكبيرة التى وقع فيها ناسخ أو 
أخر . ولذا تعتبر قائمة باريس أصح بكثير من الأخرى . وأعتقد أن المخطوطين - رغم 
الاختلاف بينهما - لابد قد نسخا عن نفس الأصل الذى لابد وأن يوجد فى مكان مأ بمصر 
. وقائمة الكنائس والأديرة هى أيضاً على نفس الحال مع اختلاف واحد » هو عدم وجود 
أسماء يونانسية » وبالتالى تقل أسباب اللبس . وتوجد هاتان القائمتان فى نهاية 
هذا الكتاب . 


كما استعنت كثيراً بالعقود القبطية المنشورة من مختلف متاحف أوروبا » وكذلك 
عقود متحف بولاق . وفيما يخص هذه العقود » فقد قدم لى كتاب ريفيّيو 259111014 () 
أكبر العون رغم ما به من أخطاء كثيرة وخطيرة ٠‏ إذ قمت بدراسته سطرا سطراأ فأمدنى 
بالعديد من الأسماء الجديدة ؛ كما نشر نفس المؤلف فى مجلة * المصريات ' عدداً لا بأس 
به من عقود أخرى . وإلى جانب كل هذه العقود التى ذكرتها * قدمت لى مجموعة 
الأرشيدوق راينر الثمينة فى فينا » عدداً كبيراً جداً من الأسماء الجديدة » عن الفيوم 
خاصة . ولم أستطع الاستفادة إلا بتلك التى سبق نشرها » ومن أجل هذا قمت بفحص كل 
ما ظيهر فى " المنوعاث ' من وثائق تلك المجموعة () . فإذا لم أقدم منها الكثير » فهذا 
لأن ما نشر منها قليل ؛ كما أن المكان المحدود الذى جاءت منه الغالبية العظمى منها » 
هو - إلى حد ما - السبب فى ألا نندم كثيراً لعدم نشر تلك البرديات » فربما عرفنا الفيوم 
أحسن قليلاً » ولكن الفيوم ما هى إلا جزء صغير من مصر » وما يعوضنا جزئياً عن 
الخسارة الناتجة » هى تلك التفاصيل التى تقدمها لنا العقود اليونانية الصادرة عن ذلك 
الإقليم . 

وكما قلت فيما سبق عن كتب ' السكالا " » فقد ترجمت إلى العربية هذه الكتابات 
القبطية » وقد أوضحت ذلك بإفاضة فى منشوراتى السابقة () حتى لا أعود هنا ثانية لنفس 
الموضوع . وأنا أعتبر هذا الأمر مؤكداً ومحسوماً تماماً . ولذا لم أدهش البته عندما 
وجدت بالمكتبة الوطنية مخطوطات عربية متنوعة لأعمال لدينا من قبل باللغة القبطية » 
وأخرى لا نملك منها إلا ملخصاً أو نصاً موجزاً ) , كما وجدت البعض منها أيضاً فى 
أكسفورد () ء وربما كان هناك منها فى أماكن أخرى لا علم لى بها . أما قائمة مكتبة 
الفاتيكان ٠‏ فلا تحوى إلا واحداً نملك أجزاء منه ويرجع الفضل فى ذلك للسنكسار 2 . 
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وقد استخدمت كل هذه المخطوطات عدا الأخير الذى لم أستطع الإطلاع عليه . ولا تقدم 
هذه الترجمات العربية إلا عدداً محدوداً من الأماكن الجغرافية . أما المنجم الكبير » فهو 
السنكسار . وليس لى هنا أن أوضح كيف كتب هذا العمل ؛ ولكن يكفى القول أن لكل يوم 
من أيام السنة قديساً » وأحيائاً اثنين أو ثلاثة أو أكثر » وتروى حياة هؤلاء القديسين فى 
إيجازء وأحياناً فى إسهاب . وهكذا نرى بوضوح - وأنا أكرر هذا - أى منجم من 
المعلومات الجغرافية يمكن أن نجده فيه » فمعظم هؤلاء القديسين كانوا من مصر » حتى 
أن مجرد ملاحظة أسماء الأماكن هى التى أوحث إلى منذ الوهلة الأولى بفكرة هذا العمل» 
إذا قام كل قديس ذكر فيه بعمل خاص تناوله الأدب القبطى ؛ وهذه الأعمال هى التى 
حللت وأعطت مادة السنكسار . وهكذا يمكن الاطمئنان إلى قيمة هذه الأسماء الجغرافية 
التى ما زال معظمها باقياً فى مصر الحالية . وقد قمت بترجمة هذا الكتاب الهام كاملا 
عن القبطية » ولكنى - لسوء الحظ - لم أترجم سوى مخطوط أو اثنين على الأكثر من 
هذه المخطوطات الثمينة » إذ كان من الواجب أن توجد مخطوطات بقدر ما هناك من 
كنائس وأسقفيات مثلما فى الكنيسة الكاثوليكية » فلكل أسقفية " نصيبها الخاص " من 
القديسيين . وأنا أعرف أن بمكتبة الفاتيكان نسختين من السنكسار تختلفان عن النسخة التى 
استخدمتها » وأن هذه النسخة نفسها تختلف عن الأخرى الموجودة بالمكتبة الوطنية 0 . 
ولهذا سيظل عملى إلى حد ما ناقصاً رغم استعانتى بقائمة مكتبة الفاتيكان » ورغم جمعى 
بعناية لأسماء الأماكن الموجودة بالتحليل المفصّل للسنكسار . 

كما أفادتنى الوثائق اليونانية كثيراً فقد قرأت سير الآباء والقديسيين التى نشرها 
البولانديون 801132015]65 * . وعادة ما تكون الأسماء محرفة حتى أنه يصعب التعرف 
عليها » ولكن فى أحيان أخرى يمكن العودة بها إلى صيغتها الأصلية » ولذلك كان العون 
الذى قدمته لى تلك السير محدوداً بينما أقول عكس ذلك عن العقود اليونانية الصادرة فى 
طيبة وسيرابيوم » وبنوع خاص ما عثر عليه حديثاً فى الفيوم » وهى حالياً باللوفر » وقد 
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ع 


قام بنشرها السيد وسلى 7878556137 من فينا . كما تضم برديات مجموعة الأرشيدوق 
راينر بعض العقود اليونانية التى نشرت »٠‏ وقد استعنت بها . أما تلك التى لم توضع فى 
خدمة العلم - وهى كثيرة - فلم أتمكن من الإفادة منها وأنتظر نشرها بفارغ الصبر . 
وترجع تواريخ تلك العقود إلى عصور مختلفة : فمنها السابق على التقويم الميلادى » 
وبالتالى ما كانت لتفيدنى » ومنها اللاحق له » وكنت استعين بها . أما عن الأولى » فعندما 
أرى المدن والقرى التى ذكرت بها ما زالت قائمة إلى اليوم أضطر للقول أنها كانت 
موجودة أيضاً فى زمن فتح العرب لمصر ء وهذا ما يربطها بموضوعى . أما القرى التى 
لم أعثر على أسمائها » فما كنت أعرف ما إذ كانت قائمة زمن الفتح » ولذلك أخذتها مع 
مراعاة ذكر المصدر المأخوذ عنه . 

أما عن الجغرافيين والمؤرخين اليونان » فأعترف بصدق أنى لم أر ضرورة 
للاستعانة بهم ؛ فجميعهم يعودون فى الواقع إلى عصر كانت فيه مصر مصرية أو 
يونانية » ولكنها لم تكن بعد مسيحية . أما الذين ينتمون منهم للعصر الميلادى ٠‏ فهم من 
حضارة أخرى غير التى آخذ عنها أسماء الأماكن اللازمة لموضوعى . ومن هؤلاء 
سترابون وبطليموس . وأنا لا أذكر إلا الأواخر منهم فقط ؛ ولا يعنى هذا أنى لم أذكر 
الأسماء التى وردت في أعمال هؤلاء الكتاب ٠‏ بل ذكرتها ولكن منسوبة إليهم » ومع ذلك 
يلاحظ جيدا أنى قد استعنت بالمعلومات التى انفردوا بإعطائها » وكان ذلك ضروريا فى 
الواقع لتحديد موقع بعض المدن التى سقطت الآن فى غياهب النسيان . 


وفى نهاية استعراضى للمصادر التى أفادتنى فى العثور على أسماء الأماكن بمصرء 
علئ ألا أنسى كتاباً بالغ الأهمية لتاريخ وجغرافية مصر زمن الفتح العربى » وأعنى به 
" تأريخ حنا النقيوسى ' ويعتقد ناشر هذا التأريخ أنه كتب فى أول الأمر باللغة اليونانية » 
وهذا ممكن ؛ ولكنى يمكنى أيضاً الجزم أنه » ولأسباب مثيرة » كتب أولاً باللغة القبطية » 
وأنه ترجم إلى اللغة الأثيوبية عن القبطية لا عن العربية . وليس هنا مجال لذكر الأسباب 
التى أدت بى إلى هاه النتيجة » ولكن على أن أقول أن هذا " التأريخ " الذى كان من 
الممكسن أن تكون ‏ له أهمية بالغة لتاريخ وجغرافية مصر ء هو فى الواقع قليل الأهمية 
لكليهما : فبالنسبة للتاريخ » يزخر هذا الكتاب بأكثر الخرافات فجاجة إذ جمعها رجل يفتقد 


اوت 


للحس النقدى » كما أنه يمتلئ بالمتناقضات الصارخة . وبالنسبة للجغرافية » فمجموعة 
الأسماء الجغرافية التى يحفظها هذا الكتاب تصل إلينا فى صورة بالغة التشويه » بعيدة عن 
صسيغتها الأولى حتى لا يمكن التعرف عليها » وبالتالى مطابقتها . وكنتيجة عملية لذلك؛ 
عندما تظل الكلمة غير معروفة » ولا يمكن العثور عليها فى الثبت الحالى لمدن مصر 
وقراها مع تأكدنا أنها لمدينة هامة » يجب دائماً مراعاة القواعد الأولية للحرص العلمى » 
فلا تقبل هذه الكلمة إلا على سبيل الحصر . وهذا ما اجتهدت للقيام به من ناحيتى ؛ 
فبالرغم من الثناء الوفير على هذا " التأريخ " ٠‏ لم يكن ذا فائدة إلا فى وقائع معينة » ولو 
أنها قد سردت فى تشويش بالغ . 


)١( 

لم يكن العثور على الأسماء الجغرافية فى مصر إلا الجزء الأول من مهمتى ومن 
خطتى: إذ كان من الواجب أيضاً مطابقتها بقدر الإمكان بالأسماء المستعملة حالياً . وعلىّ 
أن أقول فى بادئ الأمر أن كتب ' السكالا " القبطية العربية - من هذه الناحية - كانت 
ذات نفع كبير لأنها تمدنى عادة بالاسم الذى لا يزال يستعمل إلى الآن . وبالإضافة إلى 
هذه الوثائق » استعنت - بنوع خاص - بكتابين هامين يضمن كل ما جمعه الكتاب 
والجغرافيون العرب عن جغرافية مصر » واعنى بهما : " أحوال مصر " الذى نشره 
دى ساسى 5363 5.06 ء و " الإحصاء العام لمصر " الذى أجرى عام ١1844‏ ونشر 

فيما بعد بأمر الخديوى . 


ومن المعروف أن فى نهاية " أخبار مصر ٠‏ بقلم عبد اللطيف » حكيم من بغداد " » 
نشر دى ساسى ' أحوال الأقاليم والقرى فى مصر " ؛ الذى كتب فى عام ١775‏ إيبان حكم 
الملك الأشرف شعبان ء وكان هذا المسح قد أجرى من قبل أثناء حكم الملك الناصر عام 
65 هجرية ء الموافق لعام ١15١١‏ ميلادية . وبفحص " الأحوال " » يسهل الاقتناع 
بأهمية نشرها لجغرافية مصر » إذ يوجد بها كل إقليم وكل قطعة أرض فى هذا البلد » 
بالإضافة إلى قائمة أبجدية بالقرى التى كان عليها أن تدفع الضريبة السنوية للسلطان؛ كما 


30 - 


يحدد فيها مسطح كل فرية وعدد الأفدئة مرتبطاً بقيمة المعاشات والجزية السلوية مقدرة 
بالدبنار . ولكسى ينشر دى ساسى هذه ' الأحوال " ؛ استعان بثلاثة مخطوطات عربية 
ومخطوط تركى من مكتبة فينا » تضم قائمة أبجدية بقرى مصر . وقد يبدو أن بفضل هذه 
المخطوطسات المتلوعة يصير العمل مؤكداً وغير قابل للتغير » ولكن دى ساسى يهتم فى 
المقدمة القصيرة التى يبدأ بها هذا النشر ؛ بالإشارة إلى أن المخطوط العربى رقم 597" 
مسن المكتبة الإمبراطورية سابقاً والوطنية حالياً ببياريس » يورد معظم الأسماء دون نقط 
الكتابة وأن مخطوط أكسفورد من تركة هانتنجتون برقم 547 بقائمة أورى » وضعت فيه 
النقط فى كل مكان وبإهمال أدى إلى أخطاء جسيمة اضطرت دى ساسى إلى عدم 
الاستعائة به . ويقال نفس الشئ عن مخطوط الفاتيكان والنسخة التى استخرجها هامر 
61 مسن المخطوط التركى بفينا (') . وهكذا يمكن الاقتناع أن عمل المستشرق 
الكبير لم يكن ميسوراً , كما لا يدهشنا أن نرى ببعض الأسماء أخطاء فى التنقيط أو 
الهجاء » فمهما كان علم الناشر » رغم أتساعه ٠‏ فلابد أن يتعرض للاستحالة المادية 
للتعرف على الكلمسات الغريبة على العربية . وأثناء إقامتى بالقاهرة » استنسخت من 
المكتبة الخديوية المعروفة بدرب الجماميز » مخطوطاً كنت أجهل قيمته تماماأ ولكنى 
أعرف أنه يضم معلومات جغرافية (). وقد لاحظت مؤخراً عند دراسته » أن به نسخة 
من " أحوال الأقاليم والقرى فى مصر ' وهى أصح بكثير من تلك التى كانت بحوزة دى 
ساسى . ولما كانت تلك النسخة لم تنشر بعد كنت دائما أشير إلى نشر دى ساسى فى 
النص أو فى الهوامش مع مراعاة الإشارة إلى العبارات الخاطئة. وقد فكرت للحظة أن 
أرفق تلك النسخة كملدق لهذا الكتاب » ولكنى تراجعت إزاء النفقات التى يتطلبها هذا 
النشر . 

وبفضل المحافظة على الأشياء فى مصر رغم التغيير المستمر للرجال فى هذا البلد 
التعيس ٠‏ تظل أسماء الأماكن الجغرافية كما هى تكاد لا تختصر أو تتبدل . وهكذا يسهل 
إدراك مدى فائدة الكتابين السابق ذكرهما عند مطابقة معظم الكلمات التى عثرت عليها . 
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وهذا المخطوط ضمن المجموعة التى جمعتها لدراستى الخاصة ٠‏ ويوجد حالياً بالمكتبة الوطنية . ( ؟ ) 


عا 


إِذ كان يكفينى أن أضع فى الاعتبار الطريقة التى انتقل بها الاسم القبطى إلى العربية ؛ 
فلهذا كان يجب أولاً معرفة النطق القبطى وقواعد كتابة اللغة القبطية بالعربية » وقد 
عرضت ههه القواعد طوال ' رسالتى إلى السيد ماسبيرو " التى نشرتها فى '" مصنف 
الصروح المتصلة بعلم الآثار وعلم اللغة المصرية والأشورية " 7) ولن أغير فيها شيئا » 
ولكنى سأتحدث فقط عن بعض التفاصيل الجديدة وبعضها يؤكد أفكارى إلا واحدة منها 
تبدو متعارضة مع المنهج الذى وضعته . وسأبدأ أولاً بالأخيرة . 
ففى بردية تورين رقم ( ١‏ ) التى نشرها السيد روسى منذ أربع سنوات » والتى لم 
أعلم بها إلا أثناء كتابتى لهذه المقدمة ( أى فى ديسمبر 1849 ) » وجاء ذكر راع أساء 
معاملة جنود الحاكم أريان لأنهم سلبوه إثنيسن من خرافه . وهذا الراعى كان 
يدعسى 86 ذل لل2 من مواليد 8 بوعدم:ءد () . فتبعاً لقواعد الكتابة ألتى عرضتها فى " 
رسالتى إلى ماسبيرو ' ؛ تترجم هاتان الكلمتان إلى العربية ب " جورا " و " جنجيب * » 
وتنطقان هكذا. وحفظ لنا السنكسار قصة هذا الراعى » ولكنه كتب هاتين الكلمتين 'شورا " 
و " شنشيف" () . وهكذا يبدو أن نظريتى تسقط أمام هذه الملحوظة وحدها » وأعترف أن 
ذلك سبب لى كدراً عظيماً » ولكنى تذكرت أن كلمة م2851 تكتب " جيجوير " 
و " ششوير ' » وأنها تكتسب هاتين الصيغتين نتيجة لنطقها بلهجات مختلفة » ولابد أن هذا 
التفسير هو الصحيح . علاوة على ذلك » يمكن أن نستنتج أن " ج ' التى لم تكن قد يَبْست 
بعد » كانت تنطق " ش " » وهذا ما حدث أيضاً فى 5.7:5.667 التى أعطت " شباس " . 
إذن هناك عدد من الكتابات تخالف القاعدة : فحتى ذلك الوقت كانت معظم هذه الكتايات 
توجد فى مصر السذلى » أما هذه » فقد جاءت من مصر العليا » ولا يمكن إنكارها » وأنا 
أول من يشير إلى ذلك . 
ورغم هذه المشكلة » هناك حقائق أخرى كثيرة لصالحى » إذ نجد أولاً الكتابة 
اليونانية لكلمات قبطية » وقد كتبت فى عصر لم يكن نطق اللغة القبطية فيه محل خلاف . 
أ معصمة أ اصبروة عدو ادتسعمنا دلخ اه وتودامقطاءعة"! لذ تكفا متهءمنتصمص عل اأعباوة1 ( 1١‏ ) 
. 39 , 2.38 انام أالاة أء 29 ,م , عفصهة 2116 , وع ماعل الإوقة 


, 18-27 بعاع , أمموعط مم01 3ل التتتهط !1 , [ووم18 ( ١‏ ). 
'السنكسار فى ٠١‏ كيهك ( 5 ) 


شاع أ 


ومين المعروف أن الأبجدية اليونائنية لم تكن تملك الحرف لم ولا 
الحرفين :ا و » . ولما كان على الإغريق أن يكتبوا بلغتهم كلمات مصرية بها تلك 
الحروف » فقد صوروا - كما قلت - بحرف من أبجديتهم الصوت الذى يقترب منه أكثر 
مسلتل :"سس بنييتوس 'مقلايل أأمهوتووعءة و " تاأنيس ” 
مقابل ::0.ى:< و " سنيثوس ' مقابل 6705لا . وعندما أرادوا أن يصوروا بدقة أكبر 
الصوت نفسه باللغة التى يكتبونها ٠‏ استعانوا بعلامات أتفق عليها ؛ وهى الحروف 
المزدوجة كما يفعلون الآن لنقل بعض الأصوات فى اللغة الفرنسية أو لغات أوروبية 
أخرى . ولدينا الآن واجبات مدرسية » وفيها كان أطفال المدارس يكتبون بالحروف 
اليونانية كلمات قبطية نقلاً عن نموذج . وعندنا مثال لذلك 0 


وهذه الكتابة اليونانية لكلمات قبطية لا تدع مجالاً للشك فى الصعوبة التى كان يعانى 
منها الإغريق عند نطق اللغة المصرية » وفى الوسائل التى استعانوا بها كى يتمكنوا من 
نطق أصوات خاصة باللغة المصرية . وليس لدينا - لسوء الحظ - سوى صوتان من تلك 
الأصوات هما : > و لنب ؛ ويكتب الأول 2 ؛ والثانى 12 . وقد يقال أن 
هذه الكتابة دليل على أن الصوت مد كان ينطق 2 طالما أن اليونانيين كانوا يكتبونه ا 
التى تصوره تماماً . وأجيب أن هذا لا يعد دليلاً » فهذان الحرفان المزدوجان هما دليل 
للنطق . وكما أن 2ه - لب رغم عدم وجود علاقة بينهما » كذلك 12 - عد ء وما من 
علاقة بينهما أيضاً . وأكرر أنه لم يكن لدى الإغريق حروف لتصوير 508 أو لها * [0 
أو > . فإذا ما أصر البعض أن ينطق الحرف + ك 2 » فإنى ألفت النظر إلى أن 
الإغريق كان لديهم هذا الحرف ٠‏ وبالتالى لم تكن هناك حاجة للجوء إلى ازدواج الحروف 
لتصور مثل تلك الأصوات . على أى حال ٠‏ فالمطلوب هو كتابة 42 وليس 2 » ومن 


. 43 .هر عفهلتة 56 , تعمتمظ عمععطعر8 دبصرموط ععل عهنا)ستهقة عل دنه ممع صا أتعط ك8 ( ١‏ ) 
وهذه هى ترجمة الخطاب : ' بسم الأب قبل كل شئ . أكتب معائقاً أخى الذى يحب الله ويحمده على كل شئ ؛ ومعه كل من بمنزلة 
من الصغير إلى الكبير . وبعد - إستلمت خطابك الذى كتبته لى . إستقبل الأولاد » قفى الساعة التى إستلمت فيها خطابك » أرسلتهم 
إليك . والسلام . آمين * . 
وتختلف هذه الترجمة قليلاً عن تلك التى جاءت فى 868 0نا[ز1156 ؛ وألفت النظر إلى نطق "1"فى 
كلمتى 71 او 754 ويظهر هنا بوضوح ٠‏ 


-١ه-‎ 


المععروف جيداً أن اليونانييين كانوا ينطقون رب ك 528 وهم يزأزأون » وجيانجيا 
8 ك 128 » وهذا تماماً ما أؤكده : بمعنى أنهم إذا ما ضغطوا أكثر على 1 ؛ 
نطقوا " تائيس ' بينما إذا ضغطوا على 2 » نطقوا " سبنيتوس * ويكتبونها 
زدكا وت اتاد 

وتؤكد الكتابات العربية أيضاً هذه الملحوظة » فمن المعروف أنه بينما يملك 
المصريين ج لينة وأخرى يابسة » لا يجد العرب فى أبجديتهم علاقة واحدة على الأقل 
لتمشيل أى من هذين الصوتين . ولهذا فى كل مرة أراد الأقباط أن يصوروا بلغتهم 
ال ج العربية » كانوا يلجأون للحرف :: أو للحرف 5 » وقد ذكرت أمثلة على ذلك 
فى 'رسالتى إلى ماسبيرو ". وأذكر هنا أمثلة أخرى وجدتها حديثاً فى 
1 من مجمو عة الأرشيدوق رابنر . فإذا أراد الأقباط أن يصوروا بلغتهم 
الكلمة العربية " الجبه " كتبوا عجعج 2" بالأداة المزدوجة القبطية والعربية؛ أو 
كلمة " الجمعة " » فيكتبون عوود»0 76526 وتسقط ال ع 7( » وكذلك فى كلمة " 
الجملة " ؛ يكتبون 2.6 ووءد0 8226 7( . وهذه الأمثلة تثبت تماماً - على ما يبدو لى 
- أن فى لهجة تقترب كثيراً من لهجة طيبة - وهى اللهجة التى كتبت بها تلك البرديات » 
أو على الأقل فى لهجة الفيوم » كانت ال 6 تنطق [0 أو 8 يابسة . 


33 .بر رعفمصك * 5 , معمتقظ عومدره را وتستزمو! ععل عدن تصصسد5 عل كناح معع مسلئء84105 )١(‏ 
.6 .م ,لأط1 ( 7١‏ ) 


كفك 


وهذه أمثلة للحصرف + : فالكلمة العربية " جابر " تكتب م:,6د (') وكلمة ' 
الجارية ' تكتب 6م4226 7(" . وأستطيع أيضاً أن أضيف للأمثلة الظسابقة كلمة ' 
الخراجى ' الثى تكتب ىهم 226 . وهكذا تثبت الأمثلة أن فى ذلك العصر » أى 
حوالى القرن الثامن ‏ كان الحرفان © و "6 يكتبان بالتبادل أحدهما محل الأخرء بمعنى 
أن ال [ كانت تنطق يابسة . وقد اتخذت من هذه القاعدة نقطة انطلاق لمقارناتى إلا فى 
بعض الإستثناءات التى قد تعترضنى . أما بالنسبة للحروف الأخرى » فلابد أنه كانت 
هنك ألوان مختلفة للنطق ؛ وقد توسعت فى ذلك فى رسالتى المذكورة » وعملت بها ٠‏ 
فعندما أذكر كلمة ‏ ألجأ إلى ' أحوال المدن والأقاليم بمصر " فإذا وجدتها » تحققت من 
صحتها . وبهذا الخصوص ؛ أرى من الواجب إبداء بعض الملاحظات عن استعمال الأداة 
فى أسماء الأماكن ء وعن الطريقة التى كانت تنقل بها هذه الأداة إلى اللغة العربية ٠‏ 
فالقاعدة العامة أن اسم المكان يمكن أن تلحق به الأداة فى اللغة القبطية » إلا فى قليل من 
الإستثناءات » وهذا ما أقنعنى بضرورة وجودها فى اللغة الدارجة . وقد احتفظت الكتابات 
العربية فى أغلب الأحيان بهذه الأداة فى صيغتها القبطية ب مقابل 5 » د مقابل ‏ 
أو + . وكانت هذه الأداة تترجم فى العربية فتكتب ال » وأحياناً كانت تترك الأداة ” 
القبطية إلى جانب الأداة العربية » وهذا ما حدث أيضاً بالعكس » عند نقل الكلمات العربية 
إلى القبطية . وأحيانا أخرى » كانت الأداة تحذف . وكان على أن أستحضر هذه الحالات 
الأربع قبل التحقق من الاسم » عندما لا أجد عوناً لى فى كتب ' السكالا * . كما أن بعض 
الكلمات القبطية كانت تترجم كاملة إلى العربية مثل "1-661 . وتذكر كتب " السكالا" 
هذه الحالة عدة مرات . 

ومع ذلك ورغم المعونة الكبيرة التى قدمتها لى تلك الملاحظات » كان يستحيل على 
أن أقارن الاسم القبطى بالاسم العربى مستفيداً فقط ب " أحوال الأقاليم فى مصر " ٠‏ إذ 
كنت أستفيد كثيراً أيضاً من " الإحصاء العام لمصر " ٠‏ وقد أجرى تحت إشراف أحد 
الفرنسيين وبالطريقة الأوروبية » ويضم كل أسماء الأماكن الموجودة بمصر ء حتى 


.60 بم بغأطة (1) 
,62 .م بلاط (؟) 


-١1ا7-‎ 


أصغرها » من مدن ونواح وعزب ونجوع إلخ .. » أى يذكر فيه كل مكان يتكون فيه أى 
تجمع سكانى مهما كان . ولذا يعتبر مثل هذا الكتاب ذا أهمية كبرى ابلد يحتفظ طويلاً 
بأسمائه . ولكن الحقيقة تحتم على أن أقول أن هذا الكتاب الذى قام على أفكار عريضة » 
قد عانى كثيراً عند التنفيذ . وهكذا » ففى المجلدين اللذين يتكون منهما » كثيراً ما لا 
تتطابق الأرقام » كما أن فى الجزأين العربى والفرنسى للمجلد الثانى » توجد أسماء 
لأماكن ترى فى أحدهما وتغيب فى الآخر . ومثل هذه الأخطاء فى كتاب من ذلك النوع 
تدعو للأسف العميق » بل ومن المؤسف أيضاً ألا يصل مثل هذا الكتاب المفيد إلى درجة 
من الكمال تجعله ذا نفع علمى كبير . ومع ذلك ٠‏ فقد استخدمته كثيراً رغم ما به من 
عيوب ورغم غرابة الكتابات الفرنسية التى تعطى أحياناً لنفس الاسم أكثر من نطق مع أن 
الكتابة العربية واحدة . وقلما كنت أستعين بالمجلد الأول » بينما إستفدت كثيراً من الثانى 
الذى يضم قائمة أبجدية بكل مراكز السكان فى مصر مع بيان الناحية والمقاطعة والإقليم 
والسكان والخصائص الأخرى المتعلقة بدرجة الحضارة التى وصلت إليها تلك الأماكن. 
كما إستفدت قليلاً نسبياً من الجغرافيين العرب ٠‏ فإستشرت ابن حوقل وأبو الفدا 
وياقوت والادريسى والمقريزى وجغرافيين أخر نشر لهم دى جوجى ©006[6 106 فى 
ليدن . وسبب ضآلة نفع تلك المؤلفات لموضوعى ء أنها تعود لعصر لاحق لا يمكننى من 
مطابقة أسماء قبطية بأخرى عربية . وكتاب المقريزى ملئ بالمعلومات » ولكنه كتب بعد 
إجراء المسح فى عهد الملك الناصر . وفى كل مرة كان على التثبت من اسم يضمه هذا 
المسح » كنت استعين به قبل استشارة المقريزى . وكذلك كان الحال مع الآخرين . ولكن 
علىَ أيضاً أن أذكر مؤلفاً كتب باللغة العربية وترك لنا تاريخاً للكنائس والأديرة فى مصر 
كُتب فى عام ٠١54‏ من تقويم الشهداء ٠‏ أى فى عام 178 من التقويم الميلادى » وكان 
يدعى " أبو صالح " ؛ وكان أرمينياً » وقد زار مصر فى زمن كان لادُرمن نفوذ كبير فيها 
. وقد وصل إلينا كتابه فى مخطوط عربى اشتراه فانسلب 1732115160 من القاهرة بثلاثة 
قروش ٠؛‏ ويوجد الآن بالمكتبة القومية تحت رقم ١8‏ . ويعتبر هذا الكتاب نسخة فريدة 
فى العالم على ما أعتقد » وهو كتاب سئ من ناحية اللغة إذ تختفى فيه معظم علامات 
الترقيم » ومع ذلك قمت بترجمته كاملاً مع ما فى ذلك من صعوبة . وأعتقد أيضاً أن 


3-5 


بالمخطوط فجوات فى عدة أماكن » وهو سئ التجليد » وقد محيت الأرقام العربية 
للصفحات ووضعت بدلا منها أرقام أوروبية ؛ كما أن الصفحات لا 
تتوالى . ومثلما فعل المقريزى بعد ذلك فى كتابه " تاريخ الأديرة بمصر ' » يصف أبو 
صالح الأديرة التى كانت قائمة فى عصره . ولا ريب أن بعضاً منها - بل ومعظمها - 
كان قائماً من قبل » وعندى بيان بها » وحتى لو لم تكن كذلك » فما من شئ يثبت لى أنها 
كانت قائمة فى العصر المسيحى ٠‏ كما أن السهولة التى كان يُبنى بها دير أو كنيسة بمصر 
لا تشجعنى كثيراً على قبول تلك الأسماء لو لم تكن عندى من قبل . ولهذا لم أستعن بها 
إلا إذا تأكد وجودها فى العصر القبطى'. وهذا ما فعله كاترمير قبلى » ولا أستطيع أن 
أضيف عليه ما هو أكثر أهمية . ولا تظهر أهمية رواية أبى صالح إلا عندما ما يتحدث 
عن العلاقات بين المسلمين والأقباط أو بين الأقباط بعضهم البعض » إذ توجد فى كتابه 
كثير من الوقائع غير المعروفة عن تلك الفترة » ولذا أنوى الإفادة - إن عاجلاً أو آجلاً 
من الترجمة التى قمت بها له . 


)*( 

مع أن الوثائق التى تحدثت عنها فى الفقرة السابقة قد أمدتنى بعون كبير عند التحقق 

من أسماء الأماكن التى قدمتها لى الوثائق القبطية أو اليونانية القبطية أو العربية المترجمة 
عن القبطية . فلا يجب مع ذلك الاعتقاد أنى نجحجت فى التحقق من كل الأسماء التى 
جمعتها » فما زال هناك كم لا بأس به من أسماء تحدت كل جهودى وتعثرت إزاءها كل 
محاولاتى . وأوضح هنا أسباب تلك الاستحالة التى واجهتنى وأقول أن عدداً كبيراً من 
القرى » بل ومن المدن الهامة أيضاً » قد أختفى » ومنها معظم المدن التى تقع بالقرب من 
بحيرتى البرلس والمنزلة . كما أن ما أعطى شهرة لبعض المدن فى زمن الديانة القديمة 
لابد أن يسبب فزعاً فى عصر صارت فيه مصر بأكملها مسيحية . وبالتالى كان على 
سكان تلك المدن أن يرحلوا إلى مكان آخر كلما تناقص أتباع الديانة القديمة وكلما ازداد 
نفوذ بطاركة الأسكندرية ؛ وتاريخ كانوب معروف وكذلك تاريخ معبدها وتاريخ الرهبان 


مس8 اسم 


الباخوميين" الذين أقامهم فيه تاؤفيليس رئيس الأساقفة . وكان هذا سبباً فى خراب كثير 
من القرى . 

كذلك أدى تهاون سادة مصر الجدد إلى إزدياد المستنقعات التى شغلت دائماً مساحة 
كبيرة من شمال مصر . وهناك أقاليم ظلت مكتظة بالسكان إلى أن جاء الأتراك » فغمرتها 
المياه تماماً ء فضفاف بحيرة مريوط فى غرب الأسكندرية وبحيرة البرلس فى شرقها » 
كانت قديماً آهلة بالسكان » ولكنها الآن تكاد تكون مهجورة . كما أن زحف البحر 
والفياضانات تمثل سبباً آخر لتناقص السكان » وهذا ما أدى - فى رأى كاسيان 0255160 
- إلى خراب بيلوز وبانفسيس (١‏ القديمة . وهكذا ندرك بسهولة كيف تقفر بعض 
المقاطعات من سكانها عندما تصبح الزراعة فيها مستحيلة فى بلد تحيا على الزراعة . 
ولو كان لمصر آنذاك حكومة تعنى بالمصالح الحقيقية للبلاد لأصلحت تلك الحكومة 
الجسور أو أعادث بناءها » ولصانت قنوات الرى وهى بالغة الأهمية لمصر » ولأوقف 
البحر الذى أدى زحفة إلى خراب مقاطعات بأكملها » أو على الأقل لانشغلت بتفادى 
الأخطار التى قد تنجم عن عاصفة هوجاء أو عن غمر المياه المالحة للأرض . ولكن بدلا 
من ذلك » لم تقم الحكومات التى توالت على مصر منذ العصر الرومانى » بشئ لصالح 
هذا البلد . ففى العصر البيزنطى » كان الأباطرة وأساقفة مصر يكتفون بإرسال الجنود بل 
توقسف لإرغام الرهبان على توقيع وثائق الإذعان . وكلما درست هذا التاريخ المأساوى 
كلما اقتنعت أن الانقسام الذى تفجر فى مجمع خلقدونية كان ضربة قاصمة لظهر 
مصر ء لا لأن الحكومة اليونانية لم تكن تهتم بمصر ٠‏ فقد كانت لها مصالح كثيرة فى هذه 
الولاية وتخشى أن تفقدها - ولكن لأن الجدل الدينى وضعف أباطرة اليونان والثورات 
المستمرة فى القصر الإمبراطورى بالقسطنطينية : كل هذا كان يعوق استمرار جهود 
الحكومة. كما أن الولاة كانوا يذهبون إلى مصر سعياً وراء الثروة أولاً » لذلك اقتصرت 
جهودهم على جمع أقصى ما يمكن من ضرائب » وهذا ما كان يفعله كل فرد فى سلسلة 
الموظفين من والى الإسكندرية المعظم حتى أصغر جندى » إذ كانوا جميعاً يعتصرون من 
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سولات 


نسميه الآن القبطى ويتفننون فى إذلاله . وكثيراً ما كان القبطى يثور ؛ وعندما لا يثور » 
يحمّل الفسلاح بأبهظ العوائد التى كان عليه أن يسددها للخزانة اليونانية . ولذلك كانت 
مصر دائماً فى ثورة » ويمكن قراءة الرواية المتميزة لتلك الثورات فى الكتاب ألمسمى 
' تأريخ حنا النقيوسى " » فمصر كانت دائماً تحب الثورة السياسية ٠‏ فما تكاد تغير سيدها 
حتى لا تستطيع تحمل السيد الجديد الذى اتخذته لنفسها وكان الكهنة يشاركون فى تلك 
الانتفاضات ء فقد درب رؤساء الأساقفة بالإسكندرية الرهبان على معادة الوثنيين واليهود» 
ومع ذلك كان هؤلاء الرهبان وصغار رجال الكهنوت يقفون صاغرين أمام طغاتهم 
اليونانيين ٠.‏ 

وهكذا تواطأت كل الظروف لتجعل من مصر مرتعاً دائماً للفوضى . أضف إلى 
ذلك البربر من بلميس وبيجاس وآخرين » وكانوا دائمى التربص بمصر والتجول على 
حدودها منتهزين كل فرصة للانقضاض عليها ونهبها ثم الاختفاء عند ظهور القوات 
اليونانسية أو الرومانية . وكذلك كان الحال منذ أقدم الفراعنة » إذ كان على ملوك تلك 
الأسرات الإسراع من طرف لآخر من أطراف الإمبراطورية » فمن الشمال إلى الجنوب » 
ومن الشرق إلى الغرب ٠‏ لإبعاد القبائل المغيرة . وكثيراً ما كان رهبان شيهيت أو سيهيت 
يتراجعون أمام هجمات البدو الرحل . ولكن ما أن تندفع قوات فرعون أو القيصر 
الرومانى أو الإمبراطور البيزنطى حتى يختفى هؤلاء النهابون ولا سبيل للحاق بهم فى 
صحراواتهم وعندما يبددون غنائمهم ينسون هزيمتهم السابقة » ويعودون للظهور تدفعهم 
إلى ذلك الحاجة . وكان لابد من إقامة سور يحمى مصر من هجمات هؤلاء الرحل 
القادمين من الشرق . ومن هنا يسهل علينا أن نفهم من تلك الوقائع كيف كانت مصر بلدآ 
غير مستقر نتيجة لموقعها الجغرافى ولمؤسساتها السياسية ولخطأ الحكومات التى توالت 
عليها . كما يسهل علينا أيضاً أن نفهم سبب قلة السكان عند الحدود وهجرة الفلاحين من 
الأقاليم التى لم يجنوا منها إلا الفقر رغم تعودهم عليها منذ زمن طويل » وذلك للانتقال 
والإقامة فى مكان آخر أكثر ثراء . ومازال هذا الحال قائماً حتى أنى كثيراً ما سمعت من 
مهندسى " الأملاك الأميرية " أنهم يتلقون أحياناً طلباً من قرية بأكملها يطلب أهلها السماح 
لهم بتغيير مكانها والانتقال إلى إقليم آخر فقد نضب إقليمهم » ولذلك يسعون وراء الرزق 


فى مكان آخر . وهذا ما يحدث الآن فى شمال مصر خاصة ؛ فقد اختفت منه قرى كثيرة. 
وما كان لانتقال مصر إلى الحكم الإسلامى ؛ ثم فيما بعد إلى النير التركى ليعيد النظام إلى 
البلاد » إذا كان على الأهالى أن يشهدوا كل المنافسات الدموية التى اتخذت من مصر 
مسرحاً لها فلا داعى للدهشة إذن إذا ما اختفى تماماً منها عد لا بأس به من القرى 
والبلدان والكفور ٠.‏ 

وليس هذا الاختفاء هو السبب الوحيد لاستحالة تعرفى على بعض القرى » فبفضل 
ماجاء فى البرديات اليونانية والقبطية من بيانات » لدينا من الأسماء مأ يكفى لإعادة 
تشكيل إقليم بأكمله مثل إقليم الفيوم أو إقليم هرمنتيس أو مديرية ممفيس » وهى الأماكن 
الثلاثة الرئيسية التى وجدت فيها من البرديات ما يثرى اليوم متاحف أوروبا . كما نعرف 
أسماء بعض الحقول » وكذلك أسماء شوارع وميادين فى مدن حتى أننا نعلن أحياناً تلك 
الثروة التى ما كنا نرغب فيها » ولكننا سرعان ما نعتادها . وأعتقد » بل وأؤكد أن معظم 
هذه الممتلكات أو " العزب " التى كان يشير إليها اليونان باسزه!:2262/8:613 ما زألت 
قائمة وبمساحات مختلفة مع تغير اسمها ؛ إِذ اعتاد المصريون أن يطلقوا على تلك العزب 
أو التجمعات الصغيرة اسم صاحبها . وقد أثبت ماسبيرو حديثاً تلك العادة منذ عصر أقدم 
الأسرات الحاكمة » واقترح أن تطلق على هذه الملكيات الصغيرة اسم " الضياع ‏ !'" » 
وتكشف لنا البرديات اليونانية بالفيوم كيف استمرت تلك العادة فى هذا الإقليم بعد مرور ما 
يقرب من خمسين قرناً »ء وحدث نفس الشئ فى مديرية هرمنتيس . وفى العصر العربى ؛ 
وزعت أراضى كثيرة كإقطاعات » وهذه ترجمة الكلمة التى تشير إلى ذلك » وفى " أحوال 
مصر " التى نشرها دى ساسى نجد حصراً للإقطاعات التى منحت وأسماء الملآك فى 
' الإحصاء العام لمصر ". ولابد أن هذه الأسماء قد تغيرت كثيراً » وكذلك أسماء 
المسزارع الصغيرة التى يملكونها بانتقالها من يد إلى يد . ويقول دى ساسى بنص كلماته 
فى المقدمة القصيرة التى استهل بها " الأحوال ' عند نشره : " مما يثير الدهشة العرض 
التفصيلى للإجراءات التى كان يتخذها هذا السلطان ( وهو الملك ناصر محمد بن قلاوون) 
لتحديد زمام كل قرية » وطبيعة أرضها » والدخل الصافى الذى كان يعود منها على 
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الات 


أصحاب الإقطاعات وكذلك الضرائب من كل الأنواع التى كانوا يبتدعونها جشعاً منهم 
فيثقلون بها كاهل المزارعين ؛ كما نتابع باهتمام الطريقة التعسفية الغريبة التى أجرى بها 
توزيعاً جديداً للإقطاعات وقائمة الضرائب التى ألغاها ('" . " وهكذا نرى كيف كانت تبدل 
الإقطاعات مالكيها بسهولة » وهذا ما كان عليه الحال باستمرار » ولذا لن أستطيع التعرف 
على أماكن ذات أسماء يونانية وقت أن كانت مصر بين يدى اليونان ٠‏ ولكنها اتخذت 
أسماء عربية أيام حكم العرب . كما كان لبعض المدن أحياناً اسمان » ويحتمل أن يكون 
الاسم الذى ذكرت به فى الوثائق القبطية أو اليونانية ليس هو الاسم الذى تعرف به الآن 
وهذا سبب أخر لاستحالة مطابقة مثل هذه النوعية من الأسماء . 

وقبل أن أنهى هذه الفقرة » على أن أبدى ملحوظة لا تخلو من الأهمية لأنها تعطى 
فكرة دقيقة عن وضع مصر عند فتح العرب لها . فقد أبدى الرخّالة والكتاب اليونان 
إعجاباً شديداً بهذا البلد » ولكن يفوقهم فى ذلك الكتاب العرب . وكان اليونانيون قد تحدثوا 
بالشناء العظيم عن المدن المصرية : وكانت العادة فى أوروبا أن تترجم الكلمة 
اليونانية #045 كلمة مدينة » وأن تنسب للمدن القديمة كل مظاهر الفخامة التى تتميز 
بها المدن الحديثة . ولكن لا يجب أن يكون تنضديد اللغة وثبوتها » والتقدم الهائل فى 
المدنية الحديتة وفى وسائل الرفاهية التى أتت بها - أسباباً تنسينا كيف كانت اليونان 
وكيف كانت مصر عندما زارها الرخالة اليونان أو عندما وصفها الكتاب . ومما لا شك 
فيه أن مصر كانت متقدمة كثيراً على اليونان عند قيام العلاقات الأولى بين البلدين » وأنها 
كانت أكثر ثراء . ولكن رغم استمرار الإغريق إلى حد ما فى فقرهم ٠‏ فقد أقاموا 
بعبقريتهم الخلاقة وبالمواد التى استخرجوها بوفرة من جبالهم » الكثير من الروائع التى لا 
يمكن البته أن يضاهيها نتاج العقلية المصرية . لقد أسرفت مصر فى تقديم أعظم أعمالها 
.تكريماً للآلهة ء وكذلك فعلت اليونان » وللآن مازال الباقى منها يثير وبجدارة إعجاب 
الرحّالة » ولكن بشكل مختلف بالطبع . ومع ذلك لا أتصور أن تكون مساكن البسطاء من 
الناس على نفس القدر من روعة البارثينون أو معبد الكرنك . وفى اليونان أدى المناخ - 
وهو أكثر برودة منه فى مصر - إلى احتياط سكان البلاد لتقلبات الطقس السريعة ٠‏ ولذا 
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الى 


زودوا مساكنهم بكل ما اعتقدوا أنه يجلب الراحة . أما فى مصر ء فكان المناخ أكثر 
ملاءمة للإنسان » وأعتقد أن لا شئ يضارع منزلاً أو قرية فى مصر القديمة أو مصر 
القبطية إلا منزل أو قرية فى مصر اليوم . فإذا ما استبعدنا المدن نصف الأوروبية فى 
مصر ء وتحولنا إلى القرى ؛ وحتى الأكثر ثراء منها » فماذا نرى ؟ نرى منازلاً بنيت 
غالبيتها العظمى من الطوب النئ » وأحيانا من الطوب الأحمر عندما تكون ملكأ لأحد 
الأثرياء » أو من الطمى عندما يكون مالكها فقيراً . وحتماً كان الحال هكذا قديماً . ولابد 
أن غياب النظافة - بل يمكن الحديث عن القذارة الملحوظة فى تلك القرى التى أسماها 
اليونانيون " مدناً " - كان يلاحظ قديماً مثلما يلاحظ الآن . وفى تلك المنازل تعيش 
الحيوانات مختلطة عادة بالبشر . ولحسن الحظ أن يكون لمصر مناخ ملائم تماماً للصحة. 
فلا عجب إذا ما أطلق اليونانيون الذين كانوا يسكنون فى مدن جميلة » اسم على قرى 
مصر ء ولا يمكننا أن نحتفظ لها بنفس هذا الاسم إلا مع ذكر الملحوظة السابقة. أما عن 
الكتّاب العرب ٠‏ فتقل دهشتنا عندما نرى هؤلاء الرحالة القادمين من بلد فقير قلما توجد به 
مدن ؛ وفيه يعيشون جميعهم أو معظمهم فى خيام ؛ وقد أتوا إلى بلد #5048يتمتع 
بخص وبة بالغة وثراء لا يقارن » فيصيبهم الذهول حتى أن عمرو - مثلاً - عندما يرى 
الإسكندرية يبادر بكتابة خطابه إلى الخليفة عمر . وبالنسبة لهؤلاء الكتاب إذا ما رأوا 
قرية بها سوق وحمٌّام عام ومسجد » اعتبروا ذلك قمة الفخامة ؛ وعلينا نحن أن نقلل بعض 
الشيئ من مثل هذه المبالغة » فما كان بمصر مثيراً لإعجاب حقيقى هو بلا شك المنشآت 
العامة للعبادة » وكذلك قصور الحكام الخاصة وقصور الإسكندرية ولو أنها لا تمثل إلا 
قليلاً ما يمكن أن نسميه قصراً » وهناك أيضاً النظام السياسى الرائع للبلد . ولكن ما من 
مدينة بعينها » ولا المدن جميعها على الإطلاق جديرة بمثل هذا الإعجاب . ولذلك علينا 
أن نتجنب سحر الكلمات » فنعطى لمدن مصر الشكل الذى تطالعنا به » وأن نربط بين هذا 
الاسم وأى مركز من مراكز السكان . ولقد تقدمت الحضارة الإنسانية كثيراً منذ العصر 
الذى أنهيت فيه هذا الكتاب ؛ وبذلك قد تكون فكرتنا عن مصر خاطئة تماماً لو أضفنا 
عليها من الألوان ما يناسب مدننا فى الغرب . وفى مصر الآن » وبشكل أفضل » وسائل 
الراحة للانسان ؛ أما فى العصر الذى كانت فيه أكثر سكاناً » فلم تكن تختلف كثيراً عما 


هوا 


هى عليه الآن إذا ما وضعنا فى الاعتبار النكبة التى حلت عليها بالفتح العربى » وبالفتح 
التركى بالذات ؛ فإذا كان هناك ثمة اختلاف » فهو لصالح مصر الحالية » لا مصر القديمة 


(؛:) 

وأختم هذه المقدمة ببيان الطريقة التى عالجت بها موضوعى . 

أولاً : اتبعت الترتيب الأبجدى » إذ رأيت أنه الأفضل » فتمسكت به ٠‏ وهو الترتيب 
الذى اتبعه أيضاً كاترمير فى كتابه " مذكرات جغرافية وتاريخية عن مصر " وهو كتاب 
بالغ الأهمية للدراسة التى قمت بها » ولم يقتصر كاترمير على دراسة المخطوطات 
القبطية التى كانت لديه » بل وكذلك أعمال الكتاب العرب ٠‏ فقد كان ذا علم واسع وعميق. 

ولما كانت هناك وثائق أخرى لم يكن يعرفها » فلا عجب إذا ما أخطأ » ولكنه فى 
أغلب الأحيان كان يتصرف بفطنة واعية حتى أنى » فى بعض المواد ‏ لم أجد صعوبة 
تذكر فى التعرف على المدن والقرى التى جاءت فى كتابى » فقد قام كاترمير بذلك فى 
ثقة: ويسعدنى أن أشهد بذلك علانية » وأضيف أنه لا يجب الحكم على كتابه من واقع 
القائمة التى ألحقها به » فقد ترف وتحقق من عدد كبير من قرى أخرى ٠»‏ كما يقول . 

وكان على أيضاً أن أتبع الترتيب الجغرافى كما فعل شامبليون فى كتابه ' مصر فى 
عصر الفراعنة " . ولكن بجانب إتباع هذا الترتيب » كان يجب على معرفة أسماء 
المديريات » وهذا لم يكن معروفاً . كما كان من الواجب أيضاً إضافة اسم المديرية إلى 
اسم كل قرية » فرغم وجود هذه الإضافة عادة » إلا أنها لم تكن توجد فى حالات كثيرة ٠‏ 
وعلاوة على ذلك ؛ فمع أنه جرت العادة على ترجمة كلمة 760 بمديرية ٠‏ أعتقد أنه 
لا يمكن ترجمتها هكذا دائماً » إذ كثيرأً ما كان المترجمون الأقباط الذين نقلوا كتبهم إلى 
اللغة العربية يترجمون هذه الكلمة إلى " كرسى " وتعنى ' مقر " » ومنها ' أسقفية ' . 
وعندما يريدون الحديث عن المديرية ٠‏ يكتبون " من أعمال " . ونتيجة لإغفال تلك 
الملاحظة » تضاعفت مديريات مصر أكثر مما كانت فى الواقع . وقد يعارضئى أحد على 


سه!!- 


أساس أن الأسقفيات أقيمت فى كل المديريات ؛ وهكذا يمكن ترجمة الكلمة زيه560 إلى ' 
مديرية " دون خوف من قلب المعنى . وقد تكون تلك حقيقة ولو أن النتيجة التى يمكن 
استخلاصها من ذلك ليست كذلك . فإذا ما طالعنا قائمة المديريات بمصر القديمة أو مصر 
اليونانية - ولدينا عنها معلومات أكثر دقة نميل إلى الاعتقاد بصحتها ٠‏ وإذا ما أخذنا قائمة 
الأسقفيات بمصر المسيحية » فلن نحتاج لوقت طويل كى نلاحظ أن الثانية أطول بكثير من 
الأولى . حقاً كانت هناك أسقفيات فى كل المديريات أو فى غالبيتها » ولكن أقيمت 


أخريات اس ستخدمت اللصسوص لهسا كلمة (ن280 . 
والمقسسسيقة أن كلم -سسة و60 وتع سننى "مدي رية"أو 


"قسم إدارى إقليمى" اتخذت سريعاً معنى 'قسم دينى إقليمى'» ومن هنا جاءت كلمة 
' أسقفية " » ونقلت إلى العربية بكلمة " كرسى " . ولذلك كان وضع كل قرية فى المديرية 
الخاصة بها عملاً معقداً نتيجة لعدم الدقة هذه » ولا يمكن الاعتراض على ما أقول بدعوى 
أن شامبليون فعل نفس الشئئ . ومن المؤكد أن شامبليون فعل ذلك » ولكن عنوان كتابه 
" مصر فى عصر الفراعنة ' يتفق مع ما فعله . ومع ذلك » نقول أن شامبليون كان أكثر 
عرضة للخطأ من كاترمير » علاوة على العدد الكبير من القرى التى لم يستطع إلحاقها 
بمديرياتها . ورغم وجود مثل هذا العيب » يظل كتاب شامبليون الذى يضم أسماء تفوق ما 
أورده كتاب كاترمير - شهادة طيبة لما تستطيعه عبقرية إنسان حتى لو كان بعد فى 
ريعان الشباب » فقد استعان المؤلف بمصادر يونانية وأيضاً بمصادر قبطية ٠‏ وهذا ما لم 
يفعله زميله وكثيراً ما يظهر أثر الشباب فى كتاب شامبليون » ولكن مع ذلك يظل دائماً 
مصدراً بالغ الأهمية للمعلومات وقد استعنت به كثيراً رغم أنى قمت بتصحيح الكثير مما 
جاء فيه . 

وقد يسمح المجال هنا كذلك بعدة كلمات عن كتاب آخرين كتبوا عن جغرافية مصرء 
وهام كثيرون » ولكن لابد أن أقول سلفاً وبكل صراحة أنى لم استعن بواحد منهم . وكان 
مسن السهل على بالإضافة إلى مؤلفات كاترمير وشامبليون » أن أضع هوامشاً عديدة فى 
اسفل صفحاتى ؛ ولكنى وجدت أن عندى منها ما يكفى » كما لا يجدى تكرار الأخطاء 
التى اس تلزمت خلق علم جديد بما أدت إليه من دراسات . ومع ذلك أستثنى أنفيل 


3-0-2 


6 : وكان هذا الجغرافى الشهير يخمّن أحيانا موقع عدد كبير من المدن المصرية» 
ومع ذلك أوصلته دراسته للنصوص وحدها إلى نتائج باهرة . ثم ترك التقدم المستمر فى 
العلسم كتاب أنفيل وراءه بمسافة طويلة . ولما كنت أجده يُذكر بكثرة فى أعمال كاترمير 
وشامبليون “كنت لا أشير إليه إلا نادراً وعندما أجد نفسى فى حاجة إلى مناقشة ودحض 
النتائج التى وصل إليها سلفائ العظيمان . وأقول نفس الشئ أيضاً عن فانسلب 7/3516 
الذى لابد قد عثر على قائمة بإسقفيات مصر ء ولكنه نشرها بترتيب أبجدى دون أن يشير 
إلى أنه عادة ما كانت تجتمع مدينتان معأ وتكونان أسقفية واحدة » وهذا ما يغير تمامأ من 
شكل قائمته . 

وعند استخدامى للترتيب الأبجدى » حاذرت من الوقوع فى الخطأ الذى أخذته على 
فانسالب ؛ فكنت دائماً أشير إلى المصدر الذى أمتنى بالكلمة وبالتفاصيل التى ذكرها . 
ولكن لما كنت أتعامل مع ثلاث لغات » لم أستطع أن أستحدث كتابة يمكنها فى نفس الوقت 
أن تصتور النطق , وذلك خوفاً من تغيير هجاء الكلمات اليونانية أو القبطية » فاحتفظت 
بالصوامت كما جاءت أما الأصوات » فقد استعنت لتصويرها باليأيأة . وأعتقد أنى كنت 
على دق فى ذلك . أما بالنسبة للكلمات العربية » فقد اتبعت الهجاء الحالى » وأيضاً وكلما 
تيسر - أى كلما كانت الكلمة العربية هى نفسها الكلمة القبطية - كنت أوزع أسماء القرى 
تبعاً للترتيب الأبجدى مأخوذة عن النطق العربى . أما إذا اختلفت الأسماء » أو إذا لم يكن 
لدى إلا الأسماء اليونانية أو الأسماء القبطية ء فكنت أتبع الترتيب الأبجدى الذى تمثله تلك 
الأسماء " 

وستكون هناك بلا شك هفوات كثيرة فى تصوير بعض الحروف العربية » فلم 
أستطع توحيد الهجاء لأنى كنت أتعامل مع ثلاثة أنواع منه » بالإضافة إلى أنى كثيراً ما 
كنت أستشهد بمؤلفات استعانت بطرق أخرى للكتابة » فكنت أتبنى كتابة أو أخرى تبعاً 
لسهولة أى منها » ومن هنا جاء اختلاف الشكل أحياناً فى بعض الصفحات » فمنها ما لم 
توضع له حركات - وهذا نادر » وهى تجاور تلك التى وضعت لها الحركات بدقة . وإنى 


' وللتميسيز بين أسماء أوردها أميلينو باللغة العربية إلى جانب اليونانية والقبطية مع كتابتها بالأحرف اللاتينية » وأسماء أخرى لم تذكر 
بالعربية » رأيت أن أضيف النطق العربى لهذه الأخيرة ووضعت تحته خطأ لتمييزها عن الأخرى . ( المترجم ) 


لأتساءل إذا ما كان القارئ سيغفر لى ذلك واضعاً فى اعتباره الصعوبات الكبيرة التى كان 

وعند معالجة كل مادة » لم أتبع ترتيباً منتظماً ٠‏ إذ لم أجد لزاماً على إتباع ترتيب 
بالغ الدقة وواحد دائماً . إذ تتكون كل مادة فى الواقع من ملاحظات جمعتها ووصلت بينها 
لتعطينى النتيجة المرجوة كلما أمكن . وكنت دائماً أشير إلى النصوص الأكثر دلالة مع 
الاكتفاء بالإحالة إلى المراجع المخطوطة أو المطبوعة عندما تكون أقل أهمية . 
وباختصار لم أحذف شيئاً يمكن أن يستوعبه كتابى كعمل علمى حقيقى يقوم على منهج 
علمى . ومع ذلك » أحس أكثر من أى شخص آخر »٠‏ بوجود كم هائل من العيوب فى 
كتابى ؛ ولكنى أتعشم ألا تغير هذه العيوب من قيمته » كما أثق أنها لن تقلل من شأن 
النتائج التى توصلت إليها . وقد عاتبنى البعض لأن هذا العمل يفتقر إلى الأسلوب ٠ء‏ وأنا 
فى الحقيقة لم أسع إليه » إذ حسبت أن النتائج التى حصلت عليها ستؤدى إلى التغاضى 
عن الأسلوب ؛ وهى نتائج هامة » وعندى ما يثبت ذلك . وقلما يُبحث عن أسلوب جيد فى 
الكتب العلمية الخالصة ؛ كما أن زخارف الكتابة قلما تجد مكاناً لها فيها » إذ يكفى أن 
تكون الجملة فرنسية » وجملتى كذلك . 

وقد وضعت فى ملحق الأسماء التى حصلت عليها من كتب " السكالا " والقوائم التى 
استعنت بها » كما أضفت مقالاً صغيراً عن أفرع النيل فى العصر القبطى » فقد اقتنعت أن 
المعلومات التى تُستقى من بعض الكتّاب اليونان - وهيرودتس خاصة » تكون غير دقيقة 
بسبب الخلط الذى تدفعهم إليه ذاكراتهم عندما تسقط بعض الحقائق الرئيسية . 

كما أبقيت أيضاً للملحق كل ما تخبرنا به الوثائق القبطية عن مدينة القاهرة التى 
تأسست بعد غزوها بوقت طويل . 

وفى النهاية » أشكر أكاديمية النقوش والآداب التى تفضلت بالاهتمام بهذا العمل » وسيكون فى 
قبولها السامى له الضمان لقرائى والمكافأة التى تمنيتها » فهو يعوضنى عما بذلت من جهد فى هذا 
الكتاب وعما تكبدته من مشقة لكتابته . 


باريس » فى نوفمير ١891١‏ 


0003 


حاشية : بينما كنت أضحع اللمسات الأخيرة لهذا العمل » نشر السيد 
جاك دى روجيه 6عنام2 46 5هنان120 كتابه " جغرافية مصر السفلى ' » وقد أعلن عنه 
منذ عام 185٠‏ ء ولكنه لم يظهر إلا فى أكتوبر عام ١841١‏ وسيكون من السهل ملاحظة 
أنه لا يمكن لكتابى الذى كان موضع فحص أكاديمية النقوش والآداب منذ أول 
يناير عام 184٠‏ ء أن يستعير شيئا من كتاب السيد جاك دى روجسيه ٠.‏ 
وفنى اللحظة التى أكتب فيها هذه السطور » لا أعرف بعد كتاب السيد جاك دى روجيه » 
فهذان عملان كتبا فى وسطين مختلفين تماماً وبمادة مغايسرة فسى معظم 
الأحيان لأني لا أعتقد أن السيد جاك دى روجيه قد استطاع أن يجمع 
بين يديه المادة التى حصلت عليها من كل مكان » ومن مصر خاصة . وسيزكئ كل كتاب 
مزاياه الخاصة . 


14891١ نوفمبر‎ 54 


حاشية ثانية : منذ أن كتبت هذه السطور ؛ اعترضت ظروف خارجة عن إرادتى 
سبيل نشر هذا الكتاب . وقد اطلعت على خطة الكتاب الذى نشره السيد جاك دى روجيه » 
فلم أجد أية صلة بينه وبين كتابى . ولكن قائمة الأسقفيات التى قدمها له السيد ريفيو 
أتاحت له أن يصل إلى بعض نتائجى » وتأتى هذه القائمة - كما قيل - من أكسفورد » 
وأنا أعرف مخطوطات أكسفورد » وقد كلفت البعض بالبحث إذ! ما كانت هذه القائمة 
موجودة هناك فعلاً » ولكنها غير موجودة » كما لم أجدها أنا أيضاً . وأعتقد أنه ربما كان 
لتلك القائمة مصدر آخر » وأنها أتت من باريس .وهذه هى نقطة التشابه الوحيدة بين 
كتابى وكتاب السيد دى روجيه ٠‏ 


١8317 نوفمبر‎ ١ 
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جغرافية مصر 
(حرف 4) 
أبيار نبايبع هع ؛ موكاكىء “تقلطة 
جاء أسسم هذه المدينة فى العديد من كتب * السكالا " القبطية العربية » أما 
بالصيغة :14ا للع 8,5 (') وأما بالصيغة ' أبيار " م615ك (' ؛ وما الصيغة الأخيرة إلا 
الصيغة العربية نفسها كتبت محرفة » فإييار هى فى الواقع صيغة الجمع من 
"بير "فعندما جاء العرب إلى مصر » وجدوا مدينة تدعى !«البح .5ع أى الكثير من 
الآبار » فترجموا هذا الاسم إلى لغتهم بدلا من كتابته كما هو ٠‏ وتبدو هذه الترجمة كما لو 
كانت تبين لنا أن :#البع تع هى كتابة خاطئة ل :1البةع أو ل الالب اع 5ع . 
وما زالت مدينة أبيار قائمة حتى الآن » وهى جزء من منطقة تدعى " محلة منوف " 
بمديرية الغربية ؛ ويسكنها 4 نسمة » وبها مدرسة 27 . وكانت هذه المدينة قديماً 
عاصمة لإقليم تسمى باسمها » وكان يضم جزيرة بنى نصر . وقد ورد ذكرها فى ' أحوال 
مدن وأقاليم مصر ' ولكن دون تحديد مساحة أو عوائد 4) . 
وقد تعرف شامبليون تماماً على هذا الاسم وتحقق منه 0) » ولكن عبثاً نبحث عنه 


أبلوج 3 0 
ذكر اسم هذا المكان فى * السنكسار ' فى اليوم الخامس والعشرين من شهر بابه » 
وفسى سيرة حياة ' القديسين أبللو وابيب ' . وكان أبللو من مواليد أخميم » وبعد أن أدبه 
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والداه بعلوم الكنيسة » قرر أن يصبح راهباً » واختار رفيقاً له يدعى أبيب » وكما يقول 
النص : " فذهبا معاً إلى بعض الأديرة وترهبنا هناك » وكان يمارسان نسكيات كثيرة ' 
('. وبعد وفاة أبيب » " مضى ( أبللو ) إلى جبل أبلوج فاجتمعت حوله جماعة كثيرة ." 
)0 
وهذه هئ-كل التفاصيل التى وردت عن هذا المكان » ولكنى أضيف أن العصر الذى كان 
يحيا فيه أبللو » حدده السنكسار : إذ يذكر بوضوح أن هذا القديس كان يعيش فى زمن 
مقاريوس الشهيتى العظيم الذى بعث إليه برسالة عندما سمع بفضائله . وهذه الكلمات 
تجعلنا نفترض أن دير أبللو لم يكن بالقرب من شيهيت » وهكذا لابد أن تقع أبلوج إما فى 
مصر العليا أو الوسطى ؛ كما لابد وأن تقع هذه القرية على مقربة من إحدى سلسلتى 
الجبال » فقد جرت عادة المصريين أن يطلقوا على الجبال أسماء القرى القريبة منها . 
وفى " أحوال مصر ". لا يذكر هذا الاسم أو أى اسم آخر قريب منه . أما فى 
" الإحصاء العام لمصر " فالاسم الوحيد الذى يقترب منه هو " أبلق " » ويطلق على نزلة 
بناحسية مجريس من أعمال الدوير بمديرية أسيوط () ء ويسكنها 7١‏ من البدو . ولا 
يوجد هذا الاسم عند كاترمير أو شامبليون . 


أبو الهيد > 18110 -1ه - ناوط4 
يوجد اسم هذه القرية فى السنكسار » فى اليوم السادس والعشرين من كيهك وفيه 
يُذكر الأنسبا هراكيون ' الذى رسمه بطريركاً مقدساً على كرسى أبى الهيد بمنطقة 
الإسكندرية الأنبا ثاوناس " بطريرك الإسكندرية ) . وكان هذا الأسقف القديس قد قرر 
يوماً أن يسعى إلى البطريرك بطرس خاتم الشهداء كى يموت معه ؛ فخرج من قريته 


.( وخرجوا ترهيوا فى بعض الديارة وكانوا يصنعوا نسكاً عظيماً ) 8284 25 ,33:878ز5 ( ١‏ ) 
٠‏ ( حينئذ مضى إلى جبل أبلوج فاجتمعوا له فى جماعة عظيمة ) 1ل8888 25 رعنة»نة8/ز5 ( ؟ ) 
1 . -م يلا .1 4ه 465 .هيآ ) رماطووط*! عل لمسفمقع امعسعومعدع؟ 01 ( 7 ) 
: مطل 26 رعتمدقطزة5 ( ؛ ) 
* تنيح الأب القديس الأسقف أنبا هراكيون وهذا تكريز أنبا ثاونا بطريرك على كرس أبو الهيد من أعمال مدينة الإسكندرية * ٠‏ 


ااه - 


تحقيقاً لغرضه » ولكنه ما كاد يخطو خطوات حتى التقى بالبرابرة الذين تبعوه وقيدوه على 
جمل » واتجهوا به إلى الجبل وهم ينهبؤن القرى المبعثرة إلى أن وصلوا إلى بهنسا ٠‏ 
ولميدبق هذا الاسم فى مصر الحالية » كما لا يوجد فى ' أحوال "عام 15اا, 
كذلك لا نراه فى قائمة الأسقفيات التى تحفظها مخطوطات باريس أو مخطوطات اللورد 
كراوفورد : ولا في القائمة التى نشرها فانسلب (') وتؤكدها الوثائق القبطية إلى حد كبير 
. ولذلك نتساءل إذا ما كان كتاب " أعمال هراكيون ' قد اخترع اسم المدينة التى تقع فيها 
أحداث بداية روايته - وما هى إلا كذلك . ولكن مثل هذه الواقعة ليست مألوفة فى التقاليد 
الأوروبية للكتّاب الأقباط حتى أنى لا أستطيع للحظة واحدة أن أطمئن لهذا التفسير . وتبعاً 
لتفاصيل النص » يحتمل أن تقع هذه المدينة شرق أو جنوب الإسكندرية لأن البرابرة بعد 
أن أمسكوا بالأسقف توجهوا إلى الجبل وساروا بحذائه إلى أن وصلوا إلى بهنسا . وعلى 
أى حال ؛ فمن المؤكد أن هذه المدينة تتبع الإسكندرية » وربما كانت من ضواحيها 


الخارجية . 


ولم يذكر كارترمير ولا شامبليون هذا الاسم . 


أبويط نمطم >" 

جاء اسم هذا المكان فى " تأريخ حنا النقيوسى ' » عند الحديث عن وصول العرب 
إلى مصر » إذ قال عن كيفية غزو العرب للفيوم : " استداروا بعد ذلك إلى القائد يوحنا 
الذى أخذ هو ورفقاؤه جيادهم وخبأوها فى البساتين والمزارع لكى يتواروا فيها عن أعين 
أعدائهم » ثم ساروا ليلاً إلى نهر مصر الكبير » فى اتجاه أبويط » آملين أن يجدوا فيها 
الأمان " () ولكن أحد قادة حلفانيم وشى بهم فقتلوا . وعندما وصل هذا النبأ إلى القائد 
تيودوز وإلى أنسطاس اللذين كانا بضواحى نقيوس توجها إلى بابليون » وأرسلا القائد 
ليونس إلى أبويط » ' وكان هذا رجلاً بديناً بلا عزم » يجهل فنون الحرب ؛ فما أن رأى 


17-20 .م رمملممولة "ل ععتلع8*! عل ععامتوت8 رطواكصةلا ( ١‏ ) 
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الجيش المصرى وتيودوز يحاربان المسلمين وأنهما يخرجان مراث من مدينة الفيوم لكى 
يستوليا على المدينة ( ؟ ) حتى عاد بنصف قواته إلى بابليون لبقدم تقريراً عن الموقف 
للولاة بينما ظل النصف الآخر مع تيودوز " (2 . 

وتبين هذه التفاصيل - فيما يبدو لى - أنه يجب البحث عن أبويط فى ذلك الجزء 
من مضر الذى يسمى " فصر الوسطى ' » بينما اعتقد زوتنبرج 2016156158 أن 
المقصود هو " بويط ' أو " أبويط ' لدى الجغرافيين العرب » فى إقليم أسيوط شرقى 
النسيل 7 . ولا أستطيع قبول هذا التحقيق » أولاً لأن الحديث فى الفقرات التى ذكرتها 
يدور عن الفيوم » وعندما يقال أن رفاق القائد يوحنا ساروا إلى نهر مصر الكبير باتجاه 
أبويط فإن كلمة مصر تعنى هنا مصر السفلى بدلاً من مصر عامة » إذ لا يجب أن ننسى 
أن للصعيد أو " الثبايس ' اسماً خاصاً » وان مصر العليا » خاصة فى هذا الكتاب » كان 
يشار إليها دائماً بهذا الاسم . ولهذا نعتقد أن الحديث فى الفقرة المذكورة لا يتعلق بمدينة 
بويط القريبة من أسيوط ؛ بل بمدينة أخرى » ولما كان بمصر مدينتان لهما نفس الاسم ء 
إحداهما بالقرب من أسيوط والآخرى من أعمال بهنسا قريبة من بوصير كوريديس »؛ كما 
يقول ياقوت ٠‏ فلا بد أن كتاب " التاريخ " يعنى الثانية . وقد ارتكبت أنا أيضاً خطأ فى 
كتابى ' صروح ذات صلة بتاريخ مصر المسيحية ' » إذ اعتقدت أن الأمر يتعلق ببويط 
بهنسا بينما كان المقصود بلا شك بويط أسيوط 7 ؛ فلا مجال للشك أن يأمر شنودة أحداً 
ما بالذهاب إلى أبعد من بويط الفيوم التى ربما كان يعرفها , بينما لابد أنه كان يعرف 
تماما بويظ أسيوظ لفيا مثه:: 

وتسبعاً لما جاء فى " أحوال مصر ' » كانت أبويط أسيوط بكفورها وجزرها تضم 
5 فداناً تدفع عنها عوائد تقدر ب. 5.٠0٠0‏ ديناراً ©) . أما بويط بهنسا , فكانت على 
عكس الأخرى ء قرية بها 517 فداناً وتدفع 0.0٠0٠‏ ديناراً © . كما ورد فى ' الإحصاء 
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العام لمصر " أن هناك مدينتين باسم أبويط , تتبع إحداهما الزاوية بمديرية بنى سويف 
وبها 5 نسمة بما فيهم البدو )0( » والأخرى بمديرية أسيوط وتضم ٠‏ نسمة () ٠.‏ 


ولا يذكر كاترمير أو شامبليون شيئاعن هاتين القريتين ٠‏ 


أبو مينا الزهرت ٠»‏ 2212184 - بع - 1111118 ناوطى 

احتفظ لنا السنكسار باسم هذه الكنيسة » فى اليوم الثالث عشر من كيهك ٠‏ فى عيد 
القديس يوساب الذى استشهد أيام حكم المسلمين » فيقول عنه أنه " كان راهباً فى كنيسة 
أبو مينا الزهرت "7 . 

فلو كانت هذه الكنيسة - كما اعتقدت أول الأمر - هى الكنيسة الشهيرة التى كرسها 
الأقباط للقديس مينا بالقرب من بحيرة مريوط » لكنت على حق عندما ضممتها إلى قائمة 
المدن والقرى بمصر ء ولذكرت عنها تفصيلات كثيرة . لكن لما كان المقريزى المؤرخ 
يتحدث عن كنيسة بالقاهرة تدعى " زهارى " 7 » فلا أعتقد أن كاتب السنكسار أراد أن 
يتحدث فى هذا المجال عن كنيسة أبو مينا ببديرة مريوط » ويوجد وصف هذه الكنيسة فى 
كتاب ترجمة فاتبيه ) . أما كنيسة أبو مينا الزهرت » فقد تحدث عنها المقريزى طويلاً 
فى مؤلفه كما روى عدة أحداث لها علاقة بها . ويقول المؤرخ أن هذه الكنيسة كانت تقع 
فى زمانه فى المكان الذى توجد فيه البحيرة المسماه ' بركة الناصرية " بالقرب من 
قنطرة السباع خارج الخليج الغربى إلى الغرب من اللوق 7) . فإذا عدنا إلى تخطيط 
القاهرة الذى قامت به لجنة مصر ء نرى أن هذه الكنيسة لم تكن بعيدة عن الفسطاط » 
وبالتالى عن مصر القديمة » وكان هذا هو حى المسيحيين قديماً عندما لم يكن العرب 


214 ايم . كتوم أ 17 .2 عممظ توم رلا , عامبوو8'! عل لممفمقع تمعسعدمعمع 1 ( ١‏ ) 
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'وكان راهباً فى كنيسة أبو مينا الزهرت" (وردت هذه العبارة باللغة العربية فى الهامش)- 81طلك1 13 ,5[33:8:8 ( " ) 
المقريزى ؛ الخطط » صفحة ؟١1ه‏ جا "» ( 5 ) 
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يسيئون كشيراً معاملة الأقباط فهم حلفاؤهم وعندما كان ولاة مصر يسمحون لمطارنة 
الإسكندرية ببناء كنائس لا تبعد كثيراً عن قصورهم . 


أبو قير ٠‏ “تتونامط 4 

يذكر لنا السنكسار اسم هذه القرية فى اليوم الثامن من كيهك » وفى ذلك اليوم يحتفل 
الأقباط بعيد القديسة بارب أو برباره » ويضيف السنكسار بعد عرضه لأعمال هذه 
القديسة : " ويعد فترة وجيزة نقل جسداهما ( أى جسدا بربارة ورفيقتها يوليانه ) إلى 
مصر المحروسة ؛ ويوجد جسد القديسة بربارة بكنيسة أبو قير " (" . 

وتشتهر هذه القرية فى التاريخ بهزيمة الأسطول الفرنسى وانتصار الجيش الفرنسى 
على الأتراك » وتقع فى الطرف الشمالى من مصر ء غير بعيد عن موقع كانوب القديمة ؛ 
بالقرب من البحيرة والخليج اللذين يحملان اسمها . وهى جزء من مديرية البحيرة » من 
أعمال دمنهور ؛ وبها “47 نسمة ومحطة للسكة الحديدية ومكتب للبريد وأخر للبرق (" . 
ولم تذكر هذه القرية فى ' أحوال مصر " الذى نشره دى ساسى . كما لم يتحدث عنها لا 
شامبليون ولا كاترمير ٠‏ 


أبى صير :ماء26050 ء “تأقناه0طم 
يوجد هذا الاسم فى الوثائق القبطية وكذلك فى كتب " السكالا " والسكنسار . 


ففى ' أعمال ' الأخوين بيرؤو وأغاثون » تذكر تسمبوتى بإقليم بوصيرى 7 ؛ 
5( 


وتوجد هذه الكلمة بكثرة فى هذه " الأعمال ' » وتكتب 1م8.05061 و 1م0901 7 7 . 


' وبعد زمان نقلوا أجسدهما إلى مصر المحروسة وهذا الجسد بكنيسة أبو قير ” : علقطلا! 8 , عتمعددزة )1١(‏ 
جاء هذا الاسم بلا شك من كلمة " قير ' وتعنى الأب قيروس »؛ مسبوقة ب " أبو ' . 
107 .2 عث بأتقم أه ,8.18 .15 اكوم ر ]1‏ رمتمبوو8 '! عل أمفمقع امعدعددعوع8] ( ١‏ ) 
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. 168 , 165 , 135 .م .لأطآ ( 4 ) 


م 


وفى قائمة زويجا » توجد فقرات من " أعمال " بأيسى وشقيقته تكلا » وفيها يوصف بأيسى 


بأنه رجل من بوصيرى (2 . 


ومن جهة أخرى » تذكر كتب ' السكالا " القبطية مدينة بوصير  )(‏ دم:80:6 » 
فبعضها يضعها بين محلة الصدر ©7215 ياد 5841 وبنا 28خ () ؛ والبعض الآخر 
بين منية تانه وتانه 9) . 

وأخيراً يحدثنا السنكسار عنها فى اليوم الثامن من كيهك وفى اليوم الرابع عشر من 
بؤونه . ففى اليوم الثامن من كيهك الذى يتحدث عن بأيسى وتكلا » يقول : " وهذا القديس 
من أهل أبو صير غربى الأشمونيين . 7) ' - أما فى اليوم الرابع عشر من بؤونه » 


فيقول : ' كان أباكير هذا من أهل دمنهور ٠‏ من كرسى بوصير غربى نهر مصر 27 ' . 


ولدينا أعمال القديسين بيرؤو وأغاثون فى ترجمتها العربية » وفى هذه الترجمة 
تكتب ام ات 006 0 أبو صير فا أو 0 بوصير 0ن 5 
وهما نفس الشئ تماماً . 

كما يحدثنا ' تاريخ حنا النقيوسى " من ناحيته عن بوصير فى خمسة مواقع مختلفة . 
ففى الفقرة الأولى من قائمة فصول الكتاب نقرأ : " عن الذى أسس مدينتين تسميان 
أبوصير » إحداهما فى مصر العليا » والأخرى فى مصر الشمالية () . " ويُذكر فيما بعد 


أن رجلا يدعى ماتوناويس ٠‏ خليفة إيقاسبيرا » أسس مديئة تسمى بوصيريس فى مصر 
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العليا ء وأخرى بشمال مصر () . وبعد ذلك بقليل » تذكر مدينة بوصير بين المدن التى 
كان المصريون يتعبدون فيها () . وفى موضع رابع يقال » عند الحديث عن غزو قمبيز 
لمصر : " قم اتجه إلى الريف ٠‏ وهاجم مدينة ممفيس ودحر الملك الذى كان بها ٠‏ كما 
نهب ودمر مدينة بوصير وتقع ناحية ممفيس ٠‏ وسلبها كل ثرواتها وأسلمها للنيران وتركها 
خراباً يبايا 7" . وأخير!_تتحدث الفقرة الخامسة عن ثلاثة أخوة ثاروا على حكم 
الإمبراطور موريس ونهبوا مدينتى بنا وبوصير » وأضرموا النار فى الثانية وحاولوا قتل 
حاكمها كما قاموا بالعديد من أعمال العنف ©) . 

وهكذا لا نجد فقط المدينتين اللتين ذكرتا فيما سبق ٠‏ بل هناك أيضاً ثالثة قيل أنها 
بناحية ممفيس ؛ ولا يمكن فى الواقع أن تكون بوصير التى تقع قريبة من سمنود وبنا » 
لأن المسافة لا تتفق مع تلك التى أشير إليها » ولو كانت فى شمالى ممفيس ٠»‏ إلا أنها تميل 
أكثر إلى الشرق . لابد أذن أن نقر بوجود ثلاث مدن تدعى أبوصير وتذكرها الوثائق » 
وتوجد أو كانت توجد فى مدمر ء بالإضافة إلى قريتين بنفس الاسم لا تذكران 
فى الوثائق . 

والواقع أن أبو صير قد اختفت ء وكانت تقع إلى الغرب من هذه المدينة ٠‏ لذا لا يرد 
عنها ذكر فى ' إحصاء مصر " ولا فى " الأحوال " التى تمت فى القرن الرابع عشر ٠‏ 
وهذا فيما أرى ؛ إذ لا يمكن أن نقول " الواقعة غربى الأشمونين "عن مدينة مثل بوصير 
كوريديس التى توجد فى إقليم بهنسا » وحالياً بمديرية بنى سويف . وهكذا تكون فى شمال 
لا فى غرب الأشمونين . وهذه " الأبوصير " المقصودة عند ذكر أبوصير التى أقيمت فى 
الجزء العلوى من مصر » ولا أستطيع معرفة متى ولا الظروف التى هدمت فيها » ولكنى 
أعتقد أن ذلك كان بسبب ثورتها على الإمبراطور مكسيميان ؛ كما يرى زويجا © » وإلا 
لأخبرنا السنكسار بهذا التخريب . أما عن زعم ابن حوقل أن هناك إلى جانب 
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الأشمونين » شمالى النيل » كانت توجد مدينة تدعى أبوصير قتل فيها الخليفة مروان (" , 
أعتقد أن الكاتب قد أخطأ لأنه لم يعرفنا كفاية بموقع أبوصير الأشمونين » كما أن الخليفة 
مروان لم يقتل بها » إذ تؤكد نصوص قاطعة أن أخر الخلفاء الأمويين قتل فى أبوصير 
كوريديس التى سأتحدث عنها فيما بعد . 

والمدن أو القرى التى تدعى أبوصير ومازالت قائمة عددها خمس وهى : 

أولاً : أبوصير أو بوصير - بنا من أعمال سمنود بمديرية الغربية وبها 517514 
نسمة () : وتلك هى القرية الكبيرة المقصودة عند الحديث عن بوصير الدلتا أو إقليم 
بوصير » وهى المذكورة فى معظم فقرات " تاريخ حنا النقيوسى * » وتقع بين بنا 
وسمنود » وهى أقرب إلى الأولى من الثانية » على الضفة اليسرى لفرع دمياط » وقد 
ذكرت فى ' أحوال مدن وأقاليم مصر ' دون بيان مساحتها أو قيمة عوائدها 9" . 

ثائياً : أبو صير من أعمال البدرشين بمديرية الجيزة » ولا تبعد كثيراً عن سقارة 
التى تقع إلى الجنوب قليلاً منها » وبهذه القرية الصغيرة 5 نسمة (4) » وهى 
المقصودة فى قصة غزو قمبيز لمصر » وكانت بلا شك أكثر أهمية قديماً عنها الآن » إذ 
كانت مقراً لعبادة محلية لأوزوريس وقد ذكرت فى " أحوال مصر " تحت أسم " أبو صير 
الصدر " ؛ ومساحتها فداناً وتدفع عوائداً قيمتها 10٠٠‏ ديناراً 9 . 

ثالث : شو الاق اين أنقمان الزالوية تمفوروة بلى التؤيقه بزرر كف كانه 
85 نسمة بالإضافة إلى 01١‏ من البدو ('). وتقع هذه القرية عند ملتفى ترعتين » تتجه 
إحداهما لتتضم إلى بحر يوسف ٠‏ وتنحدر الأخرى من النيل » وكانت هذه القرية قديماً من 
أعمال بوش ء وهى تلك التى تحمل اسم بوصيركوريديس . ويستحيل فى الواقع أن تقع 
هذه القرية بمديرية الأشمونين لأنها تدخل ضمن إحصائيات إقليم بهنسا » وقد اختفى هذا 


مم ,15 رعامرو8 ٠١‏ متاك ولط أه دعندوأ تامهمو مقع دعتأمطفا! , عتغطع 5م00 05) ( ١‏ ) 
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الإقليم الآن من كتب ' أحوال ' مصر ٠‏ وحلت محله مديرية بنى سويف . وهكذا لم يخطئ 
أبو الفدا بقبول مدينتين باسم أبوصير » إحداهما فى الفيوم والأخرى فى إقليم بوش . أما 
كاترمير فقد أخطأ عندما أعتبرهما قرية واحدة (') . ويخطئ أبو الفذا فقط عندما يضع - 
كما فعل ابن حوقل - أبوصير كوريديس فى الفيوم » ومع ذلك » فهو لا يخطئ كثيراً إذ 
تقع هذه القرية عند مدخل الفيوم ٠‏ وبذلك نفهم لماذا وضِعها أبو الفدا في تلك المديرية . 
وقد ذكرت أيضاً فى " أحوال مصر " دون بيان مساحتها مع تحديد ما تدفع من عوائد 
وهى 7٠,0٠١‏ دينارا . 

رابعاً : وهناك قرية أخرى باسم أبوصير » من أعمال الزاوية » مديرية بنى سويف 
ويسكنها البدو وعددهم 7١08‏ نسمة 9 . 

خامساً : أبو صير النخلة » فى نفس المنطقة » وليس بها سوى 57 نسمة 7 . ولم 
تذكر أى من هاتين القريتين فى ' أحوال مصر " . 

سادساً : وأخيراً » أبوصير دفثنو بمديرية الفيوم ؛ من أعمال طبهار » 
وبها ٠١4.٠‏ نسمة ومدرسة 7) » وقد ذكرت هذه القرية فى " أحوال مصر ' ومساحتها 
فداناً وتدفع عوائداً قيمتها 54٠٠‏ ديناراً ) . وهكذا يكون ياقوت على صواب 
عندما يذكر أربع قرى باسم بوصير لو وضعنا فى الاعتبار اختفاء أبو صير الأشمونين . 
أما الجغرافى المجهول الذى يضع أبوصير الصعيد بالقرب من إسنا ؛ فقد يكون مخطتاً أو 
مصيباً » فما من وثيقة تتحدث عن تلك القرية ( . 

وقد مين شامبليون تماماً بين أربع أبوصير ٠‏ ولكنه لم يوفق فى تحقيقها بشكل 
واضح (" . 


. 110-112 .م ,آ) معام ووظ'! مسد مومغع أه بأكلط مسفاط ,عرغصع 002 ( ١‏ ) 

. ولا يذكرها القسم العربى - 20 .2 .178 .نهم ,11 ) رعأموو”! عل لدتفصهقع أمعدععمعمع 1 ( 5 ) 
. ولا يذكرها القسم العربى - 20 .2 ,15010 ( " ) 

1٠8 .‏ ,ظ بعة .كتدم أع ,20 .م تلط[ ( ؟ ) 

. 680 .2 .اك .مه رلاعة5 106 ( 5 ) 

. 112 .صيآ أ كل .ره بمغدوعطهن9 (1) 

. 184 ,م 11 بغ 294 .م 1غ رقممدعفطاط2 دعا كناهة عام حرط '! يندا !اد ترسصقط© ( ١‏ ) 


“ا 


أبوتيج » م87:08 ٠‏ عأأنامطة 

حفظ لنا اثنان من كتب " السكالا " القبطية العربية اسم هذه القرية (') » ويُكتب فى 
أحدهما يدكعامه 75706 بينما يكتب فى الآخر بون 0 وتقابلهما معا الصيغة 
العربية " أبوتيج " ويضعها فانسلب ضمن أسقفيات مصر 7 ولكن قائمة الأسقفيات لا 
تضم هذا الاسم لأن هذه المدينة لم تكن بعد قد ضمت إلى شطب لتكون معها مقراً 
بطريركياً واحداً . 

ومازالت هذه المدينة قائمة جنوبى أسيوط » على الضفة اليسرى للنيل » وهى 
عاصمة إقليم وبندر بمديرية أسيوط ١‏ وبها مكتب للبريد وآخر للبرق ومحطة نهرية لخدمة 
البواخر ومدرسة . ويصل عدد سكانها إلى ٠١77٠١‏ نسمة ( » وقد ذكرت فى " أحوال 
مصر " بمساحة 119176 فداناً وعوائد قيستها 6" ديناراً خفضت بعد ذلك 
إلى 775٠.٠‏ 9) ء ومن الواضح أنها ما زالت تعتبر مدينة هامة ٠‏ 

رك جيه ب بش 1ن دري لاجد ونه ا ان 
يخطئ بوضعها شمالى قم » وكان يجب أن تكون فى الجنوب ٠‏ ويرجع هذا إلى خطأ 
فى تحديد موقع قسقام . 


أبرحت 2 4151:2584 


ذكر اسم هذا المكان فى " أعمال " أبانوب التى جاءتنا فى مخطوط عربى بالمكتبة 
الوطنسية . فبعد أن أرسل أريان حاكم أنصنا » أبانوب إلى أنطاكية » عاد إلى أنصنا » 


0 
. ماعة؟ 85 .101 ,53 20 زوومع؟؟ 79 .أ10 ,44 150 , غوا1 .أطنظ ها عل وعاممء .ؤوثللا ( ١‏ ) 

.18 ,م رعأملمهعءاق *0 متاو ٠١‏ عل معلمنوأل! ,طعاقمهلا ( ١‏ ) 

للا رخ ممم أه 20 ,5 نظ بجروط .11 با عام روط "1 عل لمنفوقع +معدمعدمعءع 5 ( 3 ) 

. 699 .م , لكأ رمه بزمة8 26 ( 3 ) 

8.274-2735 1غ ,أ .ره مقمتتامص هق ( © ) 

. 342-349 .م11 , كاه .مه بمتغصعط م9 ( ١‏ ) 


تهت 


وبينما كان فى السجن »؛ استقبل بعض الأشخاص ٠‏ قال له أحدهم : ' أنا هدريوس من 
قصر أبرحت 7( ' وقال آخر : ' وأنا أبسرنا الجندى من قصر أبرحت ‏ " . 

وهذا كل ما أستطيع قوله عن هذا الموقع » ولكن من الوثائق التى تصحب هذا 
التصريح يمكن أن نستنتج بشكل مؤكد ١»‏ أن أبرحت كانت أحد مراكز الجنود التى انتشرت 
عند أطراف الصحراء لتأمين تعض طرق التجارة » ولابد أنها لم تكن بعيدة عن أنصنا. 


ولم يعرف شامبليون ولا كاترمير هذا الاسم . 
أيسان »2 يدووناطم 


جاء هذا الاسم فى ' تاريخ حنا النفيوسى ' ء فى الفقرة التى تتحدث عن ثورة أهالى 
أيكله » إذ قيل عن المعركة التى دارت بين الثوار والجيش الإمبراطورى بقيادة قائد يدعى 
تيودور أن ' رجال أيكلة هوجموا وهزموا فهربوا أثناء الليل إلى أن وصلوا قصبة صغيرة 
تسمى أبسان .٠‏ ولما لم يستطيعوآ البقاء بها » انتقلوا إلى مدينة الإسكندرية الكبيرة " . 
ويضيف ' التاريخ " أن مدينتى أيكله وأبسان أضرمت فيهما النار 29 . | 

وتبين هذه التفاصيل ٠‏ إلى جانب ظروف المعركة ومقدماتها - أن قرية أبسان » كما 
يبدو لى » لم تكن بعيدة عن الإسكندرية » ويحتمل أن يكون هذا الاسم محرفاً ككل الأسماء 
الجغرافية التى.ذكرها " التاريخ " تقريبا . " أما " الإحصاء العام لمصر " و " الأحوال " 
لعام 151 ء فلم يذكرا أى اسم مشابه . 


قلاية أنبا أفلوه ؛ ( '0 ع1ناهرآ ) نا10كه 


جاء هذا الاسم فى " سيرة حياة " شنودة باللغة العربية . ففى الحديث عن خلق 
الرجل الذى تزوج من أبنة أخته » أنه أحضر خمسين ديناراً إلى شنودة الذى رفض أن 
يتسلمها وقال : ' أذهب إلى قلاية أنبا أفلوه لترى إذا ما كان هناك من يستلم منك هذا 


أنا هو هدريوس الذى من قصر أيرحت (بالعربية فى الهامش): 10ء6؟ 59 .101 ,154 , .284 ,81 و[ عل .8 .3455 ( ١‏ ) 
أنا هو أبسرنا الجندى الذى من قصر أبرحت ( بالعربية ) كتبت كلمة " أبسرنا فى المخطوط بالقبطية والعربية" ,114 ( ١‏ ) 
2 .م ,نام كلالة عل صوءل 06 .سمي , ختهم *11 ,206137 1 , .مالا دعل كالهعاءاظ اء 5ءعء 20:1 ( " ) 


هسه 


المبلغ . فتركه الرجل وتوجه إلى الدير وهناك وجد الأنبا بولا صاحب تلك القلاية التى 
بأبويط (" " . 

وهذا نص غامض إلى حد ما ء أما ما يمكن استنباطه منه بقدر من التأكد » هو أن 
تلك القلاية كانت توجد بالقرب من دير شنودة ٠‏ أو أن هذا الأخير كان يعرف أن بولا يقيم 
فى قلاية بضواحى أبويط . ولابد أنها كانت قلاية متواضعة تضم بدون شك قبراً حفر فى 
الجبل . 


أغرارا 2 4811:2318 

يورد لنا السنكسار اسم هذا الموقع الصغير فى اليوم العشرين من هاتور » وفيه 
يحكى أن الوالى أريان عند وصوله إلى الأقصرين ( الأقصر ) » رأى دخاناً يتصاعد من 
معبدٍ » فإمئلاً فرحا عندما علم أن هذا الدخان يصدر عن ذبيحة مقدمة للآلهة فى معبد تلك 
المدينة. أما ما عكر صفوه فهوا احتجاج جندى يدعى شنزوم معلناً عن تحوله للمسيحية . 
وأثناء تعذيب هذا الجندى » تقدم آخر يدعى سفرونيوس ' من جند الهيفا ويسكن فى ناحية 
من الأقصرين تعرف باسم أغرارا " !') . وهذه هى كل المعلومات التى تقدمها هذه الوثيقة 
الوحيدة التى تكشف لنا عن اسم أغرارا . 

ورغم قلة هذه المعلومات ؛ فمن السهل الحدس بموقع أغرارا التى كانت تقع قريبة 
من الأقصر » وإلى الشرق منها بالتأكيد » لا إلى الغرب ٠‏ فالأقصر لا يمكن أن تتعدى 
النهر الذى يحدها من الغرب ٠‏ كما لا يقال أن سفرونيوس كان عليه أن يعبر النيل ليقدم 
نفسه لأريان . ولا نأمل فى وجود هذا الاسم فى " أحوال مصر " إذ أن هذه الوثيقة لا 
تذكر إلا الستجمعات السكانية الكبيرة » وتستحدث عن الأقصر قائلة " الأقصرين 


" بل اذهب إلى قلاية أنبا أفلوه فإنك تجد من يتناول منك هذا المقدار فخرج من عنده وأتى إلى الدير فوجد أنبا بولا أب تلك )١(‏ 


القلاية التى بأبويط " ( باللغة العربية فى الهامش ) ٠‏ 
321 .م1 , أضمطك عاميوظ :1 عل أوتط'! لم معو عنام كامع سسامولة : ادعمتافسة .ط 
: تمطه1ظ 20 ,عنم مم5 ( ١‏ ) 


"وإذا جندى واقف أمام الوالى يدعى اسمه سفروتيوس من عسكر الهيفا ساكن فى ناحية من الأقصرين معروفة بأغرارا " (جاءعت 
باللغة العربية فى الهامش) . 


3-0-3 


وجزرها "7 أما أغرارا فتقع خارجها كما يقول السنكسار . وهذا ما يقال عن الهيفا التى 

لم تكسن - كما تؤكد الوثيقة - سوى تسمية أخرى لنفس المكان . وفى " الإحصاء العام 

لمصر " الذى تذكر فيه مختلف الكفور بالناحية » لا يوجد فى الأقصر ولا فى النواحى 

المجاورة ؛ فى الشرق أو فى الغرب ؛ أى اسم حالى يمكن أن يقترب بالشكل من أغرارا 

أو الهيفا ٠‏ وهذا ما يجعلنا نعتقد أن الإسمين قد اختفيا ولم يستبدلا باسمين جديدين . 
أجياتى » تمدع 2 301أو4 


يبدو اسم هذه القرية مصرياً رغم صيغته اليونانية الواضحة » ويوجد فى البردية 
رقم © بمتحف بولاق ويقال فيها فى البداية : " أما يوحنا بن المطوّب زكريا » من مواليد 
قرية أجياتى بإقليم أرمنت ٠‏ أكتب من دير القديس فوابمون بجبل حصن جيمى 7" ' . 
وأشك فى هذا الاسم لأننا نراه فى موضع آخر بالصيغة 61> 15ت () » ويحتمل أن 
كاتب هذه الوثائق قد أخطأ القراءة هنا كما أخطأ فى مواضع أخرى . 

وهكذا كانت قرية أجياتى أو نانياجى تقع فى إقليم أرمنت ٠‏ وهذا كل ما يمكننى قوله 
لأن التفاصيل التى تقدمها بردية متحف بولاق لا تسمح بأكثر من هذا . ومهما يكن أسم 
هذه القرية » فإنها لم تترك أى أثر لها فى " الإحصاء العام لمصر " أو في ' الأحوال " 
لعام ١75186‏ . 


أجينيه » 6156 2 ع2أعه 
حفظت إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق راينر بفينا اسم هذا الموقع » ولا يبدو 
لى أن العبارة التى جاءت بهذه البردية تحتاج لتفسير » فهى تتكون من ثلاث كلمات 
هى 7860201 09111106 18 656 لكزوسنم7 ©) وربما قصد بها قرية 


بمصر السفلى بسبب ذكر 6م424 وو0” . وقد يكون المقصود كلمة * ميرى " وهى 


وكلمة 'الأقصرين" هى صيغة الجمع لكلمة 'قصر”" التى ظلت فى الاسم الحالى- 703 .2 6غ(نزع8*! ع4 «مأنداع ,لزعدة ع2 ( ١‏ ) 
م .م رع ناآ نال أ وؤأناه8 عل كدعتامووة دع6دن1/1 دعل كاه همه أه وعاعف ,كنه!] أناع8 ( "١‏ ) 

وقد مادت فى ترجمتى الفراغ بكلمات مألوفة فى مثل هذه الصكوك . 
01 ,مه ركبه!11اعظ8 ( 0 ) 
.6 .2 رعفاتقة 22 عستم عم تعطدرظ وبسرجوط ععل عب اتسسو5 رعل كبلة مععصبا لزع 8416 ( ؛ ) 


م جمس 


ضريبة يفرضمها السلطان أو الخليفة . وكل ما يمكن استخلاصه من الوثيقة المنشورة التى 
أخذت منها هذه الكلمة » أن هذه القرية كانت تقع بإقليم الأشمونين » وهذا كل ما يمكننى 
قوله » فليس لهذا الاسم أثر آخر 


أجر - إم -باميانه » عانة تمدهت ممجعى عسوصصيوط - سكا - نردوم 


لو صحت فراءة البردية رقم ١4‏ بمتحف بولاق فى الفقرة التى جاء بها بها ذكر هذا 
الاسم ء لكنا أمام قرية صغيرة تقع قريبة من بمبنه » وتبعاً لم جاء فى النص ٠‏ كان لهذه 
القسرية الصغيرة سور » إذ نقرأ فى مطلع هذه البردية ما يلى : " أنا بلاتس ابن المطوب 
بسشات ؛ من مواليد طمامين بإقليم أرمنت » وهى الآن داخل أسوار آجر دى بمبنه » 
أكتب " الآتى () . وأعتقد أن قراءة هذه الفقرة لابد كانت خاطئة ٠‏ أو أن النص غير 
صحيح » إذ لو كانت القراءة صحيحة » وبالتالى يكون النص صحيحاً » لوجدنا قرية 
جديدة. وهذا كل ما يمكنى قوله » كما أقدم هذا الاسم لقرائى على سبيل الحصر فقط . 


أهيف » كثطث 

يأتى اسم هذا الموقع فى ' تاريخ حنا النقيوسى ' ؛ ويقال فيه » فى معرض الحديث 
عن حملة قمبيز على النوبيين » ' أنهم ( أى الفرس ) » بعد أن إنتهوا من أمر مدينة 
الأشمونين ٠‏ تقدموا فى مصر العليا » وحطموا مدينة أسوان » وعبروا فى مواجهة مدينة 
أهيف » ونهبوا فيله » كما فعلوا نفس الشئ بمدن أخرى 7" ' . 

وأنهسا لقضية كبرى تلك التى تناقش مدى الثقة التى يستحقها كاتب وقائع تزيد فيها 
الأخطاء على الحقائق » وفيها يخطئ المترجم الأثيوبى الذى كثيراً ما أساء فهم الأصل » 
فى كتابة الأسماء الجغرافية التى يجهلها . أما عن الكلمة التى تعنينا » فمن المؤكد أنه 
يجب البحث عن موقع المدينة فيما بين أسوان وفيله » أو بتعبير أدق » البحث فى الضفة 


.م ,نكاما بل غأء ودانه8 عل كصوتام ع6 ونال دعل قله تانام» أه دعاعة رأناهك 1 !ع8 ( ١‏ ) 
ولكسى يكسون هذا يفص ممتديعاً يجب أن تأتى كلمة ع2 بعسد ب#مدومههه ء وأن يوضع حرف جسر 
بين «امورع7 و م0اخ . ومع هذه الإضادات والتغيرات يظل النص موضع شك - 

: 5,494 راع بعه! ,مك2 عل موعل عل عساوتصمع© ( ؟ ) 


ع غ- 


ال لي لوي كرا الى الما الذى يوجد به الآن معسكر الحملة 
الإنجليزية وأيضاً المحطة النهائية للسكة الحديدية الصغيرة التى تصل.بين فيله واسوان » 
فيما يلى الشلال الأول . 


أكنثس ١‏ :ان ملت 15 أتد !4م 


عثر على هذا الاسم الذى يذكره لنا بطليموس » على لوح خشبى ضمن مجموعة 
الأرشيدوق رايئر ويكرر نص اللوح هذا الاسم مرتين 7) » ويرجع هذا اللوح بلا شك إلى 
عصر سابق على قيام المسيحية بمصر » ولكن هذا لا يعد سبباً لإغفال هذا الاسم حيث أنه 
يظهر حالياً بمصر فى ' النكنده طملصوءاء281-37 " () » وهى قرية صغيرة على الضفة 
الغربية للنيل » على نفس المسافة من ممفيس كما يذكرها نص بطليموس 7() . ويخبرنا 
سترابون أن هذه المدينة كانت محاطة بغابة كثيفة من أشجار السنط 9) . وما زالت أرض 
القرية الحديثة تحتفظ بالكثشير من أشجار السنط . ولكن لم يأت ذكر لهذه القرية فى 
" أحوال مصر " ولا فى " الإحصاء العام لمصر " » وهذا ما يجعلنا نعتقد أنها إما غيرت 
اسمها ٠‏ وإما هدمت حديثاً . 


أخميم » ##نكدلب » 1تاأسرطلام 
هذه المدينة واحدة من أكثر المدن شهرة فى مصر القديمة والحديثة على السواء » 
فقد ذكر أسمها فى المخطوطات القبطية والترجمات العربية وكتب ' السكالا " القبطية 
العربية و " تاريخ حنا النقيوسي " 
وتعصرف مدينة أخميم فى المخطوطات القبطية خاصة كمركز لتجمع سكانى يونانى 
مستنير ؛ مرح ء محب للهواء احتفظ طويلاً بديانته المصرية القديمة التى عدل منها 
لتطابق الذوق الإغريقى » وفى إقليم أخميم ولد شنودة 0 ويذكر اسم هذه المدينة كثيرا 


.17 .2 مهقصة *5 رتعسته] ومتتعطموط وبامزجع2 نعل عنالسحمدة5 عل كته مععهنائء 8415 ( ١‏ ) 
. 464 .م رعامنوع8 ,رعتايهم “2 متصعأ0 د ءل1نا© بكتعطميوذا ( ١‏ ) 

. 1605 ع2 .0 ,107 .م 17 ؛ , ,توه06 ,عفصسفامظ ( ؟ ) 

.23711 رممطونة ( ؛ ) 

2 رآ بار قطن عأامبووظ ”1 عل أقتط'! ة متتصمة عنام عاتاعسسهه81 ,تامعصتافسة .8 ( + ) 


-هغ- 


فى الملخص الممفيسى لسيرة حياته ('). وقد عارضته هذه المدينة بشدة (") حتى أضطر 
أكثر من مرة إلى القيام بأفعال محظورة لكى يحتوى تلك المعارضة فى الحدود التى يود 
أن يلزمها بها » كما قام بعدة حملات على رأس رهبانه لتحطيم أصنامها وهدم معابدها(). 
وقد نسب تدمير أحد المعابد ويسمى48:5:806ه للقديس أثناسيوس 7') . وأنا لا أذكر إلا 
القليل مسن تلك الأحداث التى جاءت مفصلة فى كتابى " الصروح " و " سيرة حياة 
شنودة " 27 . وكذلك ذكرت مدينة أخميم فى رثاء مقاريوس التكؤوى 7 . وفى " سيرة 
جياة القديس باخوم * » يتكرر اسم هذه المدينة عدة مرات » فقد أسس بها أبو رهبنة 
الشركة ثلاثة أديرة يحمل أحدها اسم " إشمينى ' » أى دير أخميم (') . وتكتب الترجمات 
العربية ل " سيرة شئودة " وسيرة باخوم » ' أخميم ' دائماأ مقابل مورب (") ؛ إذ يبس 
الحرف لي وتحوّل إلى خ ٠‏ وهذه ظاهرة متكررة ومعروفة تماماً . وكذلك فى الفقرات 
التى وصلت إلينا من " أعمال " القديسين بانين وبانسينو ٠‏ أرسل هذان القديسان إلى إقليم 
شمين وبسوا () . 

كما أن السنكسار » من ناحيته ء يذكر هذه المدينة فى عيد القديس أبللو ('') وفى 
عيد إبراهيم المتوحد ('') وفى أعياد القديسيين بنا وبنينا "') وشورا » راعى نعاج شنشيف 


(") ء وأخيراً فى عيد شهداء أخميم » إذ يبدو أنه 
وقعهست بها منذبحة أقثق به بستلك الستى جسرت فسي 


إسنا . فقد إقتاد أريان خلفه المطران عوبديا من أنصنا » وتوجه به إلى بسوا لكى 


1ت[ 60. 031.000 ب88 1.0120 8,239,299,35 8,44,66,80,23 5,18,25,3 .ملاع.مه ملاعم تافصسك .ظ ( ١‏ ) 
. الات 5علاوأعباو ع2 517 - 379 .م ,تلباممعطاء5 عل د5ع«باباع0 

.عا , 446 - 439 , 67 - 66 .م , أله .تزه ,تاهعوتاغصة .ظ ر ١‏ ) 

.299 .م رأ .مره ملندعمتاغصة .ظ ( ؟ ) 

1 - 233 .م ,النامصعطء5 عل هذا .دمع اكميوظ وعوسطأهل8 5عنآ ,نتقعطأاغسة .5 ( ؟ ) 

0 .مرا , أفمقء عام بوو8*! عل عستمامتط"! له أحعة عنادم كتمع مم1 ربوعمتاغصف .ظ ( + ) 
5-1 مم ,آآ ار قطء عأمووع ”1 عل أمتط"1 فق أبحعد عنامم .تمك ,لاةعستافمة .ظ ( 5 ) 
. 646 .م .لاطا ( ؟) 

.8 ,355 .م 111 ,238,239,299,351,440 .م ,1غ أله .مه ملنمعصلافدة .5 زع ) 

. 548 ,ط, .أمه© .200 .031 رووء20 ( 1 ) 

مطقطة8 25 رعتقرسهملز5 ( )٠١‏ 

طوطة8 30 ,عتقجدوزة ( )13١‏ 

.ملقطنا 7 ,لالط ( 1١‏ ) 

ءلقطن! 10 . هأطا ( 3 ) 


سا" م8 


يستجوب المطران بساده عندما يصل إلى أخميم . ولما كان المطران يتمتع بقدر كبير من 
الحرية » فقد ذهب للقاء المسيحيين بالمدينة » وجمعهم فى كنيسة 'بسوتر م24" د20" 
(وتعنى “المخلص") لإقامة القداس. ولكن شخصا شريرا أخبر الوالى بذلك » فغضب 
وأرسل جنوداً ليقتلوا المسيحيين حتى سال الدم فى الكنيسة وانساب من الأبواب حتى مل 
شوارع المديسنة . وقبض على المطران وقدم أهل أخميم أنفسهم طواعية للشهادة » فقتل 
منهم 5805 غير هؤلاء الثين ذبحوا ليلة عيد الميلاد () كذلك ذكرت المديّنة فى عيد 
القديسين ديسقورس وإسكلابيوس اللذين كانا يسكنان جبل أخميم . وفى معرض الحديث 
عنهما » ذكر أن أربعين جندياً كانوا يقبمون بقصر شرقى المدينة » ولما تسلم رئيسييهماً 
هم ويدعوان فليمون وأخاريوس ٠‏ الأمر بالتوجه إلى أخميم » وجدا القديسين وقد ألقى بهما 
فى ترعة شرقى المدينة © . 

وتتضمن كتب " السكالا " جميعها اسم هذه المدينة () مسبوقاً فى البعض منها بالاسم 
السسيونانى 2570265 وبالكلمة التي تنطق امون وتعادل فى العربية 
“ أخميم "9)ء أو فقط عوهمدةم - «يهورب - أخميم 0 . وهكذا تقع هذه المدينة بين 
بسوا وتكؤو » ولكنها توضع عادة فى القوائم المتقدمة من الشمال إلى الجنوب» بعد شمون 
بسبب التشابه بين الاسمين إشمون وأشمين () . وفى قائمة أسقفيات مصر تأتى بين مدينة 
تكؤو ومدينة بسوا » وتفصلها عن الأخيرة أسقفيتا واجتىَ بمج وبسوا . وبذلك تتكون لدينا 
المعادلة التثالية 55566 - ##اهدرونككة 8 |" - مدينة أخميم ) . كما نجد أن مطراناً 
ا ا 0 00 
مطراناً آخراً فى مجمع أفسس وقع باسم سابينوس من أشميم (') 


0 وأن 


؛ وهذا ما يترجم فى 


علهطتا 29 , .4أ15 ( 1) 
.طقطيه1 1 , .لأط1 ( ؟) 
.*1 101.171 ,46 مد : * 5 .أن ,55 مس .خدآ< .أطز8 12 عل وعاممه .8155 ( 3 ) , 
و5001 .هد 188 .101 56 50 :م: ,85 .201 ,53 م . *ل/9 110 201 ,50 مد ئ “1 79 .101 ,44 مه , .0دل< .أطظ ( ؛ ) 


104 26 .ك8 , “بد 511 251 441 به بسنامسيطاة طوتفامظ :“م 208 .151 ,17 بطعوع مهالا رلصسدعطتا 
. *: 229 .اه يلجماجدة 


. © 51 .آمك ,43 مد , ملمهدمكهم عداوعطةه 1اطا8 ر( + ) 

دم نوت نمآ عل ودل/ة ,010:0 قناع قلا]/8 طدتكتم8 زصةرط1! صواء8001 :53,54,55 ,50 **5 ركهم ,أطزظ ( 5 ) 
1 ,م ه20 لجو عل .كدكة , *, 117 .551 ,53 هلط هل( .أطاظ ( 37 ) 

4 .ص , .مه .000 .084 ر3ع206 ( + ) 

*1 23 .أ ,1299 30 رعامه© .قط , نقآح .أطزظ ( ؟ ) 


س/ة م سم 


اليونانسية ' سابينوس مطران بانوس *() وما من صعوبة هنا » 
ف " شمميم ' كانت هى مدينة بأنوبوليس القديمة » وقد أطلق عليها اسم ' مدينة بان " » 
نسبة لديانة " مين ' وتمثاله هو حتماً ذلك الذى يذكر فى " سيرة حياة شنودة " 7') » ويصفه 
لنا إتيين البيزنطى قائلاً أنه كان هناك تمثال ضخم للإله له عضو منتصب طوله حوالى 
سبعة قراريط » " وكان يمسك بيده اليمنى سوطاً يضرب به القمر ( سيلينى ) ويقال أن 
هذا الوثن هو تمثال بان " 7) . ويقول سترابون الذى يذكر هذه المدينة كواحدة من أقدم 
مسدن مصر ء أنها ' المقر العتيق لرجال يصنعون الكتان وينحتون الأحجار " 9) ويقول 
شامبليون تعليقاً على هذا : ' تشير هذه التورية فقط إلى قدم هذه المدينة البالغ » فقد أقامها 
منذ عصور سحيقة المصريون الذين كانوا يصنعون الكتان وينحتون الأحجار كما تشهد 
بذلك الآثار العديدة التى تزين بلادهم () " . وأعتفد أن هناك أكثر من مجرد تورية » إذ 
يُذكر واقع ما زال قائماً حتى أيامنا هذه : فمدينة أخميم تصنع منسوجات لها شهرتها فى 
مصر كلها » وتوشى بأسلاك من الذهب . أما أن سكان هذه المدينة كانوا بارعين فى 
نحت الأحجار » فهذا ما تشهد به حتى الآن بقايا الآثار بها » وخاصة فى دير شنودة . كما 
كان لإخميم شهرة أخرى » إذ كانت بها مدرسة للسحرة تشتهر فى كل أنحاء مصر » 
وعندما كانت تظهر حاجدة لواحد من هؤلاء » كان يُهرع فى الحال إلى أخميم 
لإحضاره 7 . وما زالت للآن مدينة تتميز بالتطير والخرافة ولو أن المصريين جميعهم 
يميلون كثيراً لكل ما يبدو خارقاً للطبيعة . 

ويذكر " تاريخ حنا النقيوسى " ثورة تزعمها شخص يدعى أزاريوس من مقاطعة 


1084 .م ,111 مقأأئعده© ,عططهآ ( ١‏ ) 


رللسمصعظ؟5 عل عا ,439.م,1؛ , تع مامح8 ”1 عل وتط "له اصع عناوم .تول/1 ,لامعمتافصة .8 ( ١‏ ) 
/1ألاة 61 321 


.و20 معن ,وأأباجه2 اع عناطتط:ل] عل , .ره .طمع:5 ( 5 ) 

41 مص ملآلاءا .طناآ( ؛ ) 

.7 م.م بآ . ؛ رقمممقطاظ وها دباهد عاملرو ”.1 ( + ) 

تلدطبه7 27 رعنهجقدز5 .له 61 .م رعامهه .اع5 'ل عل سمتؤعهقط ععل وعاعة دعا ,نتمعمذافتسة .5 ( 1 ) 
2 م.م ,نام كاأ! عل مدعل عل عسوتصمتط© ( ١‏ ) 


وأخميم قائمة للآن ٠‏ وقد تناوبت عليها الرفعة والمهانة » ويذكر المؤرخون العرب 
ما خلفتاه فى حديثهم عن الثورات التى كثيراً ما كانت هذه المدينة مسرحاً لها . وكانت 
- كعاصمة للإقليم -- تفقد مكانتها لتستردها ثم تفقدها من جديد . أما اليوم » فتتبع مديرية 
سوهاج » وهى من أعمال هذه المدينة نفسها » وبها شعب يقدر ب ١4147‏ نسمة » وهى 
مقر البندر » وبها مدرسة ومحطة نهرية ومكتب للبريد وآخر للبرق 7') . وعند تحرير 
' أحوال مصسر "؛ كانت لا تزال عاصمة للإقليم » ولكن لم تذكر مساحتها أو قيمة 
عوائدها 9 , 
' وقد تحقق شامبليون () وكاترمير 7) من هذه المدينة تماماً » كما أن الاشتقاق 
الذى قدمه شامبليون يبدو صحيحاً » يؤيده فى ذلك الاسم القديم لهذه 


المدينة ©2257 إذ يعنى هذا الاسم بلا شك " معبد مين " . 
أكليماطس ٠»‏ 4111925605 


ورد اسم هذه الصحراء فى مخطوطين عربيين بالمكتبة الوطنية » بهما " الأخبار 
الأربعون للعبرة " . ويقال فى عنوان أجد هذه الأخبار : " الخبر الثالث عن أتقياء كانوا 
بصحراء أكليماطس ؛ وهى صحراء الفيوم 9 . " وهذه هى كل المعلومات التى جاءتنا ' 
عن هذا المكان . 

وتحصيط الصحارى بالفيوم من كل جانب ٠‏ عدا الجانب الشرقى ٠‏ إذ لا يمكنا أن 
نسمّى " صحراء " تلك الأراضى الرملية التى تعبرها السكة الحديدية . وفى الشمال توجد 
صحراء " شسيهت " التى تأخذ أسماء أخرى كلما اتجهنا جنوباً ويبقى الجانب الغربى . 
ولكنا إزاء هذا الشك ؛ لا نستطيع أن نجزم بشئ ٠‏ فنترك ذلك الأمر معلقاً . 


. 2.74 التق ختوم ,2.35 ,75 مأقهم ,لآ ؟ يفاوو ”| عل أدتفمقع تمعدسعممععع ]1 )١(‏ 
1 .00 بم رعأمبوو8*! عل ممقواع8 ,نزعدد 12 ( ١‏ ) 
. 263 - 257 .م ,رآ مأك .مه بممتأاممصفط0 ( 2 ) 
1 - 448 ,11.8 أله .ره بعتغمعملة0 ( 4 ) 
. 51.312 ,155 عطوعة أه ,و 21 .أه؟ . 97 .أممنى , .تدلط .اطلظ ها ءا .ع .3805 رز د ) 
ريما كان المقصود جبل يدعى كليمان ؟ ' الخبر الثالث أناسك فى برية أكليماطس وهى برية الفيوم . " (بالعربية فى الهامش) 


-8غ- 


أخو ريس 50052 را اقطاف 


يذكر هذا الاسم المؤرخ سوزومين عند عرضه للرهبان الذين حازوا شهرة بمصر 
» فيقول هذا الكاتب : " إلى جانب هذا » اشتهر فى ذلك الوقت » بالقرب من بلدة 
أخوريس » آبللو الذى قام بالعديد من المعجزات فى أديرة مصر 7 ' ولما كان هذا هو 
كل ما يقوله سوزومين » كانت معرفتنا تقتصر تقتصر على اسم هذه البلدة فقط لولا أننا نعرف 
هذا الراهب أيضا من خلال * التاريخ خ اللوزاكى" 1315130116 ع2زه:5 811 (١‏ ' » فترى 
من المكان الذى يحتله فى هذا الخبر » أنه كان من مصر العليا » وتطابق هذه القرية فى 
الغاللب قرية طهنا » فقد وجدت كتابة يونانية تذكر من يدعى أكوريس بن أرجيوس 7) 
ولكنى ألفت النظر إلى أنه » رغم هذا التطابق المغرى » لا يشبه اسم أخوريس القرية إلا 
فى القليل اسم أكوريس الشاب أو الرجل الذى رفع كتابه إلى إيزيس : فالاسم الأول يكتب 
وأم ادق والثانى يكتب عنم للكاة . وهذا فارق طفيف . وربما كانت هناك تقع بلدة 
أخوريس أما قرية طهنا فتقع بين جبل الطير والنيل . وفى " الإحصاء العام لمصر" كتبت 
" طهنا " خطأ لأنها تكتب " طهنا " » وهى من أعمال المنيا وفى مديريتها » وتضم ١١‏ . 
نسمة 9©) ء وقد ذكرت فى " أحوال مصر " بمساحة تقدر ب 1715 فداناً » وتدفع عوائدا 


قدرها دينارا خفضت بعد ذلك إلى 406٠‏ 7) . أما شامبليون وكاترمير فلم يذكرا 


ا 20 

. 1372 .لمع بم[أكاا رعهه 0 نوم , 2)760/111 ,رع , ألا رعمعصورمده5 ( ١‏ ) 

16 .ألم , 2003037 1 , .م6106 غتوط ر عملت يمعدتكنلها وتوماكتط ركد ألوالهط ( ؟ ) 

* مجموعة من الأخبار والسير جمعيا بلاديوس سنة 47١‏ وقدمها لأحد معاونى الملك ثاؤدسيوس الثانى ٠‏ ويدعى لوساس 05ا5نا1.2 
ولذلك سمى هذا التاريخ باسمه ولو أن اسمه عند الرهبان " الفردوس " 5ناو 2320 أو بستان الرهيان . ( المترجم ) ٠‏ 

. 469 - 468 .م ,عام نزو رعأ لمهم 26 , تمع م0 دع علتنات , تعطدصوة! ( 5 ) 

) رمث غتدم ,301 .5 .5 .أتهم مآ[ غ ,عام لوط 'زول لممفدقع أمعسعقمعء6] ( ؛‎ 2, ٠ 

. 696 .مر أله .مه ,لإه59 86 ( 5 ) 


الى ها سه 


قسقام ميسار ه كرون  *‏ المعماع »اتعمعكة مكنع كلمع ملم 
بأخطعة 1م11" 


نجد اسم هذه المدينة وقد كتب هكذا فى قائمة أسقفيات مصر »ء وتطابق أبولينوبوليس 
0115م 20ت امم > عمس 02رمع "رين أرووماع ممع كات - قسقام 
ميساره (') » وهذه هى المرة الوحيدة التى يصادف فيها هذا الاسم فإذا كان قبطيا » لكان 
- فيما يبدو بالغ التحريف٠‏ 
وتذكر" الرحلة الرومانية7014023[2 1.112612[16 ثلاث مدن تدعى أبولينوبوليس» 
إحداها أبولينوبوليس بارفا » وتقع بين ليكو 18000 وهيزوبيس 11925015 ء والثانية 
أبولينوبوليس ماجنا أو إدفو » وتقع هاتان المدينتان على الضفة الغربية للنيل » أما الثالثة 
فتلقع على الضفة الشرقية وتدعسسى فيس أبولوزخنوس 
9 7710158 وتوجد بين طيبة وكوبتس 008405 (') ء كما تحدد قائمة 
الأسقفيات بمصر قصر الأسقفية بين قفط وأرمنت » وهكذا تحذف طيبة التى نقلت لبعيد » 
وأعتقد أنها أبولينوبوليس التى جاءت بقائمة الأسقفيات . وبذلك كان هناك - كما يلاحظ 
من الترجمة العربية - اثنان " قسقام " » تعرف إحداهما " بالكبرى' » أما الثانية » فهى 
قسقام فقط » وتوجد بين القوصيه والمحرق . أما اسم " ميساره " » فقد يدفعنا للتفكير فى 
قرية صغيرة هى " ماسير " 243518 بالقرب من منفلوط . ولكن بالإضافة إلى عدم 
اتفاق الهجاء بينهما » فإن مخطوط اللورد كراوفورد يستعمل عن قصد أسم " قسقام 
الثانية " (2 ؛ ولذا فما من مجال للخطأ . ولكن إلى أى مدينة تعود هذه المدينة وأيضا 
فيكس أبولونوس التى ذكرت فى " الرحلة " ؟ وأقول فوراً أنها مدينة قوص ٠‏ وسنرى فيما 
بعد ء. فى مادة " قوص " » السمات التى ترتبط بهذه المدينة » وهنى الآن مجرد أطلال 
ولابد أنها كانت تقع بالقرب من مدينة قوص فارفير 15/11 00115 . 


.0 172 .101 , 53 مه , .كول< .أطزظ عا عل عام0© .كلة ( ١‏ ) 
الإعطامة2 .60 رتلاناكهقتتام: وسأمم مم1 ( 7 )| 
70 101.331 , لمهت لتمآ عط .315 ( " ) 


- أهة- 


الإسكندرية معدم ملعلصوعواة 

لا أريد أن أقدم هنا وصفاً تفصيلياً لهذه المدينة الكبيرة » ولا أن أهتم بنقل كل ما 
قاله عنها الكتاب الأقباط ‏ بل يكفى أن أقول أن الأقباط لم يطلقوا اسم الإسكندرية على 
هذه المدينة إلا فى أمثلة قليلة وجدت فى كتب الطقوس » إذ كانت دائماً تحمل اسمها 
المصرى " راكوتى' ٠‏ وينتشر ذكر المدينة بهذا الاسم أو باسم الإسكندرية فى كل مكان : 
فى " سير حياة " الرهبان " (') » وفى " أعمال " الشهداء " (') ء وفى كتب ' السكالا ' 9 , 
وفى " تاريخ حنا النقيوس " 7) » وفى " حياة البطاركة " 7) . والخلاصة أنها توجد فى 
كل الوثائق التى أفادتنى فى تأليف هذا الكتاب . 

ويشهد سترابون أن " ملوك مصر الأوائل قنعوا بما تنتجه البلاد » فما عادوا فى 
حاجة إلى سلع تأتيهم من الخارج » لذا حرّموا على كل الأجانب » والإغريق خاصة » 
دخول مملكتهم . ولتحقيق ذلك » أقاموا حامية فى بلدة راكوتى التى صارت فيما بعد أحد 
أحياء مدينة الإسكندرية » أما الأرض المحيطة بها » فتركوها لرعاة الأبقار الذين كانوا 
يمارسون قطع الطريق » فكانوا بذلك يبعدون كل من أراد دخول مصر " 7') . ولا أعلم 
مدى صدق هذه الكلمات ولكنها لا تبدو واحدة من تلك الأساطير التى جمعها الإغريق 
لتقتهم فيها » بل ومن المحتمل تماماً أن يكون ذلك هو أصل راكوتى وما آلت إليه . كما 
نجد هذا الاسم أيضاً من النصوص الهيروغليفية بهجاء متنوع » فهى 15 ١1ب-‏ أو 
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وقد تحدث شامبليون (') عن هذه المدينة» ولكن الموضوع الذى كان يعالجه أدى به 
ألا يخبرنا بالكثير عنها.كما خصص كاترمير 7( مقالاً لها حرص فيه على الحديث عن 
الأحياء التى ذكرها الكتّاب الأقباط وسأفعل نفس الشىء» وأضيف » ليس فقط الكتّاب الذين 
أغفل ذكرهم كاترمير » بل وأيضاً الكنائس التى تكثر فى هذه المدينة وكذلك الأديرة (). 

وعادة ما يوجد فى المدينة القديمة » أيا كانت » واحد أو أكثر من المعابد المخصصة 
لعبادة الآلهة : ولا أنوى أن أحصر هنا كل معابد الإسكندرية » ولا الكنائس التى حلت 
محلها ء ولكنى أريد فقط أن أورد نصاً يحدثنا عن هذه المعابد . فبعد استشهاد القديس 
مقاريوس الأنطاكى » نجد فيما يشبه الختام » رواية لانتقام المسيحيين من الوثنيين فى 
نهاية عصر الاضطهاد . إذ أصدر قسطنطين مرسوم الأمان الذى لم ينفذه حاكم 
الإسكندرية » فأرسل إيولوج أخابتازيوس الأنطاكى ومعه ٠٠‏ جندياً لإعادة النظام إلى 
المدينة . فدخل إيولوج الإسكندرية محاطأ بكل مظاهر القوة » وأعدم الحاكم » ثم أحرق 
النار فى معابد راكوتى ودمرها ونهب ممتلكاتهال”) . وقد لا أصدق بسهولة أمر مهمة 
إيولوج كما أوردها كاتب هذه الوثيقة المزورة التى ذكرتها » وكذلك يصعب تصديق ألا 
تكون هناك مثل هذه المهمة . أما حرائق المعابد » فلابد أنها أضرمت فى منشآت دينية 
صغيرة . إذ تتحدث الوثائق المؤكدة عن معابد كبيرة كانت لا تزال قائمة فى عصر 
البطريركين ثاوفيليس وكيرلس ٠‏ كما سأذكر فيما بعد . 

وبفضل الوثائق القبطية » نعرف عدداً من أحياء الإسكندرية » ونبدأ أولاً بالحى الذى 
تطلق عليه الوثائق اسم “داديادورو" اعتماداً على ذكرها له ؛ وكان يقع فى القسم الجنوبى 
من المدينة . ويوجد هذا الاسم فى أعمال "أورى الشطانوفى : " عندما تلقى الجنود هذا 
الأمر ء قادوه إلى مكان يدعى "داديادورو" جنوب المدينة 9 . ولم نجد هذا الاسم فى أى 
مكان آخر »: وهو - كما يُرى - من أصل يونانى . كذلك تخبرنا " أعمال " القديس 
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مقروفيوس بمكان آخر فى المدينة كان يدعى بوزيدون » وهو بلا شك باسم المعبد المقام 
فيه تكريماً لإله يونانى بنفس الاسم . " عندما جلس الحاكم فى مكان يدعى بوزيدون على 
شاطئ البحر » أمر بإحضار الأسقف القديس الأنبا مقروفيوس (') . " ويخبرنا سترابون 
أن هذا الحى يأغْذ اسمه من اسم المعبد المقام عليه تكريماً لبوزيدون » أى نبتون عند 
اللاتين ) . وفى " أعمال " القديس بطرس السكندرى الذى يدعى عادة " آخر الشهداء " » 
يأتى أولاً ذكر السجن الذى وضع فيه الأسقف وحرسه الشعب جيداً حتى لا يساق 
للتعذيبء وفيه حاول أريوس إجراء مصالحة » وفيه أيضاً تلقى بلا شك بطرس الرؤية 
الشهيرة التى تنسب إلبه » وكان عليه أن ينقب أخيراً الجدار لكى يتمكن من الخروج 
لمواجهة التعذيب ٠‏ دون علم شعبه 7 . وعندما نجح فى الخروج من سجنه دون أن يراه 
أحد » وبينما يواصل الشعب حراسته للأيواب ٠»‏ كان الضباط " يسوقونه ليتوجهوا به إلى 
مكان يدعى تابوكولون » وفيه أكمل القديس مرقس الإنجيلى مسيرته ) . " ويقال أن 
مقبرة الإنجيلى وجدت فيه . وكان هناك » بالقرب من تلك المقبرة رواق ومسكن لإقامة 
الصلوات تكريماً للإنجيلى ") » فكان هذا مزاراً . وإلى الجنوب من هذا المزار » كان 
الوادى الذى استرعيى الانتباه بتماثيله (') . وغير بعيد من هناك ٠‏ كان معسكر القوات 
الرومانية" . وهذه الأماكن المتنوعة من المدينة » لم يأت ذكرها إلا فى " أعمال " بطرس. 

كما تخبرنا هذه " الأعمال ' بأحياء أخرى كثيرة من المدينة . فعندما قطعت رأس 
بطرس ء لم يمش كما فعل القديس دنيس » بل ظل واققاً إلى أن أخبر الشعب بما حدث » 
وعندما وصل الشعب ٠‏ كان هناك شغب كبير : إذ أراد البعض » وهم أهالى دروموس » 
حمله إلى كنيسة تاؤناس ٠‏ بينما أراد البعض الآخر دفنه فى كنيسة القديس بطرس » وكاد 
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يتقائل الجميع عندما وضع الشيوخ وأهل المروءة حداً لهذا بطريقة بارعة : فقد بحثوا عن 
قارب وأحضرهه ء ثم أخذوا جسد الشهيد ووضعوه فى القارب وهربوا به . " وعندما 
داروا حول الفنار » وصلوا إلى مكان يدعى ليوكاتس .٠‏ وقادوه إلى مقبرة كان قد بناها 
بنفسه فى غرب المدينة فى الضاحية (/ . وهكذا نجد أسماء أماكن كثيرة فى حيز صغير: 
فهناك حى دروموس ؛ وكان بلا شك مضماراً للسباق » والفنار الذى يتحدث عنه أيضاً 
حنا النيقوسى » وهذا ما سأذكره بعد قليل » وليوكاتس » وهو حى جديد 7( » والضاحية 
الغربية والمقبرة التى بناها بطرس لنفسه . ويعتقد كاترمير أن هذه الضاحية الغريبة تشبه 
تلك التى كانت توجد بالقرب من نكروبوليس - كما يقول سترابون » وكانت تضم حدائق 
ومقابر وقاعات لتحنيط جثث الموتى " 

وفسى شهادة أبيما من بانكوليوس ,٠‏ أقام أرمنيوس حاكم الإسكندرية محكمته " فى 
مكان كان يدعى ' قيصريون " 7) » والمقصود هنا هو القصر الذى بنته كليوباترا لابنها 
الذى أنجبته من يوليوس قيصر ٠‏ وكان يدعى سيزاريون . ويقول " تاريخ حنا النقيوسى" 
" فى هذا الصدد : * قابل ( القيصر ) الملكة كليوباترا إبنة بطليموس المدعو ديونسوس » 
ملك مصر ٠ء‏ وكانت شابة فائقة الجمال » فأحبها القيصر وتزوجها وأعطاها حكم مصر ء 
وكان له منها ولد أسماه يوليوس قيصر » وكان يسمى أيضا سيزاريون . وبنى قصرا 
فخماً وكذلك مبنى جميلاً رائعاً أسماه باسمه واسم ولده ( سيزاريون ) . وعندما اعتلى 
عرش الإمبراطورية الرومانية قسطنطين العظيم إمبراطور المسيحيين » حول هذا المبنى 
إلى كنيسة باسم القديس ميخائيل » ومازالت حتى الآن تدعى سيزاريون » فقد بناها 
يوليوس قيصر الشاب والقيصر القديم " 7) . وكانت المدينة تضم أيضاً العديد من 
الحمامات » وتخبرنا شهادة أبيما أنه سجن بها ليختنق » وفى اليوم التالى عندما دخل 
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الحاكم القاعة للاستحمام » ساق أبيما أمامه القديس ميخائيل (') . وأخيراً تصف انا الوثائق 
القبطية فى * سيرة حياة القديس مقاريوس السكندرى ' مشهداً أنقله هنا : " ويحكى أيضاً 
عن العادل الأنبا مقاريوس السكندرى أنه حدث ذات مرة أن كفت السماء عن منح ماء 
المطر للأرض ؛ وأن أفواجاً من الديدان والحشرات مات حقول الناس » فأرسل الأنبا 
تسيموثاوس كبير أساقفة راكوتى » عمالاً إلى الأنبا مقاريوس يرجونه قائلين : تعال إلى 
راكوتى ولتكن صلاتك للرب أن ينزل المطر لتقتل الديدان والحشرات . وعندما اقتنع قلبه 
برجواتهم الحارة ذهب معهم إلى راكوتى . ولما اقترب من المدينة » خرج جمهور كبير 
منها حاملين السعف ؛ وعناما وصلوا إلى مبنى البوابات الأربع الذى كان يتوسط 
المدينة » صلى للرب بقلبه فى لجاجة عظيمة . وعندما وصل إلى باب الشمس » بدأت 
السماء تنزل بضع قطرات ٠‏ ولما دخل الكئيسة كان هناك مطر شديد استمر يومين وليلتين 
حتى ظن الناس أن الأرض ستتوقف وأنها سترتج نتيجة لغزارة المطر الذى كان فى 
الجو 7 . وهكذا نرى بنائين جديدين أحدهما يقع وسط المدينة ويسمونه " مبنى البوابات 
الأربع " » كما أن " باب الشمس * يستحق منا هو الآخر بعض الانتباه » ويبدو أنه كان 
يقع ناحية الجنوب فى اتجاه هليوبوليس قبل الوصول إلى مبنى البوابات الأربع . وهذه 
هى كل الأحياء والمبانى التى تعرفنا بها المؤلفات القبطية الخالصة . 

ولكن " تاريخ حنا النقيوسى " يعرفنا بغيرها . فهناك أولاً حى أروتيو 41010119200 
بالناحية الشرقية للمدينة غير بعيد وإلى يمين الكنيسة التى أقامها القديس إثناسيوس 7( » ثم 
الحى المسمى بروخيوم صتنافطهد:8 الذى كان يدين بشهرته لحاكم يدعى تاسيان » وقد 
بنيت فى عههه فالنس فى الموقع المسمى بروخيوم بواباتان حجريتان ضخمتان 
ليمر مسن بينهما النهر الكبير كما زود مصر بالاستحكامات 7؛) » وكان هناك أيضا 
سسيارون 108103© ». وإلسيه نقلت هيباك سيا ' بعد موتها 
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لتحرق فيه (') » وكان هناك أخيراً الهيبتاستاديون 21601351201015 ١‏ وهو كاسر للأمواج 
يصل بين الأسكندرية وجزيرة فساروس » وقد غطاه البحر زمن مطارنية القديس 
أثناسيوس () . وعلينا أن نقول أن نص هنا النقيوسى » حتى لو لم يكن محّرفاً فى هذا 
المكان ٠‏ لا يتفق مع سترابون الذى يمدنا بمعلومات كافية عن الهيبتاستاديون » إذ يقول 
حنا النقيوسى " إن أمواج البحر التى غزت الأسكندرية صارت تهدد بإغراق مكان يدعى 
الهيببتاستاديون إغراقاً تام " (') ٠‏ فقد كان على البحر أن يبدأ بغزو الهيبتاستاديون قبل أن 
يهدد المدينة » وهذا ما حدث فى الواقع » وهكذا يجب ألا نرى فى عبارة حنا النقيوسى إلا 
صياغة اختصت بها اللغة القبطية . 

وهنا نجد مجالاً لنضع كلمات عن ' منارة " الأسكندرية الشهيرة التى ذكرتها من قبل 
فى حديتى عن شهادة بطرس رئيس الأساقفة . فيقول " تاريخ حنا النقيوسى " فى هذا 
الخصوص : ' بنت كليوباترا فى الأسكندرية قصراً فخماً رائعاً كان محل إعجاب كل من 
رآهء فما كان هناك ما يماثله فى العالم . وقد بنت هذا القصر فى جزيرة تقع فى 
الشمال » غرب مدينة الأسكندرية » على بعد أربعة أميال إلى الخارج منها . قأقامت 
بالحجارة والرمل جسراً يواجه مياه البحر » وبذلك أوجدت أرضاً صلبة كان يمكن السير 
عليها بعد أن كانت تمر فيها السفن (©) ٠‏ ويقول ناشر هذا ' التاريخ " بهذا الصدد ©) 
"لانرى سبباً يجعل المترجم يمول المنارة إلى قصر أو قلعة ٠‏ " وهو على حق » 
ولكنه كان يستطيع أن يضيف أن واقعة تنسب إلى كليوباترا ما قام به بطليموس سوتر 
وبطليموس فيلادلفى » لا تستحق منا التصديق ٠‏ 

ويجدر بنا الآن أن نلقى نظرة. إلى الوراء لنتأكد من مواقع الآثار التى ذكرتها : 
أولا » نحن نعرف أين كان 80204 هدعم 5 أى المعسكر » فقد كان فى نيكوبوليس 
119 حالياً الرملة » المكان المفضل لإقامة التجار الأترياء بالإسكندرية . وعلى 


446 .م , ملفط1 ( 0 ) 

349 .م ,وتط1 (؟) 

. 445 .م , .نط1 ( ؟ ) 

, 349 .م , ناماعاةة2 عل موعل ع0 عبوتدمعق0 ( 4 ) 
.1 مامه , .لط ( 5 ) 


/ام -س- 


ذلك عندما التثقى بطرس كبير الأساقفة بالرجل والمرأة اللذين باعاه كفنه » كان هذا بالقرب 
مسن المعسكر » أو على الأقل فى إتجاه الرملة . وبالتالى لابد أن يقع شمال شرقى 
الأسكندرية القديمة ما يسمى تابوكولون 185010101617 ( أى أرض رعاة البقر ) التى 
ذكرت بالنصوص القبطية » وفيها أستشهد مرقص الإنجيلى كما تقول الروايات ٠‏ وفيها 
أيضا أقيمست له كنيسة صغيرة . إلى جانب هذا » لابد أن أهالى دروموس الذين أرادوا 
الاستحواذ على جسد الشهيد » كانوا من الحى الذى كان يقع فيه مضمار السباق » أى ليس 
ببعيد عن اليوسيس 11610515 والرملة بشرق المدينة . وهكذا نقهم جيدا لماذا أرادوا 
الاحتفاظ بجسد الشهيد فى كنيسة ثاؤنا » إذ أنها تكاد تكون ضمن أراضيهم . وبعدما حملوا 
جسد القديس ٠‏ أبحروا وتجاوزوا المنارة وجزيرة فاروس إلى أن رسوا فى ليوكاتس التى 
كانت بالتأكيد أحد أحياء راكوتى ٠‏ ثم وضعوه فى حى المقابر » وهى الجبانة التى عثر 
فيها حديثاً (عام 1858) على حجرات للدفن مسيحية أحتفظ بواحدة 
منها » وهذه يطلق عليها الآن ' كتاكومب الأسكندرية " 

وأحدد أيضا موقع مبنى البوابات الأربع بوسط المدينة . أى فى الميدان الكبير 
بالإسكندرية القديمة أما باب الشمس » فكان فى جنوب المدينة بالقرب من الترعة التى 
كانت تجلسب الماء من النيل » ونظيره باب القمر وكان يطل على ' السوق " » أو على 
موانى التجارة وبالقرب من الباب الأخير » كان هناك حتما حى بوزيدون على شاطئ 
البحر » فى الوسط تقريباً من الخط المنحنى لساحل الأسكندرية » ليس بعيداً عن المسرح 
السذى القى فيه مقروفيوس للحيوانات المفترسة . وكان المكان المسمى " داديادورو " يقع 
فسى جنوب المدينة » ولا يمكننى إضافة أى تفاصيل أخرى » ولكن من المؤكد أنه لم يكن 
بعيداً عن حى الجبانة فى الغرب . وفى المقابل كان المكان المسمى ' اروتيو " وهو اسم 
غير مؤكد » ويقع شرق المدينة إلى اليمين ( أى فى الشرق ) من كنيسة القديس 
اثناسيوس ٠‏ ولابد انه كان حيا من أحياء بروخيوم » القسم الشرقى من المدينة » أو على 
الأقل كان مجاوراً له . وكان بروخيوم اكثر أحياء الأسكندرية ثراء » يفصله عن بقيه 
المدينة سور خاص يجعله أشبه بالحصن . وكانت هناك أشهر آثار الأسكندرية . ولا 


اعرف تماماً أين كان يوجد قيصريون » اذ تعوزنى التفاصيل . وقد ذكرت من قبل أين 
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كان يوجد الهيبتاس تاديون . وأكون قد انتهيت من المنشآت إذ ما ذكرت تيمونيوم 
:؛ وهو القصر الذى أمر أنطونيو ببنائه بعد هزيمة أكتوم ومهاجمة 
أكتافيوس له . وكان هذا القصر يوجد فى جزيرة صغيرة شمال الأسكندرية على البحر » 
ولم يبق منه أى أثر . 
هذه هى المنشآت المدنية بالإسكندرية وقد ذكرتها المؤلفات قبطية الأصل » سأتحدث 
الآن عن الكنائس وعددها كبير إلى حد ما ء» وقد ذكرت فى " السنكسار " وفى " تاريخ حنا 
النقيوسى " . وسأتتبع ترتيب الشهور فيما يخص السنكسار », والترتيب الأبجدى فى تاريخ 
حنا التقيوسى » مع احتمال الرجوع إلى الوراء لاحدد موقعاً يتأكد أكثر كلما توافرت 
المعلومات ٠‏ كما سبق أن فعلت مع الآثار المدنية أو الإغريقية . 
ففى اليوم السادس عشر من بابه » جاء ذكر (') البطريرك أغاثو خليفة بنيامين الذى 
وقع فى عهده الفتح العربى لمصر . فقد أصاب هذا البطريرك الهوان على يد قبطى آخر 
ملكى المذهب تمكن من الوصول إلى منصب الوالى على ميناء الإسكندرية ومديرية 
البحيرة ومدينة مريوط » وقد حرم هذا المنافق » كما يصفه السنكسار » على البطريرك 
الخروج من قصره وفرض عليه ضريبة الروس وألزمه بدفع نفقات صيانة الأسطول 
سنوياً وهو مبلغ يصل إلى 7١5‏ ديناراً أى حوالى ٠١555٠‏ فرنكاً. وقيل أن فى عهده 
انتهى من بناء كنيسة القديس مقاريوس 7 ولما كانت هناك كنيسة باسمه فى مدينة 
الإسكندرية ؛ أعتقد أن المقصود هى الكنيسة التى بنيت فى صحراء شيهيت . وفى اليوم 
الثامسن عشر من نفس الشهر » نجد تفصيلات كثيرة عن المنشآت التى أقامها البطريرك 
تاوفيلس : " وعندما كان البابا تاوفيلس عن الأب أثنائيوس ٠‏ سمعه يتحدث ذات يوم وهو 
يرفع عينيه وينظر إلى التلال التى كانت أمام قصره ويقول : إن أتيح لى الوقت » أزلت 
هذه الأكوام وبنيت مكانها كنيسة باسم القديس يوحنا المعمدان وباسم القديس إليشع النبى . 
وعندما صار بطريركاً » تذكر هذه التلال . وكانت فى روما امرأة ثرية مات زوجها 
تاركاً لها ولدين فآخذتهما وحملت ثروتها متتبعه خطى الملاك روفائيل . فجاءت من روما 
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إلى الإسكندرية . وعندما سمعت الأب تاوفيلس يتحدث عن أكوام الرمل ؛ دب فيها النشاط 
بحمية إلهية » وأنفقت النقود على رفعها » فظهر تحت أحدها كنز تغطيه بلاطة حجرية 
نقش عليها الحرف © ثلاث مرات * . 

وعندما رآها الأب تاوفيلس عرف السر بفضل الروح القدس ؛ فقال : جاء الزمان 
الذى يظهر فيه الكنز لأن هذه " الثيطات " الثلاث قد اجتمعت فى زمان وأحد » وهى 
> ( الله ) ** ء وثاؤدوسيوس الإمبراطور ٠»‏ وثاوفيلس البطريرك ٠»‏ وكان يعنى نفسه. 
ووُجد أن تاريخ هذا الكنز يوافق عهد الإسكندر ابن فيلبس المقدونى . ويرجع هذا الكنز 
لحوالى سبعمائة سنه مضت . قأرسل الأب إلى الملك من يخبره بكل ما حدث طالب منه 
الحمضور حتى ينظر بنفسه . ولما أتى الملك ورأى الكنز ؛ أعطاه للقديس ثاوفيلس الذى 
بنى به كنائس مبندثاً بكتيسة باسم يوحنا المعمدان وإيليا وإليشع تلميذه » ونقل إليها 
أجسادهم وهى التى تعرف الآن باسم " الديموس 1016105" . ثم بنى كنيسة باسم السيدة 
العذراء وهى الآن فى حوزة الملكيين بشرق المديئة » كما بنى كنيسة أخرى باسم الملاك 
روفائفيل بالجزيرة » وكنائس أخرى عرفت ب " السبع " » ورسم ولدى المرأة أسقفين . 
ولما رأى منه الملك ذلك » استدعاه وبسبب نهمه لعمارة الكنائس » أمر له بمال البرابى 
التى كانت فى ديار مصر ء فهدم منها الأب قسماً كبيراً » وبنى كنائس ومنازل لاستقبال 
الغرباء وعين لها الأوقاف 7 . ونجد فى هذا النص عدداً من المعلومات الهامة ء أولاً 
عن الكنائس الأربع التى ذكرت » ثم عن هدم المعابد » وكان تاوفيلس هو من قام بذلك فى 
الواقع ٠‏ ومن بينها السيرابيوم الشهير بمكتبته . كما أن كنيسة القديسين يوحنا المعمدان 
وايليا والشع معروفة لنا من خلال الوثائق القبطية » ويقال أن فيها دفن مقاريوس أسقف . 
إدكو بعد أن قتله رسول الملك بضربة قدم (') ولكن أسم إيليا لا يرى فيها مع أن هؤلاء 


القديسين الثلاثة يذكرون عادة مجتمعين ٠‏ 
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كما يذكر لنا السنكسار » فى اليوم العشرين من نفس الشهر ء كنيسة أخرى بناها 
البطريرك تاوفيلس (') ولما كانت هذه الرواية ليست إلا اختصار لكتاب قبطى » فأنا 
أفضل النقل عنه . وهذه الكنيسة تعرف باسم 6ه0ه11 75م7 أى كنيسة الفتية الثلاثة 
الذين القى بهم نبوخذ نصتر ملك بابل فى آتون النار . وهذه ترجمه لهذا النص الهام لأكثر 
من سبب: " حدث فى عهد مثلث التطويبات الأب ثاوفيلس رئيس أساقفة راكوتى الذى زيّن 
العديد من المزارات وأقامها كاملة البهاء كبيوت يُصلَّى فيها للرب ٠‏ أنه بنى كما قيل - 
مقبرة شهيرة باسم الثلاثة فتيان القديسيين الذين القى بهم نبوخذ نصر الطاغية فى آتون 
النار فى بابل » وهم أنائياس وازارياس وسائيل ء وقد طلب بإلحاح شديد رفاتهم ليضعها 
فى المكان المقدس تكريماً وتمجيداً للرب وقديسيه ويدعى هذا المزار باسم هؤلاء القديسين 
حتى اليوم: 025 5م17 " ولما لم ينجح تأوفيلس فى الحصول على هذه الرفات » 
استقدم القديس قمص البرية يؤنس القصير وكلمه عن رغبته فى الحصول على رفات 
الفتية القديسين » وكلفه بالذهاب وانبحث عنها فى بابل الكلدانية . وكان ليؤنس القصير 
قلب قوى بالإيمان كقلب أسد » فوافق وتعهد بالذهاب والبحث عن الأجساد . وبينما هو 
خارج من الإسكندرية إذ بسحابة مضيئة ترفعه فجأة وتضعه فى بابل فى نفس المكان الذى 
توجد به أجساد القديسين الثلاثة » فتوجه إليهم بطلبه ولكن القديسين الثلاثة لم يرغبوا فى 
التنازل عنها ‏ كما أوضحوا له انهم لا يستطيعون التوجه للإسكندرية لأن الرب أمر 
ببقائهم فى بابل ٠‏ ولكنهم وعدوه بإظهار علامة ليلة تكريس كنيستهم » و بحماية البطاركة 
بعد بذلك . فشعر يؤنس بالإخفاق و بعد أن تلقى منهم البركة » قرر العودة إلى الإسكندرية 
التى وصل إليها بعد قليل بفضل وسيلة الانتقال التى استعان بها من قبل واعد ثاوفيلس 
رئيس الأساقفة كل شئ ء وكما أمر الفتية الثلاثة » " جمع كل رجال الكهنوت ومطارنة 
آخرين والمدينة بأسرها فى مزار القديسين لتكريسه . وفى منتصف الليل » كان هناك نور 
عظيم فى المكان المقدس » وانتشرت رائحة قوية من القداسة فى الجو خاصة فوق مدينة 
راكوتى ومقر القديسين » وأضيئت كل أنوار الكنائس فجأة » متوهجة بشدة حتى انه كان 
يمكن القول إن المكان كله قد اشتعل بالنار : وقد حدث كل هذا لإظهار وجود القديسين 
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بالمدينة () . " واستمرت المصابيح مشتعلة سبعة أيام وسبع ليال » وكانت هناك 
معجزات كثيرة . وهكذا ثم تكريس الكنيسة . وفى اليوم الخامس عشر من برموده » جاء 
ذكر لكنيسة كرست بالقرب من الإسكندرية » باسم القديس الشهيد شنودة » شرقى 
النهر () . وفى اليوم الثانى والعشرين من نفس الشهر » ذكر البطريرك مرقص ٠»‏ وهو 
الثاني اسماً » وقد تولى رعاية الكنائس وأعاد بناء ما هدم منها » وخاصة كنيسة 
" الأبسوتير " ( المخلص ) التى كانت بالإسكندرية ' ولكن سرعان ما قامت الفتيه وهدمت 
الكنيسة من جديد " 7() . وفى اليوم الثلاثين من نفس الشهر ٠‏ قيل أن مرقص الإنجيلى 
هدى إلى المسيحية فى أول الأمر بمدينة الإسكندرية » إسكافيا كان يدعى حنانيه ورسمه 
أسقفا » ثم أضطر للهرب إزاء غضبة الأهالى . ولكنه عاد إليها بعد ذلك عندما علم بتزايد 
عدد المسيحبين بالمدينة » ورأى أنه قد بنيت بها كنيسة فى المكان المسمى " دار البقر " 
بالقرب من البحر . فأمسك به الرعاع الذين كانوا يبحثون عنه صائحين : جرواثور دار 
البقر . ودفن جسده فى مكان خفى 7) . ولكننا نعرف أين كان ذلك من شهادة بطرس 
البطريرك . وقد ذكرت هذه الكنيسة فى ' تاريخ حنا النقيوسى ' عند رواية نبأ القبض 
على ارستوماك إيّان حكم موريس تيبريوس . فقد قبض على هذا الضابط فى كمين اعد له 
فى مركب صغيرة بالبحر » بالقرب من كنيسة القديس مرقص الإنجيلى 0) . كما ذكرت 
هذه الكنيسة أيضا فى ' سيرة حياة البطريرك اسحق ' كمكان يوجد به قبره (). ويتحدث 
اليوم الثامن والعشرون من بؤونه عن كنيسة القديس جاؤرجيوس وكنيسة القديس قزمان 
اللتيسن بنيتا خارج المدينة وكان يتوجه إليه المسيحيون عندما كانت تغلق كنائس 
الإسكندرية () . وبناء على ما جاء فى " تاريخ حنا النقيوسى ' » قد تكون كنيسة القديس 
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قزمان هى نفسها الكنيسة المسماة " هونوريوس ' » وهى الكنيسة التى أقيمت على أنقاض 
الندرابيوم العظيم + وكانك: تواجه كئيسة كرست ,اسم بطرس البطريرك (101+ لما كنيشة 
القديس جاؤرجيوس » فقد بنيت أثناء بابوية كيرلس » مكان المجمع اليهودى 7 . وكانت 
خارج المدينة تمامأً » أما الأولى فلم تكن كذلك . وأخيراً يذكر اليوم الرابع من أبيب كنيسة 
جديدة كرست باسم مرقص الإنجيلى . 
ولأهمية هذا النص ٠‏ أنقله كاملا " فى هذا اليوم » نحتفل بنقل أطراف القديسين 
أباكير ويوحنا . فعندما استشهدا فى اليوم السادس من أمشير ٠‏ حمل المؤمنون جسديهما 
سر ووضعوهما فى كنيسة القديس مرقص الإنجيلى وهى فى جنوب الإسكندرية . فقد 
تجلى له ملاك الرب ( كذا ) وأمره بالذهاب إلى كنيسة القديس مرقص وحمل جسدى 
القديسين إليها . فذهب ومعه جمع من الشعب وحفروا فى المكان فظهر سرداب كان به 
الججسدان ٠‏ فحملوهما باحترام عظيم إلى كنيسة القديس مرقص التى تطل على البحر 
ودفنوهما بها . وبنيت لهما كنيسة رتب لها عيد فى هذا اليوم . وكان بجانب الكنيسة هيكل 
لعيادة الأوثان كانت تقام فيه احتفالات كبيرة ويجتمع فيه كثير من الوتنيين ) " . وقد 
غممرت الرمال هذا المعبد بعد تحول الوثنيين إلى المسيحية . وعن هذه الكنيسة الأخيرة 
يتحدث " تاريخ حنا النقيوسى ' فى نبأ حصار الأسكندرية فى عهد فوكاس ٠‏ فيقول 
الكاتب: " ولما كان نسيتاس يثق فى نبؤة الشيخ » رجل الرب » قال لأهالى الأسكندرية : 
الآن لا تكتفوا بالقتال من فوق الأسوار ٠‏ بل افتحوا بوابة عون واذهبوا لقتال بونوس . 
فانصاع الأهالى لرأيه » وصفوا الجنود صفوفا » ووضعوا الآلات وقاذفات الحجارة 
بالقرب من البوابة . وعندما تقدم القائد بونوس ليقترب منها » رماه رجل بحجر كبير كسر 
له فكه ء فسقط عن حصانه ومات فى الحال . وضرب آخر حتى مات . وإزاء شراسة 
الهجوم » هرب الجنود » ففتح نسيتاس البوابة الثانية التى كانت بالقرب من كنيسة القديس 
مرقص الإنجيلئ » وخرج مع جيشه ومعاونيه من البرابرة . ©) ' 
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وبالإضافة إلى الكنائس التى ذكرتها » يتعرض ' تاريخ حنا النقيوسى ' لكنائس 
أخرى سأتحدث عنها . فهناك أولاً الكنيسة الكبيرة بقيصرون » وتوصف صراحة بالكنيسة 
الكبيرة . وقد اقتيدت إليها هيباثيا بعد القبض عليها ) . ومما سبق نعرف كيف حول 
الإمبراطور قسطنطين قصر قيصرون إلى كنيسة () كما جاء ذكر هذه الكنيسة مرتين 
أخريين ؛ وفى كل مرة كان يطلق عليها اسم " الكنيسة الكبيرة " (') وكذلك ذكرت فى 
المؤلفات القبطية : وفيها أن المبعوث الإمبراطورى جمع الأساقفة الباقين فى مصر ليطلب 
منهم توقيع صلح خلقيدونية » وفيها أيضاً سدد هذا المبعوث إلى مقاريوس الإدكوى ضربة 
قدم » فيموت منها الأسقف العنيد فى الحال ©) . 

ومن الكنائس التى بناها ثاوفيلس » كانت إحداها تسمى باسم تاؤدسيوس ٠‏ والثانيه 
باسم ولده أركاديوس » إعترافا بفضل الإمبراطور الذى قدم له العون فى هجومه على 
معابد مصر () . وفى نبأ الفتنة التى قامت فيما بعد عقب موت هيباتيا » نجح اليهود فى 
اجتذاب المسيحيين بصرخاتهم :" النار تشتعل فى كنيسة القديس أثناسيوس الرسولى ! " () 
وتخبرنا فقرة أخرى أن هذه الكنيسة كانت على شاطئ البحر وأن الكنيسة المكرسةباسم 
القديس تادرس كانت بالقسم الشرقى من المدينة : " انسحب مدير القصر وتيودور خازن 
الحبوب إلى كنيسة القديس تادرس التى تقع بالقسم الشرقى من المدينة ؛ أما تادرس 
البطريرك الخلقيدونى فنذهب إلى كنيسة القديس أثناسيوس التى كانت على شاطئ 
البحر 0 

وهناك أيضا مبنى يجب أن نذكره » ولابد أنه كان كنيسة » وقد أشير إليه فى " سيرة 
حياة البطريرك إسدق " . فبعد أن شقى هذا الرجل القديس ابن ثرى خلقيدونى كان يدعى 


.6 .م ,لاطآ ( ١‏ ) 

أنظر فيما سبق .405 .م ,10ط1 ( ؟ ) 

571,4 .م ركأط] ( ؟ ) 

6 رآ رأمتطء عامو8 ”1 عل معأماوتط'! قم تبصع عنامم سوك مباوعمتلفسم .8 ( ؟ ) 
0م ره كال عل بوعل عل .مميطك ( ه ) 

.5 مم بأفتط1 ( ١‏ ) 

.53 .م ,نط1 ( 7 ) 


عماس 


أتناسيوس » صار يتعامل معه بحرية حتى إنه " حدثه عن إنجيل راكوتى طالباً منه أن 
يزينه ء لأنه كان يميل مهدداً بالسقوط بفعل الزمن » ثم أنه - وبفضل من الله - رفعه 
وزينه بجمال " 7 . وقد جاء ذكر هذا المبنى فى أماكن أخرى » فهناك أولاً " وقائع عيد 
الفصح " ء وتقول أن القديس مرقص أحرق حياً بعد أن جره الوثنيون إلى مكان يدعى 
الإنجيليون دمداذاموهة80 ( . وثانياً يتحدث بطريرك القسطنطينية ويدعسى 
تيموثاوس عن بعض الهراطقة ويسمون " الإنجيليين " ؛ باسم المكان الذى كانوا 
يعقدون فيه مجالسهم بمدينة الأسكندرية 7) . وأخيراً » يذكر مؤلف " تاريخ المطارنة " 
هذا المكان ويحدده فى القسم الغربى من المدينة » ويقول أيضاً أن هذا المبنى كان يدعى 
" الدعائم " 9) » ويستخلص كاترمير من ذلك أن المقصود هو عمود بومبى الشهير وكان 
لا يزال قائماً » وقد أسماه الكتاب العرب " عمود السوارى " أو " عمود الدعائم " 7 . فإذا 
كان الأمر كذلك - وهذا ما أعتقده » فقد أخطأ كاتب " وقائع عيد الفصح " ء وهذا ما 
تؤكده أيضاً " الأعمال اليونانية " للشهيد القديس مرقص ء عندما يقال فيها أن شهادته تمت 
فى مكان يدعى بوبولكوس 8151110005 ؛ ويقع على شاطئ البحر أسفل الصخور (0 . 


7 رعقة ذا عطعدامتدم يال عذلا ,نندعمتافصة .ظ ( 1١‏ ) 

.5 . !مه .011 .1 .عهه02 منوط ( ١‏ ) 

) ١ ( 1010.1. 1330/10/1, .أده‎ 

.20 .م ,139 ركهم .أطزظ و1 عل مه .1815 ( ؛ ) 

7 .6 رأم زع رعلكتهم 26 تدعام عه علأنا0 باترعطمووا ( ه ) 
8,10 : مه ,348 .م ,.ألتجة لآ ملتدكة 25 ,اسنمماءعمة5 هاعة ( 5 ) 


-  5ه‎ - 


وأذكر فى النهاية أشهر الأديرة بالإسكندرية » وقد عرفناها من خلال * تاريخ حنا 
النقيوسى " وعددها إثنان » جاء ذكر أولهما فى معرض الحديث عن الصعوبات التى 
واجهها الإمبراطور جستنيان لما أراد فرض بطريرك على أهالى الأسكندرية » ولم ينجح 
فى ذلك كما يقول ' التاريخ " ٠‏ إلا باختيار شماس من دير سلما بالإسكندرية » وهو رجل 
تقى » وديع » يؤيد حزب الثيودوزيين " المعارض للخلقيدونيين *" 7( . أما الثانى » فهو 
دير لرهبان طائفة باخوم » ويدعى دير " التبنسيين 00 *”” ؛ وقد حفظت 
به اللفائف التى وجدت فى صندوق المعجزة اليهودى » وهى الكفن الذى طبعت عليه 
صورة يسوع المسيح (). وفى فقرة أخرى » نرى البطريرك قيرس ""”” يأخذ منه 
الصليب قبل أن يتوجه إلى الكنيسة التى احتفل فيها بعيد القيامة 7) . وإلى هذا الدير أيضاً 
ينتسب حنا التبنسيوتى الذى صار لبعض الوقت بطريركاً للإسكندرية 9) . 


كانت هذه هى المعالم الدينية بمدينة الأسكندرية . ومن خلال استعراضنا لها » رأينا 
أبن كان يقع بعضها » خاصة كنائس قيصريون » وهى كنائس القديس مرقص القريبة من 
البحر » وكنيسة القدييس جاؤرجيوس » وكنيسة بطرس كبير الأساقفة التى أقيمت فى 
مواجهة السيرابيوم » بل أن السيرابيوم نفسه تحول إلى كنيسة عرفت بأسم هونوريوس » 
وتحمل هذه الكنيسة الأخيرة اسم القديسين قزمان ودميان . ولكنى أعتقد أن كنيسة 
' أبو ثزمان " التى يذكرها السنكسار فى اليوم الثامن والعشرين من بؤونه قائمة خارج 


' نسبة إلى ثيودوز الثانى » إمبراطور الدولة الرومانية الشرقية ( 4.4 - ٠450م‏ ) » وقد دعا إلى وحدة الإمبراطورية؛ 
وأعلن فى عام 458 قانونه الذى يضم كل دساتير الإمبراطورية منذ قسطنطين ( المترجم ) . 
" وتعنى الملكانين ( المترجم ) . 

516 ,م , نامتعاتاط عل ببدعل ء9 .ممم© ( ١‏ ) 
نسية إلى " تبنيسى * وهو مكان يبعد عشرة أميال من تنيتريس أى دندره بالصعيد ؛ وقد استولى قيرس على هذا الدير 
وجعله للملكانيين ( المترجم ) ٠‏ 

,5 .2 .4أطآ (؟) 
*” أو المقوقس ء بطريرك الأسكندرية وحاكم مصر ومراقب ماليتها - انظر الملحق الثالث بكتاب * فتح العرب لمصر ' ج- ” 


.4 .2 .لاطآ ( ؟ ) 


2 .5 .ث1 ( ؛ ) 


سكطا- 


المدينة ؛ ولا يمكن أن تكون قد بنيت على أنقاض السيرابيوم الذى كان بالتأكيد وسط 
القسم الغربى من المدينة » أى راكوتى . كانت هناك إذن كنيستان باسم القديس قزمان » 
ولكنى أعتقد أن الثانية لم تكن للشهيد قزمان ؛ بل لقزمان آخر لا نعرف عنه شيئا . أما 
الكنيستان المعروفتان باسم ثيودسيوس »٠‏ وأركاديوس »٠‏ فلا أعرف أين كانتا إذ لا أملك أية 
معلومات عنهما ٠‏ بل وكذلك كنيسة المخلص وكنيسة الفتية الثلاثة والكنائس السبع ؛ أما 
كنيسة تادرس فكانت بالقسم الشرقى من المدينة » أى فى البروخيوم . وكانت كنيسة السيدة 
العذراء ؛ وتتبع الملكيين » تقع أيضاً فى البروخيوم أما كنيسة الملاك روفائيل » فكانت 
بجزيرة فاروس » وهذا ما نقره تماماً إذ كان روفائيل مرشداً للمسافرين منذ قصة طوبيا". 
ولقد رأينا أن كنيسة القديسين يوحنا المعمدان وإيليا وإليشع كانت تعرف أيضاً باسم 
" ديموس * » ويشير هذا الاسم إلى موقعها » فكلمة " ديموس " تعنى " جبآنه ' وكان هذا 
أيضاً الاسم الذى يعرف به تل بالإسكندرية القديمة » هو " كوم الديموس " ؛ يوجد غير 
بعيد من مقابر عديدة قديمة » لذلك اعتفد بحق - كما أعتقد أنا أيضاً - أن هناك كان الحى 
الذى تقع فيه " السوما * "' التى ذكرها سترابون » وفيها توجد مقبرة الإسكندر الأكبر (') 


ولا يسبقى علينا الآن إلا أن نبحث عن موقع كنيسة القديس أثناسيوس وكنيسة القديس 
مرقص بجنوب المدينة » فإذا عدت إلى كتاب محمود باشا الفلكى ‏ يهون الأمر وأقول أن 
مسجد الألف عمود هو كنيسة القديس مرقص القديمة » وأن مسجد العطارين هو كنيسة 
القديس أثناسيوس . ويقع مسجد الألف عمود فى القسم الغربى من مدينة راكوتى التى تكاد 
تلامس البحر » ويكاد مسبجد العطارين أن يوجد فى وسط المدينة » ولكنه يقترب أكثر من 
الغرب ويبتعد إلى حد ما عن البحر 7( . ولكن يبدو لى أن هذين الموقعين لا يمثلان 
الواقع » فقد رأينا أن كنيسة القديس مرقص لا يمكن أن تقع فى راكوتى » بل تقع على 


"من شخصيات القصص الدينى المسيحى ٠‏ وهو يهودى تقى أصيب بالعمى فى شيخوخته ء ولكن ابنه شفاه مهتدياً بنصائح 
الملاك روفائيل ( المترجم ) . 
وهى كلمة يونانية تعنى " جسد " . 
111 رصمطهة5 )١(‏ 
.تتلصمءوء لق عناوتاضة نآ .لإتقلة! .81 قطعدم لتامصطةك81 ( ١‏ ) 


باغ سم 


العكس فى تابوكولو ؛ أى بالقرب من شاطئ البحر » شرقى المدينة . وتقطع النصوص 
بهذا ء ولا يمكن القول بغيره . ومع ذلك يحتمل أن القديس مرقص لم يستشهد فى 
تابوكولو » إذ يقول السنكسار أنه سحل فى الشارع . أما " الأعمال " اليونانية » فتتفق على 
بندء تعذيبه وتختلف على نهايته . وهكذا ربما مات فى الحى المسمى " إفانجليون " أو 
' أنجيليون ' كما يقول الكتّاب ولو أن الصيغة الأولى تبدو لى أفضل . وكان ذلك بالقرب 
من عمود ديوكليتيان أو بومبى حاكم الأسكندرية . وقد حمل جسده إلى شرق المدينة لأن 
مقبرته كانت هناك ومعها الكنيسة التى بنيت فوق " دار البقر " كما يقول السنكسار . 
وبالتالى فالكنيسة التى بناها حنانية والتى كانت مسرحاً للتبشير بالانجيلى - وهى كنيسة 
القديس مرقص - فكانت تقع على شاطئ البحر » فى حى تابوكولو بالقسم الشمالى 
الشرقى من البروخيوم . أما عن الثانية » فإذا ما أخذنا بما يقول " تاريخ حنا النقيوسى " » 
لوجّدت هذه الكنيسة بالقرب من البوابة الثانية التى تدعى " أون ' » وسبق أن ذكرت رأيى 
فى هذا . وأعتقد أن هذه البوابة هى نفسها بوابة الشمس » لأن مدينة أون هى مدينة 
هليوبوليس . علاوة على ذلك يؤكد السنكسار أن هذه الكنيسة كانت بغرب الأسكندرية » 
وقد استشهدت بنصوص لا يمكن مناقضتها ء فالوثيقتان تتطابقان وتتفقان أيضاً مع ما جاء 
عند سترابون . وهكذا فلا علاقة لمسجد الألف عمود بتلك الكنيسة » كما لا يمثل أياً من 
الكنيسستين اللتين تحملان اسم القديس مرقص . وربما كانت هناك كنيسة ثالثة » وهذا 
محثمل ؛ ولكن النصوص لا تتحدث عنها !1 . 


وكانت كنيسة القديس أثناسيوس تقع هى الأخرى على شاطئ البحر . ولابد أنها لم 
تكن تبعد كثيراً عن الحى اليهودى ٠‏ لأن يهود الأسكندرية - إيان المذابح التى قاموا بها 
ضد المسيحيين - أخرجوا هؤلاء من ديارهم بصياحهم " النار تشتعل فى كنيسة القديس 
أثناسيوس * ومع أن هذا لا يعد سبباً لوضعها فى حى سكنى بنى إسرائيل » إلا أنه على 
أية حال دلالة لا يجب أن تهمل . وأعتقد أن محمود باشا قد وضعها بعيداً جد عن البحر 
باتجاه الغرب » ولا يمكن بالتالى أن تكون حيث يوجد الآن مسجد العطارين » إذ يجب 
عندئذ أن تقترب أكثر من البحر » وأن تتجه أكثر إلى الشرق ٠‏ 


,2,273 رعام ع5 رعنتية5 ع2 نم01 دع علأنا0 ,تعطصصوو! ( ١‏ ) 


ل ار ل 


أما ديرا سلما والتبنيسوت ٠‏ فما من دليل يتيح لنا أن نحدد موقعيهما . 


ولا أريد أن أقرك الأسكندرية قبل أن أذكر ما جاء فى السنكسار عن تحويل قصر 
قيصريون إلى كنيسة مسيحية : " أن السبب الذى من أجله يحتفل بعيد ميخائيل رئيس 
الملاتكة فى هذ اليوم » هو أنه كان بمدينة الأسكندرية معبد كبير بنته كليوباترا ابنة 
بطليموس باسم مركيور * . وكان يحتفل به فى الإسكندرية فى اليوم الثانى عشر مسن 
بوونه ء وكان فى المعبد وثن كبير من النحاس يسمى مركيور تقدم له الأضاحي في يوم 
عيده . وأستمر هذا العيد إلى أن جاءت ولاية الأب ألكسندروس بعد أكثر من ثلاثمائة 
عام. ولما اعتلى ألكسندروس كرس البابوية وحكم القديس قسطنطين » وتضاعف عدد 
المسيحيين » أراد ألكسندروس أن يهشم الوثن » ولكن شعب الإسكندرية منعه من ذلك 
قاتلين : اعتدنا الاحتفال بهذا الوثن » وقد توالى علينا أثنى عشرة أسقفا لم يستطيعوا منع 
هذه العادة . فوعظ فيهم مبيناً لهم أن هذا الوثن لا هو بالطيب ولا بالشرير » وأن من 
يحتفل به كأنما احتفل بالشيطان ٠‏ وقال لهم إذا أصغيتم إلى » أعيد لكم هذا العيد كما كان » 
وإذا هشمنا الوثن كرسنا معبده كنيسة لميخائيل رئيس الملائكة » ونقيم العيد من أجله 
والتقدمات للرب ليأكلها الفقراء والمعوزون حتى يشفع لها ميخائيل رئيس الملائكة لدى 
سيدنا يسوع المسيح » وأنتصر هذا الرأى السديد ٠‏ فأطاعوه وحولوا المعبد إلى كنيسة 
للملاك الكبير ميخائيل » وعرفت باسم القيسارية وظلت قائمة حتى مجئ المسلمين ثم 
هدمت . ولكن ظل أهل البلاد يحتفلون بهذا العيد حتى يومنا هذا 2 ". هذه هى القصة 
التى تضم الكثير من النقاط الغامضة التى لا يمكن تصديقها » ولكنها تشير بوضوح لما 
كان عليه سلوك كبير الأساقفة بالإسكندرية تجاه معابد ديانة مصر القديمة . 


ولا أتى بجديد إذا قلت أن مدينة الإسكندرية ما زالت قائمة » وبعد أن مرت بفترات 
متعاقبة من الرخاء والصحة » عاودت النهوض وازدهرت إلى أن جاء يوم عادت فيه 
الفوضى للظهور بشوارعها عندما دكها الإنجليز بالقنابل أو أحرقها العرب ٠‏ ولكنها 


' أى * زحل * .و * مركيور " إله رومانى يقابل " هرمس " اليونانى ٠‏ 
طفسامة8 12 , عتمنحمصزة )1١(‏ 


اة58 -ه 


خرجت ثانية من الأنفاض . وقد ذكرت فى " أحوال مصر " دون تحديد زمام أو عوائد » 
إذ توجد بمصر مدن معينة لها نظام استثنائى ) وفى التعداد العام » كان عدد سكائها 
نسمة [')؛ وهى مزودة بكل ما أنتجه التقدم العلمى والحضارة » وهى - كما 
كانت دائماً - مدينة تكاد تكون أوروبية ٠‏ ولذا كان يحق للأقباط أن يقولوا : نخرج من 
الإسكندرية للذهاب إلى مصر . 
ألكسندرو ( خوريون ( 05م 52162012 ناجو , لاقل طهجاعاث 
04 

جاء اسم هذا الكفر فى بردية من مجموعة الأرشيدوق راينر دى فينا » دون تفاصيل 

عن موقعه ولا عن الإقليم الذى يقع فيه 9 . 


ولابد أن نلاحظ الشكل اليونانى لهذا الإسم . وبالتالى إذا لم تكن هذه القرية قد غيرت 
اسمها لتتخذ اسما أخراً أكثر دلالة » فلا يمكن أن نعود بها كثيراً إلى الوراء فى تاريخ 
مصر ء فهى حديثة نسبياً . ومع ذلك لا أستطيع أن أجزم إنها ترجع إلى عصر الإسكندرء 
فلا يمكن أن تعود إلا للعصر الرومانى أو العصر البيزنطى . وفى هذه الحالة » بدلاً من 
أن تدين هذه القرية باسمها إلى الفاتح المقدونى ٠‏ قد تنسب إلى تاجر ما يدعى الإسكندر 
كانت له حتماً أراضى فى تلك الناحية » وهى بذلك ليست سوى " عزبة " . 


ألكسندرو نيسوس 0006م» 0م 2262202 , ومكالة بامعلممعواة 


حفظت لنا هذا الاسم بردية يونانية من متحف اللوفر نشرها السيد وسلى » ولا يوجد 
هذا الاسم إلا على ظهر البردية فى عبارة مقتضبة " قرية الكسندر ونيسوس ( إستأجرها ) 
آنوب 7 . كما نقول أنه.لم يبق من هذه البردية إلا قطع صغيرة . 


ومهما يكن الأمر » فعلينا أن نتعرف تحت هذا الاسم على واحدة من القرى العديدة 


.35 مأتقم أع ,36 .ص بن .أكهم 11 .1 , مأموع 1*8[ عل لممقمدقع الاعدمعدمععع3ا1 (1) 
2 .2 معقتلتتة 26 ملأعطتهةا وممتعطبعط ويستزمد2 062 ومنالصسسة5 عل بده وعم سبالاتعط5111 ( ١‏ ) 
.2 ,عتلتقة 36 رعنالوأع هأمأاطزعة عنالاع8 ( 3 ) 


وات 


التى تضبمها الفيوم ؛ وربما كانت هى نفسها قرية ألكسندرو ألتى سبق ذكرها ء ولو أنى لا 
أجزم بذلك لإضافة كلمة " جزيرة " التى لا توجد فى الأولى . 


ومع ذلك , فلهذا الاسم أيضاً شكل وأصل يوناني ٠‏ وقد اختفى » ولكنه يعود للظهور 
فى العقد الذى يلى النشر السابق ذكره مع اسم الإقليم » وهو أرسينويه » أى الفيوم . 


ألولو سم#سمة. قاقام 


تحفظ لنا هذا الاسم كذلك إحدى برديات اللوفر التى نشرها السيد وسلى ويقال فى هذا 
العقد : " من أوريليوس فوابامون ٠‏ ابن إيليا من العزبة المسماة ألولو بإقليم أرسينويت » 
إلى أوريليوس سرنيوس »٠‏ ابن نأأراو ؛ حَمار من مدينة أرسينويه » والسلام (' " . وهذه 
هى المرة الوحيدة التى ذكر فيها هذا المكان . 

ومن الممكن ء للوهلة الأولى ٠‏ الاعتقاد أننا إزاء الكلمة المصرية 222020 ء؛ ولكن 
لا يمكن الجزم بهذا التطابق » فلو كنا بصدد كلمة :2220020 ؛ لترجمت إلى اليونانية 
ولقامت كلمة 06405626504 بهذه المهمة ولذا أعتقد إننا أمام كلمة يونانية الشكل والأصل 
»ولا أعرف أكثر من أنها مجرد عزبة كما يذكر النص . وقد اختفى الاسم وكذلك المكان 


ألفو كرانون عسسدمء»م هه مقموعامطملف 
يوجد هذا الاسم فى فقرات من " أعمال ' مجمع نيقيه التى نشرها زويجا ٠‏ إذ تضم 
قائمة الأساقفة الذين أشتركوا فى هذا المجمع الاسم التالى : هربوقراط من الفوكرانون 0. 
وهذه هى المرة الوحيدة التى ذكر فيها اسم هذه المدينة . 
وفى قائمة أسقفيات مصر التى توجد بمخطوطة بباريس ومخطوطة اللورد كراوفورد 
يوجد بعد مدينة أطفيح (') تنويه لا يفهم منه شئ يذكر » إذ يضم ثمانية أسماء لا يدرى 


.5 مع فقللة 36 رعناو اع 10م أطتزع6 عنالاع8 ( )١‏ 
2٠ 66‏ رعفققة ع4 رعنواع مأمامزوة عباوعظ )١(‏ 
4 .م ,1م00 000 ز081 , ه2088 ( ؟ ) 


اويا 


أحد كيف يكون ترتيبها بشكل يجعله مفهوماً » وثامن هذه الأسماء " ألفوكرانون ' "١‏ الذى 
يشير قطعاً إلى أسقفية بمصر ؛ ولكن لم يأت اسم من هذا القبيل لا فى " الأحوال " ولا فى 
' الإحصاء العام ' . 


وبعد تفكير طويل ٠ء‏ هاكم ما يمكننى قوله . فكل الأسماء التى جاء ذكرها بقائمة 
أسقفيات هذا المكان لا تضم أى اسم يتفق فى القبطية والعربية معأ » ولذلك افترض أن 
واضع تلك القائمة حصر هذه الأسماء فى ذلك المكان لأنه لم يعرف أين يضعها ٠‏ ولأنها 
كانت تمثل فى زمنه مدناً اختفت ولكنه حصل على هذا الاسم من الكتب . 
أمسون ع0 4ت 11701101للم 


تحفظ لنا اسم هذا المكان فقرة طيبة من ' حياة متى المسكين " نشرها منجاريللى . 
وروى فى هذه الفقرة أن تاجراً ثرياً من إسنا كان يسكن بابليون » وقد نذر أن يهب 
مركبه إلى دير مثى المسكين . ولما مات أصرت زوجته أن تحتفظ بالمركب لنفسها ٠‏ 
" وبيئما المرأة تقلب فى قلبها مثل هذه الأفكار وقبل مرور عشرة أيام » نزل أحد بحارة 
المركب إلى بابليون وأخبرها ( قائلاً ) : أصابنا إعصار بالقرب من جبل آمون ٠‏ فضاع 
المركب ومات ثلاثة من الرجال الذين كانوا على ظهره 7( . " وهذه هى كل ما لدينا من 
تفاصيل عن هذا الجبل ٠.‏ 

وبناء على هذا النص ٠‏ قد يقع الجبل إلى الجنوب من بابليون » ولكن لا يجب بأى 
حال الخلط بين جبل آمون هذا وقصة بيامون التى كانت ناحية شهيت والتى سنصادفها 
فيما بعد . 


أما المطابقة بين جبل آمون وجبل تايلامون » كما فعل جورجى 7فما من سبب يدعو 


لذلك سوى تشابه فى لاحقتى الاسم » ويشير كاترمير :) إلى تلك المطابقة » ولكنه لا 


01.3310 , لدم بجوت لمآ و .كالط .172.0 .53 مه بهل .عاطاظ ها عل مم20 .5ك/ة ( ١‏ ) 
0013-01 بم روءانوناعه .00© .هع ( ١‏ ) 


ا عه 1200011 .م ,وأسممذدة .5 اأععمويظ كمع دع ,أومع0 ( " ) 
.9 .م ,1 رماموع8”! غلا .ومغع أه أولط .جوعك/! بعمغصع 0035 ( 4 ) 


ا الل 


يؤيدها » وكذلك لا يستنكرها . أما شامبليون فلا يتحدث عنها قط . وكل ما يمكن استنباطه 
من الفقرة التى ذكرتها أن هذا الجبل كان يوجد إلى الجنوب من بابليون ٠‏ وأن القرية لابد 
كانت متاخمة للنهر . ولكن هل كانت إلى الشرق أو إلى الغرب منه ؟ وضمن أى الأقاليم 
كانت ؟ هذا ما لا يمكن التحدث عنه . 
. ائيا , حدمت يقنأم اهمسق 

هذه المدينة مسن الأسقفيات التى اختفت من مصر عندما حرر المؤلف قائمته . 
وأنوكراتيا ثالث اسم فى القائمة ('). ويذكرنا هذا الاسم بشكله باسم نوكراتيس . وأعتقد أن 
المقصود هو هذه المدينة » فقد كانت بها أسقفية . وأحيل القارئ إلى هذه المادة » فقد حور 
الناسخ الاسم » وعلينا ألا ندهش لذلك لأن كل الأسماء تقريباً كانت محرفة فى ذلك الجزء 
من كتابه . 


نقد أس , ممم نفد عالت , 11225 بامعاقم 


وهذه المدينة أيضاً من أسقفيات مصر التى اختفت » وهى السادسة فى القائمة 9 . 
وصفة " صغيرة " التى تلحق بها تميزها بوضوح عن مدينة أنتيوبوليس ماجنا » ويبدو إنها 
كانت تقع فى مصر السفلى ٠‏ ولكن لم يبق منها سوى الذكرى . 

أنصنا ( أنتنيويه ) له للك , قمطتكتته 


كانت هذه المدينة عاصمة التيباييد أو مصر العليا ء وهى بالغة الشهرة لأنها كانت مقر 
إقامة حكام أو دوقات مصر العليا . ويلعب اسمها دوراً كبيراً فى الكتابات المصرية 
المسيحية . فالمخطوطات القبطية والترجمات العربية » وكتب " السكالا " القبطية العربية » 


والمؤلفات اليونانية » وتاريخ حنا النقيوسى ٠‏ كلها تتبارى فى الحديث عنها . 


وأول الأمر ء تذكر " أعمال الشهداء " هذا الاسم . ففى " أعمال " أبادير وإيرائى » 


10 101 .010 بوي لعمرآ عل .3/15 .0 172 .أه1 .53 مس ركهم .عاطزظ دز عل مامه0 .845 ( )١‏ 
)١ (1514.‏ 


سيا 


كان هذان القديسان يتجهان إلى مصر العليا ؛ فالتقيا برجل كان خارجاً من أنتينويه » فقال 
له القديس أبادير : ما هذه القصبة ء أيها الأخ الطيب ؟ فأجابه الرجل : إنها بدجنلا . فقال 
له أبادير : وهل نصل إلى أنتينويه فى هذه الساعة ؟ فلما أجاب الرجل الذى إلتقيا به 
بالنفى ٠‏ تبعاه . وفى اليوم التالى ذهبا إلى أنتينويه حيث اعترفا بإيمانهما بالمسيح فى 
حضرة الحاكم (7. 


| وفى"أعمال ' لكارون 7(" نجد اسم الحاكم وموقع المدينة : " حدث فى السنة 
الثامنة عشر من حكم دقلديانوس الملك الوثقى ؛ أن أريان حاكم أنتينويه صعد إلى 
مركبه وأبحر تجاه الجنوب قاصداً ميناء سيوط 7( . " وكان فى أنتينويه أسقفية » وأحد 
أساقفة هذه المدينة كان حاضراً فى مجمع نيقيه 9) . 


وفى " سيرة حياة شنئودة * » يذكر أسم هذه المدينة عدة مرات ٠‏ فقد اضطر الراهب 
الشهير أن يذهب إليها لكى يبرئ ساحته من الاتهامات التى كان يوجهها إليه كهنة الوثنيين 
وأيضاً قساوسة المسيحيين ) . وفى " سيرة حياة باخوم " » أقتيد الشاب إلى هذه المدينة 
ليتدرب فيها على الخدمة العسكرية . ومن هناك أيضاً أستأنف طريقه إلى الصعيد )بعد 
إطلاق سراحه ٠‏ 

كما يذكر " السنكسار " من جهته مدينة أنتينويه خمس مرات . الأولى فى موجز 


" أعمال " أبادير وأخته إيرائى (» والثانية عند الحديث عن بولا الطّموهى فى جبل 
أنتينويه () : والثالثة عند الحديث عن استشهاد الأنبا نهروه » وقد ظلت بعض فقراته 


,266 ,95 ,م ,عام ع8 *! عل ووه د دعل وعامظ ,تمسوالر1! ( ١‏ ) 

.6 مم .نط1 ( ١‏ ) 

0 1 .أده 11[ لكآ ,.أجه© .نولا .0040 ( ؟ ) 

.244 .م رخهه© .200 .085 ,مج206 ( 1 ) 

.5 ,31268 .تر رأفعطه عتصبيعظ *! 0 .أوتط"*! ه «أبحيعة عونمم مكل مسمعستافغفسة. .ط ( ٠»‏ ) 
وفيها تكتب الكلمة : أتيبنوا ‏ .4693© 7,343 .م ,آآغ رفتط1 ,بادعصنافسه .5 ( 5 ) 

مط 28 ,رعنهجمصزه ( 7 ) 

( وصحتها * /, بابه * المترجم ' ) . 82681 17 ,.110 ( 4 ) 


ساعج/ا - 


باللغة القبطية ()؛ والرابعة فى استشهاد أباديون أسقف أنتينويه () » والخامسة عند 
الحديث عن القديس بشوى الذى هرب من بادية شيهيت عند اقتراب البرابرة » وسكن فى 
جبل أنتينويه 9 . ش 


وووتة ا الأستم فت كني “لسكالا " القبطية للقن تسطيه مزانفا عربياً هو 
" أنصنا ©) "' 5600# ]0ت ء بل ويسبقه أحد هذه الكتب بكلمة " تبايس " 5:0 8ع© التى 
تترجم إلى " نزهة مصر(") ' ؛ وتحدد جميعها موقع هذه المدينة بين توهو وشمون » أو 
بين قايس وتوهو (). أما قائمة أسقفيات مصر التى تتجه نحو الجنوب صعوداً » فتضع 
أنتينويه قبل سيوط مباشرة » وبعد شمون ومدينة أخرى تطلق عليها اسم بوفيسا 0" . 


ويذكر " تاريخ حنا النقيوسى ' اسم أنتينويه دون أية تفاصيل جديدة 0) . كما يتحدث 
عنها الكتاب اليونان واللاتين ') » فيسميها بلاديوس بصراحة حاضرة التبابيد ('') » وهذا 
ما يؤكد المعلومة التى جاءت بالسكالا » وتجعل من " التبابيس ' مرادفاً لأنتينويه » مع 
الخلط بين الإقليم وعاصمته . 


وفى " سيرة * القديس باخوم اليونانية » يطلق النص القبطى عليها 51505 » 
بينما يسميها النص اليونانى ‏ «مم/ع6ردة ورمج سيج يزه وهذاما أدى إلى 


.320 7 ..لزط1 )١(‏ 
كتطعصسظ عه 1 ,.لأطآ ( ١‏ ) 
.طتطه 8 ,.لأط] ( " ) 
.20 :0 110 ,201 .50 هط زم .171 ,101 , 46 مم زه .79 .101 44 مص رغأهد أطزظ 5[ عل د5عامه0 .855 ( ؛ ) 


. 47 , 22 .101 ,01831010 50م.آ عل .1/15 .10 5.5 55 120 :10 188 101 ,54 20 زه .85 .101 ,53 
. 5210 .101 ,43 .ممه متهم .أطلظ ( ه ) 


.01304 لدمرآ عل :5أ/ة :17 ,رطعقه تآ لجتوقطارآ هواع 20 ,50,53,54 .20 خهم .أطزظ ( 5 ) 
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.لمع , (/207011 ,.عه20© .عنوط) عناودأددده1 ععزه151 ,0105م 1ل22 ,107 .مر ء/ا1 ,مانا روقدةامئط ( 1 ) 
.أهء ,31 ..غة1 ,اد2) تزه طعقده84 11550232؟ رستكدد1 ,16 ,331 رستالاعءمدكلة معتتصتدحث 1132 
,عمط 66642160 بدك لم رمم تر ( 1٠١‏ ) 


اث - 


تفسيرات عدة اعتبرها كاترمير خاطئة ٠‏ ثم قدم تفسيره الصحيح () . 

ويتعرف كل من شامبليون (') وكاترمير”) على هذه المدينة تماماً . فيجزم الأول أن 
مدينة أنتينويه كانت تعرف قديماً باسم ' بيسا " » وهو على حق فقد التقيت بهذا الاسم فى 
مكان ما . ويطلق السنكسار فى سيرة حياة يؤنس القصير ؛ اسم " بيسا " على هذه المدينة 
. ولكن نفسس الكلمة توضع محل تيسا أو أطسا أو أتسا !) . وأعتقد أن 
الاسم 20 الذى جاء فى قائمة أسقفيات مصر » هو اسم مدينة تقع بالقرب من 
مكان أنتينويه » وكان هذا سببا للخلط بينهما . 


ولم تعد مدينة أنتينويه قائمة الآن » وأطلالها قليله » وقد اختفت تماماً عند بناء مصنع 
الروضة » وتقوم حالياً فى مكان المدينة القديمة قرية الشيخ عبادة من أعمال ملوى أحد 
أقاليم أسيوط . ويسكن هذه القرية 6 نسمة 7( . وعند كتابة " أحوال مصر " » أى فى 
عام 115 ء كانت مدينة أنتينويه قد زال عنها بهاؤها » فلم يكن زمامها يضم سوى ١11‏ 
فداناً فرض عليها ٠٠٠١‏ ديئار () . ومع ذلك » لم يكن هذا الزمام أكثر اتساعاً من قبل 
بسبب جيرة النيل والجبل له . 


أوسيم للنالب 80 , تلتأكنامظة 
حفظت لنا اسم هذه المدينة كل الوثائق التى ذكرت فى المقدمة . 


ففسى " أعمال " القديس مقاريوس الأنطاكى : ذكر شخص يدعى سوتيربكوس » كان 
أسقفاً لمدينة يوشيم 7" . وفى ' أعمال " أبادير وأخته إيرائى ٠‏ يُذكر ماسانيس " من مواليد 


.40 .مآ أله هما بمتغطع مق 2 ,26 .م ,تقس 14 رسسسماءمة5 قاعة ( ١‏ ) 

.280-27 .م 1غ بأل عه بده ذاأممسهفقك ( ١‏ ) 

,39-49 .م 11 كاه .عه! رعمفمع 0035 ( 5 ) 

طوطد8 20 .عتميدهز5 ( 4 ) 

والخطأ الذى اقترفه الكاتب أو الناسخ يمكن تفسيره يسهوله إذ يكفى أن تنزع النقطتان من أسفل لتوضع فى أعلى 

) 5 ( .م .نع مأققم 62 .85 .م 6 امهم .11 ؛ .عاأمبوعتا'نا عل لوفمقع عمعمعدمعءع1]]‎ 7٠ 
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) 07 ( رامع *! عل لتقم دعل دعاعة بلدمرعبالاا]‎ 74 


م ليا عم 


يوشيم " (') . وفى " سيرة حياة شنودة  '‏ قيل أن ثرياً من أوسيم جاء إليه طالباً بركته (. 
وتذكر الوثائق الطيبية هذه المدينة مرتين ٠‏ وتحدد موقعها فى إقليم إثريبيس 7 . ويحفظ 
لنا السنكسار » فى اليوم السابع والعشرين من طوبه » معظم أعمال " بيفامون " أو 
*لاغلة 0016 وكان من مواليد اسيم أو أوسيم » ويتكرر الاسم عدة مرات 9) . 


وأخيراً » تساوى كتب " السكالا " القبطية بين عد ::زب 1820 وأوسيم () » كما كتب 
مدكزو 10 قم مختاوظلتة لماوز + وبسداز 110 فى مخطوطة لندره » مطابقاً 
للوثائق القبطية . ولذا لا توجد أية صعوبة فى المطابقة بين المدينتين » ونعنى بهما مدينة 
أسيم أو 5 الحالية التى تقع فى شمال القاهرة مع ميل خفيف ناحية الغرب » وقد زال 
عنها بهاؤها القديم ولم تعد الآن سوى قرية صغيرة . ومع ذلك فعلينا - فيما أعتقد - ألا 
نثق كثيراً فى المديح الذى أغدقه الأقباط على المدن المصرية » باستثناء بعض المدن 
الكبرى منها » فهنالك قدر من الاختلاف بين حالها الآن وحالها قديماً - وأوسيم اليوم 
عاصمة منطقة بإقليم الجيزة » وتعدادها /١7١‏ نسمة » وبها مدرسة () . وقد ذكرت فى " 
أحوال مصر " بمساحة قدرها 515/8 فداناً دون تحديد لما تدفعه من عوائد 0 . 


ويبدو أنه لا خلاف » ولن يكون هناك خلاف ٠‏ على هذه المدينة لولا أن كاترمير 0) 
أولاً ثم روشمنتيه 1210 سن بعده قد خلطا بين المدينتين عو؛ازب»820 و 


لي وقد صحح كاترمير بنفسه وجهة نظره 7 ' التى امتنع شامبليون عن الأخذ 


.0 .م ,.لأ16 )١(‏ 

.320 .م يآ .تققطه عاموم8”! عل .أكتط”*1 شق عالكاءد تتامم .سملا بممعسزافسة .5 ( ١‏ ) 

ويأتى الخلاف بين الهجائين من نطق 8 وتعادل " أو  "‏ .642 ,286 .2 ,.051© .084 ,و2088 028 ( 7 ) 

( ويطلق السنكسار العربى على هذا القديس ء اسم أبى فام الجندى - المترجم  )‏ للةطانه1 27 رعقةقهتتز58 ( ؟ ) 
01 جه 21 .م 441 نسدد 8 طتناءكنا/8 طاككلء8 ره 52 01ر43 رخهآة .عاطنظ ها عل وعامه0 .3155 ( ه ) 
. 6 101.223 ,7/1010ة05 لمكمآ عل .5لا دمع , 17 اأعوععيةق 181 


5١م‏ .35 ختوم غه 49 ,م .5 انهم 3[ 1 رعام و8 *! عل لوعفمقع المعمعدوعءع8 ( 50 ) 
.ص معام ووعظ*! عل سمتتواعظ ,بوموذ عدا ( ؟ ) 

.5 - 114 .هر , 1 رعأامنوع8”! تناد معمغع أء .أعلط مدغل! رعغصرع 018 زح ) 

.0 - 145 .م .887 1 غتاقة - أ 1لته1 , .تقلمة لنصسيول ( 4 ) 

,515 - 514 بم ,عأميع 1*8 عدو عووفع أه .أولط مقاط رعتعسةههن9 ( ٠١‏ ) 


بايا ات 


بها (') ولم يبق إلا روشمنتيه . ويرجع سبب هذه المطابقة الغريبة إلى أننى عندما نشرت 
ف " الصحيفة الأسيوية " عن استشهاد حنا الفسائد جويتى نسبت إلى 
00 موقعاً بمصر الوسطى وطابقت بينها وبين مدينة بوش الحالية ‏ ؛ » بينما رأى 
روشمنتيه أنه من الممكن مطابقتها بأوسيم » وكان من الأسباب التى جاء بها لذلك أن 
بجوار تلك المدينة تقع " زادية " التى يطابقها بالزيتون أو فاندجويت 7) . وقد عددت ؛ فى 
مكان آخر » الأسباب التى تجعل مثل هذه الطريقة فى فهم النتصوص غير علمية ومضللة؛ 
وأضيف هنا أن وجود زادية بالقرب من أوسيم لا يمكن أن يكون سبباً للمطابقة بين 
05 و موسرب*820 ؛ بل على العكس » يعد هذا سبباً للتمييز بينهما ٠‏ ويفكر 
السيد روشمنتيه هكذا : كان الأقباط ينطقون 1 دالاً » وهذا صحيح » وكذلك 6< زالاً » 
وهذا خطأ » على الأقل فى الدراسات الحالية » وسيكون كذلك دائماً لاختلاف هذا الحرف 
عن الحرف العربى ج.٠‏ ويقول فى النهاية: وهكذا فلا اختلاف بين دجويت وزادية. ولكنى 
ألفت النظر إلى أن كلمة زادية هذه لا توجد فى مصر بهذا الشكل » وتشهد على هذا 
"أحوال مصر" و "التعداد العام" فتكتب نَهدى 7) وهناك أيضاً زّهدى وليس زيدية أو زادية 
. ولم يكن السيد روشمنتيه يعرف بالتأكيد هذه الخاصية » وإلا لما تعجل بمطابقة أخرى 
لمكان حدد شامبليون موقعه تماماً » وأرجعه كاترمير إلى نفس الموقع بعد أن أخطأ فيه 
فى أول الأمر ء وتم ذلك كله قبل أن يختم كتابه . 


أب هرون , «سمهع ‏ 5ع ,1م نم8 ونث 


يوجد اسم هذا الدير فى البردية رقم ٠‏ بمتحف اللوفر » وقد نشرها السيد ريفيو . فمن 
بين شهود الصك الذى تحتوى عليه البردية » يعبر واحد عن نفسه هكذا : " أنا أبا إسحق » 


خازن أموال أبا هرون من تبرسيس ببابليون » أشهد بذلك 7 واعتقد أن نفس الاسم 


52-4 .م .]1 ؟ ممممعهام وها كنامة ماوع "| ,مه ألامع سه ( ١‏ ) 

,2.145 ,887 ! علا وكداكة لقصسه1 ( ١‏ ) 

7 .م .لط ( " ) 

1/7 ,م بره أققم .1] ؛ رقأاموع8 ”1 عل لممفمقع امعمعفدعءة ]1 ( ؟ ) 

دم ,م عللانامة سك اع وجلده8 عل .ع6 وق دمل ملوعلده2 أه وعاعة ,8601151 ( 5 ) 


يتكرر مع التوقيع الأخير » ولكن به فجوة ٠‏ كما كتب الحرفان الأولان بطريقة خاطئة (). 


علاوة على ذلك » فنحن نعرف مدينة تبرسيس ببابليون » وهى الجيزة الحالية ؛ 
وبالتالى لابد أن يكون دير أبا هرون فى حدود تلك الناحية » ولكنى لم أعثر على 
أى أثر له . 

أبثيوس , 5م.#دجمة 2 , ومتطاعدموم 


جساء اسم هذه الترعة فى البردية الإغريقية رقم 55 باللوفر » وقد نشرها برونيه دى 
برسل ه2651 06 80268 عن النسخة التى كتبها لترون 165:01136 . ويرجع هذا 
الاسم لأحد الشخصيات الإغريقية إذ لابد أن هذه الترعة لم تحمل هذا الاسم إلا بعد الغزو 
اليونانى » وظلت تحمله خلال الحكم الرومانى » وهو العصر الذى كتبت أثتناءه 
البردية المذكورة . وكانت الترعة فى إقليم يثريت ٠‏ وهو الإقليم الذى يطلق عليه أيضاً 
" تخوم طيبة "7 . 


أبليرتس , و046ناءمم 

يذكر رافن- 58ب هذا الاسم فى الجزء الثانى من كتابه " التاريخ الكهنوتى ' » 
فيقول : " من بين من رأينا وسعدنا بنيل البركة منهم » مقاريوس من الصحراء العليا » 
ومقاريوس آخر من الصحراء السفلى وإيسيدورومن من شيهيت » ويمبوس من الصوامع » 
وموسى وبنيامين من نتريا » وسيريون وإيليا وبولس من أبليوتس » وبولس آخر من 
فوسى .. الخ ()". ولما كانت هذه الفقرة من رافن تحوى كما لا بأس به من الأخطاء » ” 
فليس من اليسير الجزم إذا ما كان الاسم صحيحاً أم لا » كما أنه لم يذكر فى أى مكان 
آخر . وكل ما قاله رافن عن الرهبان المصريين » وما جاء فى ' التاريخ الكهنوتى ' 
كم .م ,.لزطآ1 ( )١‏ 


غ6 عالتنامآ ندل ء56نا84! ال كععمع كلامم 5ع دعازع! أع 5عه20)1 ,.ؤ55 تار 05 كاله كزع اء 5ع[ ؤول8 ( 7 ) 
.0 .م ر.أتهم 26 ,111 /ا ؛ ر.مدما .أطاظ 12 
.17م ,201 هط خبط .11لا نه ,آلآ ؟ .اعمه اول مقس ( ؟ ) 
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يزخر بالأخطاء حتى أن من العيث محاولة تصحيحها . فإذا كان هذا الاسم صحيحاً ؛ فما 
من أثر تبقى منه كما لا أعرف له موقعاً . 
أقيلا ,40618 


جاء هذا الاسم فى ' تاريخ حنا النقيوسى " ٠‏ فيقال فيها دون تمهيد : أنه أثناء حكم 


أتسطاس . ' كان سكان صا وأقيلا على خلاف ٠»‏ عندئذ سار أساقفة المدينتين ومثلوا بين 


يدى الأمبراطور أنسطاس وطلبوا إليه أن يزودهم بالصلاحيات المناسبة لطرد الخلقيدونيين 
ومحو ذكراهم من الكنيسة وإبعاد كل الأساقفة المؤيدين لليون الهرطوقى الذى كان ينادى 
بالطبيعتين (" . 

ومن هذا النص الذى يبدو للوهلة الأولى تام الوضوح » يمكن الاعتقاد أن مدينتى صا 
وأقيلا لم تكونا بعيدتين إحداهما عن الأخرى فقد كان سكانهما على غير وفاق . ولكن 
المقصود فى الواقع أن سكان كل من المدينتين كانوا لا يتفقون فيما بينهم . وأولى هاتين 
المدينتين هى سايس ؛ وما من شك فى هذا » وبالتالى لم تكن أقيلا تبعد عنها كثيرا . ولكن 
الاسم لا يظهر لا فى " أحوال مصر "ولا فى " الإحصاء العام " ولا فى قائمة الأسقفيات 


وأعتقد أن هذا الاسم مَحرف . 
أقفهس أو أقفهص . عوعقين و 8686» , قطؤاوة 


ترجع الشهرة الكبيرة التى تحظى بها هذه المدينة لشخص يدعى يوليوس الأقفهصى 
الذى يمنح عادة لقب مؤرخ الشهداء . وقد اختبيرت صحة " الأعمال " التى تنسب إليه » 


1 وجمعت كل المعلومات التى وصلت إلينا عن شخصه 7( . وليس لى هنا إلا تحديد موقع 


المدينةة وتاريخها . فأسسم هذ المدينة يكتب باللهجبة الطيبية 
م6 ؛ وبلهجة ممفيس ©م86من » وفى العربية أقفهس أو أقفهص . ولما كان هذا 


ش الاسم يقترب كثيراً من كَبّسا أو كباسيس الذى ذكره الجغرافيون القدامى ٠‏ فقد استنتج أن 


.00م رنعكائلا عل مدع1 عل عباوتممعط© ( ١‏ ) 
وما يليها .123 ,م ,عاممه وذذاع8'! 6ل 2:015د1 وول دعاعة دعا ,ندعم أافصسة .5 ( ١‏ ) 


50000072 


هذين الإسمين متماثلان . وأول من نشر هذا الرأى هو الأب جورجى 7(" ٠‏ كما يرى 
كاترمير أن هذا محتمل جد () ؛ أما شامبليون فلا يجد أدنى شك فيه » ويقول : " يرى 
بطليموس أن مدينة كبسا وتوابعها كانت توجد بين الفررع الفرماوى والنهر الكبير » وهو 
الفرع الكانوبى ؛ أو فى اللغة المصرية الشطانوفى » إذ يوجد فى الواقع على مسافة ما 
بين فرع رشيد ( الكانوبى ) قصبة ما زال العرب يطلقون عليها اسم كبّاس () وتقع على 


مبعدة حوالى أربعة فراسخ إلى الجنوب من مدينة بووه 


ثم يضيف مباشرة : " كان الاسم المصرى لكباس هو ©0882 بلهجة ممفيس 0 . 


وسأورد كل الآراء التى ظهرت عن تلك المدينة عند الحديث عن النظرية العجيبة التى 
نشرت فى " الصحيفة الآسيوية " باسم روشمنتيه » وفيها يعتبر 146256 صيغة المفرد 
ل «رعهت: 5م : وهذا ما يؤدى إلى وقوع أقفهص بالقرب من شاياس أو من مجموعة 
القرى التى تحمل هذا الاسم 7 . ولن أتوقف لأناقش هنا هذا الرأى الغريب الذى لا 
يتصف حتى بالأصالة » والذى يوحى بجهل فريد بأبسط مبادئ اللغة القبطية » بل يحسن 
بنا أن نناقش الوثائق القبطية وأن أرى بماذا تجيب . 


فقد حفظت لنا مخطوطات الفاتيكان ثلاثة مؤلفات تنسب ليوليوس الأقفهصى ٠‏ وهى 
" أعمال " أتوب " التاييسى )١(‏ » وأعمال ' ديديم التارشيلى 7 » و " أعمال " أبيمه 
البانكليوسى () . ولكن الواقع أن المؤافات التى تحمل اسم هذا الكاتب هى أكثر بكثير » 
وتضم مخطوطات المكتبة الوطنية عدة أجزاء منها : أما السنكسار فيعطى موجزاً لها (19). 


020117 .م متطساه© .5 كتلسعومتل8 عل ,تهتمء6 ( ١‏ ) 

48 .م ,آ ‏ رعامرروظا كناد تجمقع أت بأذلط رقتفا رمتسيو مدن 9 ( ١‏ ) 

9 .ممعام نوع :رآ قلاة قعتأمتمة 1/1 -.234 .م .]] .؟ ركمموتقطظ ده! كناهة عامنوع8 *! رده 1اامصصقدك ( 3 ) 
ويستهشد بخريطة من رسم الأب بيكارد ودانفيل 

نفس الصفحة ‏ ,.1810( 4 ) 

1 71016 ,146 .م ,1887 ,تقاكة ,.مسول ( ه ) 

. 269 - 239 .501 , 1363/1[ 20 ركه 17 ه02 .00© ( 5 ) 

.5 - 101.253 ,.[لكاآ مرولا .م00 .000 ( 07 ) 

. 123 - 10196 ,.[ لكآ مم ركه .أمه00 .000 ( 2 ) 

وما بعدها وفيها تذكر كل المؤلفات وتطل 2 .123 .2 ,اله .05 ,تنه متلفصه .8 05 ( 1 ) 


إلم - 


وفى واحد من هذه المؤلفات » يقال بالنص : " أنا يوليوس من مواليد خبهص ٠‏ أشهد بكل 
ما حدث له (0". وهكذا ففى كل مرة يستعمل فيها النص القبطى كلمة »,م3686 
تضبع الترجمة العربية " أقفهص "'. ولا يمكننى هنا حصر كل الفقرات التى وردت بها هذه 
الكلمة » ولكن سأكتفى بذكر الكلمات الأخيرة فى شهادة أنوب الناييسى : " لقد أخبرتكم 
بكل ما حدث للقديس أبا آنوب ء شهيد المسيح ٠‏ أنا يوليوس من مواليد خبهص (" ' كما 
يحكي السنكسار فى اليوم الثانى والعشرين من توت ٠‏ عن استشهاد يوليوس الأقفهصى » 
فيقول : " وفى هذا اليوم كان استشهاد يوليوس الإقنهصى » كاتب تاريخ الشهداء » وهو 
من كّرسه المسيح للعناية بأجساد الشهداء والقديسين ودفتهم وإرسالهم إلى بلادهم '" " ؛ 
وقد أقيمت له كنيسة بمدينة الإسكندرية © . 


ولا تسيل علينا معرفة أين كانت أقفهص من مجرد فحص كل هذه النصوص ٠»‏ ولذا 
لا يدهشنا أن يطابقها كل من شامبليون وكاترمير عن خطأ ودجاياسن . ومع ذلك » ورغم 
وجود كلمة أقفهص فى " أحوال مصر " » لم يذكر هذان العالمان عنها شيئاً » وهذا 
غريب . ولكن أن يرتكب السيد روشمنتيه - الذى يفترض فيه معرفته لمصر - هذا 
الخطاً الكبير » فهذا ما يستحيل تقبله » إلا إذا كان يتعجل نشر نظرياته الغربية ليعلم بها 
من لم يطلب منه ذلك لأنه ليس فى حاجة إليها طالما أنه يعرف الصواب . على أى 
الأحوال » هاكم نص لا يدع مجالاً للشك ؛ فالمخطوط العربى بالملحق رقم بالمكتبة 
الوطنية يضم مجموعة من " أعمال " الشهداء الذين يرتبطون بكنيسة " بنداره ' ٠.‏ ومن بين 
هذه الأعمال " ما كتبه يوئيوس الخبهصى أو الإقفهسى » وهى ' أعمال " القديس بفنوتى أو 
الأبابنوده » ففى صفحة ١50‏ على اليمين » بالسطر الأول نقرأ بالنص : * يوليوس من 


284-03 .م عامووظ *أعل وتمهم وول دعاعث لعز ( ١‏ ) 
. ه؟ ,289 .اما ,آلكعشا م00 غ7 .600 )3١(‏ 


وكان اسم هذه المدينة فى الواقع هو ©8626 كما جاء فى ذقرة طبية بمتحف بورجيا مه ,.00© غ08 بهوء20 :01 


8 .7 ويقترن اسم يوليوس دائماً باسم قريته دون أية تفاصيل أخرى ٠‏ 
اها 22 ,عممجسهددز5 ( " ) 


طوطهظ 25 ,.ونط! ( ؛ )- 


7- ا 0 


مدينة أقفهس » لأنها بلده » وهى من أعمال البهنسا قبلى مدينة مصر 7" وبعد هذا النص 
لم يعد هناك ما يقال ٠‏ 


وقرية أقفهس ما زالت قائمة للآن » وهى من أعمال الفشن بمديرية المنيا » وتعدادها 
4 نيسمة وبها مدزسة - وجاء فى * آخوال مضب * أنها تضم 607فذانا ؤعوائدها 
السنوية ٠١٠٠١‏ ديناراً خفضت فيما بعد إلى (١١,٠٠0١‏ , 


وكما نرى » ليس لهذه القصة أية علاقة بمدينة كبّسا أو إقليم كباسيت » وسأحدد فيما 
سر أو اقلو ّ و ُ 
بعد الموقع والاسم القبطى لكيسا . 


( تذكر الفقرة باللئة العربية فى الهامش ) .. .ااه 525528 هآ © ( ١‏ ) 
.6 .م رمام وع1”5 عل 15و11 ,لإمد5 26 ( ؟ ) 


د بام - 


أ نيك .1302م 


هذا اسم جبل جاء ذكره فى السنكسار فى اليوم التاسع من طوبه عند الحديث عن 


الراهب إبرام الشهيتى » فقد اتخذ إيرام هذا سلك الرهبنة فى أحد أديرة شيهيت » وعاش 


فيه قريباً من يؤنس قمص البرية . وذات يوم خطرت بباله فكرة الحج إلى جبل أريون » 
فذهب إليه » وهناك التقى بالأنبا جاورجه فاصطحبه معه إلى شيهيت 7" . 


ولسوء الحظ ١‏ لم نعثر على حياة الراهب إيرام باللغة القبطية » ولم تكن الترجمة 
العربية أكثر إفاضة » فمن هذه المعلومة الواحدة ألتى أوردها السنكسار يستحيل تحديد فى 
أى ناحسية مسن مصر كان ذلك الجبل » ولا توجد قرية بهذا الاسم فى مصر 
الحالية ولا فى القرن الثالث عشر » والاسم الوحيد الذى يقترب من كلمة " أريون " هو 
' آريامون " () . وتوجد قريتان بهذا الاسم فى مصر السفلى ؛ إحداهما من أعمال 
دمنهور بمديرية البحيرة » والأخرى من أعمال كفر الشيخ بمديرية الغربية » ولكن ما من 
جبال فى أى منهما . وربما كانت الكلمة خاطئة » ويتمثل هذا الجبل فى جبل آمون الذى 
ذكر من قبل » وليس هذا مؤكداً » وإلى أن يجد جديد » تعتبر هذه الكلمة التى جاءت 
بالسنكسار صحيحة . 


أروش ,طءعمةم ١ه‏ 


يوجد اسم هذه القرية بالسنكسار فى اليوم الرابع والعشرين من شهر كيهك ٠»‏ ويقال فيه 
أنه فى زمن الوالى الكبير » استدعى هذا الحاكم كل الأعراب من المناطق التى كانت 
تحت نفوذه وأمرهم باضطهاد المسيحيين » وتضيف الوثيقة : " وكان هناك رجل يدعى 
يولسيوس ؛ وهو متولى قرية اسمها أروش () ' وكان بهذه القرية معبد تحيط به أشجار 
السنط ؛ وقد أمر الحاكم أن يشئق فيه القديسان يوحنا وسيلفان » ولكن نار سقطت من 


طوطينه؟ 9 رعتقجقمر5 )1١(‏ 
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السماء علسى شجرة السنط التى علَّق عليها القديسان » وأحرقتها إلى النصف » وكادت 
تحول المعبد كله إلى رماد . وقد بنيت كنيسة للقديسين بعد تعذيبهما . 


وكان الموجز القبطى الذى قام به كاتب السنكسار من السوء لدرجة أنه لا يمكن 
مطابقة القرية المسماه ' أروش * فهو لم يقدم أية تفاصيل عن موقعها الجغرافى . 
كما أن " الإحصاء العام لمصر " لا يضم اسماً مشابهاً ولا " الأحوال " التى نشرها 
دى ساسى . ومع ذلك » فلابد أن هذه القرية كانت على درجة من الأهمية طالما كان لها 
متولى وكانت تملك معبداً وربما كان المقصود بها ' العريش ' . 


أريدرى , ««معلبمه , لامعلا4 


تحفظ لنا اسم هذا المكان بردية قبطية للأرشيدوق رايئر بفينا () . وقد أشير فقط إلى 


هذا الاسم وأعتقد أنه لابد كان بالفيوم » وأنه مجرد عزبة » ولا ينتظر أن نجد لها أثراً . 
أرموتيم ,.420030 


جاء اسم هذه القرية فى “ سيرة باخوم " المترجمة إلى العربية » عند الحديث عما وقع 
فى السنين الأخيرة من حياته » وكان هذا الحدث هو مجاعة كبيرة أصابت مصر 
والإسكندرية وتوابع كل من تلك المدينة وذلك البلد . وقد ظهرت المجاعة أيضاً فى أديرة 
باخوم الذى أرسل أخاه خازن المال ليشترى قمحاً » فارتاد هذا عدة أماكن دون أن يجد 
شيئاً . ' ثم ذهب إلى قرية صغيرة تدعى أرموتيم وفيها التقى - بمشيئة الله - برجل سمع 
كثيراً عن مسلك أبينا باخوم » وكان مكلفاً ببيع القمح الذى كان قد جمعه لكى يحمل ثمنه 
إلى حاكم القرية سداداً لغرامة كانت تثقل كاهل الجميع 7" . وقد بنى تيودور فى هذه 
القرية فيما بعد ديراً » وتبعاً لما جاء فى نفس ' السيرة " بنى بعد ذلك ديراً آخر فى 
أرموتيم » واسكن فيه أخوته ورتيساً لهم أوكل إليه القواعد والقوانين للأديرة الأخرى 7 . 
,0.63 بعقصصة 26 ,تعمتمظ ومع طعرظ مبتمرصةط ععل عساتسمدة ععل كيه دعوصساتعط م84 ( ١‏ ) 

لهذا الاسم شكل يونانى ؛ ولهذا لابد أنه كان اسم عزبة . 


.2620 11 رتاه عام وو ”1 عل غمتط'! ذ معز كنادم فتمعسبلهمك/1 متمعمْتاغسة .5 ( ١‏ ) 
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وهذ هى المرة الأولى التى تذكر فيها هذه الكلمة » لذا لم يصادفها شامبليون ولا 
كاترمير . وقد يعن للذهن للوهلة الأولى أن المقصود بها أرمنت التى تسمى باليونانية 
" هومنتيس " . وأن الكاتب أخطأ عندما اعتبر الحرف الأخير "م "» ولكن صفة " قرية ' 
التى تنسب لهذا المكان لا يسمح لنا على الإطلاق أن نفترض أن المقصود هو تلك المدينة 
الصغيرة . وليس عندى لسوء الحظ ما يكفى من التفاصيل لمطابقة هذا الاسم الذى لا 
يوجد فى " الإحصاء العام لمصر " ولا فى " أحوال مصر " التى كتبت فى القرن الرابع 
عشر . وهكذا يمكن التفكير فى قرية صغيرة تسمى الآن ' أرمانا ' من أعمال حلفا بإقليم 
إبسناء ويها ١11٠١‏ نسمة بما فى ذلك النجع الذى يحمل نفس الاسم » وبها أيضا 
مدرسة (0) . ولكن ربما كان التشابه فى الجزء الأول من الاسم عارضاً » وبذلك لن يكون 
هناك ما يوؤكد صحة هذا التطابق . 


آرثين .... , 52:4هةفاء. ,.... مناوسم 


يوجد اسم هذه المدينة - كما أطلق عليها فى بزدية يمتجت ليون نشرها الدية 
ليمانز وصودعء .1 . والبردية المشار إليها بالية تماماً » ولكن الفقرة التى بها أسم هذه 
المدينة واضحة جداً » " فى مدينة أرتيز ز 0" ومن المؤكد إن الاسم ليس كاملاً » بل ينقصه 
حرف أو حرفان . ويمكن القول أن المقصود ليست مدينة مصرية ٠‏ ولكن لما كان للوثيقة 
علاقة بمدينة ممفيس » فلا يحتمل أن تكون الإشارة لمدينة غير مصرية . وأميل للاعتقاد 
أن المقصود هو أحد الأسماء اليونانية التى لا يمكن التعرف عليها بدون الاسم المصرى . 


الأساس , #دبرعم” , و4586 - آلآ 


ذكر اسم هذه القرية فى السنكسار فى اليوم الثالث عشر من هاتور ؛ وهو عيد القديس 
" يوساب بجبل الأساس بكرسى قفط 27 . ولد هذا القديس فى فاو ثم دخل دير بأخوم هو 
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ورفيق له حديث السن » ولكن الشهرة والقداسة اللتين اتصف بهما الصاحبان اجتذبت لهما 
جمعاً غفيراً » فما كان منهما إلا أن قررا الانتقال إلى مكان منعزل والعيش فيه » فتركا 
فاو وأتجها إلى جبل الأساس ٠؛‏ وأقاما فى جزئه الجنوبى ويسمى جبل بشواو وكان بالغرب 
من المكان الذى أقاما فيه معبدا للأصنام يضم ' الكثير من الشياطين " الذين كانوا 
يضايقون يوساب فى صلاته » فأوحى إليه الله أن يبنى مكان المعبد كنيسة يكرسها للإنثى 
عشر تلميذا » فأتم ذلك بينما كان ملاك الرب والسوط فى يده يضرب الشياطين التى لانت 
بالفرار وقد دفن بهذه الكنيسة بعد موته ( . 


ولا انجد لا فى ' أحوال مصر " ولا فى " التعداد العام " لهذا البلد اسم يشبه 
الأساس 7 . ومع ذلك فالتفاصيل التى يقدمها السنكسار تضطرنا إلى وضع قصبة وجبل 
الأساس غير بعيدين عن قفط أو قبتوس » شمالاً أو جنوباً منها » أما المؤكد فهو أن أول 
الجبلين اللذين ذكرهما السنكسار كان الأساس » لأن يوساب رحل من فاو متجهاً إلى 
قبستوس صعوداً فى النيل . ولما كان جبل بشواو يقع قبلى الأساس » فلا بد أن الراهبين 
تخطيا هذه القرية . إلى جانب هذا » وتبعاً لما يستنبط من أقوال السنكسار » كان جبل 
الأساس أكثر أهمية من جبل بشواو ٠»‏ إذ كانت السلسلة كلها تعرف فى ذلك المكان باسم 
جبل الأساس . وكان الجبلان قريبين أحدهما من الآخر » وكان يقعان حتماأ فيما بين فاو 
وطيبه » شمالاً أو جنوباً من قفط . وقد نتساءل بخصوص هذه التسمية إذا ما كانت الكلمة 
مشتقة من جذر عربى أم هى مصرية . وأقول أنى لا أعرف فى اللغة المصرية القديمة 
أو فى القبطية جذراً قد يقترب من كلمة " الأساس " , أما فى العربية » فالجذر " أسّ ' 
معروف ؛ ومنه * أسس », أساس '" . كما تعرضت فى ' سيرة بسنتيوس أسقف قفط " 
- وهو كتاب نشرته () - لمدينة تدعى 470670 ؛ أى * الأساس " ؛ وتقع ليس بعيداً 
عن قفط » وقد أعطث اسمها للجبل ) . وبذلك فما من صعوبة - على ما أعتقد - فى 


لاطأ رععمجسهدن5 )1١(‏ 
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مطابقة الهجاءين وفى اتخاذ الاسم العربى كترجمة للاسم القبطى . وهذه المطابقة غير 
التعسفية تتيح لنا تحديد موقع كل من المدينة والجبل » وتمدنا الوثيقة التى ذكرتها بأدلة 
على ذلك » فقد قيل فيها أن بسنتيوس كان يسكن فى مغارة شمال جبل تسنتى . وإلى هناك 
توجه مندوبو مدينة قفط ساعين إليه لإبلاغه بخبر انتخابه أستفاً للمدينة . ولكنه لم يسكن 
قط فى مديتة أسقفيته حتى بعد أن صار أسقفاً لها . وكان فى أغلب الأحيان فى مغارته » 
يخرج منها متجهاً إلى الأمام نحو جبل جيمى اك . وقد أوصى بحفر قبره فى كنيسة 
الدير بتلك المدينة ودفن فيه . 


من كل هذه البيانات المتنوعة » أعتقد أن المدينة لم تكن بعيدة عن قفط إذ كان الأسقف 
يقيم قداسه بهذه المدينة بينما كان يقيم فى الأخرى . كذلك كانت هذه المدينة تقع إلى 
الجنوب قليلاً من قفط » لذا لم يكن على بسنتيوس - للذهاب إلى جبل جيمى - أن يعبر 
مدينة أسقفيتة . وما كانت هذه المعلومة تعنى الكثير لو لم نكن نعرف أن دير جيل تسنتى 


حيث كان يوجد قبر بسنتيوس أسقف قفط - كان يقع إلى الغرب من مدينة قوص (" . 


أسفل الأرض , هوعد" , لتدة - إء - لداقة 


هذه الكلمة اسم لمنطقة مصرية » وتتكرر عدة مرات فى " أعمال " الشهيد أيائوب 
الذى كان يطلق عليه فيها : القديس أبانوب من نايسى بإقليم نمشوتى 7 ٠‏ وكثيراً ما جاء 
بهذه الوثيقة الاسمان معاً . ونرى فيها أن القصة كلها تدور فى مصر السفلى ٠‏ وعندما 
غادر الشاب داره مساقاً للاستشهاد » قيل : " وبعدما قال ذلك » سار نحو الجنوب فى 
النهر إلى أن وصل إلى دجيمنوتى () ". ولما كان موقع دجيمنوتى أو سبنيتوس معروفا 
تماماً » فإن ذلك يستتبع أن نضع إقليم نمشوتى فى الشمال ٠‏ 


81 .أ ,138 ركهم .اطتتط عا عل عطوعة .كد , ءأة5 ناوطة ( ١‏ ) 
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ويعطى السنكسار فى الرابع والعشرين من أبيب موجزاً قصيراً عن ' أعمال " أنوب 
يبدأه هكذا : ' فى مثل هذا اليوم » استشهد القديس أبانوب وكان من نهيسة ' بمنطقة أسفل 
الأرض ( أى الأراضى الواطتة ) 7( " . ويتجه الشاب إلى سمنود ماشياً على شاطئ 
النهر () . وهذه هى كل التفاصيل التى نجدها عن هذا الإقليم . ولكن هناك مخطوطاً 
بالفاتيكان عن " أعمال ' القديس سيرابيون يتحدث أيضاً عن نمشوتى ويقول أن هذا الإقليم 
يضم مدينة بانيفسيس . 


ويخسص كاترمير وشامبليون هذه الكلمة بمقالتين طويلتين . فيرى الأول () أن 
المقتصود هو الإقليم الذى كان يسميه الإغريق ' إيليارشا " أو " المستنقعات " وكان يمتد 
" فيما بين الفرع الفاتميتى للنيل وشاطئ البحر . وينقسم إلى قسمين كان أحدهما يتبع 
أسقفية باخنميونيس » وهى المديئة التى كانت - كما يقول بطليموس - عاصمة للجزء 
السفلى من إقليم سبنيتوس » ويتبع الآخر أسقفية فراجونيس " 7) . أما الثانى » فيجعل من 
نمشوتى اسما لإقليم سبنتيوس 7 . ولكن قائمة أسقفيات مصر تعيد ترتيب هذه المطايقات؛ 
فتشير إلى أن الإيليارشا كانت تقع بشمال مصر 7" . أما إقليم نمشوتى ٠‏ فكان فى 
الشرق » شمالى شرق سمنود . وكانت بانيفسيس جزء منه ؛ وكما نعرف ٠‏ فمن كان يعود 
من سوريا بالبر كان يجد بانيفسيس فى طريقه . وقد اختفت هذه المدينة الآن » وكذلك 
الجزء الأكبر من أراضيها » وكذلك كانت فى عهد كاسيان 0 . 


دقدوس , 5606006 , 165م:4)0[1 


'ويضيف السنكسار فى طبعة 1977 بين قوسين ( مركز طلخا ) - المترجم . 
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يوجد اسم هذه القرية فى قائمة كنائس وأديرة مصر ٠‏ إذ كان بها كنيسة كرست 
للعذراء 2 » وهذه هى كل ما لدينا من معلومات ‏ ولكنها كافية » فهى تسمح لنا بالتعرف 
على هذه القرية . 


وألفت النظر فى أول الأمر إلى أن الشكل 260105506 شكل للاسم اليونانى » وأن 
هذه الكلمة تتمثل تماماً فى ' دقدوس " لو استبعدنا حرف البداية ك » وبالتالى لا يحتمل 
وجود قرية أخرى بمصر لها نفس الاسم . وهكذا توجد بمصر قرية تدعى ' دقدوس " » 

مسن أعمال ميت غمر بمديرية الدقهلية وبها 7١1١‏ نسمة ومدرسة () . وهذه القرية هى 
التى نعنيها هنا رغم الهجاء ' دقادوس ' بدلاً من ' دقدوس " , بل إنها كتبت فى 
" الأحوال " التى نشرها دى ساسى " تقدوس " ٠‏ وكذلك جاءت فى المخطوطات ؛ وذكر 
عنها أن مساحتها 15٠١‏ فداناً وعوائدها ٠0٠١‏ دينار () . ويبين لنا هذا الاسم أن طريقة 
نقل الكلمات ت القبطية إلى العربية لم تكن تراعى دائماً ٠‏ ولذلك تلزم المراجعة مرتين قبل 
أن نؤكد أو ننفى أى تماثل . 1 


أتريب , نسم هه , وأطتيطاة 


جاء ذكر هذه المدينة فى كل مصادر المعلومات التى استعنت بها . فأعمال الشهداء 
لو سو وي اا هناك شرقى 
النهر مدينة تدعى أوجستامنيكا » وهى أتريب 7) . " ويتأكد هذا التطابق عدة مرات 2 . 
ففى " أعمال " القديس أنوب النايسى » بعد أن اقتيد هذا الشهيد من دجمنوتى إلى أتريب » 


.0 .334 ,أ0! ,871010ة01) 10مآ عل .دالا .0 .174 .أ5آ ,53 مم نهد .أطئظ د! عل وعاره© .ووكة ( ١‏ ) 
1" .م .0ق أقدم أء 93 .م .15 دم ,1آ ؛ رعتمرعظ*1 عل لمبفمقع امعممعدوومعة ( ١‏ ) 
.م بالك .هه ,.لامة5 126 ( * ) 

"من درشابه » وتعرف الآن باسم شرشابه بمركز زفتى محافظة الغربية ( عن هامش السنكسار ) - المترجم . 
7 .م .عتوبوظ '! عل وهر دعل دعاعمة دعأ ,تمصع حرط ( ؟ ) 
فى الفترة الأخيرة » ذكر اسم الحاكم ؛ فهو يدعى أريان ؛ وقد اعتبره كاترمير هو نفسه .289 - 288 .م ,.15[14 ( 5 ) 
حاكم الصعيد 4م ,ل ,]© .08 ) ولكن أريان كان يقطن أنتنويه » وكان حاكمها عندما أعلن قرار الاضطهاد . وبعد قليل 
سنرى أنه فى 3 نفس الفترة كان قبريانوس واليا لأتريب وليس أريان ٠‏ وهذا الخلط يبين قيمة هذه ” الأعمال ' من الناحية 

التاريخية كما يكشف لخطاء النساخ الغريبة . 
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" ذهبوا به ( الجنود ) حيث توجد بوابات المدينة الأربع » فوجدوا قبريانوس الحاكم 
وإيفيوس القاضى الذى كان يحاكم المسيحيين (')* . وتذكر هذه المدينة كذلك فى فقرة من 
متحف يورجيا 4 


أما السنكسار ‏ فيذكر هو أيضاً مدينة أتريب أربع مرات » الأولى عند الحديث عن 
ديميس الارشابى () . والثانية » فى " أعمال " يوليوس الأقفهصى الذى توجه إلى 
أتريب ليهدى للمسيحية حاكمها © » والثالثة عند الحديث عن سرجيوس الأتربى الذى 


أستشهد فى عصر قبريانوس 7 » والأخيرة عند الحديث عن يحنس السنهوتى () . 


وكذلك تذكر * السكالا " القبطية العريية هذه المدينة بأشكال مختلفة » فهى 285 عم © 
دريب 3 ء نلاومة بترين © عفسرمهدة )ء بقعوهى 0 أو بقبرموقة 
.)'١(‏ وتقدم لنا قائمة أسسقفيات مصر المعادلة الآتية : 


عسء ظبم 26 - نرجعمهة 5 + - مدينة أتريب 9" . كما نجد أسفاً لهذه 
المدينة فى مجمع أفسوس يوقع : قاضى أتليبى 7" ٠‏ أى ما يكتب باليونانية 
9 . وهناك أساقفة آخرون كثيرون لهذه المدينة جاء ذكرهم فى تاريخ البطاركة 2" . 


) ١ ( ردرةك1‎ 51. 247 0:6 . 

.م ,.أم0© .000 .0814 ,قعء20 ( 1١‏ ) 

اه 8 رعتقعسممصز5 ( 3 ) 

ننه 22 ,.للط1 ( ؛ ) 

كتطعمصسظ 13 ,.لوأط1 ( ه ) 

.قضمطء825 8 ,.لأطآ ( 1١‏ ) 

.ه .52 .151 .43 مد امه .أطلظ ها عل دعامه0 .38855 ( 07 ) 

65م 101 .17 بتاعذعقة]/! .ءط ذا[ مهزه01ه1830 ,ه: .48 .101 .53 .20 زه .100 .!5 .50 مم ,.لتط1 ( ى) 
.0 .229 .1أه2 ,ل:310هة0) لرمرآ عل .دالا 

.7100م .101 ,441 رامع 01 بسناعدن84 طدقل8 ( 1 ) 

.0 .187 .101 .54 مه هم .أطزظ ( ٠١‏ ) 

.9 .4 .أ 55 .هد ,.للط] ( )1١‏ 

.201.331 ,10ج © لمآ عل .كط .0 .117 .51 .53 .هص ,.لأطآ ( 1١١‏ ) 
.1.23.6 .1292 مم كقلة .أطزظ ( 1١‏ ) 


.84 .م .111 ؟ وتاتعهمء , ءط5هآ ( ١4‏ ) 
.2355120 , ممصم لسمدعل4 بسبدممطعيه ماهم دتعمؤ15ل8 أهلسومع. ( 16١‏ ) 


وتكفى هذه الإشارة إذ كثيراً ما ذكرت هذه المدينة . 


- 4 سه 


وفى رواية لمعجزة للعذراء » قيل أن رجلاً ذهب إلى مدينة أتريب 64006 -؛06 بالقرب 
تبي د وت جنا الح د ار 
وفى هذه المدينة كانت توجد كنيسة باسم العذراء لها أربع بوابات وأربع 
ركائز ء وبين كل ركيزتين كانت هناك فسحة تقدر بأربعين ذراعاً » وهذا ما كان يعطى 
للكنيسة بأكملها طولاً يزيد على الثمانين متراً . وكانت مبنية كلها بالحجارة وبها مالا يقل 
عن 1٠١‏ عموداً . وكان المحراب والهيكل منحوتين ومزينين بالذهب والفضة . وكانت 
بها صورة للعذراء مرصعة بالأحجار الكريمة » يكسوها ثوب من الحرير » وهى مقدمة 
من قسطنطين مع صور لميخائيل وجبرائيل وملائكة أخر . وكان بها شمعدانات من ذهب 
وفضة تضبئ على الدوام 0 . 


أما " تاريخ حنا النقيوسى ' فيذكر هذه المدينة فى معرض روايته للثورة المصرية ضد 
فوكاس () وكذلك لفتح العرب لمصر ') بدون تفاصيل . ومهما يكن الأمر » فنحن نعرف 
أن مدينة أتريب كانت تدعى بالقبطية " أدريبى ' أو * أدريبه " وبالعربية " أتريب " أو 
" أدريب " » وأنها سميت لفترة ' أوجستامنيكا ' إذ كانت تقع فى المديرية الثانية أثناء حكم 
الرومان » على الضفة الشرقية للنهر غير بعيدة عن بنها العسل . وقد تعرف كل من 
شامبليون ) وكاترمير () على هذه المدينة وحددا موقعها تماماً . 


وكانت مدينة أتريب مزدهرة قديماً إلى أن جاء العرب فدمرت تماماً بالتخريب وإغارة 
القبائل الرحل العربسية ولكنها كانت لا تزال قائمة فى الفترة التى قام خلالها مالوس 
195 برحلاته » ولذا فهو يقدم وصفاً لأطلالها واسم القرية الصغيرة التى احتلت 


.70 .165 .أ .154 كمه .أطزظ ها عل عطهعة .515 ( ١‏ ) 
.165.0 .251 .154 بلقه .أطتق ها عل عطويج .515 ( ١‏ ) 

.6 ,545 ,544 ,542 .م ,نه أكائلة عل سوعل عل عدوتصمءتك ( © ) 
.559 .م ,.لاط] ( ؛؟ ) 

وما يليها . .50 .م .11 باك .مه ,اهأ أأمهم تمقط0 ( ه ) 

وما يليها .. .1 .2 رآ ب ركاه .مه رعتقطع م2ه0© (5) 
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موقعها ء وكانت تدعى هى أيضاً " أتريب " 7 . ولا يسعنا إلا أن نأسى لهذا الخراب » 
ونفضح تلك الرعونة الغبية لعنصر ما زال هناك حتى اليوم من يمتدح حضارته وعظمته 
بينما لم يفعل إلا هدم كل ما هو جميل فى البلاد التى استقر بها . وفى مصر بنوع خاص» 
قام العرب ثم الأتراك بتحطيم كل ما أفلت من تعصب الرهبان المسيحيين » ولكن الرهبان 
المسيحين وأسائفة الإسكندرية كانوا عادة يكتفون بتشويه وجوه الآلهة » وهو ما يعتبره 
الفن تدنيساً . أما العرب والأتراك فقد حطموا كل شئ . ولم يمض زمن طويل بعد على 
ذلك الباشا الأرمينى الذى هشم تماماً بقايا مدينة هامة لينشئ مكانها مصنعاً للسكر . 


وقد ذكرت مدينة أتريب فى ' أحوال مصر " ؛ ولكن مع التقليل من أهميتها كثيراً » 

حتى أنها لم تكن تضم إلا 84٠‏ فداناً لا تدفع عنها كعوائد إلا "٠٠١‏ دينار 9. 
أدريبه د لمت ى مولتاكث 

هذا واحد من أشهر الأسماء فى جغرافية مصر بسبب تشابهه مع اسم أتريب - ومن 
هنا كان الخلط بينهما » وكذلك بسبب راهب ذائع الصيت أقام ديره قريباً من هذه المدينة » 
وهو شنودة () . وكثيراً ما يرى هذا الاسم فى الكتب القبطية بلهجة ممفيس أو باللهجة 
الصعيدية » وأيضاً فى الترجمة العربية لمؤلفات كتبت أول الأمر باللغة المصرية . 
ويرجع هذا الانتشار لشهرة شنودة الذى بنى ديره بالقرب من الجبل من أحجار خرائب 
المدينة المهدمة . 


ولا يشم" الملقض"الممقيفى/ل * شير حيأة كقوذة * اسم جيل أو مدينة أدريية+ آنا 
السيرة الكاملة التى كتبت أولاً باللهجة الصعيدية فلابد كانت تذكره وبكثرة أيضاً . وفى 
الفقرات الباقية التى قمت بنشر أجزاء منها » نجد الاسم فى رواية موت الراهب العجوز : 
إذ كان رهبان شنودة يسمعون الملائكة وهم يصيحون فيما بينهم بعد موت أبيهم : " تعالوا 


.79 .م رآ .ععهنزه/ ردنداة84 ( ١‏ ) 
.م © .م0 بنزعة؟5 و2 ( 1١‏ ) 


: قطع امه دعملهك8 دع1 أه 1 ؟ عام و8 '! عل عوأماقلط'! 3 الاعة الادم قتع متتاصمك1 تدعص لكترية .زر ؟ ) 
نام شعطء5 عل عذا 
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إلى شنودة فى جبل أدريبه فقد دعاه السيد إلى ملكوته (')' . ويكتب الاسم هنا 
2568 ء ولا توجد هذه الفقرة فى الترجمة العربية . ولكننا نراه أولا فى المقدمة 
والعنوان وفيه يلقب شنودة " أرشمندريت جبل أدريبه " () » ثم فى فقرة يتشبه فيها شنودة 
بموسى ٠‏ فيقول عن نفسه ' كل ما فعله الله بموسى على جبل سيناء » كرمنى الله بفعله 
معى على جبل أدريبه " () : كما قيل أيضاً فى مديح مقار الأدكوى : " يوجد جبل بإقليم 
شمين مواجهاً لقرية تدعى " أتريبى " 7) ٠‏ ولما كان هذا المديح باللهجة الممفيسية » نرى 
فى النص :81نام 66 كاسم للمدينة » وهذا خطأ أدى إليه تشابه كلمة 55514716 مع أسم 
أتريب . وكذلك نشر منجاريللى فقرة جاء بها الاسم بالشكل عريدم تك " . 


وهذه القرية مهدمة الآن » وكانت كذلك فى العصر الذى ينى فيه الراهب المسيحى 
ديره لأنه استعان بأحجار المعبد لبناء ديره الذى يشبه قلعة أكثر منه مكان إقامة للرهبان . 
وقد تحدكقت عنه كثيراً فى " سيرة حياة شنودة " ()» وأيضاً فى أعمال شهداء الكنيسة 
القبطية () . ولذا لن أعود إلى ذكره » وقد وجد هذا الاسم حديثاً باليونانية » 


وهو ) أى " تريفيو " . 


ردم 16م 1 
وقد تعرف شامبليون 9) على هذا الاسم ولكنه لم يطابقه » كما تعرف عليه 
كاترمير ('') وطابقه ولكنه لم يعرف أين يكون موقعه . ويوجد الدير للآن باسم 
" دير الأبياد " ويشغل مكان تلك المدينة المصرية القديمة . 


4 .م .قلطأ مسمعمتافصسثه .ط )1١(‏ 

.2859م ,.لاط! ( ؟ ) 

.لآ .عاء .نملا ,ننهعه أ افهة .5 ( 5 ) 

0م ,14 ( 1 ) 

.275,م روهأنوتاء: .ممه سسسمتتمع كلش , تاأعتمومناة ( 5 ) 

خاصة الفصول./1 ,لكآ ,11 . رللمامصعطه5 عل عثلا ,نمعمتافهث .5 ( ١‏ ) 

وما يليها . .80 .م رعاممء عدتاع*! عل وموبمل؟ دعا ,بمعمتافهة .5 ( 7 ) 

.م ,1890 رعلمطناءتمد بس طابصعاك فتن مأعهومة عاءداخم نزت عد الأماءئئاء2 ( + ) 
.م مآ يأأء .مه يقهأاأهم صق (؟ ) 

.12-5 .2 ,لباه .مه بعمغجمع5ة90 ( ٠١‏ ) 


ع8 سه 


أتريس 1115م 


هذا الاسم الذى يقدمه لنا ' تاريخ حنا النقيوسى ‏ هو اسم لدير ٠‏ إذ يقال فى رواية 
مشاهد الثورة التى قامت بمصر بينما كان هيروديوس يسير نحو فوكاس ليخلعه عن 
العرش ؛ " اقتاد الرهبان الشيوخ الثلاتة بمنوف وهم إيسودوروس ويوحنا ويوليان وكذلك 
هذين اللذين إحتميا بدير أتريس وهما أفلاطون صديق الأمبراطور والقس تيودور - إلى 
بونوس السذى أمر بجرهم مكبلين بالأغلال إلى نقيوس ؛ وبعد أن ضربوا » أمر بقطع 
رؤوسهم فى نفس المكان الذى أعدم فيه الأسقف "(0) . 


والشكل غير المعروف للاسم أتريس جعل ناشر" التاريخ " يشك فى احتمال خطأ 
الناسخ عند كتابة أتريب ؛ ولكنى لا أعرف كيف يمكن تأييد مثل هذا الرأى . فعندما 
دخل بوناكيس قائد هرقليوس منتصرا إلى نقيوس ؛ كان بونوس قائد فوكاس يتجه إلى 
أتريبس . وهناك وجد قوات مجتمعة فى أعداد كبيرة تمكنه من التحرك نحو بوناكيس . 

يم 0 ير ع اه 5200 2 1 0 3 : 
والتقى الجيشان شرقى مدينة منوف 7( . فهُزم بوناكيس وأسر وقتل وألقى بجنوده فى 
النهر . وهنا كان على أنصار هرقليوس أن يلجأوا إلى دير بأتريبس ؛ مقر أنصار 
فوكاس! وما كان هذا المسلك ليتصف إلا بالحمق . والحقيقة أن الرهبان سلموهم إلى 
القسوات المنتصرة . وهكذا كانت الخيانة دائماً شيئاً مألوفاً فى مصر »ء إذ يفكر الفرد أولاٌ 
فى نفسه وفى سلامته » لذا كان انتصار بونوس مبرراً كافياً لتسليم اللاجئين . وأدى هذا 
التبرير إلى إضفاء الشهرة على دير مدينة أتريبس الذى تحدثت عنه ؛ ولكن ليس هذا 
عذراً كافياً لتغيير العبرة التى جاء بها المخطوط . 


أما عن تحديد موقع الدير » فهذه مسألة أخرى فقد كان بمصر العديد من الأديرة التى 
مازلنا نجهل أسماءها » ولو أن هذا لحسن الحظ ء أما بالنسبة لهذا الدير » فيحتمل كثيراً 


.2.546 مصه كلل عل ننده1 عل عسوأامممط0 ( ١‏ ) 
الهامش .1010 ( ١‏ ) 


سههوة- 


أنه كان يقع فى قصبة أتربس » مركز أوسيم بمديرية الجيزة وطبقاً لما أورده ' الإحصاء 
العام " » بهذه القصبة 740٠‏ نسمة ومدرسة 7". ولكنها لم تذكر فى " الأحوال " التى 
كتبت فى عام 115 . وتقع هذه القرية بالقرب من أوسيم . وهذا يتفق تماماً والظروف 
التى ذكرناها . 
أتروكو (؟) » 2) م461 

جاء هذا الاسم فى ' تاريخ حنا النقيوسى " فى معرض الحديث عن ثورة أهالى أيقيله» 
فبعد أن خمدت الثورة » وجاء توزيع العقوبات » حكم بقطع رأس ثلاثة أخوة كانوا السبب 
الرئيسئ لهذه الثورة » " أما إسدق ( وهو ابن أحد الأخوة الثلاثة ) فقد أبقاه ( البطريق 
قسطنطين ) عنده أسيراً ونقله إلى جزيرة أتروكو ليقضى فيها بقية أيام عمره 9" . 

وهذه هى المرة الوحيدة التى يذكر فيها هذا الاسم » كما أن قراءته ليست مؤكدة . 
ومع ذلك يبدو أن هذا المكان كان حتماً بمصر لأن البطريق قسطنطين كان حاكماً لمصر. 
ولم تكن له الحرية فى نقل مسجونيه السياسيين إلى خارج ولايته ؛ وفى هذه الحالة » علينا 
ألا نحاول العقور على أسم أتروكو . 


أتسا ٠‏ و45 
يذكر اسم هذا الدير فى " سيرة حياة شنودة * » فى روايتها للنزاع بين الراهبين بنوده 
وإيتين »ء إذ " ذهب ( هذا الأخير ) إلى الشيخ الصادق الأنبا بنيامين فى دير أتسا ...ثم 
سعيا إلى أبى فى مغارته لكى يستشيراه فى موضوع الأنبا بنوده (") . ' 
ولا يوجد اسم هذا الدير إلا فى هذه الفقرة » وعلينا أن نستنبط من كلمات النص أنه لم 
يكن بعيداً عن دير شنودة » ويحتمل أنه كان يقع غربى النيل لأن الكاتب لم يقل أنه كان 


.م .01 أتوم أء .54 .م .ل ماقم 1 رعاموو8 ”1 عل لمسفمقع اسعمععدعمع 1( ١‏ ) 
ناو أكلتلة عل صوع1 عل عناوتصمعط© ( ١‏ ) 
,419 - 418 .م يآ .ناصهكل8 , ممعستافسة .8 ( ؟ ) 


ساو - 


على المذكور أن يعبر النهر ٠‏ وهذا ما لم يكن يفوته إذا لزم الأمر . ومع ذلك فالعكس 
ليس مستحيلاً » وربما كانت تتضح المشكلة تماماً لو كانت لدينا " السيرة " الكاملة لحياة 
شنودة باللهجة الطيبيه » ولكنها ليست لدينا لسوء الحظ » بل ومن المشكوك فيه العثور 
عليها . كما لم يرد فى " الأحوال ' ولا فى " الإحصاء العام لمصر " أى اسم قد يتفق وهذا 
الدير . 


إيقيله أو زاوية , طاءنهه220 هه طماعءاوف 


ذكرت هذه المدينة فى " تاريخ حنا النقيوسى " » إذ كانت مسرحاً لإحدى الثورات التى 
تكررت كثيرا فى مصر - وتقول " الواقعة " : * كان فى إحدى مدن شمال مصر 
واسمها إيقيله (') ويطلق عليها الآن اسم زاوية » ثلاثة أخوة " 7( . وقد وصل هؤلاء 
الأخوة الثلاثة إلى حكم عدة مدن مصرية » وكانوا من مواليد مدينة قريبة من الإسكندرية 
- ولما كانوا ينعمون بالفراغ » فقد تلهوا بسلب مدينتى بنا وبوصير " دون تصريح من 
حاكم الإقليم » وكان رجلاً فاضلاً لا تشوب سلوكه شائبة " كما أضرموا النار فى بوصير 
وحرقوا حمامها العام . فكان لابد من حملة مناسبة تضع حداً للثورة » وكان العقاب 
إحراق مدينة إيقيله 9 . 


ولم يذكر اسم هذه المدينة - فيما أعلم - فى مكان آخر » كما كان من الطبيعى ؛ بعد 
أن أحرقت المدينة جزاء ثورتها » أن يطلق عليها هذا الاسم الأخر الذى يذكره "التاريخ" » 
وهذا الاسم هو زاوية ٠‏ وقد كتب " زاوية " فى " الإحصاء العام لمصر * ؛ ولكن هذا اسم 
شائع لاثنين وثلاثين بلدة أو ناحية » وعزبتين وحوالى خمسة وثلاثين تجمعاً بدوياً » ولذلك 
يكون الاختيار بينها صعباً . ويقول ' التاريخ " أن الزاوية المقصودة كانت غير بعيدة عن 
الإسكندرية ولكنه فى المقابل لا يعطينا اسمها الأصلى . ورغم هذا الصمت المزعج ٠‏ فمن 
المؤكد أنه يجب أولاً استبعاد القرى البعيدة عن الإسكندرية والمنتشرة فى مصر السفلى 


يكتب اسم هذه المديئة بعدة طرق ء ولكن احتفظ لها بالهجاء المتعارف عليه ( )١‏ 
2 - 529 .م رنامتلال! مك مدعل عل عدواده© ( ١‏ ) 
2 .م ,.لواط1 ( " ) 


/اة - 


وكذلسك فى مصر العليا » بالإضافة إلى خمس قرى تسمى فقط زاوية » وتقع فى مصر 
العليا والفيوم » وهكذا نستبعد ثلاثين منها إثنتنان فقط يقعان بمديريتى الشرقية والقليوبية - 
أما الخمس قرى الباقية » فتقع ضمن مراكز دمنهور وأبى حمص وهى : زاوية غزال » 
زاوية نعيم » زاوية صقر » زاوية سالم » زاوية سيدى غازى () . ولابد أن تطابق أيقيله 
إحدى هذه القرى » ولكن أيا منها ؟ وقد يدفعنا قول الكاتب " شمال مصر " إلى واحدة من 
القرى الخمس » تتجه أكثر إلى الشمال وبالتالى تكون أكثر قربا من الإسكندرية » وهى 
زاوية صقر من أعمال أبى حمص ٠‏ وسكانها 41/7 نسمة . 


١1 - +‏ .م .ىه أتقم أ .318 - 317 .م .8 متهم , [آ رتصووظ*! عل لمتفسقع امعمودوعع156 ( ١‏ ) 


دلمو- 


|اخدرت 0ف ) 
بيبأ , 25760 , 182208 


يذكر السنكسبار اسم هذا المكان فى اليوم الخامس والعشرين من أبيب » يوم عيد 
القديس الشهيد أندونيا أى أنطونيوس . " وكان شاباً من أهالى ببا » وكان والداه مس أعيان 
المدينة (') . إذ توجه إلى أنتنويه حيث أمر الوالى بضربه بالنشاب » ولما لم ينله أذى من 
ذلك » أرسله إلى الإسكندرية » ومنها استبعده إلى الفرما وهناك قطعت رأسه 7 . ويذكر 
المخطلوط الذى استعنت به هنا " نبا " » وهو اسم لا يصادف قط فى قائمة القرى ؛ أما 
نسخة المكتبة الوطنية فتكتب بوضوح ' ببا " . ومن هنا لم يعد من الصعب مطابقة هذه 
القرية أو المدينة » إذ جاء فى الواقع فى ' أحوال مصر ' أن بمديرية بهنسا مدينة تدعى 
بسبا الكبرى » مساحتها 53٠‏ فداناً تدفع عنها إلى الخزانة عوائد قدرها "5.٠٠١‏ ديناراً 
خفضت بعد ذلك إلى 57744 7() . وما زالت هذه المدينة باقية فى مصر الحالية كجزء 
من مديرية بنى سويف » وهى مركز يضم 7515 نسمة وأكثر من 7١7‏ بدوياً » وبها 
مدرسة ومكتب للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ©) » وتدعى هذه البلدة الكبيرة 
فى ' دليل " إيسامبير " ببه " () . ولا أعرف لماذا . وبها مصنع يعمل به ١١٠٠١‏ فرد (". 
وتشير قائمة الكنائس الشهيرة بمصر إلى كنيسة للقديس جورج فى بابو أو ببا ‏ . 


.طلطة 25 ,عتهعسودز5 ( ١‏ ) 

لط رعتةءةسيز5 ( 5 ) 

.667 مط بأأء .نه بلإعة5 26 ( ؟ ) 

) 1 (1 .م .ره خقوم أن 67 ,م .25 مكتهم ,11 رعؤمبووظ”! عل امتفصقع امعممعموعع6‎ ١١1 

.66 .م ,عام 5 انهم 26 نم0 مه علأنا0 بترعطمهوو] ( ه ) 

7 .2 .1 مكققم آآ رامو *! عل ألمغمقع امعسمعدوعءع5 ( 5 ) 

. 070 101.334 ,0ه جه 010[ ل 1/55 باه .0 .174 .2051 53 .مه قد أطاظ وآ عل ودكلة ( 0 ) 


848 سه 


باباوين ٠»‏ ونأنامهط82 


يحفظ لنا السنكسار هذا الاسم » فى اليوم السابع من أمشير » وهو لأحد أديرة 
شيهيت » قبض فيه على البطريرك الأسكندروس فى زمن العرب 7( . وقد عانى هذا 
البطريرك كثيراً من قسوة ابن السلطان الذى عادى رهبان شيهيت ٠‏ كما عانى من 
سلاطين آخرين خلفوا الأول . ويمتلئ السنكسار فى هذا اليوم بأحداث تروى عن قسوة 
ونفاق المسلمين فى سلوكهم تجاه المسيحيين ٠.‏ 


وأعتقد أن ذكر شيهيث بعد رواية انتخاب البطريرك هو دليل على أن هذا الدير كان 
يقع فى مكان شهير » لا أعرف أين كان . 


بابيلون , بمدسمو ع5 :502 هش , عأموع 21 عسمارطدظ 


ظل اسم هذه المدينة لزمن طويل الاسم الذى كانت تعرف به القاهرة فى الغرب ؛ ولو 
أنها مدينة مختلفة تماما عنها » وتوجد قبل القاهرة بوقت طويل » وتتميز عنها كثيرا كما 
نرى فى الوثائق القبطية والسنكسار وقائمة أسقفيات مصر . 


وقتروى لنا الوثائق القبطية فى " سيرة البطريرك إسحق ' » أن شقاقاً حدث أثناء 
انتخاب بطريرك جديد » فاستدعى عبد العزيز والى مصر المرشحين إلى بابيلون » 
واجتمع الناس من أهالى بابيلاون وراكوتى والكهنة فى كنيسة كرست للقديس سرجيوس » 
وتم انتخاب إسحق 7( . ويذكر مخطوط بالفاتيكان (") . من خلال القصة التى سردتها فيما 
سبق ) » هذا الاسم أيضاً فى فقرة طيبة بالمكتبة الوطنية » وهو خلاف بابيلون بكلدونيا ٠‏ 


* #لطأعوصس8 7 رعبقعدهود5 ( ١‏ ) 
هذا القديس كان راهبا في دير باباوين الذى تفسيره دير الآباء كما جاء فى مخطوط المكتبة الوطنية * بابارون * » وأعتقد أن هذا الاسم خطأ . 
.45م يعههذا !يواهم بيك عذلا معدتافسة .8 ( 1 ) 
0 .م00 .000 .091 ر.مع208 .© امآ مص نلا خمه"© .000 (” 1 
مقتطفات طييبة بالمكتبة الوطنية » غير مجلدة بعد » انظر هامش (؟) السابق ,10بآ ,.ام0© 9/4 .00© ( 4 ) 


سااو و أله 


ويقول السنكسار » من جانبه أن العائلة المقدسة فى رحلتها إلى مصر » جاءت 
إلى " مصر ' ولا يعنى بها غير بابيلون ( . 

وكثيراً ما يذكر " تاريخ حنا النقيوسى ' هذه المدينة التى كانت إحدى ساحات القتال 
بين اليونان والعرب . وقد جاء اسمها مرتين فى قائمة فصول الكتاب 7 . ثم يُروى نبأ 
إقامتها هكذا : * توجه ( تراجان ) بنفسه إلى مصر » وبنى بها مدينة لها حصن قوى لا 
يمكن التغلب عليه » وأوصل إليها الماء الوفير » واسماها بابليون مصر . وكانت أساسات 
ذلك الحصن قد أقيمت من قبل بواسطة نبوخذ نصر ملك المجوس والفرس » الذين أسموه 
حصن بابليون .27 * ثم يكون الحديث عن مدينة بابلسيون فى العديد من 
الفقرات » ولكن فى غموض بالغ اضطر المترجم إلى مضاعفة ملاحظاته 9) . 


ويأتى ذكر هذه المدينة فى كتب " السكالا " القَد لقبطية مع مدينة " أون " » وفى قائمة 


أسقفيات مصر » وتترجم عادة * مصر " ؛ وفى مرة وأحدة كتبت " بابلون " 69 . 


إلى جانب هذه النصوص الأولى التى تتحدث عن مديئة أو حصن بابليون » هناك 
نصوص أخرى تتحدث عن " معسكر ' بابليون . ففى ' أعمال ' أبادير وإيرائى ٠‏ وكانا 
بالإسكندرية » يقال : ' وستبلغ خلال خمسة أيام ترينوتى » فأعبر النهر وسر جنوباً من 
ذلك الجانب ٠‏ وستصل إلى " معسكر ' بابيلون » فأسال عن الراهب أبوكراجون ؛ من 
أهالى بينبان 7 . " وفى وثيقة أخرى قمت بنشرها فى " الصحيفة الأسيوية " وكان 


.دممطء5ة85 24 ,عنهنهدرزة )1١(‏ 
وتحديد مكان حدوث هذه الخرافة حددت بمصر القديمة آثار مرور تلك الرحلة الخيالية بها . 
. 66357 354 , 350 .م , نامأعلال2 عل ممعل عل عددوتسمعط0 ( ١‏ ) 
. 413 .م, فاط ( ” ) 
.7 562,575 , 555 ص , لأطآ ( ؛ ) 
,0لا 501.188 ,54 مه رهلا 84 !55 ,53 مه ره 1051110 ,50 هذ ,هه 59 .201 ,42 هن عأاصمء ,كط .كهم .أطازظ ( ه ) 


رولا كمع 01 ,17 رطع عهاة رمدأعانل20 ,مم 281 .أمظ ,441 , تضعلته , سستعديكظ اوتائية زو 4 .501 55 ملز 
. هه 299 .آم , 50م و0 0جم.] عل .ذماية 
. 93غه 91 .م , مأموع8 "!1 عل ونان نقتت 5ل 5عاعه , أهترع زا ( 5 ) 


آأ. أ سه 


موضوعها إقامة البطريرك بنيامين فى حلوان وبابيلون 7 » وأثناء العقاب الرهيب الذى 
فار به لموت ابن الأرملة » كان بصحبته بليهيم أسقف حلوان ومينا أسقف ما ترجمته 
ب " معسكر " بابيلون () . ويستعمل النص 85857221 م7000 وكلمة 
,08 تعنى " يسكن " ؛ والاسم منها " مسكن » موقع " وهكذا كنت محقاً - على ما . 
أعتقد - بترجمتها إلى " معسكر ' علماً بأن معسكر الجنود والمدينة شيئان مختلفان تمامأ » 
ولكنى أرى أ أن هاتين التسميتين المختلفتين هما نتيجة لبقاء التسميات الأولى وقوة العادة ٠‏ 


وما يزال " معسكر " بابيلون يُرى حتى الآن فى الأطلال ذات الطابع الروماني » 
غربى ما يطلق عليه حالياً ' الفسطاط " فنرى بوضوح أساسات تلك المبانى ونميز كل ما 
يشير فيها إلى أصلها الرومانى . وهذه الأطلال عبارة عن عدد من الأبراج المستديرة 
ذات قطر كبير » ولا يجب الاعتقاد أنه كانت هناك مدينة كبيرة » بل مدينة صغيرة كما 
يظهر من شكل الأرض ء لأن النيل من جانب » لم يكن يسمح لها بالامتداد كثيراً » ومن 
جانب أخر ء يحرم الجيل عليها أى توسع . وما من أهمية للتمييز تماماً بين المعسكر 
والمدينة رغم أن المعسكر لابد كان يضم منشآت خارجية ٠‏ ولكن المترجم الأثيوبى 
ل "تاريخ حنا النقيوسى " خلط بين ما يخص المعسكر والمدينة » ومن هنا كان 
الغموض الكبير ٠‏ 


أما مدينة بابيلون فتشغل المكان الذى يطلق عليه خطأ " الفسطاط " أو "' مصر 
القديمة " . فقد بنى عمرو الفسطاط غير بعيدة من بابيلون » وفى شمال شرقها » ولم يبق 
منها سوى جامع عمرو وكم كبير من الأطلال . أما بابيلون فكانت أقدم » وكانت تضم 
- على الأقل كنواة - كل المنشآت الدينية والمدنية الواقعة داخل السور المربع القائم 
بجانب الأطلال والقلعة . واعتقد تماماً أن هذه كانت المدينة كلها » ولم يكن حولها إلا 
المبانى العادية لبسطاء الناس » وهى مبان ترتفع ثم تختفى وكأنما بفعل سحر . وعندى 
أدلة كقثيرة على ذلك » فعندما أنتخب البطريرك » تم الانتخاب فى كنيسة سرجيوس 


فق أول الوثائق المترجمة المنشورة . 0.370 , 8 06 .201 , عناوأاقأكة لهمساول ( ١‏ ) 
. 372 , فنطآ (؟) 


لاوأ سه 


ببابسيلون )١(‏ . ومازالت هذه الكئيسة قائمة جتى الآن » وفيها ترى عين الماء التى كانت 
تغسسل فسيها العسذراء الطفسل يسوع ٠‏ ويشهد بذلك السنكسار الذى يقول فى وضوح : 
" وعندما عادوا إلى مصر ء نزلوا فى المغارة وهى اليوم كنيسة أبى سرجة بمصر 7" . ' 
ولا أنوى الإدعاء أن هذه المغارة لم ثوجد قط » ولكن ما يهمنى هو معرفة المطابقة التى 
تمت لهسا . وهاه الكنيسة صغيرة نوعاً » ولا يمكنها أن تستوعب عدداً كبيراً من 
الأفخاص ٠‏ ولذلك فعندما يتحدث مؤلف ' سيرة البطريرك إسحق ' عن جموع المؤمنين 
الذين ماذوها ؛ كان هذا مجرد تقليد مصرى باستعمال العبارات الكبيرة للتعبير عن أشياء 
صغيرة . 

هذا ما كان يسمى قديماً بابيلون » وما يسمى حالياً مصر القديمة » وسأذكر فى مكان 
آخر دلالة اسم مصر . وأميل كثيراً إلى الأخذ بصحة معلومات حنا النقيوسى عن بناء 
حصن بابيلون فى عهد تراجان » دون أن يزور هذا الإمبراطور مصر بشخصه ء إذا كان 
له نواب ينفذون أوامره . أما عما جاء عن منشآت نبوخذ نصر » فقد يكون هذا صحيحاً ) 
وقد يكون خطأ . 

بادارنوس ,و 1583032605 

يوجد هذا الاسم فى السنكسار فى اليوم الثانى من طوبة » عيد الأنبا يؤنس من جبل 
أرمنت . فبعد بداية مؤلمة » يروى الكاتب أنه كان للقديس الأنبا يؤنس عم لا يقل عنه 
شهرة » هو الأنبا بقطر » وكان يقطن بجبل أرمنت . ونشأ يؤنس فى كنف عمه منذ كان 
عمسره ثلاث سنوات ولم يفارقه قط بعد ذلك » وقد عرف العم وابن أخيه بإسمى موسى 
الجديد وايليا الجديد . " أما القديس الأنبا بقطر فقد مات شيخاً سعيداً ودفن حيث كان يقيم » 


. 45 .م , عقهكآ مامه عتأعتمتههم بت عذلا , موعمنافسة .8 ( 1١‏ ) 
. قلنمطاء825 24 , عتمرورزة ( 7 ( 


5 7 0 


فى دير بادارنوس ٠‏ وظهرت من جسده المعجزات 7( " . ونرى بعد ذلك أن يؤنس 
الذى ظل وحيداً فى ديره أحس بالخوف ؛ ولكنه تمكن من التغلب على الشيطان . وكان 
ديره ليس ببعيد عن مدينة إسنا لأن أحد سكان هذه المدينة جاءه طالباً البركة وكذلك الأذن 


3 5 1 
بزرع جزيرة " . 


نستنبط من ذلك أن دير بادارنوس كان يقع فى المنطقة الجبلية » أو بالأدق » عند 

أطراف الجبل بين أرمنت وإسنا . 
بخانس , وتصقطلة8 

حفظ هذا الاسم فى " سيرة حياة شنودة " » عند الحديث عن التجلى الإعجازى الذى 
صاحب هبة القمح المقدمة للدير . ويذكر فى طليعة القديسين الرهبان » يؤنس " صاحب 
قلاية بخانس الذى أحب الشركة الطاهرة " . فيذكر السنكسار اسم يؤنس » ولكن 
لا يسِمّى ديره . 

ولما كان هذا الشخص قد ذكر ضمن الرهبان الباخوميين ٠‏ فلابد أنه كان ينتمى لهذه 
الفئة » ولابد - من معنى كلمة " صاحب ' التى جاءت بالنص ٠»‏ أنه كان ' سيد ' أو 
' رئيس " دير بخانس . ولكلمة " قلاية " المستعملة هنا للدلالة عن الدير - معنى يبتعد 
كثيراً عن أصلها اللاتينى 6118© » وتشير إلى مجموعة المنشآت بالدير . وهذا هو 
المعنى المقصود مع بعض التحريف عند الحديث عن " قلاية " البطريرك . وهذا الدير هو 
نفسه الذى يطلق عليه ' مُنُخوسيم " أو 794000 فى " سيرة باخوم " » ويؤنس هو 
رئيس دير تموشئس . ولذلك أكتفى بالإحالة إلى هذه المادة ") . 


* وهذا القديس أنبا بقطر فتنيح بشيخوخة حسنة ودفنوه حيث كانوا ساكنين فى دير . اأقطننه1 2 , عيقجقمز5 ( 1١‏ ) 
بادارنوس بجانب البيعة " ( بالعربية فى الهامش ) . 
)١( 1614.‏ 


. 2.466 1 مأفعطه عتميع8”! عل أمتط"! ة متبصعة عنامم . مستصمك8 , سمعمتافدسة .5 ( " ) 


داعو - 


البكروج , 8مس!822 ( - 181 ) 
يذكر هذا الاسم فى شهادة ابيماخس من أهالى الفرما أو بريمون أو بلوز » فى 
والأغطية الثمينة . ولما سمع بوصول الوالى الذئ كان يعذب مسيحيى الإقليم » وعظ 
رفيقيه تادرس وكلّينكس ثم " خرج إلى البكروج بالقرب من دمّيره (') " وهناك وجد الوالى 


الذى أعدمه . 


وهذه هى كل التفاصيل التى يقدمها السنكسار كما أن اسم هذه القرية لا يوجد فى 
" الإخضاء العام لمصبر " ولابد أنها كانت قد اختفت . أما موقع دميره أو دميره فهو محدد 
فى مديرية الغربية » وبالتالى علينا أن نضع هناك قرية البكروج . 


البلاوص أو بالآأوس , 1881805 


جاء ذكر هذه القرية فى السنكسار فى اليوم الثالث والعشرين من بؤونه عند الحديث 
عن حياة أبانوب المعترف 7) . أما الرواية الكاملة لشهادته فتوجد بالمكتبة الوطنية فى 
' أعمال " أبانوب . وهو من قرية بلاص » أراد الشهادة فتوجه إلى أنتينويه حيث كان 
أريان الذى » بعد أن عذبه طويلاً » كتب إلى دقلديانوس يروى له ما حدث . ولما سيق 
الى أنطاكية » سأله الإمبراطور : ' هل أنت أبانوب من قرية بلاص ؟ 7) ” ومات 
دقلديانوس وخلفه قسطنطين الذى أطلق سراح جميع الشهداء ٠‏ فعاد أبانئوب من أنطاكية 
إلى أنتينوية وفيها قام بمعجزات ©) . ولكن لسوء الحظ » لا يستمر السنكسار فى استخدام 
نفس الأسماء » فيذكر أولاً مدينة » لا قرية بالاوس , ثم يوجه القديس لا إلى أنطاكية 
ليمثل أمام دقلديانوس ولكن إلى بنتابول . ورغم هذه التناقضات ٠‏ فيمكننا أن نرى أن 
بلاص ليست سوى بلاوص »ء وبالتالى فلا مجال للخطأ » فالمقصود دائماً هو نفس 


" وخرج إلى البكروج الذى عند دميره * ( باللغة العربية فى الهامش  )‏ : 88501005 13 , ع:قدههزا5 ( ١‏ ) 

3 . لأهصمة2 23 , عتمدمورة ( ؟ ) 

" أنت أبانوب الذى من أهل قرية البلاص " ( بالعربية فى للهامش  )‏ : 6550 56 .501 , 154 20 , #طفعثة .8145 ( ؟ ) 
.ه58 .أهة , .لأط1 ( ؛ ) 


هق .1 - 


المدينة ) . وافترض أيضاً أن مترجم مخطوط المكتبة الوطنية أو الناسخ الذى كان يكتب 
فى عام 1704 أو 177١‏ بتقويم الشهداء ٠‏ وجد أن اسم بلاص يفهم أكثر من الاسم القديم 


وتشتهر بأعمالها الفخارية » وهى كبيرة إلى حد ما ٠‏ ولكنها لم تذكر فى " أحوال مصر " 
التى نشرها دى ساسى . أما " الإحصاء العام لمصر ' فيذكرها وينسب لها عدداً كبيراً من 
السكان قدره ب 47577 نسمة () . وأشهر الأعمال الفخارية التى تصنع بالمدينة هى 
الجرار التى ترى فى صفوف على ضفة النهر وتسمى فى اللغة المصرية ' بَلأصى " » 
وهى شائعة الاستعمال . فإذا بقى بعد ذلك بعض الشك فى مطابقة بلاوص لبلاص ٠‏ فما 
سنراه فى إحدى الفقرات التالية عن جبل بستلا كفيل بإبعاد كل شك . 


بلخيم , سرقك!81 


حفظ لنا السنكسار اسم هذه القرية فى اليوم الرابع من شهر بؤونه » عيد الشهيد 
شيونس ' وكان من بلخيم " 7 . وكان هذا القديس راعيا عقد عزمه على الشهادة » فتوجه 
إلى امسرأة من شبرا تدعى مريم ؛ ومضيا معا إلى الوالى فى مركب ترسو على 
شاطئ النيل 9) , 


توجد إذن هذه القرية فى مصر السفلى طالما يذكر نهر كيمى . ويقدم " الإحصاء 
العام لمصر " اسما مشابهاً بمديرية الغربية مركز الجعفرية » بعدد سكان ١87١‏ نسمة 
و 4" بدوياً 7 . وتقع القرية على الخط الحديدى الذى يصل بين محلة روح وزفتى . 


. الههمة8 23 , عتقعرددر5 ( ١‏ ) 

) ١ ( 5 مهم غأه 63 .2 ,2ه أقهم 11 , عام نروظ”! عل لمتفمقع امعمعفمؤعع‎ 35,28. ١ 

" شيونس الذى من بلخيم " ( جاء بالغة العربية فى الهامش ) . 52052 4 , عنهءدةمز5 ( ” ) 
. طهدمة8 4 , عتمدومز5 ( ؛ ) 

5 .8 .3 أتهم أت 62 .م .5 أققم , ]1 , ماموو8”! عل امفصقع أمعممعدمععع1 ( ٠‏ ) 


اد اداع 


كما ذكرت هذه القرية أيضاً فى ' أحوال " عام ١975‏ » بمساحة ١4417‏ فداناً وعوائد 
قيمتها ٠٠٠٠١‏ ديئاراً (0 , 
بلكيم , ستطلوظ 


جاء هذا الاسم فى الستكسار ؛ فى. اليوم السابع وألعشرين من بؤونه » فى موجز 
سيرة حياة توماس الشندلاتى * » فقد ذهب إلى الإسكندرية » وفيها عُذب بكل أنواع 
العذاب » " وكان معه فى العذاب ببنودة من بندره وأنبا موسى من بلليكم '! * . وهذا كل 
ما نعرقه . 


ورغم انعدام المعلومات » ليس مستحيلاً أن نتعرف على اسم هذا المكان » فبمديرية 
الغربية اسم يطابقه تماماً » ويذكره دى ساسى فى * أحوال مصر " بمساحة غ4 ١‏ فداناً 
وعوائد تقدر ب ٠٠٠١‏ دينار 7 » وينسب لها ” الإحصاء العام لمصر 0 عدا إجمالياً 
للسكان هو 718١‏ نسمة بما فيهم البدو » وهى من أعمال الجعفرية » ويبدو أنها لم 


ترتق منذ عام ل ” 
بلقا , 822104 


يذكر اسم هذه المدينة فى ' تاريخ حنا النقيوسى " كواحدة من المدن التى كان يملكها 
رجل يدعى توفياس من مردا بمصر فى عهد فوكاس ©) . ولا يرى اسم هذه ألمدينة لا 
فى " الأحوال " ولا فى " الإحصاء العام لمصر " . ويحتمل أن يكون المقصود بها مدينة 


636 .م , عأمنوظ*! عل ممتتداعا , برعدذ5 ء2 ( ١‏ ) 
* من شندلات بمركز السنطة ؛ الغربية . ( المترجم ) . 
" وكان معه فى العذاب ببنوده من البندرا وأنبا موسى الذى من بلكيم " . :ل80868 27 , عتقدةدز5 ( ١‏ ) 
636 .8 , © ,ره , /إع53 126 ( ” ) 
9 عق ختعهم أ 69 عههم .85 انهم , 11[ ( 1 ) 
*” أعتقد أن بلكيم هى نفسها بلخيم التى ذكرت للأسباب الآتية : 


. للتشابه الكبير فى الاسمين . ؟- تمائلهما فى المساحة وعدد السكان‎ -١ 
) وقوعهما بنفس المديرية والمركز . 2 4- ذكرا معاً بنفس الصفحة من * الإحصاء " فى نسخته العربية ( المترجم‎ - 


. 540 .م, تامتعلال! عل هوم عل عناونهم© ( 5 ) 


لس كياى 1 لس 


بلقاس ؛ ولكنى الفت النظر أن بلقاس وتكتب بالقاف » وتنتهى بحرف السين » وليس 
الشكل ' بلقا " كما جاء اسم المدينة وهكذا كتب فى * التاريخ " المذكور . 


وألفت الانتباه أيضاً إلى أن حكم رجل واحد لمدن متباعدة الواحدة عن الأخرى 
ظاهرة لا تفهم جيداً فى مصر مثلما فى المدن الخمس المذكورة فى تلك الفقرة وهى : 
خربتا ٠‏ صان ٠‏ بسطا » بلقا » سنهور ؛ ولها كلها حاكم واحد : ولكن لكى يكون الأمر 
ممكناً .» يجب أن تكون هذه المدن الخمسة على الأقل من مديرية واحدة » وهذا ما لم 
يحدث لأن بسطا تقع شمال شرق القاهرة » ولا تبعد عنها كثيراً » بينما بلقاس مثلاً - إذا 
كان المقصود هنا هو هذه المدينة وتقع فى الشمال الشرقى من مديرية الغربية » كما تقع 
صان فى مديرية الشرقية » عند حدودها الشرقية . ولا أود أن أهاجم بعنف مصداقية 
" تاريخ حنا النقيوسى  "‏ فهو فعلاً محل شبهة ولكنى أستطيع أن أقول أنه قبل الأخذ به » 
كان من الواجب التحقق منه بعناية . ولو كان المقصود ' بلقاس " » فينسب لها " الإحصاء 
العام لمصر ' عدداً إجمالياً للسكان هو 44٠‏ نسمة » ويضعها فى مديرية الغربية بمركز 
شربين () . كما توجد بلقاس أخرى بمديرية بنى سويف وبها 7١4١‏ نسمة ('! . ولا 
توجد أى من الاثنين فى " أحوال مصر " » وهذا ما يدعونا للاعتقاد أنهما كانتا فى ذلك 
الوقت مجرد قصبتين صغيرتين » وأنهما اتسعتا منذ القرن الرابع عشر . 


بنا , 2:6 ور 82323 


تقدم لنا هذا الاسم " أعمال ' القديسين يوحنا وسمعان » فتقول : " فى قرية تسمى 
جنيمولوس بإقليم بنوا ٠‏ كان يعيش رجل يدعى موسى 7 . ' وفى " أعمال " اسحق 
الطبرى التى نشرها بدج 81086 ؛ ذكرت هذه المدينة فى العنوان 9) . ولم يغفل 
السكنسار هذه المدينة التى يسميها بّنا » فيقول أن ورشوفه قد طلب للأسقفية فى أحد 


5 .م عطهمة أقهم أع 69 .م .2 أكهم ]1 , عامووط '! عل لدمفمغع العم :عدمعوه] ( ١‏ ) 
.نط1 ( )١‏ 

. 174 .ه, عأمبوع8”! عل والاتهد دعل دعاعة ده! , أمسرع كرة] ( " ) 

فى الصفحة الأولى من النص ١‏ , عقطم11' صنه5 عهه15 04 هل مهد ع1 , عولس8 ( ؛ ) 


- ١. 


الأماكن فهرب إلى طحمون بأسقفية بنا () : وكذلك يذكرها فى مواضع أخرى ( . كما 
تذكر فى " تاريخ حنا النقيوسى ' 9) » وفى مخطوطات المتحف البريطانى () ومكتبة 
بدليين بأكسفورد 7) » ومخطوط اللورد كراوفورد 2 . 


وتعرف هذه المدينة أيضاً فى مصر باسم بنا أبوصير . وكان يمكن الاعتقاد - 
لتشابه الأسماء - أن بنا هى نفسها بنها » ولكن هذا خطأ . فنحن هنا إزاء مدينة تدهورت 
أحوالها » وهذا أمر شائع فى مصسر . ولن أهتم بدحض ادعاءات كيرشر () 
وجورجى " : إذ أصدر شاملبيون 7') وكاترمير (') منذ زمن طويل حكمهما على 
المطابقات التى اقترحها مدعيا العلم هذان . ويقدم كاترمير عن بنا تفاصيلاً لا توجد فى 
مكان آخر . ويجعل منها المقريزى عاصمة إقليم يضمه إلى إقليم بوصير كان يشمل 
ثمانية وثمانين مركزاً » عدا القرى ('') . ويقدر الجغرافى المجهول الذى ذكرته من قبل 
المسافة بين بنا وبوصير بسبعة فراسخ ('') كما يخبرنا الإدريسى أن المسافة عشرة أميال 
بين منية بدر وبنا التى تقع على الضفة الغربية للنهر ("') وكان بهذه المدينة كرسى أسقفية 
ذكر كثيراً فى " تاريخ البطاركة " وقد لاحظ ذلك رينودو » ولذا نجدها فى قائمة أسقفيات 


مصر ء ومعادلتها كالآتى : ةع وعم ع عحن تع - بنا 0 وهكذا عرفنا 


' إن إنسان يقال له ورشوفة قد طلب للأسقفية فهرب إلى طحمون على كرسى بنا " : طقهه82 10 , عتقنوديز5 ( ١‏ ) 
. طلطة 13 , عتمدهمز؟ ( ١‏ ) 

. 529 .م , نام كلتل عل سدع عل عسوتممعدك ( ؟ ) 

0 61 , 441 ,تمعت0 ( ؛ ) 

.8610 .101 , طعدة: 7/19 17 ( 5 ) 

:22916 .له ( 5 ) 

. 41 .م ,1 , ونام ةنام ووقلث سام ألء0 , معتاعمل »ا ( 07 ) 
الل .2 , لطغطام© .5 فتأناعوعتد ءط , تهنمء© ( 2 ) 
. 181-183 .م, ]1 ركاه .مه , مهلالممهقدك ( 1 ) 

. وما يليها 105 .م آ, .أل .زه , 028616 ( 1١‏ ) 

8 .82, 1 2 .ع , 673 هة .كم , علعمولئهه أطزظ ( )3١‏ 

. 32,580 .كط . رفت[ ( 317 ) 

. 409 - 408 .م مدتكة للونمو ( 1١‏ ) 

106 - 105 .م .لاط , عتغسعههةن© ( 15 ) 


ساو أ - 


أن المدينة التى سماها الإغريق " سينوبوليس كتثو " هى بنا .كما تخبرنا قائمة الأسقفيات 
بما بحث عنه عبثاً علماء كثيرون ٠‏ 


وتذكر مديئة بنا فى " أحوال مصر " باسم أبوصير - بنا (') » وهذا ما يدل على أنه 
لم يكن يمّيز بين المدينتين كما يقدر " الإحصاء العام لمصر ' عدد سكانها ب 7١5١‏ 
نسمة » وبها مدرسة © , 


بانابوس , وناهط18322 
ذكر السنكسار هذه القرية فى اليوم التاسع عشر من بؤونه » فى موجز " أعمال " 
الشهيد بشاى أنوب وتفسيره ذهب الطلاء . وكان من قرية تسمى بانابوس بأسقفية دمياط 


وكان واحداً من جنود قبريانوس والى أتريب 7 . 


وهذا كل ما يمكننى قوله عن هذه القرية التى تقع بلا شك بالقرب من دمياط طالما 
كانت تتبع أسقفية هذه المدينة ولكن لا أثر لها فى " الأحوال " ولا فى " الإحصاء العام 
لمصر ". 


البنوان , 121256521 822011328 ( - 111 ) 


جاء اسم هذا المكان فى السنكسار » فى اليوم الخامس والعشرين من أبيب » عيد 
القديس أباكرا جون وكان " من أهالى البنوان " 7) . وكان لصا . وبالاتفاق مع شابين 
على شاكلته » مضى إلى قلاية راهب لسرقتها » ولكنه تحول إلى الإيمان . وبعد ست 
سنوات » كان الاضطهاد » فذهب إلى نقيوس ٠‏ وهناك التقى لأول مرة بالملك 
مكسيميانوس الذى عذبه كثيراً » ثم أمر بوضعه فى جوال وألقى به فى البحر . ولكن 


636 .م , الع .نه , لإعود ء2اآ ( ١‏ ) 

) ١ ( ,قق مأتقم أه , 69 .م .25 قم , 1[ , مأامزو8”! عل لهتفوقع أمعمعووعءع5‎ 8. ٠١ 

" أستشهد القديس أبشاى أنوب الذى تفسيره ذهب الطلاء هذا كان من أهل بلد تسمى : 830288 19 , ©02:27لا5 ( 5 ) 
بانابوس من كرسى دمياط من بيت كبير وكان جندياً من أجناد قويا قوس متولى أتريب ' . ( بالعربية فى الهامش ) . 

" وكان من أهل بئوان " : طالطة 25 , عتهكدههلا9 ( ؛ ) 


0 و- 


الملاك أنقذه وأمره بالتوجه إلى سمنودء وقي الطريق إليها مر بقريته؛ فعرفه أهلها وأحتفوا 
به وبعد استشهاده وانتهاء الاضطهاد بنيت له كنيسة () . 

'وتؤيد التفاصيل التى أوردها السنكسار كتب ' السكالا " القبطية التى تعطى المعادلة 
الآتية : «وعهى ».ةم - البنوان () ء ويوافق كاترمير 7) على هذه المطابقة » ولكنه لم 
يضع هذه القرية فى المديرية التى تتبعها » وهى مديرية الغربية . أما " الإحصاء العام 
لمصر "»: فيذكر أن البنوان تابعة لمركز سمنود » وأن سكانها 8 نسمة 9©) » وتقدر 
" أحوال مصر " احتها ب 418" فداناً فرض عليها "٠0‏ دينارا © , 

بنتون_ , «#متسوظ 

بطريرك الخلقيدونيين على الرغم من أهالى الإقليم 9 . 

ولا يوجد اسم بنتون فى أى مكان آخر . ومن المحتمل جداً أن علينا أن نقرأه 
هتتون ء وهو دير يقع قريبا من الإسكندرية » وسنلتقى به بعد قليل . ومع ذلك » فقد يقع 
هذا الدير خارج حدود مصر ء ولكن هذا لا يبدو لى محتملاً . 


برا , ه82 


يذكر هذا الاسم فى السنكسار » فى اليوم الثامن من أبيب : " وفى مثل هذا اليوم 
أيضاً استشهد القديس أنبا إبلانا » وكان من برا بأسقفية سخا " 7" . 


. طتطة 25 رعمتقصزة ( 1١‏ ) 


.عقجد . 200 . بصدعطناآ محزة16له8 ١/0,‏ 84 .151 59 20 ,10 0 51 ,50 مد , كهقم .أطتظ وا عل عاممء .1/15 ( ؟ ) 
. 0 288 .101 , 450ة© لمآ عل ,كال ,.ه: همم .101 , 17 


.ص8 ,1 , قأونو8"! عل مومقع أء بأمتط يمسذكة , مقسعدمن9 ( ؟ ) 

) عل لممفمعع أمعطعممعءع 8 ( ؟‎ 1١ .م .كه خقام أت 63 .م .8 لاتق , 11 , عاموط‎ ٠ 

) 5 ( 26 ربكأك .مه , لإمة5‎ 8. 632 ٠ 

. 519-520 .م , نامتائلة عل بوعل عل عنوتهممك ( 5 ) 

" وفيه أيضاً أستشهد القديس أنبا أبلان من برا كرسى سخا " ( بالعربية فى الهامش ) : اقطث 8 , 2قجدط5 ( ©" ) 


1 


وهذا كل مانعرفه عن برا ء ولابد أن تقع بالقرب من سخا ء وتذكر " أحوال 
مصر " قرية تسمى ' بار " وتضيف إليها " الحمّام " » بار والحمام » وتقدر لها ١١٠١‏ 
ديناراً ') . ولا يشير إلى هذه القرية إلا " الإحصاء العام لمصر " ويضعها فى مركز كفر 
الزيات » وهذا ما لا يتفق والموقع المذكور () . ومن جهة أخرى » يذكر نفس هذا 
' الإاحصاء " قرية أخرى تدعى ' برة العجوز " ( أو " بره القديمة " ) 7) ولا يتفق هذا 
والهجاء الذى جاء بالسنكسار ؛ ولكن يمكن أن يفهم منه إلى حد ما » وقد يكون نتيجة 
تحريف » ولكن لسوء الحظ تقع برة العجوز فى مركز زفتى 7) بما لا يقل عن ثلاثين 
فرسخاً من النقطة التى يجب أن تكون بها برا حتى تتفق وما جاء بالسنكسار . وهكذا 


فنحن إزاء أسم لم يعد له وجود بمصر . 
البرمون , 6314011م75, 83نا0طدة8 ( - 181 ) 


حفظ لنا السنكسار هذا الاسم فى اليوم العاشر من مسرى » ويقال فيه أن الدوق 
جان ٠‏ بعد تعذيبه للقديس يوحنا من أشمون - طناح » " أرسله إلى البرمون مع جماعة 
من الشهداء » فقضوا سبعة وعشرين يوماً بالسفينة دون طعام أو شراب " 7“ . وعندما أتم 
القديس شهادته » " أتى رجل من البرمون وأخذ جسده وأرسله إلى أشمون طناح 7 * . 


ويوجد هذا الاسم بكتب ' السكالا " ااقبطية العربية التى تبرز المطابقة بين 
4م 26 برمون » وتضعها فيما بين بابياون وإيبار 7" » ويستحيل هذا تماماً . 


. 634 .مأك .مه , 'زمو5 626 ( 1١‏ ) 

) ١ ( .م اكة مكتقم أ , 64 .م .2 متهم , ]1 , عتميوو8”! عل لةتفصقع أوعءممعددعءع]]‎ ١١7 

١١8 .‏ .مضه أنقم اه 72 .م .5 .تدم , لأ ( 7 ) 

. 116 .مه كتهم أء 72 .م .5 كتنهم , زط[ ( ؛ ) 

" ثم سيره مع جماعة شهدا إلى برمون  "‏ 8485056 10 , ©:8:هه:زة5 ( 5 ) 

لطا (5) 

.5 ره ذمم .أهة ,17 تاعوععدك/ة معطلا صمنء له ,هب 84 .101 2053ره؟ 01.110 ,50 مه ههه .أطأ8 ( 7 ) 
. 0 229 .أ10 , 0271010 جما عدا 


-115ت 


ويوجد كذلك هذا الاسم بالشكل " البرامون ' مركز المنصورة بمديرية الدقهلية » 
ويضم 4 نسمة . كما نراه فى ' أحوال مصر " بالشكل " البرموئين " جنوباً وشمالاً » 
أى أن هناك -- كما يشير إلى ذلك دى ساسى - برمون شمالية وبرمون جنوبية » وتقعان 
بمديرية الدقهلية » ومساحتهما 7١14١‏ فداناً يدفع عنها ٠٠٠١‏ ديناراً خفضت فيما 
بعد إلى 50(" , 


وقد تعرف شامبيلون على هذا الاسم () » ولكنه أخطأ عندما اعتبره هو 
نفسه 4068و6م58 وهو الاسم المصرى لبلوز ٠‏ ويأتى اسم البرامون من الشكل 
الإغريقى 14011هم 115 » ولكن الشكل برامون هو الأفضل لأن يبقى على المدى . 


بسطه , ومع 150208 ر أقاوة8 


يذكر اسم هذه المدينة فى " أعمال ' أبادير التى تتحدث عن سنوتى من بواستى » أى 
بوبسطا © . كما يأتى ذكر هذه المدينة أيضاً فى فقرات المكتبة الوطنية © . ويقول 
السنكسار فى حديثه عن القديس أبالى » أنه نفى إلى بسطه . وعند وصوله إليها اعترف 
بالمسيح . ويدلل كاترمير على أن بسطه أو بوبسطا كانت تقع فى المكان 
الذى تشغله حالياً تل بسطه » ولكنه أخطأ عندما اعتقد أن هذا الاسم لا علاقة له بالإلهة 
القطة كما أشار إتبيين البيزنطى () . إذ كانت تسمى هذه المدينة 
بالمصرية القديم 22521218 '' » بابسط الإلهة بَمنْط على هيئة قطة كما أوضح 


621 .مأك .مه , /إعو5 26 ( 1 ) 

. 134-135 .م , 11 كاه .تزه , همتلاهمٍسضفط© ( ١‏ ) 

: 100 .م , مأجنوظ1”! عل وتجاتقهس دعل دعاعة ذه ا , أهمرو از ( ؟ ) 

م#واء ‏ 82,0 را اعمعدهمظة هدعم 

1 . فأطمء رق , كقه .أطئظ ( ؟ ) 

ويو جد النص القبدلى لهذا الاستشهاد بالفاتيكان » ولكنه غير كامل . 1465056 167 , عمقدةهلز5  (‏ ) 
. 191 98.مٍ 1 مأك .هه , عتغصسم ه00 (5 ) 

. 142 .م , متوتام نزاو ممقاط ممتملقطوءهكا , أعسواع ( 7 ) 


-119- 


شامبليون تماماً كيف أن الإغريق كانوا يميلون إلى تسمية القطة باسم الإلهة المعبودة فى 
بوبسطا )0 


ويعود تاريخ المدينة إلى أقدم العصور ٠‏ وقد تحدث هيرودوت عنها كثيراً . أما فى 
العصر الذى يعيننا » فكانت مدينة بسطه تلعب دوراً فى ثورة المصريين على الإمبراطور 
فوكاس ١‏ . ولا تزال هذه المدينة قائمة » ولكن كم تدهورت أحوالها ! فلم تعد سوى 
' ناحية " ؛ وقد ضمت إلى الزقازيق أو إلى أى قرية أخرى قريبة منها . أما فى ' أحوال 
مصر "» فتعد تل بسطه وقراها من مديرية قليوب 7(" . 

البحيرى , طهةفطة86 ( - 81 ) 

توجد هذه الكلمة فى السنكسار فى اليوم السابع من توت » وتذكر فى هذه العبارة : 
" عندئذ أرسل الله ملاكه لرجل ثرى من تقرَها من أعمال البحيرة بأسقفية ميسيل ليقول 
له : خذ أجساد هؤلاء القديسين ) ' . وفى اليوم السادس عشر من بابه يقال عن شخص 
يدعى تيودور من مذهب الملكيين أنه " تقدم إلى يزيد بن معاوية خليفة دمشق وقدم له 
أموالاً طائلة وأخذ منه أمراً بتعيينه والياً على ميناء الإسكندرية والبحيرة ومريوط 9 * 
وأخيراً جاء فى اليوم الخامس والعشرين من أبيب أنه استشهد فى مثل هذا اليوم 
" القديستان تكله وموجى " وكانتا من قراقس بالبحيرة بالقرب من الإسكندرية (© . 


ويتردد كثيراً هذا الاسم فى مصر ٠‏ ويشير إلى مديرية الشمال التى تضم القسم 
الشمالى الغربى من مصر »ء وكان اسمها فى اللغة المصرية + ورع هع 7") 


. 2.63-68, ]] , قومدعقطم ده! كباهة عامو8'! , صمثااممصو© ( ١‏ ) 

. 396 .مر برهأ لأل< عل مومعل عل عدوتهممط) ( ١‏ ) 

لا يذكر دى ساسى هذه الكلمة ‏ بينما يذكرها كاترمير ( 100 .5 ) نقلاً عن المخطوط العربى بالفاتيكان برقم 51 ( ؟ ) 
* من أعمال البحيرية " ( هكذا كتبت بالعربية فى الهامش ) : طامط 7 , عتقعجتقوز5 ( ؟ ) 

“ وأخذ منشوراً أن يتولئ ثغر الإسكندرية والبحيرة ومريوط " ( بالعربية فى الهامش ) : 8680 16 , 5213:6876 ( * ) 
" تكله وموجى من قراقس من البحيرة " ( بالعربيية في انهامش ) : طأطة 25 , عتمتهمز5 ( ١‏ ) 

دن 2 ل , 43 .مه , .قم أطا8 وا عل عامه2 .805 ( 07 ) 


-3914- 


وأحياناً ارح د16 ومع (') ؛ ولكنا لا نعرف أى الشكلين كان أفضل » ويترجم هذا 
فى اللغة العربية ب " بحرى " أو " الوجه البحرى ” ٠‏ ويوجد هذا الاسم متصلاً ياسم 
مصر الثمالية » ومن المحتمل أن تكون هذه المديرية قد غيرت من مساحتها ومن شكلها 
: فهى تضم الآن ستة مراكز و ١١‏ ناحية و ١6171‏ عزبة وتجمعات سكانية أخرى 
صغيرة يصل مجموعها إلى 18978 7 ٠‏ ويسكنها 717/7875 نسمة © . 


البهنسأ , ععدهدة:: , #ققسطاء8 


جاء ذكر اسم هذه المدينة وهى واحدة من أشهر مدن مصر » فى الكتابات القبطية 
والترجمات العربية وكتب " السكالا " القبطية العربية و ' تاريخ حنا النقيوسى " بالإضافة 
إلى الكتّاب الإغريق . 


ولا أحب أن أعدد كل الفقرات التى ذكرت فيها هذه المدينة » بل أكتفى بثلك التى 
تعطى تفاصيلاً عن آثار هذه المدينة . ففى * أعمال ' أبيما من بنكوليوس ٠‏ قيل أن هذا 
القديس » عنما قرر الاستشهاد ٠‏ توجه إلى مدينة بمجى وهناك " علم أن الحاكم كان 
يجلس بالمنصة قريباً من البوابة الرباعية منصتاً للمسيحيين 9) " . كما يقال فى سيرة 
يوحنا الصغير أن هذا القديس كان من مواليد تسى بإقليم بمجى " وهى مدينة شهيرة 
بجنوب مصر 0" . أما السنكسار ٠»‏ فيذكر لا أقل من عشر مرات أسم بهنسا الذى يرادف 


بمعى (, 


لام[ )١(‏ 
. 209 - 208 .م 1 , عأمنووظ"! عل لممفمقع امعمععمومع8 ( 7 ) 
. 210-211 .م , 0ط ( " ) 
. 101-102 !2 , 730/1الار] ,.أمه00 ولا .004 ( ؛ ) 
«فد دهاع ملت ايك نطاكد 

2621 1121*101 ع2 74:51 0ه 

اللخ يريت > ين ان اتدل ذا !اكاا1) 212360611 

11 


.0 201.57 , 11[آلاقآ , .6ة/ أمه© .000 ( ه ) 


. طتطة 8 غأه طقدصمد8 17 , قصمطء د82 6 , لقطنده؟ 28 , 24 , علمطتكة 26 , 7 , 2 , عتمجقمصز5 ( 5 ) 


ل ه6١‏ - 


وتضم كتب " السكالا ' القبطية العربية جميعها هذا الاسم بالشكل عجدهدء5 أو 
اذهو وترجمته إلى العزبية " مدينة البهنسا " () . ويلحق أحد هذه الكتب الاسم 
بالكلمة اليوئانية ؛ فتكون المعادلة هكذا : ععدقوعج > وومعزوعم - البهنسا © . 
وتعطي قائمة أسقفيات مصر نفس الترادف 7 ٠‏ فنجد بها أسقفاأ لهذه المدينة بمجمع 
أفسوس : #تعدقوء يد عوم دوج 7) ؛ ويكتب باليونانية ل01)ز/09 02500 ج22 2 


ويتحدث " تاريخ حنا النقيوسى ' عن هذه المدينة فى روايته لفتح العرب لمصر 27 . 


كما تعرف كل من كاترمير 7 وشامبليون:7') على هذه المدينة وطابقاها » ولكنى لا 
أستطيع أن أكون جازم مثلما كان شامبليون الذى يوافق جورجى على أن البهنسا تحريف 
ل بمجى » إذ يكون التحريف هنا أقرب إلى التشويه فلا يوجد إلا حرف واحد مشابه » 
هو حرف الباء - * . والاسم الهيروغليفى لهذه المدينة هو نفسه الاسم 
القبطى » ويكتب ‏ !5 ج50 أى با - متجت > ععدهوءم " . 
وكانت هذه المدينة - بشهادة النصوص - واحدة من أكثر مدن مصر ازدهاراً » 
عد نجه وؤدموعناه 1 


لي ال عتخييتيل لاعن 
ل ل عالنا 


وعاصمة الإقليم » وبها معابد وبوابة رباعية . أما الآن فلم تعد سوى كومة كبيرة 
من الأطلال » بها ما يقرب من 04 نسمة . وتقع بمديرية المنيا » بمركز بنى مزار » وبها 


3 هت ,.0/ 110 .101 50 .20 ,.ملا 170 .101 , 6 20 .هلا 51 .101 43 .مه , خولة .أانظها عل غمه© .815 ( ١‏ ) 
.0ن نمم .له 441 , غصول0 , ومسعدن4! لماه - مع 5 .101 0.55م ,.هلا 188 .أ10 .54.مه .هلا 84.أهآ1 
. 070 229 .201 , 0م ه01 نمآ عل ركالا .مم قمم .أ5ه , 17 باعععمدكل؟ , بموعطة! موأءأله8 

. 70 . 79 ,اه , 44 مد , عامه© .مم خدلة .أطز8 ( ؟ ) 

) " ( قت لمآ عل ركط اء ,رم 117 .51 33 مه اهم .أت8‎ 010 , 101١33106 

. طفط . سعد , خده .اط8 ( ؛ ) 

. 1084 .امع , آلآ , وتللعوه© , عططها ( 5 ) 

. 555 .م , نامتطتل؟ عل دعل عل عنو تدم" ( 5 ) 

. 258 - 253 .مآ ,مأك .مه , تفده 0قن0 ( 2 ) 

. 303-306 .مآ ماله .مه , ممئااممسصوك ( + ) 

وفيها يستشهد ب - دى رو جيه : 162 .م , أقهكقلط عدتواناطهعهلا , سواط ( 5 ) 
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مدرسة 7(" . ولا تذكر * أحوال مصر " هذه المدينة إلا لأنها أعطت اسمها للإقليم » أما 
المدينة نفسها فسكتت عنها (') . ومع ذلك ء فقد كانت بعد مزدهرة عند قدوم العرب . 
ونجد فى " الإحصاء " لمصر الحالية عدة مراكز للسكان تدعى بهناسى وبهنا سوى » 
وهى مجرد " عزب " أو " أبعديات " وهى ؛ * بهناسوى أخمد * بناحية هوارة المقطع من 
أعمال سنورس بالفيوم وبها نسمة ء و " بهناسوى الحكيم " بناحية سنرويه من أعمال 
طيهار بالفيوم وبها ١١‏ نسمة » و " بهناسى الشاولى " بناحية أرمرينة مركز شبراخيت 
بمديرية البحيرة وسكانها ' أفراد » وأخيراً بهناسى صيام بناحية حفص مركز دمنهور 
بنفس المديرية وسكانها © نسمة © . 


البلينا ى سمدم >0 , فسدقلاه8 (-181) 


ذكرت هذه المديئة فى السنكسار » فى اليوم السابع من برمودة فى ذكرى مقروفيوس 
"بن أبسى موسى رئيس دير البلينا ) " . كما وردت فى أحد كتب " السكالا ' 
هذه المعادلة : ]نيت م 727005 - البلينا © , 


وتقع هذه المدينة بالقرب من النيل » على مسافة أربعة أو خمسة فراسخ من 
أبيدوس . وهى حالياً معروفة تماما إذ تتوقف عندها السفن التجارية التى تقل المسافرين 
إلى أبيدوس . وقد تعرف عليها كاترمير () وشامبليون 7 » ولكن أول هذين العالمين 
أخطأ فى تحديد موقعها » فجعلها تقترب كثيراً من أبيدوس . 


ويختلف تماماً موقع دير أبى موسى » فقد كان يشغل مكاناً غير بعيد من أطلال 
أبيدوس . وكانت هناك فى ذلك المكان قرية تسمى 76م6 بالقبطية و ' بريا " بالعربية. 


377 .م يه . ندم ,61 .م ا عدم , 11 , عأموظ”! عل لممفصقع أمعسعكموعع8 ( ١‏ ) 

685 .هر نأك ,هه , /إع53 126 ( ١‏ ) 

ا ا ا أ 61 .م 2 غتهم , 11 , مأموع8*! عل لمتفدقع امعسعدمعءع5 ( " ) 

"وتذكار القديس مقرويو, س ولد أبو موسى صاحب دير البلينا" (بالعربية فى الهامش) : 88555010081 7 ,856::ة5/ا5 ( ؟ ) 
. 22-24 .م , عأمبوو8*! عل تومذع ها ع0 كامامم دعنواعنان ناد , .لتعوط0 , ع7غممع2 03 ( 5 ) 
.0 51 .أ10 , 43 .مص نوه .أطئظ ها عل عامه0) ركلة ( 5 ) 

. 247-248 .واكك .م0 7 ) 


ا اس 


وكانت مقامة مكان معبد قديم » ويطلق عليها الأب سيكار اسم ' عرابة " (') . وكان دير 
أبى موسى يقع قريباً من هذه القرية » أعلى الجبل . " فى غرب البلينا يوجد دير أبى 
موسى أو أبى ميسس أو أبى مسيس . ويضم هذا البناء أطلالاً تشهد بعظمته قديماً » 
ويحيط به سور دائرى » وبابه مغطى بألسنة حديدية مثبتة بمسامير » وفيه آلة لرفع الماء 
تستخدم فى رى شتلات الخضروات . وكان موسى المدفون فى هذا الدير ناسكا من 
البلينا » وهو معروف لكل أهالى الإقليم 9 ' . 


وهذه المدينة - كما جاء فى ' الإحصاء العام " - جزء من منطقة برديس بمديرية 
سوهاج » وعدد سكانها 5864" نسمة » وبها مدرسة ومكتب للبريد وآخر للبرق ومرسى 
للسفن التجارية التى تسير فى النيل () . وقد ذكرت هذه المدينة في " أحوال مصر " 
بمساحة قدرها 177175 فداناً تدفع عنها ٠٠٠٠١‏ ديناراً ©) . 


البندرة , طهة:دكمو8 ( -821 ) 


ورد ذكر هذ المكان فى السنكسار » فى اليوم السادس من بشنس ٠‏ ذكرى وفاة 
ببنودة من البندرة 9 . 

وهذه هى كل المعلومات التى لدينا » ولكن " الإحصاء العام لمصر " يذكر قرية بهذا 
الاسم بمديرية الغربية مركز الجعفرية » عدد سكائها ١١45‏ نسمة () » وقد ذكرت أيضاً 
فى " أحوال مصر " باسم ' البندرا " » كان مفروضاً عليها "٠٠١‏ ديناراً ") . هذه هى 
القرية التى يسميها المخطوط العربى بالمكتبة الوطنية » بالملحق 84 ؛ عند الحديث عن 
كنيستها التى كان يُبحث - بمناسبة تكريسها - عن بقايا شهداء ليكتب تاريخ لهم بعد ذلك . 


. 1/11 ) , امقلاعا نال كممأكداجر فعل دعمأمصية81 , لعدءز5 ( ١‏ ) 

. 0 81 .أ0 , 138 نهم .أمظ ها عل .ب كم , طهاع5 بروطةُ ( ١‏ ) 

) ,صم .35 غقهم , 62 .م .8 ر أتقم , 11 , عتمبووط'! عل اومفمقع امعسعموووع8 ( ؟‎ ١ 

. 102 .2 , مأأء .هه , لإمة5 126 ( : ) 

تنيح الأب ببنودة الذى من البندرة ' ( بالعربية فى الهامش ) : 895مطء835 6 , 76ق«دهمز5 ( 5 ) 
"” .م .قة أتقم أ 63 .م .15 أمقم , 11 , عأمبووظ '! عل للمرفمقع امعممعدمووءعظ8 ( 5 ) 

. 2.632 ااه .مه , لإعو5 ع2 ( 0 ) 
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بنهدب , طع0قطدءي 


يوجد اسم هذه القرية فى السنكسار » فى اليوم السابع عشر من هاتور » فى سيرة 
الأنبا بولا الذى كان " صادقاً » وكان يسكن جبل بنهدب . وقد تتلمذ على الشيوخ الذين 
عاشوا هنك ؛ ثم نُصب رئيساً للأخوة » وقد ساسهم على مخافة الرب ٠‏ ثم رسم قسآً 
وسكن مغارة أبينا بطرس الأكبر () * . وتوضح هذه الإشارة إلى حد ما أن هذا الجبل 
كان حتما فى غرب النيل لأننا نرى يوساب تلميذ الأنبا إيليا " يعبر النيل باتجاه الغرب 


ويترهب فى جبل بنهبب 7 " . 


ولابد أن هذا الجبل وهذه القرية كانا قريبين من قفط ء ولا يمكن أن أزيد على ذلك » 
فقد اختفى هذا الاسم تماماً من مصر الحديثة كما لم يذكر فى " الأحوال " لعام 11175 . 


بنكلاوس , 766602650 ر 1409مكلد8 


حفظلت لنا المخطوطات القبطية بالفاتيكان الشكل القبطى لهذا الاسم » فتقول 
" أعمال " شهيد تتضمنها إحدى هذه المخطوطات ؛: " كان هناك فلاح يحرث الأرض 
ويقطن فى قرية تدعى بنكلاوس بإقليم بمجى 7 ' . أما السنكسار الذى يعطى ملخصاً 
لهذه " الأعمال ' فى اليوم الثامن من أبيب » فيسمّى قرية بنلآوْئن كمسقط رأس القديس 
بيمانون 9) . ش اا 1 

ويقول شامبليون عند عرض هذا الاسم : ' لا يبدو لنا هذا الاسم مصرياً » ولكن 
يحتمل أن يكون يونانياً محّرفاً » ولو كان مصرياً » وهذا ما لا نراه البتة » فأعتقد أنه قد 
حّرف بشكل غريب ) " . ولذلك لا يحاول التعرف على هذا الاسم أو تحديد موقعه . أما 


" وكان ساكن بجبل بنهدب " ( بالعربية فى الهامش ) : #مطلوة 17 , عتمحممصرز5 ( ١‏ ) 
" وعدا إلى الغرب وترهب فى جبل بندهب ( هكذا ) " وأعتقد أن هذا خطأ فى الكتابة : علقط؟1 17 , عتة«همهبر5 ( 7١‏ ) 
70 101.19 17/1 , أمه© .1736 .000 ( 3 ) 

كما تكتب الكلمة أيضاً : ملاع سعد ركذلك ملاع لام الالة11 
. طلطة 8 , عتمجقطرة ( 1 ) 
. 308 .مآ , ناته .ره , ممتتاممسههك ( 5 ) 
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كاترمير فكان أكثر توفيقاً » فيقول : ' يستحيل على أن أحدد بشكل قاطع موقع هذه 
القصسبة » ولكن. مناسبة جاءعت فى ' الأعمال " المذكورة من قبل جعلتنى أعتقد أنها كانت 
تقع جنوبى بمجى فيما بين هذه المدينة وشمون ( الأشمونين ) » فبعد أن أخذ عبيد يوليوس 
الأقفهصدى جسد القديس على دابة وصلوا بها إلى قصبة بنكلاوس التى تقع جنوبى مكان 
يسمى جِلْبّة » وهو نفس المكان الذى يطلق عليه أبو صالح اسم جلفة ويضعه فى إقليم 
البهنسا () " . ويضيف كاترمير بعد ذلك أن هذا الاسم يكتب جأف كما جاء فى أحد 
الإحصاءات العربية () . والواقع أننا نجد اسم جلف يطابق البيانات اللازمة لمطابقة 
بنكلاوس . وتقع هذه القرية - وينطق إسمها جلف - فى إقليم بنى مزار بمديرية المنيا ٠‏ 
ولكى نستطيع تحديد موقع قرية بنكلاوس ٠‏ يجب أن نتجه إلى أبعد من المنيا والذهاب 
حتى الأشمونين » ومن هناك نتجه شمالاً إلى أن نتوقف أمام جلف . وهذا كل ما يمكننى 
قوله . أما الاسم نفسه فلابد أنه جاء من نيقولاس مسبوقاً بالأداة . 
بنشليل , ا؟اطعودءظ 

ذكرت هذه القرية فى ' أعمال " القديسين دابامون وبستامون وأمهما صوفيه » فى 
اليوم العاشر من بؤونه . وذلك أن رجلاً يدعى ورشنوفة طُلب للأسقفية فهرب إلى 
طحمون ولجأ إلى هؤلاء النسوة المقدسات ا 0 
الوالى الذى " أخذهم معه مل بنشليل إلى سنهور (') , ثم إلى سايس وهناك نالوا إكليل 
الشهادة " ٠‏ 

ولا تكفى هذه التفاصيل للأسف لمطابقة هذه القرية » فقد اختفت من مصر الحالية » 
ولا يرد لها ذكر فى " أحوال " عام 1175 . ولكن لما كانت طحمون تقع بالقرب من بنا » 
وقد أقتيد هؤلاء القديسون من بنشليل إلى سنهور - سواء كانت من أعمال دمنهور أو من 


١1 , 0. 7‏ , ماع18 عناة ,لامافتط أ ,ومقع .تفلا , متغدسع د90 ( ١‏ ) 
. 5.258 .4أه1 ( ؟) 


ثم أخذهم معه من بنشليل إلى سنهور " . ( بالعربية فى الهامش ) : طقدمد8 10 , عممجقصرة ( " ) 


#8 و - 


بمديرية الغربية بالقرب من سنهور المديئة ولا يمكننى أن أزيد فى تحديد موقعها لنقص 
التفاصيل . 


برطانة , طلودة:ء18 


جاء ذكر هذه الجزيرة فى السكنسار فى اليوم الخامس عشر من بشنس ٠»‏ فى عيد 
سمعان الغيور رسول المسيح الذى توجه إلى بلاد الزنج ( أى النوبة ) وبلاد اليُجآه » 
" ودخل جزيرة برطانة (') " حيث قاسى كثيراً من أهلها . 


مع أن هذه " الأعمال ' مختلفة إلى حد كبير » أعتقد أن الأسماء الجغرافية لها 
ا ب يت د د لكر الأحمر وأعتقد قد أيضاً أن 
الجزيرة المذكورة هنا لابد كانت واحدة من الجزر الساحلية العديدة؛ وهذا كل ما استطيع 


5 


قوله . 
بشاد , قلطعوه8 


ورد اسم هذا المكان فى " الأعمال " الكاملة لأبانوب فى مخطوط عربى بالمكتبة 
الوطنية . فمن بين الأربعة أشخاص الذين ذهبوا إلى أنتنويه لملاقاة القديس العائد من 
أنطاكية » كان واحد منهم يقول : " أنا موسى الجندى من أهالى بشلا ( ' . 


كان هذا البيان كافياً بلا شك لأبانوب » ولكنا للأسف لم نجد فى هذه الفقرة أية 
بيانات أخرى . ومع ذلك تذكر " أحوال مصر " قرية بهذا الاسم بمديرية الدقهلية » وهى 
من أعمال ميت سمنود » وبها "١97‏ نسمة ومدرسة 7 . وتقدم " أحوال مصر " هذه 
البلدة الكبيرة بمساحة قدرها 718٠‏ فداناً تدفع عنها 1٠٠٠١‏ ديناراً ()) » وكانت - عند 


كتابة هذه " الأحؤال. " - جزء من مديرية الشرقية ولابد أن المقصود هو هذه القرية . 


0 5 رعتقعدقتاز5 )1١(‏ 
" ومضى إلى بلاد الزنج وبلاد البجاه ( هكذا ) ودخل جزيرة 0 . ( بالعربية فى الهامش ) ٠‏ 
" أنا هو موسى الجندى الذى من أهل بشلا " : .50 59 .101 , 154 0 .أطت8 ها عل عة .كط ( 


م 
17 .م .5ق رأتقع أه 67 .0 .ث2 8 , 11 , ماجووظ”! عل لمفمقع ندع سممدوعم8 ( 7 ) 
. 5.609 ماله .نه , لإعد5 26 ( ؟ ) 


ا عت 


بسة و ونمع 5 و وزوع28 


يوجد أسسم هذه المدينة فى قائمة أسقفيات مصر دون أن يصحبه الاسم 
اليونانى : 886:5 > موسيه وبسه ( هكذا! ) 7( . ويأتى مباشرة عقب أسقفية 
ثيودوزيوبوليس أو نكسسيس أو دنوسات . ويعطى مخطوط اللورد كراوفورد هذه 
المعادلة : 86:5 - دنوسبة وتيسه () . والشكل * دنوسبه * هو - على ما أعتقد - 
تحصريف ل " دنوسه " ولابد أنه كان لهاتين المدينتين قديماً كرسى أسقفية منفصل » ثم 
اجتمعتا فيما بعد معاً » وهذه حالة شائعة فى مصر . 


ويظهر اسم هذه المدينة بلا شك فى هليودور بالشكل بسه » وينقله عنه كاترمير (. 
ولكنى لم أتمكن من التعرف عليها . إذ لم يبق منها أثر . 
بسكلا و ه1ا16امع585 


ذكر هذا المكان فى السنكسار » فى اليوم الثامن والعشرين من شهر بؤونه » ويطلق 
نفس الاسم على جبل يواجه بلاؤس أو بلاص » ويقال فى هذا اليوم * مر رسول الملك 
قسطنطين بكل السجون لإطلاق سراح القديسين » وبحث عن أبانوب الذى كان قد أطلق 
من الخمسس مدن وذهب إلى جيل بستلا المواجه لبلده ) " . ولما كان هذا القديس من 
بلاص »ء يوجد هذا الاسم فى المخطوطة العربية بالمكتبة الوطنية » لأن أحد الأشخاص 
الذين زاروا أبانوب فى أنتنويه قال : " أنا موسى الجندى من أهالى بستلا 9 ' . 


.م 172 .51 , 53 .مص كقه .أطزظ وز عل عامم» .8/15 ( ١‏ ) 
.ه331 .51 , لمماجمعت لعماآ عل كت سجدكة ( ١‏ ) 
وفيها ينقل عن هليودور الجزءين كآلآ,آ/آ :231 .5 1 ] ,عأاملزع ”!1 كنا .و8460 أت . أقلط ممتقكا , عتغم 935 ( "7 ) 
: للقصمة8 13 رعتمجممزة ( 1 ) 
* وكان للقديس قد أطلق من الخمس مدن وأتى إلى جبل بستلا قدإم بلاده " ( بالعربية فى الهامش ) 
.م 59 .اذ , 154 .مص كوه .أطائظ ها عل .عه .5815 ( 5 ) 


- 11 م 


ولذلك لابد أن توجد هذه القرية وهذا الجبل بالقرب من بلاص على الضفة الغربية 
للنهر وهذا كل ما يمكنى قوله فقد اختفى هذا الاسم تماماً من مصر قبل القرن 
الرابع عشر . 
بيخا إيسوس , 246؛ حلط !2 ر “فتاوكثآ مطكائظ 


يحفظ لنا السكنسار اسم هذا المكان فى اليوم الرابع والعشرين من بشنس ٠‏ فى 
ذكرى قدوم العائلة المقدسة إلى مصر . فقد ذهبوا أولاً إلى ناسبرتا وهناك لم يستقبلهم 
أحد » ثم إلى مدينة سمنود حيث عبروا النهر واتجهوا إلى الغرب حتى بلغوا الغربية . 
"وقد حدث أن وضع السيد قدمه على حجر تحديداً للمكان » فسمى هذا المكان بيخا 
إيسوس ء أى كعب يسوع 7( " . واستأنفوا رحلتهم بعد ذلك . 


وهذا الاسم - وهو اسم قد شكل بالتأكيد فيما بعد » ولا يمكن أن يعنى " كعب 
يسوع " بل بالأصح " مكوث يسوع " - لم يستمر فى مصر بهذا الشكل . وكل ما يمكن 
قوله أن هذا المكان كان حتماً على الطريق المؤدى من ميت سمنود إلى النهر فى الغربية؛ 
أى من الشرق إلى الغرب . وإذا كان هذا الاسم لم يبق بشكله هذا » فأعتقد أنه كان 
بالشكل ' بهيسوس " الذى يُدمج فيصير " بيسوس * . ولا يحوى " الإحصاء العام لمصر " 
حاليا أى اسم قريب من الاسم الموجود على رأس هذه المادة » أما ' أحوال مصر " التى 
نشرها دى ساسى فتضم » فى مديرية قليوب » قرية تدعى " بيسوس * » وقد تعادل " بيخا 
إيسوس " بعد دمجه هكذا » وهذا ما يفسر إختفاء الحرف <2 القبطى . 


بلد , 121180 


يوجد هذا الاسم فى السنكسار فى اليوم السادس والعشرين من طوبة » فى روايته 
لاستشهاد الأنبا بجوش ' وكان من قرية بشمال بلد 7 " ويثير الاهتمام هذا الاستشهاد الذى 
تملك المكتبة الوطنية فقرات منه ؛ ففيه نرى بطل هذا العمل من ملك الأرض الكبار » 


'" وسمى ذلك المكان 07 1 أى كعب يسوع " ( بالعربية فى الهامش ) : قدمناءة82 24 , عتمدقصز5 ( ١‏ ) 
" أستشهد القديس أنبا بجوش وهومن بلد بحر بلد ( هكذا ) " ( بالعربية فى الهامش ) : طةدابا70 26 , 6ه ةالا5 ( ١‏ 


]مد 


وكان يتصدق كثيراً ويقضى حياته كلها بمصر العليا ١‏ . وعلينا أن نبحث هناك عن 
" البلد * المقصودة » وأن نجدها فى مكأن ما . 


وفعلاً نجد بمديرية قنا » بمركز فرشوط » قرية تدعى " بلاد المال " يسكنها ١478‏ 
نسمة () . ويكتب الاسم " بلاد * لا " بلد ” » وهذا فارق قليل الأهمية » وربما كانت هذه 
القرية التى جاء ذكرها بالسنكسار أما " الأحوال '" فلا نجد بها هذا الاسم . 


ومع ذلك فعلينا أن نتذكر أن فقرة السنكسار ربما كانت مخطتة . 
بلجاى , 89ع811 


يذكر السنكسار اسم هذا المكان فى اليوم الخامس والعشرين من طوبة » وهو يوم 
عيد الشهيد عوبديا ” البتول جميل القسمات » حسن الطلعة ء الممتاز بفضائله " . ويقال فى 
ذلك اليوم أن هذا القديس كان ' من أهل قرية اسمها بلجاى وأنه كان جندياً بالجيش 
العامل () ' . وقد ظهر له ملاك الرب وطلب إليه التوجه إلى شاطئ النهر » وهناك سيجد 
مركباً » وسيقوده ركاب هذه المركب إلى قرية فى الجنوب تسمى خلخيس . 


وعلينا - بناء على هذا النص - أن نبحث عن موقع بلجاى فى مصر الوسطى أو 
السفلى . ولا يوجد بنص " أحوال مصر " أية قرية تحمل هذا الاسم » أما الإحصاء العام 
لمصر ' فيقدم اسما مماثلاً تماما » وهو لقرية بمديرية الدقهلية ليست ببعيدة عن 
المنصورة » يسكنها 54٠‏ نسمة 7 . ولابد أن هذه بلجاى التى جاءت بالسنكسار . 


)١ ( .4غطآ‎ 

5 .7 ظة أتقم , 68 .م .ا .أقوم , 11 , عأمروج1!”8 عل لعمفهعع امعمعدمعء50 ( 5 ) 
. القطبه 25 , عتم« فصر ( " ) 

0 .م ءقة مأتقماء 69 .ع .2 أتهم 11 , متموو8 "1 عل لوتفمقع أنه ممعمووععع] ( 4 ) 
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بموى أو بماى , توقسز8 


يجئ اسم هذا المكان فى السنكسار » فى اليوم الثامن والعشرين من طوبة فى موجز 
استشهاد الأنبا كاؤو ' وكان فى تلك الأيام ( من عصر الاضطهاد ) رجل من قرية بماى 
اسمه كاؤو () " ويخبرنا هذا القديس أثناء تعذيبه أن قريته كانت تقع بالقرب 
من الفيوم 0 


ولذلك علينا أن نبحث فى تخوم الفيوم عن قرية تتفق والبيانات التى لدينا عن بماى » 

وهى قليلة أيضاً . ولا يقدم لنا " الإحصاء العام لمصر ' أى أسم مشابه ؛ أما " أحوال 

" فتذكر قرية بمويه ومركزها سنهور ٠‏ وعوائدها 7٠٠٠١‏ ديناراً (2 . وربما كانت 

هذه هى القرية التى نبحث عنها لأنها تقع غير بعيد عن الفيوم » ويمكن أن نفترض أن هذا 

المتوحد قد بنى " قصره ' قريباً من الفيوم . وهجاء الكلمة غير مؤكد » فتكتب 
' باموى " ويجئ فى سياق النص " بماى ' . 


برما أو بيرم , الكعقدم تش , “معد الب ىر 4صسعة8 


يأتى ذكر اسم هذه المدينة فى العديد من كتب " السكالا " القبطية العربية » ويسميها 
أحدها “00 الازب بشميو ء وتعنى " بئر ماء " ©) أما الكتب الأخرى فتسميها 
اخعدىم 8 () أى بَرمًا » وما هذا سوى نقل للكلمة إلى العربية وكلها تكتب فى 
العربية برما أو بيرما ء وهذا ما فعله العرب كما كانت تلك عادتهم فى مصر عندما 
يجدون فى الاسم معنى واضحاً للعين » ثم كتب الأقباط الكلمة العربية بلغتهم . 


" وكان فى تلك الايام إنسان من قرية بماى اسمه كاو " ( بالعربية فى الهامش ) : تأقطناه7 28 , عتتمه0ز9 ( ١‏ ) 
" أنا من تخوم الفيوم من قرية بماى ' ( بالعربية فى الهامش ) : ظلهطأناه10 28 , عمهعدهملز5 ( ١‏ ) 

681 .م , عأمنوظ*! عل ممقكواعة , بوموك ءط ( © ) 

.520 .101 43 .مس كهه .أطنظ مز عك عاممء .55 ( 4 ) 


طءوع تقلا , بصدعطن! مهزة8001 .0 84 .01 :53 مم رهلا 110 .251 50 .مس .لهه .أطتظ جا عل عاومه .815 ( ه ) 
.0 229 .101 , 010 ]بكة:0 نمآ عل .كابلا .ملا .إه1 17 


ه# و سه 


وقد تعسرف شامبليون على هذا الاسم ولكنه لم يطابقه (') » كما أنه من العبث أن 
نبحث عنه فى كتاب كاترمير . 


ورغم الاختلاف بين برما وبيرما » أعتقد أنه لا فرق بين الشكلين » كما سأكون 
أكثر جزماً من شامبليون وأقول أن هذه المدينة مازالت قائمة . ويؤكد موقعها المطابقة 
التى أعطضيها لها : فاسم بيرما يبعد عن اسم أبيار بكلمة واحدة وتوجد هذه المدينة فى 
الواقع بنفس إقليم أبيار » بمركز محلة منوف بمديرية الغربية » وعدد سكانها 5١75©‏ نسمة 
وبها مدرسية () وقد ذكرت فى " أحوال مصر " ومساحتها 7١7١‏ فداناً وعوائدها 
٠‏ ديناراً بما فيها كفر منيه أبو الشماس 9 . 
بشناى , لإقصطء815 


ورد هذا الاسم فى الموجز القصير الذى جاء بالسنكسار عن " سيرة " متى المسكين: 
فى اليوم السابع من كيهك . " وكان من أهل بشناى ) " . فنعرف من سيرة هذا القديس 
أنه ذهب إلى إسنا وإستفون » وأنه ترهب فى كنيسة تعرف باسم " مقبابات " » أما بقية 
سيرته » فاقتصرت على تمجيد الرب ومعجزاته والحديث عنها . 

ويكفى ذكر مدينتى إسنا وإسفون لنعرف أن هذا القديس كان يعيش فى مصر العلياء 
وهذا أيضاً ما نستخرجه من فقرات " سيرة " هذا القديس المحفوظة فى المكتبة القومية 
بباريس والمكتبة القومية بنابولى . وأعتقد أن هذه القرية قد اختفت الآن » ولابد أنها كانت 


تقع جنوب إسنا . 


. 259 .2 آآ كاه .نه ر قمذالممصمة© ( )1١‏ 

.م 26 ققدم أء 73 .م .2 اندم , 1[ عأموعة*!1 عل لوبفمقع تمعدمعمووءء6] ( ١‏ ) 
. 635 .2 أن .نه , نإعة5 28 ( ” ) 

. علقطل؟ 7 , عتمعحدمزة ( ؛ ) 


-1١ا6-‎ 


بشواو , «م4نامطء815 


جاء أسم هذا المكان مرتين فى السنكسار » ففى المرة الأولى يقال أنه بعدما غادر 
القديسان يوساب وبدسيوس دير القديس باخوم » وصلا إلى الأساس وأقاما بجبل بشواو 
إلى الجنوب قليلاً من جبل الأساس 7( . ويقال فى الفقرة الثانية : " فى مثل هذا اليوم مات 
القديس الغيور الأنبا إيليا بجبل بشواو جبل اللبخ () " . ثم تأت تفاصيل أخرى كثيرة تبين 
أن هذا المكان كان يقع بالقرب من مديئة قفط . 


وكلمة " بشواو * هو النقل الحرفى للكلمة الهيروغليفية 45.25.51١4‏ وترجمت 
إلى " لبخ " ؛ وهى شجرة اختفت الآن من مصر كما يقول دى ساسى . واسم هذه الشجرة 
الذى أطلق على هذه القرية يجعلنا نعتقد أنها كانت بالغة الانتشار ٠‏ أو أنها على الأقل 
كانت توجد بهذا المكان » ولسوء الحظ اختفى المكان واختفت الشجرة أيضاً . 


يُمبأى , :9ت هد0 8 , تمصرصده8 


حفظت لنا هذا الاسم لوحات جنزية ثنائية اللغة أتت - كما يقال - من سوهاج » 
وهى الآن بمتحف اللوفر . إذ جاء بإحداها - وهى الثانية : " أبولوينوس بن أبولونيوس 


الصغير بن بتمنيوس والأم سنفامنيس ؛ من بمباى 7 " . ويقال فى لوحة أخرى وهى 
٠» )5(‏ 


رقم * : " تمسُيوتس بنت ببوت الملقبة تواينين » والأم سنبسونسنوت من بمباى 
يبقى أن نتعرف على هذه القرية : أولاً لم يكتب اسمها كاملا » فإذا ما أخذنا برأى 


رفييّو كان علينا أن نعتقد أن الاسم الكامل هو : ننهيينبهًا » ويعنى " جميز ترعة بهو © ' 


. #مطتقاط 14 , عتقدوصزة ( 1) 

* وساروا فى الطريق مصعدين إلى أن وصلوا إلى جبل الأساس وسكنوا قبليه فى جبل بشواو ( بالعربية فى الهامش ) . 
" تنيح العظيم القديس ... أنبا إيلياس بجبل بشواو وتأويله جبل اللبخة " : علقطلعآا 17 , عتهعسقطرز5 ( "١‏ ) 
. 43 .م , عقهصة ع6 . غباه! ‏ أ اع .ورعل , أمروة بعع5 ( 2 ) 
. 44 .م خملوة .م80 ( ؟ ) 
. 43 .م , 4هأط1 ( ه ) 


- ١0 


ويشير كما يبدو إلى مدينة سوهاج ! ') . ولكن ثقت ثقتى قليلة بهذا 0 أعتقد أن 
تلك اللوحات قادمة من سوهاج » مصدرها الأول ؛ ولذلك أفضل ل أن أقول تى لا أعرف 
لأى الأماكن يمكن أن ننسب الاسم اليونانى 80147:74 


البرلس , 0د مدع»:” , 201165 
جاء أسم هذه المدينة فى كتب " السكالا " القبطية وقائمة أسقفيات مصر والسنكسار 


وتذكر كتب '" السكالا " القبطية هذا الاسم وتعادله هكذا : وم ددعدع»؛, 
-البرلس(). أما قائمة أسقفيات مصر فتعطى المعادلة الآثية : 5.2022056م 225 - 
عدو مد وعدع دوو - 215 ىم ىج - البرلس () 2 إذ نلتقى فى مجمع أفسس بأسقف 
يوقسسع ف شرع مك 550 ة 6 1 ) وهذا ما يعطى باليونانية 

نوم( ميمج. ©. كما أن السنكسار من جهته يتحدث فى اليوم التاسع عشر من كيهك 
عن القديس يوحنا أسقف البرلس () . 


ويقول فانسلب عن هذه المذينة : " البرلس باليونانية هى ‏ 250/640.436 ؛ 
نكيولس » وتصب فى البحر فيما بين دمياط ورشيد » وبها كرسى أستفية ) " . ونلاحظ 
أن البحيرة التى تصب فى البحر كانت سبباً فئ عبارة فانسلب الخاطئة » كما أن كلمة 
عدوم وعدع1 بقائمة الأسقفيات أدت إلى نقلها بالشكل نكدولس . والمقصود فى الواقع 
هى المدينة التى تقع على البحيرة أعطتها اسمها . وهذه المدينة وضواحيها هى التى 
كونت المنطقة المسماة فى اليونانية بَّرَاليا . وتكاد هذه المدينة أن تكون قد اختفت فى وقتنا 


)1١ (1514 .م‎ 43 . 


5 .20 ر.و 187 .101 , 4 , .ولا 84 .01 53 .مه , .0 110 .أه1 50 .مه كهه .أطلظ ها عل عاممه .1/15 ( ؟ ) 


.60 هنحم .101 , 441 غوء021 , تسباءعدبط8 امتكارظ .ملا هوم اك ,17 طعدععدكة , بصوعحازا مواء 8001 ,م 4 .101 
70 101.228 , جه بنجو 0 نمآ ع0 .كال 


.33010 لدم دوت نمآ عل ركلا ,به 171 .أ 83 .مم نهم .أطلظ ( ؟ ) 
. 23 5 1299 .لا .طق .ئه5 .م أطائظ ( ؛ ) 

. 1984 بأمه , 111 .لا ر هالتعهمت , وططه] ( ه ) 

. 82.18 , وأمفمميواق ”0 عدالع8*! عل عون , (وأقمولا 5 ) 

علقطت! 19 , عتتحدهرة ( 2 ) 


-1١58- 


الحالى . وكانست كما جاء فى ' أحوال مصر * جزء من مديرية نمنتيراويه '"! . أما 
" الإحصاء العام لمصر " فلا يشير إليها » ولا يذكر إلا إقليماً يدخل فيه هذا الاسم هو إقليم 
البرلس © . 


بطره و 8068 


نلتقى بهذا الاسم فى السنكسار الذى يروى عن القديسين بنيامين وأودكسية ٠‏ أنهما 
هنا فى مكان مظلم ثم لقى بهما فى الثيل . ' فنزل ملاك الرب وحل الحجارة ( من 
رقبتيهما ) » وظسلا يسبحان إلى أن وصلا إلى قرية تذعى بُطره 7 * : فوجدتهما فتاة 
عذراء وأخرجتهما من النهر » ولكن الوالى أمر بقطع رأسيهما . والوالى كان والى 
شنطوف ؛ أى شطنوفى » كما يوضح كاترمير 0 


ويقدم لنا " الإحصاء العام لمصر " قرية بهذا الاسم ؛ بُطره » وتقع على الضفة 
البسرى للنهر » فى إقليم شربين بمحافظة الغربية » وعدد سكانها 5 نسمة وبها 
مدرسة 0 . أما " أحوال مصر " التى نشرها دى ساسى فلم تذكرها ٠‏ 


أبطو , وجمده1 , مكتدوظ1 


هذا الاسم واحد من أشهر الأسماء بمصر القديمة ولو أنه لا يوجد إلا مرة وأحدة فى 

الوثائق التى استعنت بها على تنوعها . ففى الواقع » تذكر قائمة أسقفيات مصر وحدها 

هذا الاسم فى فقرة لالنسف بالغة الثلف » وتذكر هكذا : 2601701  -‏ 71093:0 

عمبسروع 1 - نطووترس » ثم تذكر نفس المدينة مرة ثانية : © 643010116010 7 

عومعة 0:70 8» » دون مطابقة عربية () . ويتفق المخطوطان على ذكر هذه المدينة 
امم 

2,669 أأء .مه , لإعة5 ع2( )١‏ 

. 8.54-55ه ] , واموو8”! مك لدمفمقع معسيعدوةء256 ( ١‏ ) 

) 5 ( إلى أن أرسيا بجانب قرية تدعا بطرة " ( بالعربية فى الهامش ) : رمد 27 , متمتقصز5‎ ٠ 

وما يليها .431 .11,85 , ماوع ”1 ناد .8606 1ع عولط فآلا , ممغطع مب9© ( 4 ) 


04 ,م .8ه نوم أ 66 .© .1 متهم , عامروظ "1 مل لممفوقع أدةسرعفمعه2 ]1 ( 5 ) 
بوب روه 01.331 . له اتويت لمآ عل .كلة ,.70 101.171 53 .80 غهم .أطن8 دا عل عاممه .815 ( 1 ) 


-14ا- 


مرتين بمفردات متمائلة . وعند إلقاء نظرة على قائمة ثمة الاسقفيات » نلاحظ بسهولة أنها لا 
تيع ترتيسباً معيسناً فى هذا الم » فبعد ذكر رشيد ثم دمنهور ثم إرات جنوبى غرب 
دمسنهور وميسيل شمالى غرب نفس المدينة » تصعد إلى سايس ثم تعود إلى أبطو . أما 
عن نكرار هذا الاسم » فقد يكون نتيجة لسببين : إما هذا هو الواقع 0 
النسخ ٠‏ أما عن الواقع » فقد يكون هناك مدينتان باسم إيطو » وأخريان باسم ليونتوبوليس. 
وأسسا عمسن خعلأ اللخ فريما كانت هناك لنوتوبولين واحدة + وريما يجب مطابقة 
بخنامونيس على إيطو 


ولكن شهادتى سترابون وبطليموس تدحضان الفرض الثانى » فيجعل بطليموس من 
بخنامونيس وإبطو مدينتين مختلفتين » أولاهما عاصمة لإقليم سبنيتس السفلى ١‏ والثانية 
عاصمة لإقلسيم فيتنوتيست » ونقع الأولى على الخطيين 4٠‏ 1 فر ان 
والثائنية ." 535. مع ,م ٠‏ كمأ يحدد بدقة أكثر بقدر المستطاع موقع إبطو فيقول أنها 
نست تقع بين النهر الكبير ونهر تالى » غربى النهر الكبير من متليس وكبسا ؛ بل أنها 
ل 5 
أما سترابون فيقول : ' بعد مصب بُلْبتين . يمتد مرتفع رملى لبعيد ٠‏ ويدعى قرية أجنواء 
وبعده برج برسيه وسور المليتيين ' » ويلى سور المليتيين » عند التقدم نحو العصب 
السبنيشسى ؛ بحيرتان » تدعى إحداهما بحيرة إيطو » باسم مدينة إبطو » ثم تأتى مدينة 
سسبنيتوس وسايس حاضرة الإقلسيم السفلى وفيه تعبد مينرفا .. وتقع هرموبوليس فى 
ضواحى إيطو » وفى إيطو يوجد مصدر لاتونا ' " ولكن ما من إشارة لاحتمال أن تسمى 
إبطو ليونتوبولسيس كما أنها تتميز تمامأ عن بخنامونيس . وبالإضافة إلى ذلك » يتفق 
الكاتبان على وضع إيطو قبل مصب النيل الذى يدعى السبنيسى +" ' 


وهنا نأتى لنص هيرودوت وهو قاطع » إذ يقول : " سبق أن ذكرت أكثر من مرة 
الآلهة الموجودة بهذا البلد » وسأتحدث عنها الآن بإفاضة بقدر ما تستحق . وتوجد هذه 


.105-106 .م , 1605 .60 د عتطممموه06 , وقصفامه ( ١‏ ) 
* نسبة إلى مدينة ميليتا القديمة بآسيا الصغرى ٠‏ وهى ميناء على بحر إيجه مقر مدرسة الفاسفة الأيونية (الثر جم 
1115لا , موطممز5 ( ١‏ ) 


اوت 


الآلهة فى معبد لاتونا بالمدينة الكبيرة الواقعة على مصب النيل الذى يدعى السبنيتيسى » 
وهو أحد مداخل مصر من جهة البحر . واسم المدينة التى توجد بها الآلهة هو - كما قلت 
من قبل - إبطو ؛ وتضم أيضاً معبداً لأبولو وديانا () * . 


ولم يحاول كاترمير مطابقة هذه المدينة رغم ذكره عدة مرات لإسمها () فقد كان 
يحصيره بلا شك تضارب شهادات الكتاب الإغريق عن موقع " الإليارشيا " التى كان يتجه 
بها كثيراً إلى الشرق . أما شامبليون فقد إجتهد فى التوفيق بين نصوص الكتآب الإغريق » 
وبالأخص نصوص بطليموس وهيرودوت . ويطابق بين إبطو وبتينيتو عاصمة إقليم 
فتينوتيست » ويوضح كيف أن هذه المدينة كان يسميها الإغريق إبطو بينما كان أسمها 
بتينيتو © , 

وهكذا نلاحظ أن المشكلة لا تخلو من التعقيد » ومهما تكن الطريقة التى سأتغلب بها 
عليها » فقد أبدو مبالغاً فى نظر البعض حتى أنى تراجعت طويلاً إزاء الجرأة التى أيديها 
ومع ذلك ء فلا يمكن الاستمرار دون اتخاذ موقف من هذا الجدل ٠»‏ وأعتقد أنى سأصل 
على الأقل إلى توضيح المشكلة . 


فإذا كان فى كل ما سبق هناك معلومة واضحة ؛ لكانت أن إيطو - فى العصر الذى 
كان يكتب فيه بطليموس - عاصمة إقليم فيتنوتيت » وإقليم فينوتيت - كما أوضح بحق 
شامبليون - هو الإقليم الذى يدعى باللغة القبطية بتينيتو . وكثيراً ما ذكر هذا الاسم 
بالقبطية » وتشغل المدن والقرى المذكورة أجزاء من هذا الإقليم : مكونة دائرة صغيرة 
جداً حول مدينة دسوق الحالية » فيما بين ميليج التى تمثل المدينة المسماة قديماً متيليس فى 
الشمال ؛» وشباس الذى تمثل المديئة المسماة فى القبطية 965156 » وفى اللاتينية 
واليونانية كبّسا . وهذا هو الموقع الذى حدده بطليموس لإقليم فثينوتيت » وبالتالى لو كانت 
إيطسو عاصمة لهذا الإقليم » لما أمكن أن تقع على الفرع السبنيتيسى . ولا يمكن قبول 


.115 1], عأم0ه:826 ( )١‏ 
. 227 - 224 .مآ كته .هه , عتفسمعسهن 9 ( ١‏ ) 
227-231 .مر مأك .هه , ممتاامموصمط ( ؟ ) 


لاد 


فرض شامبليون الذى يرى أن إيطو تفع على الضفة الغربية للفرع السبنتبئيسى إلا إذا 
افترضنا أنه كانث هناك مديئة ثائية باسم سبينتوس- أو -7055دوععة وهذا مالا أعتقده » 
أو إذا قلنا أن للنيل مجرى كثير الالتفاف حتى أنه يمر بجمنوتى أو سبئيتوس » ثم ينحرف 
كثيراً إلى الغرب فيعبر إقليم بتينيتو بالقرب من فرع رشيد ؛ ثم يعود إلى بحيرة إيطو أو 
البراس ؛ وهذا ما لا أعتقده أيضاً لأن أراضى مصر السفلى لا تصلح لمثل هذه 
الانحناءات الشديدة فى مجرى النهر ؛ ولهذا فأنا استبعد نص هيرودوت لأنه ينافى الواقع 
وهذه خاتمة مروعة ومهينة لمن عُرف أنه أبو التاريخ » ولكنى لا ألومه إلا على أمر 
يمكن أن نتفهمه بسهوله . فهيرودوت لم يكتب قط على الطبيعة » ولذلك قد يخلط على 
البعد بين واحد وآخر من مصاب النيل » فيكتب مثلاً السبنيتسى بدلاً من البولبتينى أو من 
الكانوبى . إذ يقول هيرودوت أن ' الفرع السبيتنى يبدأ من زاوية الدلتا ويقطعها من 
الوسط متجهاً إلى البحر ليصب فيه كمية من الماء ليست بالقليلة ولا بالأدنى أهمية ) " . 
بالإضافة إلى هذا » فلو اردنا - بناء على معطياته - أن نعدد مصاب النيل المختلفة » 
لوجدنا أنه يذكر ثلاثة رئيسية » هى الكانوبى فى الغرب والبلوزى فى الشرق » 
والسبنتيسى فى الوسطء ثم هناك أيضاً مصبان آخران يتفرعان من الثالث ويسميان 
السايتى والمنديزى . ويضيف : " أما الفرع البولبتنيى والفرع البيكوليكى فليسا من عمل 
الطبيعة بل هما قناتان حفرهما الإنسان (') " وهكذا يمكن أن نستنتج أن الفرع السبنيتسى 
كان يمر بوسط الداتا » عند جمنوتى التى أعطته اسمها » وبالتالى فهو الذى يطلق عليه 
حالياً فرع دمياط » وكان يسمى بالقبطية فَنّميتى » أى فرع الوسط . ومن هنا أيضاً يمكن 
أن نستنتج أن النيل لم يغير مجراه كثيراً كما يقال عنه عادة . وكذلك يستحيل الاعتقاد أن 
إيطو كانت تقع على هذا الفرع . كما أننا نعرف تماماً أين كان الفرع البيكوليكى وقد سمّى 
كذلك لأنه كان يعبر المراعى المسماة " بوكوايا " » وتكٌون حالياً القسم الشرقى من بحيرة 
البراس وتضم الأراضى المتاخمة شرقى هذه البحيرة . وهذا تماماً هو الفرع الذى أسماه 
سترابون السبنتيسى أما عند بطليموس فيسمّى الفرموتى ٠‏ ولكنه لا يمكن أن يكون الفرع 


)1١( 856 عغه60‎ , 117 
2١ .4ط(‎ 


وود 


الذى أطلق عليه المؤرخ اليونانى اسم السايتى ٠‏ وهو لا يروى بالتأكيد القسم الشرقى من 
إقليم سايس إلا إذا ادعينا أن هذا الإقليم كان يمئد بشكل عظيم . وهذا خطأ جديد 
لهيرودوت ٠‏ فبدلاً من السايتى ٠‏ أراد أن يكتب التاينتى » وهو الفرع الوحيد للنيل الذى لم 
يتحدث عنه » وكان قائماً منذ الأسرة السابعة عشر () . ولكنى لا أنوى هنا مناقشة مشكلة 
فروع النيل رغم أهميتها حتى لا يبعدتى ذلك عن موضوعى (" . 

وأعود إلى إيطو التى كانت بذلك تقع بين إقليم متيليس وإقليم كبْساً ٠‏ إلى الغرب 
وليس الشرق من بحيرة البرلس » كما وضع شامبليون بتينيتو التى يطابقها بإيطو ؛ كما 
قلت من قبل () . ولا يمكن أن تكون بعيدة عن بخنامونيس التى كانت عاصمة للإقليم 
السبنتيسى السفلى إذ كانت قائمة الأسقفيات تضميما معاً أما عن الكتابة العربية " فطو " » 
فأعتقد أنها خطأ وصحتها " بطو " . والمدينة الأخرى التى ذكرت مع إبطو هى ' ترسا " 
وربما كان هذا الاسم المصرى لمدينة بخنامونيس ٠»‏ وأكتفى بالإحالة إلى هذه المادة . 
ولسوء الحظ لم تعد هاتان المدينتان قائمتين . وهذا هو الواقع على الأقل بالنسبة لترسا . 
أما إبطو فأميل إلى الاعتقاد أنها لا تزال موجودة وأنها تحمل الاسم العربى " أبطوا " » 
ولكن يبدو - رغم وجودها بإقليم بتينيتو وحالياً بمركز دسوق - أن هذه القرية تبعد كثيراً 
عن بحيرة البرلس حتى يمكن أن تأخذ أسمها . وعلى ذلك نجيب أنه كانت هناك بحيرة 
ثانية - وهذا ما يؤكده سترابون ولكنها جفت فيما بعد . والخلاصة أن هذا التقارب يبدو 
شديد الإغراء . وتوجد قرية أبطو فى " الإحصاء العام لمصر " بمديرية الغربية مركز 
دسوق » وعدد سكانها بما فيهم عزبة خميس 777 نسمة 0 اء كما ذكرت فى ' أحوال 


وهذا هو السبب الرئيس للأخطاء التى وقع فيها شامبليون . إذ رسم للنيل مجرى خاطتاً أدى بالضرورة إلى أخطاء ( ١‏ ) 
أخرى . وهذا ما يثبته النقش المعروف باسم أحمس . وقد فك رموزه السيد روجيه ٠‏ 

إذ يضع بتينيتو خطأ إلى الشرق من بحيرة البرلس . كما تبين ذلك خريطته؛ أكثر من نص كتابة؛ وهو أقل وضوحاً ( ؟ ) 

.م .3 لتقم , 103 .م .15 أعقم , 11 , عتمووظ*! عل لمتفمقع امعسعفمعوعظ ( ؟ ) 

631 .أت .مه . لإعوك ع ( ؛ ) 


مد 


مصر " بمساحة قدرها ٠٠١‏ فداناً دون بيان عوائدها (' ونلاحظ أن هذه التفاصيل تتفق 
تماماً مع وضع مدينة قديمة تحولت إلى أطلال ٠‏ 


واسم إيطو مصرى »ء وهو بالقبطية 50570 ؛ وكان يكتسب 


بالهيروغليفية م 379 | “2 ؛ فكلمة 20870 تمثل النقل الحرفى ل " باواطيط ' . 


ومع أنى أخالف بهذه المطابقة كل | لجغرافيين الذين اهتموا بمصر ؛ فلا أعتقد أن 
رأيى قد يُهمل دون ترو . 


41 .م أعممقتط . طوعه/ , أمسعاط ( ١‏ ) 


وسملت 


(حرف 10) 


كاسترا ‏ ممثونيا «0م7عتك, همتممصسعكةة - وامد0 
اللاع 011 قلع قل 


يوجد هذا الاسم فى البردية رقم ١‏ بمتحف بولاق ٠‏ وقد نشرها السيد ريفيو . وربما 
يطايق هذا الاسم ' كاستروم جيمى " الذى سنراه فيما بعد . ومع ذلك فإن ذكر الاسمين 
أحدهما بجانب الآخر وفى نفس البردية » قد يعتبر بحق سبباً فى التمييز بينهما » ولكنا 
نلاحظ أن الديباجة كلها قد كتبت باليونانية » بينما الفقرة التى تذكر فيها كاستروم جيمى 
كتبت بالقبطية () : وهى نص العقد . ويعود الاسم اليونانى ' كاستروم ممنونيون " أو 
" كاسترا ممنونيا " بعد قليل » ولكن النص يقول : " فى نفس قرية كاسترا ممنونيا "! . " 
ومن هنا يمكن أن نستنتج أن المقصود فى الحقيقة هو نفس القرية . ورغم ذلك فهذا ليس 
مؤكداً حتى أنى لم أستطع أن أجعل من الاسمين مادة وأحدة . 


ويضم العقد الذى أشرت إليه أسماء عدة شوارع بهذه القرية » أما المنزل المقصود 
فى العقد فيحدد كما يلى : إذا كان يقع بشارع مثوزالا » وإلى الشرق كان شارع الصليب» 
وفى الجنوب كان نفس الشارع » ولابد فى انحناءة منه » وفى الشمال شارع بقطر 
إنتافورا » وفى الغرب شارع أُيثنييتس 7) . وسنرى فى المادة التالية بوابة بنفس الاسم . 
وفى نفس العقد » يذكر منزل آخر على أنه جزء من شارع القديس حنانيه 9) . وهذا كل 
ما يمكننى قوله من هذه القرية التى تبدو لى هى نفسها كاستروم جيمى أو ممنونيا أو 
جيمى » فقد تكون هذه الأسماء الأربعة لمكان واحد © . 


) ١ ( 5. 1 .م , ء#لانامآ بال ع وقانام8 عل تمعتامووة وعذدسا! دول كأتعاهه0 نع دوماع : غناه1[تاع‎ ١ 
9.م, 4هنط] ( ؟)‎ 

.9.م,لأط1( ؟) 

. 10 .مر هنظأ ( ؟ ) 

. وأط 98 ]ع 98 , 89 , 88 , 87 , 69 , 64 , 55 , 20 , 18 .م , للأطآ ( © ) 


-1١مه-‎ 


كاستروم جيمي , مجدناعد نوم 7مك ر فسقزط - سستطووه 


يذكر هذا الاسم فى " صكوك وعقود " التى نشرها السيد ريفيو » ويجئ - للوهلة 
الأولى - وكأنه على قدم المساواة مع جيمى ؛ وبذلك تبدوان كما لو كانتا بلدتين إحداهما 
تدعسئ جيمى والأخرى كاستروم جيمى . ولكن عند فحص هذه الفقرات ودراستها بدقة » 
لانرى:هذا الفارق واضحاً . فبلدة أو مديّنة جيمى » 6هدلاة 2 170206 كأنت جزء 
من مدينة طيبة يسمى حالياً مدينة هابو (') ومع ذلك لا يسعنا إلا الإقرار أنه كما 
تقابل 246ه؛:: الاسم اليونانى ممنونيا » فإن عغولاءة 0م 65.ث6 تقابل " كاسترا 
ممنونيا " فى النصنوص اليونانية » وربما هناك سبب لهذا التنوع فى الأسماء . وحتى الآن 
مازالت سلسلة الجبال الممتدة من جيمى أو مدينة هابو إلى الدير البحرى تضم على سفحها 
مساكناً تكون عدة كفور بأسماء متنوعة مثل قرنة موراى والشيخ عبد القرنة والأصاصيف 
الخ .. وربما كانت هذه الأسماء المختلفة : جيمى وكستروم جيمى » مقابلة هى الأخرى 
لتقسيمات ممائلة » وقد تشير إلى قرية واحدة » كما قلت فى المادة السابقة . 


ويوجد هذا الاسم ببردتين بالمتحف البريطانى » ولكن يبدو من الأسماء المذكورة فى 
الوثيقتين أن المقصود هو نفس المكان'. ففى كاستروم جيمى ٠‏ يوجد منزل يتحدد كالآتى : 
فى الجنوب منزل المتنيح سيروس 7 » وفى الشرق منزل فيلوثيه » وفى الشمال منزل 
أنطوان بن بولس » وفى الشرق شارع كلول وبوابة أيثنتيس () . وعندما نصل إلى المادة 
" جيمى " » سنجد شارع كلول » ولكن من الممكن أن يكون فى قريتين شارع بنفس الاسم. 


0ك 


أنظر فيما بعد هذه المادة )10 
أعتقد أن كلمة 31515106 عندما تسبق الاسم العلم كانت تحل محل * ماخرو ' فى النصوص القديمة لي 
. 103-104 عر وقصعة 26 , أوورة .نم3 ( 3 ) 


يموت 


كروكوديلوبوليس , كذاهم0110ه»0:0) 
جاء هذا الاسم فى ' تاريخ حنا النقيوسى " فى فقرة تتحدث عن المدن التى بناها 
المصريون : 


" وهكذا عبدوا المدن المبنية وهى بوصير ومنوف وسمنود وصهرجت وإسنا 
و ( مدينة ) الشجرة و ( مدينة ) التمساح (" * . 


ويذكسر شامبليون فى كتابه عن جغرافية مصر ثلاث مدن باسم كروكوديلوبوليس » 
الأولى فى تافيوم أو تاود بإقليم إسنا ٠‏ والثانية بالقرب من جبل أدريبه ؛ والمدينة نفسها 
تحمل هذا الاسم » أما الثالثة ففى إقليم شهير يعرف باسم الفيوم . ولا أنوى أن أناقش هنا 
لأى مسن هذه المدن الثلاث تعود تلك الفقرة المليئة بالأخطاء البالغة فى الديائة المصرية 
والجغرافيا » ولكن يكفى أن أقول أن كلا من هذه المدن الثلاث ستعالج على حدة فى فقرة 


5 


خاصة . 


. 377 .مر نامتكاتلا عك مدع عل عنوتدمعك ( ١‏ ) 


-لم1- 


(حرف 28 ) 
دمنهور , م ندرح :11د |20 و تنام طسق سوم 


نظراً لوجود عدة مدن تحمل هذا الاسم ٠‏ سأبدأ بذكر النتصوص وسأحاول بعد ذلك 
التفرقة بينها . 


ففى اليوم الرابع عشر من بؤونه ٠‏ يقول السنكسار فى موجزه عن القديسين أباكير 
ويوحنا وإبطلماوس وفيلبس : " كان أباكير هذا من أهل دمنهور من كرسى بوصير غربى 
نهر مصر 7(" * . فذهب إلى الوالى ويدعى قرطسا » فأنزل به ألواناً شتى من التعذيب » 
شم أمر بجرهم فى ذيول الخيل من قرنطسا حتى دمنهور . وأخيراً أمر بقطع رعوسهم 
خارج دمنهور . وأتى قوم من سايس وأخذوا جسد القديس أباكير . أما الآخرون فأخذهم 
أهل دمنهور 9 ْ 


كما يذكر اسم دمنهور فى شهادة يوحنا الفنجويتى ٠‏ التى كتبها من يدعى بطرس بن 
أبو او زا ل 0 () » وفى * سيرة * القديس بمو ء وفيها عُين 
دراكثتيوس أسقفاً لتمنهور ) . كما تضم كتب * السكالا " القبطية العربية جميعها هذا 
الاسم وتأتى به مباشرة عقب بيليج أو دمياط أو حتى أربط ) . ويوجد أيضاً بقائمة 
الأسففيات () . وبالإضافة إلى ذلك ٠»‏ فقد جاء بمخطوط عربى بالمكتبة القومية تحدثت 


عنه من قبل هذا الثنويه : " أنا المدعو أمونى من جبل دمنهور 7( " . ها نحن إذا أمام 


وكان هذا أباكير من أهل دمنهور من كرسى بوصير غربى نهر مصر'" (بالعربية فى الهامش) : 8201021 14 , 6هحدهت/ز5 ( ١‏ ) 

أنظر السنكسار )0 

.6 .م ,76/1887 ../تقدل غهأمة متناوزء1 حمهل , غ1زة زلتصقط© عل ضمع1 عل عمتوعقالا ء! ,نتمعدتاغدهة .ظ ( " ) 
, 94 .م مرمعقتكسها وتمغكتط 106 , لامعمتلفدهم .5 ( 4 ) 

3 201 55 وطر.ه؟؟ 156 .101 ,54 متار.ه؟؟ 84 .201 53 مصر.هن؟ 109 .201 50 مطرغهه .أطاظ ها عل .أممء.1845 ( 5 ) 


.1/15 ,.ه؟ مندم .101 441 , غمع 01 , تتناعدوبااظ طوة 1830 رمم همهم 101 , 17 طعدعمواة , بصدتطذ!ا صوزة!800 ,.ه/ا 
0 101.228 100 و0 لم1 عل 


.0 101.330 0م جوت لعمآ عل .كآلة .0 171 .01 53 .مه ماهد .أطأظ هل عط .احرد© .و8 (1 ) 
“أنا هو أمونى الذى من جبل دمذهور"(بالعربية فى الهامش) : 0 59 .201 154 .20 .584 .أطذ8 ها عل )ممه .3145 ( ١‏ ) 


ا ب 


قلاث مدن أو قرى ؛ توجد إحداها بأسقفية بوصير ٠‏ والثانية بالقسم الشمالى من مصر » 
والثالثة فى مكان ما بمصر وتعطى أسمها للجبل . 


ولنفحص الآن كلا من هذه المدن أو القرى على حدة . 


وأقول أولاً أن كلمة م.م اهد ا" » أو دمنهور تعنى ' قرية حورس " ؛ كما 


فسرها كاترمير () وروس () . 


وأسقفية بوصير معروفة ومقرها مدينة بوصير بنا التى ذكرت من قبل » وتقع فى 
الجنوب الغربى من سمنود ويبقى أن نعرف إذا ما كانت دمنهور الثائية التى جاءت بفقرة 
السنكسار هى نفسها الأولى أم مدينة غيرها . ولو كانت لدينا تفاصيل أكثر عن قَرتطسا » 
لحسمنا الأمر دون أدنى شك » ولكن هذه القرية اختفت من مصر منذ القرن الرابع عشر » 
أو على الأقل لم تذكر فى " أحوال مصر " ويدعونا الحديث عن أهالى سايس إلى الاعتقاد 
أن المقصود مدينة أخرى مختلفة » وأننا بصدد مديئة دمنهور التى لم تكن تبعد كثيراً عن 
سايس . أما ثالث هذه الأسماء » فمن المؤكد أنها لا يمكن أن تنطبق إلا على مكان ثالث له 
نفس الاسم لأن دمنهور - بوصير ومدينة دمنهور لا تقعان فى مكان يجعلهما يعطيان 
اسمهما للجبل » فهما بعيدان عن أى جبل وتوجدان وسط أراض زراعية . 


ها هى إذن ثلاث مدن مختلفة » ولنرى الآن إذا ما كانت " الأحوال " أو * الإحصاء 
العام لمصر " يقدمان لنا الوسائل الكفيلة بالتفرقة بين هذه المدن الثلاث . أما " الإحصاء 
العام لمصر " فيذكر فى الواقع خمس مدن أو قرى باسم دمنهور ٠‏ أهمها تلك التى تقع 
بمديرية البحيرة أو مديرية الشمال » والثانية بمديرية الغربية » والثالثة بمديرية القليوبية 
والسرابعة بمديرية أسيوط » والخامسة قرية تسمى كفر دمنهور بمديرية الغربية » على 
مسافة قصيرة من مدينة دمنهور بمديرية البحيرة ٠‏ 


. 364 .مطا كأ .مه , #تغسعمهن9 ( 1١‏ ) 
. 251-252 .م , 11 كأء .عه! , ومتلامم مقت لنامة ( ١‏ ) 


اورت 


ومدينة دمنهور هى تلك التى تتحدث عنها " السكالا ' القبطية العربية » وهى 
معروفة تماماً وتوجد بشمال مصر » إلى الجنوب قليلاً من ترعة الإسكندرية » وتأخذ 
مياهها من ترعة خاصة (') » وتضم حالياً خمسة أقسام تسمى : شبرا » الدمنهورية » 
كرا » » مكر'ها » صتقيده » تاموس . ويسكنها ١4114‏ نسمة وبها عدة مدارس ومحطة 
للسكة الحديدية ومكتب للبريد وآخر للبرق () . وتسميها ' أحوال مصر ' دمنهور 
الأواسةء وتحدد زمامها ب ١437‏ فداناً تدفع عنها عوائد 7174 ديناراً 79) » وتحمل 
تقريباً نفس اسم القرية التالية » وهى دمنهور الأواشى ٠‏ وتقع هذه القرية بمديرية الغربية 
مركز زفتى وتضم 7176 نسمة وبها مكتب للبريد ) وتذكرها " أحوال مصر ' بزمام 
قدره ٠٠٠١‏ فداناً تدفع عنها 7٠٠١‏ ديناراً . ودمنهور هذه هى التى يشير إليها السنكسار 
ياسم دمسنتهور من كرسى بوصير . أما بلدة دمنهور شبرا » وتدعى أيضاً كما يقول 
ياقوت : دمنهور الشاهد » فكانت تضم 518 فداناً وثلث تدفع عنها 45.٠‏ ديناراً © . 
ويس كنها حالياً ١17‏ نسمة وبها مدرسة » وهى من أعمال شبرا بمديرية القليوبية 0 . 
وقد نرى فيها دمنهور الثانية التى يتحدث عنها السنكسار لو لم تكن هى مدينة دمنهور . 
أما قرية دمنهور فقط » وهى من أعمال منفلوط بمديرية أسيوط وبها 584 نسمة 7") 
فهى القرية التى جاءت فى المخطوط العربى ويروى عن استشهاد أبانوب » ولم تذكرها 
" أحوال مصر " وكذلك كفر دمنهور الذى يحدد مكانها " الإحصاء العام لمصر " فى إقليم 
الجعفرية بمديرية الغربية ويضم ١475‏ نسمة وبه مدرسة 2 . 
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. 283 .م , 1آ , عأمبوع8 ”!1 “ناد وه رأمدة14 , أمتطقطع أء أعتعمق]آ ( ١‏ ) 

7 .م كة ندم أت 96 .م .5 قم آ1آ , امو ظا'! عل [5672قع أمعدرعممعمع8 ( ١‏ ) 
. 2.659 لأ .هه , /إ0ة5 12 ( 3 ) 

7 , 96 .م عاأمبووظ”! عل .ومع .3560 ( ؛ ) 

9 ,م ماك .مه , بإعوك 126 ( ه ) 

. 598 .م . أله .نزه , لإمد5 ءظا ( 5 ) 

7 -96.م, عامو8”! ول .لوقع .560 ( 7 ) 

150 .رنة امهم أت 166 مط .1 كلهم , ]1 عامنوع8 ”1 عل القع .13850 ( 4 ) 


وقد ثعرف كاترمير على بعض هذه الأسماء وطابقها جيداً (') . أما شامبليون فلم 


يذكر إلا مدينة دمنهور (" . 
دمياط , >ذاهدة؟ , عاأعتسروط 


جاء ذكر اسم هذه المدينة فى المخطوطات القبطية وكتب " السكالا * القبطية العربية 
والسنكسار . 


ويوجد اسم دمياط فى " حياة البطريق اسحق " » إذ يُروى فيها أن رئيس الأساقفة 
هذا رأى حلماً » فلما أستيقظ قال : ' هل يوجد هنا أسقف ؟ - فأجيب : نعم » يوجد هنا 
الأنبا جرجس والأنبا جريجورى والأنبا بياموت أسقف دمياط 7 ' . كما يوجد هذا الاسم 
فى نهاية خطاب ينسب إلى القديس جريجورى النازلتيزى كتبه راهب من أهالى بهورمس 
- تامول بإقليم دمياط " 7) . وأخيراً جاء اسم هذه المدينة فى استشهاد اسحق الأفرى 
مكتوباً هكذا : >ى يودج 7 ؛ دون أى تصحيح ممكن » والرأى الذى أورده شامبليون 
أن الشكل المقدم من زويجا 20 وهو *تعدعدة” قد يكون بعت خدكدة 7" 4 نا 
يمكن أن يدعمه للحظة واحدة من وضع خريطة للنيل أمام عينيه . 


بالشكل " دمياط " 2 . 


. 358-368 ,م أته جه , عتفمع 01 ( ١‏ ) 

وما ينييا 249 .م , 11 بأأء .جره , هه لالم سقط ( ؟ ) 

. 55 .م , عقهدآ عاممه مطعبهتماقع نال عثلا , بسمعمتافسة .5 ( " ) 

. 19 .هم ,ؤهم© .200 .81© , مع208 ( 14 ) 

, 23 6 7 مق معطام 11 كه عهدد!ا كه بمم لبها عط , وعونا8 ( © ) 

. 20 .م ,اوه .2040© .004 , هو208 ( 1 ) 

. 350 ,م ,ماله .جه , عتغطصة ملهن 9 كه - 322 .م 15 ؛ رأأه بوه , موللأءمسهطك ( ١‏ ) 

* وكان من أهل بانابوس من كرسى دمياط ' . ( بالعربية فى الهامش ) : القهمد8 19 , عتمعوددوة ( + ) 


-55- 


أما كتب " السكالا " القبطية العربية فكانت تنقل فى كل مرة 551 1هدة” إلى 
" دمياط " (') ء وهذا ما جاء أيضاً فى قائمة الأسقفيات [) . 

وهكذا ما من شك فى التعرف على دمياط » وقد ذكرت فى " أحوال مصر "23 . 
وبناء على ما جاء عنها فى * الإحصاء العام لمصر " » يسكنها 74٠44‏ نسمة ء وتملك 
عدة مدارس » ومحطة نهاية الخط للسكة الحديدية ومكتباً للبريد وآخر للبرق الخ ... 2 . 
ولا أجد ضرورة للحديث طويلاً عن مدينة معروفة تماماً ولكنى ألفت النظر فقط إلى أن 
المدينة الحالية لا توجد فى المكان الذى كانت تشغله المدينة القديمة . وكانت أقرب كثيراً 
من البحر . 


دميره , بماعفة "ا" ر لمعتسو 


جاء اسم هذه المدينة فى السنكسار فى اليوم الثالث عشر من بشنس » عند روايته 
لاستشهاد أبيماخس الفرمى » فعندما علم هذا القديس بقدوم الوالى لإضطهاد المسيحيين » 
بإحدى القرى » خرج إلى البكروج بالقرب من دميره ) . ويضيف السنكسار أن " ألفا 
وسبعمائة وخمسين فرداً من رجال ونساء وأطفال اجتمعوا لعزاء والذى الشهيد » وكانوا 
جمسيعاً من أهل دميره 7( ' . وفى اليوم الخامس والعشرين من أبيب » فى " أعمال " 
القديسة لياريه , قيل أنها كانت ' من دمليانا بالقرب من دميرة 7 ' . 


4 .هو ,.مة 84 .1 53 .20 .هل 109 .151 ,.50 10 ,.10 2 .51 43 .مص غهد .أطئظ ها عل عاممه .845 ( ١‏ ) 


مندم .21 441 غمعم0 .كما/! رتاه همم .أ 17 معدلا خطئآ .8001 , .70 3 .101 55 .0ه ,.هن 186 .101 
.70 228 .101 , نده أ بتة0 لكمآ عل .ؤذالا ,.0/ا 


6 101.331 عه ج02 لمآ عل .3/15 .وم 2 .551 53 .مه مكدع .أطنظ ها عل عاممه .دكة ( ١‏ ) 
. 930 .مله .جه , بإع82 عط ( * ) 
للد 0 ب8ة كتقم أت 94 بج .2 خندم 111 , مامووط*1 عل .مقع .عم ( 1 ) 


* وخرج إلى البكروج الذى عند دميره " ( بالعربية فى الهامش ) : وممطعفة8 13 , عتعتوملازة ( 5 ) 
" واجتمعوا أهل الدميرين " ( بالعريية فى الهامش ) ,لاطا ( 5 ) 
* كانت من دمليانا الذى بحد دميره " ٠‏ ( بالعربية فى للهامش ) : طلطة 25 , عتمحمصر5 ( 07 ) 


ب الوادت 


وتسمى " السكالا ' القبطية العربية هذه المدينة :م«هوك"4 7(" ؛ وكانت مقرأ 
لأسقفية فقد جاء أسمها فى قائمة أسقفيات مصر فى المعادلة الآتية 06.0211001114©1 - 
:مسد" 2:5 - سمت ودميرة البحيرة ) . ويجب أن تقرأ الكلمة الأولى " شمت ' 
» فهذا هو النقل الدقيق للكلمة 7 وهري وتعنى ' ثلاثة " التى يشير إليها 515 » وقد 
أخذت على أنها :لاو 5847 . ويدل هذا على أن المدينتين قد ضمتا معاً لإقامة مقر 
للأسقفية » وهكذا لا أستطيع أن أحدد المدينة التى أطلق عليها الاسم اليوناني 
0211م ١»‏ أى رسنديونيزى . 


ومازالت هذه المدينة قائمة حتى الآن » وتقع فى شمال مصر » بمديرية الغربية » 
من أعمال شربين ويسكنها 5 نسمة وبها مدرسة () . وتحدد " أحوال مصر " زمامها 
ب 588 فداناً تدفع عنها ٠٠١‏ ديناراً كما تطلق عليها اسم " دمروا الخمارة " . 9©) 


وقد تعرف عليها شامبليون وطابقها ) . أما كاترمير فلم يذكر عنها كلمة واحدة . 
دميرة القبلية , 50 م0 طوستسصوط 


كانت المديئة التى ذكرتها من قبل دميرة البحرية » وهناك مديئة أخرى تدعى دميرة 
القبلية بشهادة السنكسار فى روايته لتاريخ جرجس الذى إستشهد فى عصر المسلمين ٠‏ 
" وكان أبوه بدوياً مسلماً متزوجاً من امرأة مسيحية من دميرة القبلية 0 ' . 


ومامن إشارة لهذا المكان فى " الإحصاء العام لمصر " ؛ إذ لا توجد به سوى 
دميرة واحدة » ولكن يتردد هذا الاسم مرة أخرى فى قريتى كفر دميرة القديم » والأولى 


.0م 4.أم 55 ,مطر.هنا 187 .أ10 34 .متتر.ملا 6 .51 53 هترم 110 .101 50.مه هه .أطظ ها عل عاممء ,ودلة ( ١‏ ) 
.6 52.331 بجو لمآ ها .كتعاط , .0 172 .551 53 ,مه هه .أطتظ ها عل دعنممء .3455 ( ؟ ) 

حلد 02 عة كقهم له 99 .م .1 .امهم 11 ) مأمووظ '! عل .مقع .عع ( 5 ) 

. 639 , مأمبووظ"! عل عمتتداعظ , بزعه5 ءط ( 4 ) 

. 2.178 , 411 قسمفمقطم وها ونهد عنميو ١"‏ , دوتأاهمسفط© ( * ) 

. تلقسمد8 19 , عتمحهمز5 ( 5 ) 


-#ع!- 


من أعمال شربين والثانية من أعمال طلخا ء وكاتاهما بمديرية الغربية . ولا يمكن بالتأكيد 
أن تطابق إحدى هاتين القريتين موقع دميرة القبلية التى يجب أن نراها فى كفر دميرة 
القديم من أعمال طلخا » وتضم ٠5‏ نسمة ويها مدرسة (') وتذكر أيضاً فى " أحوال 
مصر " بزمام قدره 518 فداناً تدفع عنها ١4٠0٠١‏ ديناراً » تحت اسم دَمْرو المحلة 
سليمان () .أما القرية الأخرى » كفر دميره الجديد » فتضم 451 نسمة © . 


دمسيس  ,‏ نانع فوع و فلأ122 


حفظطت ننا كتب * السكالا " القبطية العربية اسم هذه المدينة » وجميعها تطلق عليها 
نفس الاسم القبطى ومرادفه فى اللغة العربية . كما أن الكتب الأربعة تضعها مباشرة بعد 
سثدلات وقبل صهرجت أو ناثو 9) . 

وكانت هذه المدينة قائمة حتى بداية هذا القرن حيث أن اللجنة المصرية تتحدث 
عنها ء ولكنها لم تعد قائمة الآن إذ لا يذكر اسمها فى " الإحصاء العام لمصر " . 
ب ١49/١‏ فداناً تدفع عناه 660 ديناراً © , 

وقد أتيحت لكاترمير فرصة ذكر مدينة دمسيس دون أن يعرف أسمها القبطى 2 . 
أما شامبليون فكان أسعد حظأً بفضل كيرشر » فتعرف عليها وحدد موقعها على بعد ثلاثة 


فراسخ من أبوصير وثمانية من صهرشت ') ولكنى لا أعرف على أى أساس . 


لاه؟ .م كه قم أء 167 .م خنقم 11 , عاميوو8”! عل .وفع .116 ( ١‏ ) 
٠‏ 5.639 أله .ده , نإعة5 ء2 ( ١‏ ) 

( تذكر بالقسم العربى فقط ) - زه .مهم يهم 11 , عام بوع5"! عل تفع .عع ( 3 ) 

7 طاءدوة قم[ .عطئآ .130016 ,.ه؟ 84 .101 53 .20 .م 0 .51 50 .مصغهه .أطنظ ها عل دعاممء .دوقل8ة ( ؟ ) 
مع 229 ,11 نوست انمآ عل .وو ,.ه0/ همم .101 
. 632 .م عامو8"! عل ممتتاع؟1 , برمود5 وط ( * ) 

. 297 - 269 ,م ,1 أ .هه , تفصع هن (51 ) 

. 112-113 .م ,17خ ننه .هه , «متلاممسهفطك ( 7 ) 


ا 


دمطوا , قنام )سدور 


جاء اسم هذه القرية بالسنكسار فى موجز " أعمال " القديسين تكله وموجى ؛» فقد 
قطعت رأس الثانية فى دمطوا التى أرسلها إليها حا ندرية لم يذكر اسمه 2 , 
فى ارسلها إليهأ حاكم للإسكندرية لم يذكر 


وما من ذكر لهذا الاسم فى " الأحوال " أو ” إحصاء مصر " ومع ذلك لا يعد خطأ 
كبيرا أن نضع هذه القرية فى شمال مصر » قريبا من الإسكندرية » أو على الأقل على 
مسافة قصيرة منها . وقد يكون فى هذا الاسم خطأ فى كتابة " دنطوا " . 
دنفيق , وتلسو2 


ذكر هذ المكان فى السنكسار : " فى مثل هذا اليوم تنيح ... الأب بولس بجيل 
دنفيق فى بلدنا وكان هذا القديس العظيم الأنبا بولس من بلادنا » إذ ولد فى قرية تعرف 
باسم دنفيق » وكان والده من الفلاحين ' (') . وتعلم النجارة ولكنه فضل عليها الترهب » 
وأقام بجبل بتهدب . 9) 


ويوجد اسم هد القرية فى * الإحصاء العام لمصر " بمديرية قنا » من أعمال 
قوص .ء على الشاطئ الغربى للنهر » وتضم ١١84©‏ نسمة ©) . كما ذكرت أيضاً فى 
" أحوال مصر " مع دير كاتوء وبها ٠١50‏ فداناً فرضت عليها 7٠٠٠١‏ دينارا . 0) 


دقناس , يبت كلت" , مقدووم 


ذكر اسم هذه المدينة فى السنكسار كموطن لسينا الجندى الفارس 7( » وهذه هى كل 
التفاصيل التى لدينا » ولكنى وجدت فى " قائمة ' زويجا عبارة تقول : " وبعد ذلك قدم إليه 


. طاأطة 25 , عتقدهودزة5 ( ١‏ ) 

. #مطندة 17 , عممسقدره ( ١‏ ) 

نط1 ( ؟) 

157 .2 اقة مأتقم أه 95 .م , .5 اتقم , 11 ) عأموع8 ١١‏ عل .مقع ,م56 ( 4 ) 
. 203 .م , مأك .مه , لم58 26 ( * ) 

) 5 ( كهلاأستدمد8 18 , عتمجهدزة‎ ٠ 


- ه3648- 


خمسة أخوة من جيل تكناش فاستقبلهم * . 7 وقد جاء هذا النص فى * سيرة * صموئيل 
القلمونى ء بعد قليل من وصول هذا الراهب إلى قلمون . 


ات مم 


ويبدو بوضوح أن هناك علاقة وثيقة بين الاسمين » ولا اختلاف بينهما إلا فى 
استعمال حرف السين بدلاً من ري » أى حرف صافر بدلاً من حرف مسر » وهذا لا يدعو 
للدهشة » خاصة في نهاية الكلمة . حيث أنه لا توجد بمصر مدينة أخرى بهذا 
الاسم » فاسمح لنفسى أن أعتبر دقناس وتكناش قرية واحدة . وتقدم لنا " أحوال مصر ” 
اسم دكناش يزمام 7907 فدائاً يدفع عنها ٠٠٠١‏ ديناراً » وتقع بإقليم بهنسا » قريباً من 


1 


الجيل الغربى 7( . ويأتى اسم هذه المدينة فى نقوش بيانخى » فيكتب : إن الآ 
درس و 102285 


يوجد هذا الاسم فى * تاريخ حنا النيقوسى * » إذ قيل فيه كلف ( الإمبراطور 
النهر من إغراق حقولهم " 9 . 
ويحتمل أن يكون هذا اسماً ممّرفاً » فلا أثر له فى " الأحوال " أو فى * إحصاء 


مصزر 


دفتنسير و #تطعووقمآ1 


وهذا الاسم أيضاً يوجد فى " تاريخ حنا النيقوسى ' » وفيه قيل : " ما أن علم نبقتاس 
بمشروعه . حتى أمر بتحطيم قنطرة دفشير التى كانت قريبة من كنيسة القديس مينا 
ومدينة مريوتس ) " . وتتحدث فقرة أخرى عن أناس كان يجتمعون فى كنيسة بمدينة 


. 546 .م أمه© .200 .031 , مج258 ( ١‏ ) 

) 7 ( 26 ص لله .ده , نههة5‎ 680 ٠ 

. 191-192 .مر ننم !الآ عل هدعا عل عسوتدم05 ( 2 ) 
356 .م#ه , 549 .م , فثط1 ( 5 ) 


ع 


دفشير بالقرب من جسر القديس بطرس الرسول » ورغبتهم فى قتل البطريق قيرس الذى 
)0 


نهب ثروات الكنائس 

وليس لهذه المدينة أثر فى " الأحوال " أو فى " الإحصاء العام لمصر ' » ومع ذلك 
فمن اليسير تحديد موقعها بالقرب من مريوتيس على الضفة الجنوبية للبحيرة التى تحمل 
نفس الاسم » بطرف اللسان الغربى الذى تكونه البحيرة » وبالتالى فلا بد ألا تكون مدينة 
دفشير بعيدة » ولابد أنها كانت تقع فى الجناب الآخر وإلا لما كانت هناك فائدة للجسر . 
ويقول زوتنبرج فى أحد الهوامش أن دفشر هى تبوزيريس القديمة (') . ويقول شامبليون 
فى هذا الصدد : " كانت هناك قديما فى الطرف الغربى لبديرة مريا وعلى شاطئ البحر 
المتوسط » مدينة اسماها الجغرافيون اليونان ثبوزيريس أو تفوزرس 7 وأطلالها قليلة 
الأهمية وتوجد فى موقع يسمى أبوصير أو كما يسميه العامة برج العرب " 7 . فإذا ما 
خيرت بين رأى كاتب كشامبليون ورأى أخر لزوتنبرج ٠‏ لاتخذت بلا تردد جانب الأول » 
فقد كانت دفشير مدينة أخرى اختفت الآن . 1 

دهنى , بإنطاءع2 

جاء هذا الاسم بالسنكسار فى اليوم الثالث والعشرين من بؤونه » إذ يُنسب 
للإامبراطور قسطنطين أنه أراد لقاء الأساقفة الناجيين من الاضطهاد » وقال : ' إذا لم 
تتمكنوا من الحضور جميعاً » فلا أقل من حضور الأربعة ( أباء ) الفضلاء ذائعى الصيت 
وهسم مكسيميان الأهناسى ومكسيميانوس الفيومى وأغابى من دهنى وأبانوب 


من بالاؤس 37١‏ . 


)1١ ( 4أطآ‎ , 8.566 

. 2 عامه , 566 .م , لنهآ ( 7 ) 

نم6 . 00 .ناه , واأناووط أه وناطتطادنا عل , عمسفديز8 عل مموعلكظ - 105 .م اله , وفدوةاماه ( 3 ) 
265 , 267 بم قلغ كله مه , مماتاممسفط ( 4 ) 

. تقدمه8 23 , عتمتقدزة ( © ) 


-1١8م190-‎ 


ولكن هذا الاسم اختفى تماما من مصر » فلا يوجد فى " أحوال مصر ' أو فى 
" الإحصاء العام " . 


دير عام المذهب , طوطعة14 - 1ه - سم عاء18 
ورد اسم هذا الدير فى مخطوط عربى بالمكتبة القومية » فى معرض الحديث عن 


راهب يدعى دانيال المتوحد فى برية شيهيت » إذ كان رئيساً لدير عام المذهب خلال 
أربعين عاما 9 . 


واسم هذا الدير عربى »ء إما بترجمته عن القبطية » وإما هذا هو الاسم الذى أطلق 
على الدير المذكور . ولدينا " سيرة " دانيال القبطية » ولكن اسم هذا الدير لا يوجد بها » 
ولابد أنه كان فى شيهيت: إذ من المعروف عن دانيال أنه كان دائم الإقامة فى هذا الوادى. 


دير الأنبا بولا., 215620 لطت 510< انزع 117 1011م 0111 1112011 
0 وطصفم عرزء 1 


يتمتع اسم هذا الدير بشهرة كبيرة فى تاريخ مصر المسيحية » فهو دير بولا أول 
المتوحدين فى زمن أنطونيوس العظيم . وجاء ذكر هذا الدير فى القائمة الوحيدة التى 
حنظلت لنا أسماء الكنائس والأديرة فى مصر » ولكنه ذكر للأأسف غير كامل : القديس 
أنبا بولا بجبل 7) ( كذا ) . ورغم هذا النقص » فيكاد يكون مؤكداً أن المؤلف أراد كتابة 
" جبل العرب ' ؛ كما هو كذلك بالنسبة لدير القديس أنطونيوس . وهذا كل ما تخبرنا به 
الوثائق القبطية عن هذا الدير ٠‏ ولكن أخبار الرحّالة تكفى للتعريف به » وكذلك كتب 


.7 153 .51 , 66 .20 , أهه .أطئظ ها عل .عه .8455 ( ١‏ ) 
.0 01.334 , لتمابجة© رما عل .ددلة ( ١‏ ) 
(عذ ) 7 1100 5885115644 11:53:06 - القديس أنبا بولا بجبل (كذا ) . 


- ١4غ‎ 


' الدليل " عن مصر 7 . ويقع على سفح جبل قلزم » على مسيرة يوم تقريباً من دير 
أنطونيوس . ويتحدث عنه المقريزى فى عدة سطور (" . 


دير أبو مسيس , 146555 ناوناى 3أء12 


سبق أن ذكرت ووصفت هذا الدير فى المادة الخاصة بقرية البلينا 9 . ولكنى 
أسجل هنا فقط المناسبة التى يتحدث فيها السنكسار عنه فى * سيرة ' إفرايم » إذ استدعى 
جستنيان هذا القديس إلى القسطنطينية ولكنه رفض التوقيع على قرارات مجمع خلقدونية » 
ولم يستطع العودة إلى ديره » بل توجه إلى دير شنودة بجبل أدرين » وهناك نسخ أعمال 
هذا الراهب الشهيد ثم وضعها فى قربة مختومة وأرسلها إلى " دير أبو مسيس ' وأوصى 
بحفظها بعناية . وكان قد كتب إلى الرهبان أن بها حبوباً » فلما نضبت البذور ؛ فتحوا 
القربة فوج دوا بها كتابات شنودة » فأخذوا ينسخونها . أما إفرايم » فبعد مغادرته لدير 
شنودة » توجه إلى جبل فرشود وبنى به ديرا للنساء تطبق فيه القواعد التى وضعها شنودة 
للراهبات ؛ ولما كانت هذه القواعد ليست تحت يده عندئذ » ذهب إلى دير أيومسيس » 
وهناك وجد قربته قد فتحت ٠‏ فساءه ذلك 47) . ويتحدث عن هذا الدير المقريزى 
وكذلك أبو صالح © . 


دير أنبادريوس , وناته2 وطصك عرأءع2 
يروى لنا السنكسار فى حديثه عن قديسين هما العم وابن أخيه ؛ أن لصوصا اعتقدوا 
بوجود كنز قديم مخبأ - وهذا ما يداعب دائماً خيال المصريين ؛ فأساءو! معاملة القديسين 
كثيراً حتى أنهم تركوا العم » الأنبا بقطروقد أشرف على الموت . ولكن ابن الأخ » 


. 460 .ص , كصعا0 نه عل1ن© , تتعطصيوذآ ( ١‏ ) 

207 .صر تهائطا , بوأمطماة ( ١‏ ) 

' وأرسلهم إلى دير القديس مسيس " ( بالعربية فى الهامش ) : الهطناه1 24 , عرهءدهمز5 ( 5 ) 
6017 .ص , كهائططا , بودأطدكة ( ؛ ) 

.ه 81 .أ 138 .ثهه .أطنظ هآ عل .ع ,3455 ( 5 ) 


-4غع؟!- 


يؤنس » ترك الصحراء وابلغ بالخبر رهبان دير القديس أنبا دريوس بهضبة أرمنت () " 
' فأسرع الرهبان إليهما وتمكنوا من إنقاذ بقطر . 


وكان هذ الدير يقع كما نرى - بالقرب من أرمنت ٠»‏ على الجبل » وكان يسكنه 
رهبان كثيرون يملكون دوابا . وهذه التفاصيل تجعلنا نفكر فى دير للرهبان الباخوميين » 


وقد يكون لهذا الدير اسم أخر وأن دريوس كان أسم رئيسه . 
دير أنبا حزقيال , اإعنطء826 وطس «زوط 


فى روايته لحياة يؤنس الذى ذكر من قليل ٠‏ يقول لنا السنكسار أن هذا القديس هرب 
إلى الصحراء الداخلية لكى يعتزل العالم و " سكن فى دير الأنبا حزقيال فى أمن 
وسلام "() ويتيح لنا النص أن نستنتج أن هذا الدير كان يقع على جبل أرمنت » في 
الجنوب لا فى الشمال » فى اتجاه الغرب من إسنا ومهما يكن موقعه » فمن المؤكد أنه كان 
يقع فى الصحراء التى كان الأقباط يسمونها " الداخلية " أى فى الصحراء التى كانت تمتد 
من هضببة الجبل حتى المحيط الأطلنطى . 


دير أنبا أرميا , مس16 وطس ماعط 


يقول " تاريخ حنا النقيوسى " أن الإمبراطور زيئون نفى " خليفته ' أتسطاسيوس إلى 
جزيرة القديسة إيرائى التى تقع على نهر منوف » وأحسن الأهالى معاملة أنسطاسيوس 
وكان محل مودتهم فى منفاه حتى أنهم كانوا يتواعدون لرؤيته . " وذات يوم » أتفق أهالى 
منوف وهزنا - لما رأوا غضب الإمبراطور على أنسطاسيوس ٠‏ أن يصعدوا من أجله 
إلى أعلى حيث كان القديس ثيوفوروس وبه الأنبا أرميا السكندرى ؛ إذ كان يعيش على 
أرض هاتين المدينتين رجل حباه الله معرفة كل شئ .. وهكذا توجهوا إلى حيث يقيم 
الأنبا أرميا " 9 . 


* (لايوجد هذا الهامش - المترجم ) )1) 
. طقطباه؟ 2 ر عتمجوصيزة ( ١‏ ) 
. 488 ص ناد أءللل! عل موعل عل عناوتسعطك ( © ) 


عد امن ىؤأاه 


وتدل الإشارة إلى جزيرة القديسة إبرائى أن دير أرميا لم يكن بعيدأً عن ممفيس » إذ 
المقصود من الفقرة التى ذكرتها هو فى الواقع دير أرميا فى ممفيس . 


دير أنتبامتوس , 1180164 مطصك نوعط 


يوجد أسم هذا الدير فى السنكسار . فمن المعجزات التى رويت عن يؤنس الذى ذكر 
من قبل أن " رئيس دير الأنبا متوس قد مضى إلى ساقية الدير ليفحصها . ولما تأخر 
الوقت عليه » أمضى الليلة بالحديقة بصحبة أخوته الذين قدموا إليه " () . ولكنه استيقظ 


مفلوجاً » فأرسل الأخوة من يبحث عن يؤنس لإبرائه . 


ولا يمكن أن يبعد هذا الدير كثيراً عن أرمنت ٠‏ ولكن ليس من اليسير تحديد موقعه 
إلا إذا كان المقصود هو دير متى المسكين الشهير . وهذا ما لا أعتقده . ونلاحظ أنه كان 
ديراً لرهبان الشركة » وكانت له حديقة مترامية كان يضطر الفرد إلى المبيت بها إذا ما 
فاجأه الليل ١ ٠‏ 


دير أنبا نيه , 125 وطسم زع 


يقول السنكسار فى روايته لحياة البطريق بطرس ؛ أن هذا القديس كان يسكن " فى 
دير أنبا نيه قبلى دير الزجاج " 7 . ويشار هنا إلى دير الزجاج الشهير الذى يقع بالقرب 
من الإسكندرية » وبالتالى لم يكن دير أنبا نيه بعيدأ عن هذه المدينه » جنوبى دير 
الزجاج . وفى معرض الحديث عن هذا الدير » يقول السنكسار عن الأديرة التى كانت 
بضواحى الإسكندرية : " وكان هناك يومئذ بضواحى المدينة ستمائة دير واثنان وثلاثين 
قرية مليئة بالمؤمنين من الأرثوذكس ٠‏ بالإضافة إلى مسيحيى مدينة الإسكندرية ومدن 
مصر والصعيد ورهبان الأديرة بجبل شيهيت وأثيوبيا والنوبه " ( . 


* كان رئيس دير القديس أنبا متوس قد مضى إلى ساقية الدير " ( بالعربية فى الهامش ) : «لهناناه1 2 , عنه«هملا5 ( ١‏ ) 

* بل كان أبنا بطرس مقيم بدير أنبا نيه قبلى دير الزجاج " ( بالعربية فى الهامش ) . 8201527 25 , عبهعنههرز5 ( ؟ ) 

: لهصنامد8 25 , مموجددزة ( * ) 

* وكان يومئذ بظاهر الإس كندرية ستمائة دير وإثنين وثلاثين قرية جميعهم مؤمنون أرثوذكسيون سوا نصارى مدينة 
الإسكندرية وساير أعمال مصر والصعيد ورهبان الدياره بجبل شيهات والحبش والنوبة " . ( بالعربية فى الهامش ) . 


لب وه- 


دير أتباساويرس و أ «عبء5 طسق عرؤعط 


يوجد اسم هذا الدير بالسكنسار ء وكان يقع غربى الإسكندرية (') وكان حتماً واحدا 
من الستمائة دير التى ذكرت فيما سبق . 


دير أنيا سأويروس , 5676205 #طتدخ “دأء12 
0م مدع عع ]1011م 5.6111 1114011 


لابد أن هذا كان الاسم الذى أطلق على دير كان يقع - كما عرفنا من فقرة طيبية 
محفوظة بالمكتبة القومية - " أسفل جبل أريبه جنوبى مدينة أسيوط " ( . 


وسأذكر فيما بعد أن هذا الجبل كان قريباً من قرية تدعى حالياً ريفا وتوجد بجنوب 
سيوط . كان هناك إذن فى ذلك المكان دير كرسّى لساويرس الأنطاكى » ولم يبق منه شئ 
اليوم ؛ إلا إذا كان قد نحت فى الجبل أو استخدم الرهبان فى إقامتهم مقابر المصريين 
القدماء ء كما هو الحال أيضاً فى ريفا . وهذا ما لاحظته بنفسى إذا تمتلئ هذه الأديرة 
بنقوش قام بنشر بعضها السيد جريفس 7( . وقد تحدث عن هذا الدير المقريزى 
وكذلك أبو صالح 9©) . 


دير أبا بولس البقلوا 5106ث6,ن 7شلع 7881687 
و :117610202 


امامعاء” ع0 لانوط© قمق عدء12 


" وأتوا به والديه إلى الدير الذى فيه جسد الأب القديس ساويرس غربى الإسكندرية " : تالطى 24 , عئة:2هلا5 ( ١‏ ) 
776006 الت ع1 كلرخ 785770001 00ملاماعه 11117816 0لع اعت روي د11 2( 
حمدوونه ‏ 10216 العم عد عشسمعم 


غير مجلّدة ‏ . فط ,ع5 , .قم .أطنظ 
. كت متعل مصة ناتك أه دممائم أمعكما 12 , ط1 © ( 3 ) 
لا.ة .مر.عاك كقائط! , بمتعلة1ة ( ؛ ) 


لاه ١‏ هه 


يذكر هذا الدير فى العقد الأول بمتحف بولاق نشره ريفيو » ويسمى " الدير المقدس 
للقنيس بولس القَدُولى بجبل جيمى * 7') . وكان هذا حتماً ديرا كبيراً » إذ كان له رئيس 
ومساعدان أمينان على أمواله » وكان يقع على جبل جيمى بإقليم أرمنت ٠‏ ويمكن الظن 
أن هذا الدير ربما كان فى الأصل يسمى " دير المدينة " » ولكنى أعتقد أن من المفضل أن 
نرى فيه » وبسبب هذه التسمية نفسها ؛ دير القديس فوابمون الذى سأتحدث عنه بعد قليل. 


وقد نرى فى فقرة من هذا العقد تشير إلى دير الأب بولس تحت اسم " دير بقلول 
بجبل جيمى "7 . اسماً آخراً للدير » ولكن مع أنه ليس مؤكداً أن العقد لم يخطئ فى هذا 
المكان » علينا أن نتوقع إمكانية خطا الناشر إذ أن عمله يزخر بعدد هائل من الأخطاء 
التى نود أن نرجعها للسهو . ومع ذلك يبدو من تركيب العبارة أن علينا أن تأخذ بما 
يتضمنه النص . وفى هذه الحالة » علينا أن نستنتج أنه كان فى الضواحى قرية تسمى 
بقلول » وأن شارع جيمى - وكان يسمى شارع بقلول - كان يؤدى إلى هذه القرية حيث 
يوجد دير بهذا الاسم . أما عن موقع القرية فيمكن أن يتجه فكرنا إلى القرية الحالية " شيخ 
عبد القرنة ' أو ربما إلى الدير البحرى الشهير . 

ير أبافوابمون , ؤ”"ددةظ نب .15.115 1014م7114" .71140113 و 

تقسةطتوط< ورم نراء 10 

كان هذا الدير يقع ٠‏ مثل سابقه » على الجبل المعروف باسم جيمى » ونحن لا 
نعرفه إلا من خلال العقود والصكوك التى نشرها ريفيو . والفقرات التى جاء فيها ذكره 
عديدة » فيقال أنه كان يقع بحصن جيمى أو بجبل جيمى » وكان له رئيس وخازن للمال 
على الأقل » وربما اثنان » وهذا ما يجعلنا نعتقد أن عدد الرهبان به كان كبيراً إلى حد ما. 
وكانت له شهرة فى القطر بفضل القديس الشفيع الذى أقيم تكريماً له » وهو فوابمون 
أسقف أوسيم . وكان يقوم فيه بشفاء المرضى كما تخبرنا العقود القبطية بمتحف بولاق ٠‏ 


وما يلييا : 1.م , عمكنده! دل غء ودأنه8 عل ددءتاموعة وعقعباسر وول عأمعاقه© ع دعاعث , أننه! لألاع .5 ( ١‏ ) 
. 2.م, فثطآ ( ؟) 


د ##وط!- 


وكان الآباء يأتون لينذروا أبناءهم للقديس إذا كانوا مرضى » وعندما يتم لهؤلاء الشفاء 
يكون على هؤلاء الصغار أن يقضوا حياتهم فى خدمة الدير . 


ولم يعد هذا الدير قائماً » أو ربما كان الأهالى مازالوا يعرفونه باسم دير المدينة 
الذى يقع في الواقع على الجبل فيما بين تجويفين فى هذا المكان . وما هذا إلا مجرد 
تخمين أطرحه عرضاً . ولكن المؤكد أنه يوجد بدير المدينة (') » دير » وأن هذا الدير 
كان يشير وما يزال إلى المكان الذى كان يوجد به . 


دير بانارون , تتنامتتفسقظ مط 


حفظ لنا السنكسار اسم هذا الدير فى عيد القديس دميان بطريرك الإسكندرية » فيقول 
أن هذا القديس ٠‏ بعد أن ترهب فى شيهيت » وخاصة فى دير القديس يوحنا ( القصير ) ٠‏ 
" أتى إلى دير بانارون أى دير الآباء غربى الإسكندرية وتنسك فيه " () . 


أما موقع هذا الدير الذى تحدثت عنه من قبل فى مادة * باباون " » فلم يتحدد بغير 
هذا. وإحدى القراءتين ' باباوين " أو بانارون " لابد أن تكون خاطئة » وأعتقد 
أنها الثانية . 
دير برموس , 8882220155 لاعن 
يوجد أبدم هذا الدير أيضاً فى السنكسار وفى المجموعة القبطية لسير آباء الصحراء 
كما تذكره الترجمات العربية لهذا الكتاب بأسم " دير برموس " . ويقول السنكسار عن 
موسى الأسود الذى روى حياته » وقد قتل بيد البرايره » أن " جسده فى دير 


برموس "7() . وسيعالج موضوع مكان هذا الدير فى المادة " شيهيت 


دير دنوهفه , تاعطسصدط ننزع1 


. 552-553 .م, مأمنوجظ , غمع0 مع علتبا , معطهوو1 ( ١‏ ) 
. طأقصمهوظ8 18 , عبدعدمورزة ( ١‏ ) 
. طقصموظ 24 , عتمعسقما5 ( 2 ) 


د جم سم 


حفظلت لنا ' الأعمال " الكاملة للقديس أغاثو ورفاقه اسم هذه القرية فى مخطوط 
عربى بالمكتبة القومية إذ يقال فيه : " وأتى جمع غفير من الناس من مدينة قوص وأسقفية 
بهنسا . وكان واحد منهم يدعى لتسوا من دير دنوهه » وآخر من أهالى شنواده " (" . 


وهذه هى كل ما أمكن جمعه من بيانات عن هذا المكان » ونأمل العثور عليه فى 
إقليم قوص أو فى أسقفية بهنسا حيث أنه قيل أن الجموع قد أتت منهما » ولكن لا وجود 
لهذا الاسم فى ' أحوال مصر " أو فى ' الإحصاء العام لمصر * . ولكن بما أن هذين 
الإقليمين بعيدان أحدهما عن الآخر » فربما كان المقصود مدينة قيس أو القوصية بدلاً من 


قوص . 
دير العرب , طقعدة -51] زعط 
هم 1 15 لام نكعة 11101 


هذا هو دير القديس أنطونيوس الشهير ٠‏ ويقع فى صحراء العرب على ضفاف 
البحر الأحمر . وقد ذكر فى الملحوظة التى تختتم بها " سيرة " باخوم (") » وفى قائمة 
الأديرة الشهيرة بمصر : ' أنطونيوس العظيم بصحراء إكسينى أو جبل قلزمًا أو صحراء 
العرب 75 . وهذا ما نقل فى اللغة العربية إلى : صحراء العرب أو جبل قَلَزِمٌ أو 
صحراء العرب 0) . وهنا نلاحظ أن كلمة إكسينى 201814 لم يفهمها المترجم فذكرها كما 
هى بالعربية » وهى كذلك لنا أيضاً فهى مجهولة الأصل . 


ويعرف هذا الدير تماماً من خلال روايات الرحّالة الذين زاروه » ونجد نبذة عنه فى 
"رحلة " إيزامبير ) ٠‏ فقد اشتق اسم هذا الدير من الكلمة العربية " عربة " : وهذا فعلاً 
أحد الاشتقاقات المطروحة ؛ ولكنه غير مقبول ؛ كما نرى أن الأقباط يعطون لهذا الاسم 


8 . ,1 .م 66 .اه 89 عطقعة .أجمناه , علهمدائقه عبن غطندز .أطته ( ١‏ ) 

. 710 .م 11 .1 مده متموع8 ”1 عل أعتط "1ق مأاتعد علامم ,تمستحعكة , بتمعط ألفسة .5 ( ١‏ ) 

0 101.334 , اعم نمآ عل .ددالا .هه 174 ,أهة 53 .مه .ثهد .أمظ وأ .ممه .3/55 ( " ) 

" القديس أنطونيوس . العربة وبجبل القلزوم أو بيريت ( هكذا ) العربة * ( بالعربية فى للهامش ) .660 .م208 .1/55 ( 5( 
. 460 - 459 .م , عام بروظ 11 , غمم 0 مه منتةفمن] , امعطصود1 ( 5 ) 


- 8ه396- 


افجلا آخجن » وهو الأبسط » فقد سميت هذه الصحراء " صحراء العرب " لأنها طريق 
القوافل كما نرى فى مسيرة القديس أنطونيوس ويذكسر المقريزى هذا الدير 
فى عدة سطور (0 , 1 


دير الحديد , 22010 -151 مزع 

يرد هذا الدير فى السنكسار كدير أقيم بمدينة أخميم () . وكانت هناك كنيسة كرست 
باسم القديسين إيولجيوس وأرسانيوس ٠‏ وتوجد خارج المدينة من الناحية الشرقية . وكان 
للدير شكل " قصر " ويقترب من النهر لدرجة أنه كان يمكن منه إلقاء رجل فيه » وكانت 
التماسيح تتكفل بالتهام الأفراد الذين لا يكنون احتراماً لكنيسة هذين القديسين . 

وقد أختفى هذا الدير الآن . 

دير الطين , 41ده 10‏ هئم 015014 ر 115 -51 معط 
القاهرة » وقد كرس باسم مارجرجس 7() وهذا كل ما نعرفه عنه ٠‏ 

ويمكن ملاحظة أن هذا الاسم قد ترجم من القبطية إلى العربية لأن كلمة :+09 تعنى 
تماماً كلمة " طين " ويدتمل أن هذا الدير كان قد شيد فى أول الأمر بالطوب اللبن ٠‏ ولابد 


بالتالى أنه كان صغيراً وقليل الثراء وسنتحدث عنه مرة أخرى فيما بعد . 


دير الهانطون , «م4أمسة8 -51 رزعر 


1ه م.وعاء ر أقائط] , بواملواة ( 1١‏ ) 


" وهو المعروف بدير الحديد فى بلاد أخميم " ( بالعربية في الهامش ) . : علهط!1 16 , ©7هعدههنز5 ( ؟ ) 
,0 01.334 , 0م بجقت لامآ عل .ذداة , .0 173 .201 53 .مه طكهم .أطاظ وز عل وعاممه .وكل8ة ( 75 ) 


1ق سم 


ذكر هذا الدير فى ا لسنكسار فى قصة تبدأ هكذ! : " إعلموا أيها الأخوة أنه فى ذلك 
اليوم قال بقطر : بينما كنت جالساً بمسكنى بالدير المقدس فى دير الهانطون » أتى إلى 
قس من أهالى صخر " () . وهذا كل شئ . 


وأعتقد أن المقصود هو دير الهانطون الشهير » أو دير التسعة أميال » ويقع بالقرب 
من الإسكندرية » وتفصل بينهما المسافة المذكورة . وسيكون لنا عنه حديث فى مادة 
' زجاج ' وقد ذكره المقريزى 7 . 


دير الخشسب , عروععا انام يدث معد , طقطء مك1 - 1ك عامط 


جاء ذكر هذا الدير فى قائمة الكنائس والأديرة الشهيرة بمصر » وكان مكرساً 
نجبريل رئيس الملائكة ) . وهذا كل ما قيل لنا عنه . ولكى نعرف المزيد ٠‏ علينا أن 
نتوجه إلى المؤرخ العربى المقريزى الذى يقول : " يقع دير نقلون - ويدعى أيضاً دير 
الرافده أو دير الملاك جبرائيل - أسفل مغارة منحوتة فى الجبل تسمى * طريق الفيوم " » 
ويطلق سكان الإقليم على هذه المغارة اسم " مذبح يعقوب " » فهم يعون أنه أثناء إقامة 
هذا البطريرك بمصر »ء كان يطيب .له أن يستريح بهذا المكان . ويطل الجبل على مدينقى 
شلا وعطفة شلا . 


ويقع دير نقلون أسفل دير سدمنت ٠»‏ ويتلقى مياهه من ترعة منهى . وفى يوم 
العيد » تقام فيه مسابقة كبرى بين المسيحيين الذين يفدون إليه من الفيوم وأقاليم مصر 
الأخرى . ويمتد أمام هذا الدير طريق يتجه نحو الفيوم ولكن لا يسلكه إلا قلة من 
المسافرين " 9) , 


وهكذا ء كان هذا الدير يقع بالقرب من قرية نقلون » ويدعى دير الخشب 
لأن رب فى القبطية تعنى " الخشبة * فى العربية » كما كان مكرساً نرئيس الملائكة 


" بيئما أنا جالس فى منزل الدير المقدس دير الهانطون " ( بالعربية فى الهامش ) : ل#طناه] 7 , عنهادهه/ا5 ( ١‏ ) 
.0 334 غه 1740 .1051 , كقنتطكا ( ١‏ ) 


بم .ماء كقاتط؟ لم8 --412 ,401 .م1 , عتمبووظ "1 عند .86085 أ .أوقط .عاب ,عمغصع 9:3 ( 2 ) 
. 143 - 108 .م ,1.1 عه عاموو8 ”1 عل كمقصم ك1 أ د5عنهه0 , لمعطأافدسة .5 ( ؟ ) 


- ١ /اهة‎ 


جبريل . وسنجد فى المادة ' نقلون ' موقع القرية المذكورة وقد رويت فى كتابى " حكايات 
وروايات من مصر المسيحية " الأسطورة التى أبتدعها الرهبان عن هذا الدير . 
دير غبرايل , اءة«دطم2 مدزء2 

يقدم لنا السنكسار هذا الاسم فى عيد الناسك يؤنس الذى تحدثنا عنه من قبل (2 2 
وتقتصر التفاصيل التى تمدنا بها هذه الوثيقة على ذكر الاسم فقط . إذ يروى القس حزقيال 
إلى الكاتب الإغريقى أنه عندما كان القديس أنبا بقطر يقيم بالصحراء الخارجية » أى 
الممستدة فيما بين السهل المزروع والجبل ؛ كان يرافقه أخوه ويدعى تاوستوس ٠‏ وكان 
الإثنان يخرجان الماء للذين كانو! يمارسون حياة الزهد فى الصحراء الداخلية ؛: " وذات 
يوم كان بهذه الصحراء » أمام دير غبريال » فقال له الشيخ : انظر إلى هذه السحابة التى 
ستصل اليوم فى مواجهة الدير » وأعد لها أوان كثيرة لأنها ستملاها بالماء ولمدة طويلة 0 
وهذا ما كان . 

وموقع هذا الدير غير معروف » ولكننا نلاحظ أنه كان بالصحراء الداخلية » وأنه 
بالتالى كان منعزلاً . أما اسم ' الشيخ " الذى أطلق على محدته » ووجود اثنى عشر إناء 
بالدير ء فتعنيان أنه كان يقيم به عدد من الرهبان النستّاك يعيشون فيه سوياً . والقصة 


نفسها تدل على أن هذا الدير كان يواجه مدينة أرمنت . 
دير هذه , طه520] رمم 


يحدثنا السنكسار فى موجزه عن " حياة ' أنبا إفرايم » أن هذا القديس تنيح " بجبل 
فرجود المعروف باسم دير حده " (') . وقد سبق لى الحديث عن إفرايم هذا . 


وقد اختفى اسم هذا الدير » ولكن موقعه معروف تمامأ » وأستطيع تحديده فى الجبل 
الذى أعطته مدينة فرشوط الحالية اسمها . 


" وكان فى دير غبريال فى تلك البرية ' ( بالعربية فى الهامش  )‏ : تأوطناه1 2 , عتهجهميز5 ( ١‏ ) 
" تنيح أنبا أفراهام بجبل فرجود المعروف بدير حده " ( بالعربية فى الهامش ) . طودابده7 24 , عممججهدرزة ( ؟ ) 


سا ؤإرم 4 سم 


دير نوهى , 110123 “زاء(10 
حفظت لنا " الأعمال " الكاملة للقديس أغاثو ورفاقه هذا الاسم » فبينما كان هذا 
القديس بالسجن فى قوص ؛ كان معه رجل يدعى أنبا كانبطوا » قس دير نوهى 7 . 


ولا أعرف على وجه الدقة إذا كان هذا الاسم يشير إلى قرية أو دير : ولكنى أميل 
إلسى الاعتقاد أن المقصود به قرية » وأن هذه القرية كانت بمصر العليا . أما هذا الاسم 
فلابد أنه أطئق عليها بعد عصر الاضطهاد . 


دير شهران , نامع حلب 10م 0007ل ر ماستطقطء5 لع 


جاء هذا الدير فى قائمة الأديرة الشهيرة بمصر » وكان مكرساً للشهيد 
مرقوريوس ! ؛ وهذا كل ما كنا سنعرفه عنه لو لم يحدد أبو صالح موقعه غربى القاهرة 
لأنه لم يكن بعد قد بدأ وصفه للقسم الشرقى ٠‏ وسنتحدث عنه فيمأ بعد . 


دير السريان , سقتدسهك ماع 


يوجد اسم هذا الدير بالسنكسار » فى عيد القديس برسوما ' بدير السريان " 7 . 
ولا يزال هذا الدير قائماً » ونعرف أن موقعه كان بالتحديد بوادى حبيب الذى يطلق 
عليه أيضاً شيهيت أو سيته » وأنه كان فى الشمال الغربى لدير أبو مقار . وهكذا يدخل 
هذا الدير ضمن وصف الوإدى الشهير » وسنجده فى مادة " شيهيت " . هذه الأديرة هى 
فقط التى ذكرت فى الوثائق القبطية » وهناك عدد كبير آخر منها يمكن أن نراه عند 


المقريزى وأبى صالح . 


"أنيا كنبطو! الى من دير نوهى"(بالعربية فى الهامش) 0 1 .وب 50 .51 ,89 .أوميه كهه .أطتظ هآ عل عع رودكة ( ١‏ ) 
.هع 334 لهك ,له بهم نمآ عل .8155 , 730 .51 53 .0ه كهد .أطنظ ها عل .غأممه .8155 ( ؟ ) 
" أبنا برسوما بدير السريان ' ( بالعربية فى الهامش ) .. #لطأعقدظ 9 , عتقعجوتدزة ( ” ) 


ل368- 


دكتتريتر , 10م 2665-52 ىلا5 


يوجد اسم هذه القرية على رأس البردية رقم ١‏ ببولاق . ويبدأ هكذا الصك الذى 
تضمه البردية : ' أنا توماس ابن باسيليوس القس من أهالى دكتدريتو بأرض شمين " (0. 
وفى نهاية الصك وقع شاهد بهذا الشكل : " أنا توماس بن سبينه من دكترييتو بأرض 
شمين ٠‏ أوقع على هذه الهبة بالطريقة التى حددتها ( هكذا ) " 9) . 


هناك إذن شكلان لنفس الاسم » لابد أن أحدهما خاطئ : 15-05م-22658522 و 
ام 26225 . ولا يمكن تحديد أيهما الصحيح . أما موقع هذه القرية » فيستحيل 
على تحديده أفضل مما فعلت البردية المشار إليها » فهى " بأرض أخمين " ٠‏ لأنها كانت 
بالتأكيد مجرد عزبة يملكها أحد اليونانيين كما تبين صيغة الجر فى الاسم . وقد اختفت كل 
الأسماء المماثلة فى أعقاب الفتح العربى . 


دلاص , 26052 , و1213 
جاء اسم هذه المدينة فى كل الوثائق التى استعنت بها . 


فتتحدث " أعمال * أبيمه من بَذكاوس أو بتكلاوس : عن رجل مسيحى يدعى بتسيرى 
من أهالى مدينة تلوج 7) . وفى فقرة صعيدية نشرها منجارللى ٠‏ يأتى ذكر جبل تلوج ©) 


» وكذلك فى رثاء بستيوس © . 


. 90 .م , امآ ناك أت وقأناه8 عل دمعلامووة ععغدلاط كول كته د20 أه 5عاعة , اناه 1 !ع8 ( ١‏ ) 
. 93 .م لأط] ( ؟١)‏ 

.20 119 .أ , 1/اكاآ , هلا .ممه .8155 ( * ) 

. 165 .م , تمأسوتاعظ .لمع .أمووظق , ااأعبمعمالكة ( 4 ) 

2.33 ,605 هعكاط عل عذلا , عاعغة 11/آ جنة عام رعظ ده عتسدنصه 1 أعتط0 ع1 جيه 808 ,نلو لتاغسة .5 ( 5 ) 


كوت 


كذلك تضم " السكالا ” القبطية العربية هذا الاسم » فتعطى المعادلة الآتية: عزم<-]- 
- دلاص (') . أما قائمة الأسقفيات بمصر فتضيف الاسم اليونانيى لهذه المدينة : 512.0 
ذه - دلاص () » وهى بنيلوبوليس . 


ويكتب ' تاريخ البطارقة ' اسم هذه المدينة " دلوج " 7 » وهذا ما يشير إلى أن هذا 
التاريخ قد احتفظ بالشكل الأول . ولاشك أن ' تاريخ حنا النقيوسى " يعنى هذه المدينة فى 
الكلمات الآتية : ' بعد استيلاء المسلمين على الفيوم وأراضيها » أصدر عمرو أوامره إلى 
أباكيرى من مدينة دلاص » بإحضار المراكب من الريف لنقل الإسماعيليين الذين كانوا 
غرب النهر إلى الضفة الشرقية () . " ولبيان موقع هذه المدينة » وضع المترجم العليم 
بأمور مصر ء فى الهامش : ' كانت هذه المدينة 5: تقع بإقليم بهنسا على بعد سبعة فراسخ 
إلى الجنوب من ممفيس " *) . 


وأراد شامبليون 7) أن يفرق فى النصوص التى ذكرها بين اثنين تلوج لكى يتمكن 
من تفسير النص الذى نشره منجاريللى » ويقال فيه أن رهبان باخوم الذين قدموا إلى 
الإسكندرية » وصلوا إلى جبل تلوج . ولكن النص لا يحتمل التفسير الذى أورده له 
شامبليون ٠‏ وهكذا لا توجد سوى مدينة واحدة هى 200:6 » وهى أيضاً نيلوبوليس » 
كما رأى ذلك بحق كاترمير ( , بينما أراد شامبليون أن تكون " السول " 0 . 


14 ...10 188 .101 ,54 ,.مد ,.ه؟ 84 .أ0؟ 3 هت ,.0/؟ 110 .501 50 .مه ماهد .أطاز8 هآ عل .جمه .8455 ( ١‏ ) 
لمآ ع0 .ذ5دل/ة , .6 ندم .أدة , 441 , خصع0 , تمسعددك] تلدناتم8 ,ره قمم !ا 17 .مدا , سذنا موأء1له80 
.0" 229 .أ10 , له سويت 


70 501.331 , 10م جم ل0رمر] هل ,ككل ,.ه: 172 .101 50 .20 , .أقه رأط8ظ هآ عل .ممع .وككة ( ١‏ ) 
3 , 140 .مه هس .أطز8 ها عل .مع .وولة ( ؟ ) 

. 559 .م , نامكاتل؟ عن صوول عل عبوتدمعط0 ( ؟ ) 

. 4 عامه , لأطآ ( ه ) 

. 336 - 8.333 ,11 ,مك ,مه , سملااهممسهطك ( 5 ) 

. 506 .م ,1غ لاع .مه , عتفمعههن9 ( 7 ) 

. 335 ,لاطأ , ومتاأممسقط0 (+ ) 


دوالك 


وموقع هذه المدينة محل نقاش كبير » فسي " أحوال مصر " تحدده فى إقليم بهنسا 

حاليا مديرية بنى سويف وفى تقرير لجغرافى عربى مجهول ٠‏ جاء أن دلاص كانت 
تقع على بعد ثمانية فراسخ من ممفيس وعشرين من الفيوم () . أما الإدريسى فيضعها فى 
شرق النهر على مسيرة يومين من أهناس 7 . ولا تزال هذه المدينة قائمة حتى الآن » 
ولكنها فى الواقع صارت أصغر بكثير . وهى جزء من مديرية بنى سويف ٠‏ بمركز 
الزاوية » وتضم ١775‏ نسمة علاوة على 4777 من البدو » وتمتلك مدرسة 9) . وهكذا 
فليس من العسير تحديد موقعها فهى تقع على الضفة اليسرى أى غربى النهر » وليس 
شرقيه برغم ما يقوله عنها الإدريسى . إلى جانب هذا ؛ فمن المؤكد أن الكاتب المجهول 
قد أخطأ أو أن الناسخ قد نسى رقما حتى نقرأ 14 أو 78 » إذ فى الواقع توجد هذه المدينة 
على بعد 76 كيلومترا من ممفيس وليس 758 كما يؤكد مترجم " تاريخ حنا النقيوسى " . 
وكانست حتى القرن الرابع عشر مدينة لها أهميتها إذا ما أخذنا بالأرقام فزمامها 51٠٠‏ 
فداناً والرسوم المفروضة عليها ٠٠٠٠١‏ ديناراً 9 . 


0) 


82.689 لأأك .زه , لإعوك5ا 26 ( ١‏ ) 

يستشهد به كاترمير فى كتابه بصفحة 505 والرقم الأصلى للمخطوط العربى الذى يشير إليه كاترمير هو(8..580) ( ؟ ) 
506 .م مأأه .هه , عتغميع3ب0 ( " ) 

) 1 ( .ضراظة ختهم أ 4 .م .5 قم ,11 , متمبوو8 '! مل .منج .عع8‎ ١55-5١ 

. 689 .مأك .مه , نوعة5 26 ( ه ) 


59ت 


دميليانا , 4سكثتاعصسءم2 
حفظ لنا السنكسار اسم هذا المكان فى الرواية الخاصة بالقديسة لياريه ' وكانت من 
دمليانا بالقرب من دميره " (" . 


وهذه هى كل المعلومات التى تقدمها لنا هذه الوثيقة » ومن حسن الحظ أن موقع 
دميره معروف تماماً » وهكذا تقع قرية دمليانا بالقرب من هذه المدينة » ولكنا لاا نجد أى 
أثر لها فى " الأحوال " أو " الإحصاء العام لمصر " . 


دمنوأ , 1ا0تتتتاء12 


ويحفظ لنا السنكسار هذا الاسم فى اليوم السابع من طوبة » فى تحليله التفصيلى 
لأعمال فوابمون " من أوسيم ٠‏ فتقول هذه الوثيقة فى نهاية الموجز : " وقص على أهل 
المدينة العهود التى قالها المسيح : سينتشر خبر المعجزات والأعاجيب فى كل أنحاء 
الأرض ٠‏ وكذلك فى طما من نواحى قاو سيكون شفاء عظيم ٠‏ وأيضاً فى كنيسة دمنوا فى 
بلاد أخميم » وتكون هناك عجائب عظيمة ومشهورة حتى أخر العالم " " . 


وهكذا كانت هذه المدينة فى إقليم أخميم . ونجد مدينة بهذا الاسم مذكورة فى 
" أحوال مصر ' بمديرية أسيوط وزمامها ١85٠‏ فداناً تدفع عنها ٠٠٠١‏ دينار () . أما 
" الإحصاء العام لمصر " فيذكر من ناحيته ٠‏ نجعاً يقع بناحية سوهاج بمديرية جرجا 9 , 
ويتفق هذا تماماً مع ما جاء بالنص » وبه 55 نسمة () . وبالتالى فأنا لا أخطئ 
بمطابقتى لهذا الجمع مع مدينة دمنوا التى يتحدث عنها السنكسار . 


والمقصود هنا دميره الشمالية » لا الجنوبية . : ماطف 25 , عتقرومزة ( ١‏ ) 
* يذكر فى السنكسار باسم أبى فام الجندى بتاريخ السابع والعشرين من طوبه ( المترجم ) . 
. طوطتنه] 27 , متمعسقدزة ( ؟ ) 
701 .م عامبووظ”! عل دمتتواع8 , بومو5 126 ( " ) 
نقنت حديثاً المديرية من جرجا إلى سوهاج (4) 
“15 .30.0 .]نهم أت 95 بم .2 انهم , !1 , عاموو8"! ؟2 .قوقع .عم ( ه ) 


مجرت 


دمقارونى , 23ا3301ع دعل 
يحفظ لنا " تاريخ حنا النقيوسى " اسم هذه المدينة فى روايته للاضطرابات 
والمنازعات التى تميزت بها نهاية حكم الإمبراطور فوكاس . وفى هذه المعركة » سيطر 
نبستياس نائب هرقل على الإسكندرية » أما بونوس فلكى يستولى على المدينة » " أتى 
بجنوده وأقام معسكره فى ميفامونيس ؛ أى شبرا الجديدة » ثم توجه بجيشه كاملا إلى 
دمقارونى وفى نيته بدء الهجوم يوم الأحد "(0 . ش 


وبناء على ما جاء بهذا النص » فمن المؤكد أن هذه المدينة أو القرية كانت تقع 
بالقرب من الإسكندرية » حتى يمكن منها الانقضاض على المدينة الكبيرة » ولكنها لم 
تثرك أى أثر ؛ فهى لابد كانت واحدة من الضياع التى تظهر عند تخوم المدن الكبيرة تبعاً 
لحاجات السكان . 


دندره ,نمن ع1 و طفتعلسعط 


جاء اسم هذه المدينة فى الكتب القبطية والكتب اليونانية » وهكذا فى كل الوثائق التى 
استعملت فى هذا الكتاب ففى " أعمال " الشهداء » يتكرر اسم هذه المدينة عدة مرات 
بالشكل :وس مرة»:: () . وفى فقرة صعيديه نشرها منجاريللى » وهى جزء من 
" سيرة " باخوم » سجل الكاتب فى أول الأمر 6م 1*6 » وبعد صفحتين من نفس 
الفقرة كتب عم دن "ت(ع :76 . وفى " سيرة " بأخوم بلهجة ممفيس » وفى نفس 
الرواية باللهجة الصعيدية ونشرها منجاريللى » لواقعة عن الأسقف سرابامون الذى أراد 
أن يرسم باخوم قساً » يكتب اسم هذه المدينة فى المرة الأولى مس "دممعك:م ) » وفى 
المرتين الثانية والثالثة اللتين يعود فيهما هذا الاسم » يكتب 1م 111770 . أما الترجمة 


. . 547 , 546 .ه , نامكائلط عل مدعل عل عسوتهممط© ( ١‏ ) 

. 6107 105 , 99 , 96 .م , عامنرع8*[ 6ل تتاتوتد ده دعاعق , تمصع تحر ( 7 ) 

. 0700© : 0030050111 .م رأمووعة .نمه ممانجتاعظ , للاعموطاالة ( " ) 

. 60 , 58 , 39 .م ,11 1 أممدك مأمبوع8 "1 6ل أمتط'ل ة متريعة نادم ,تندك/ا , ندعمتاغسة .8 ( 1 ) 


-154ا- 


العربية لهذه الفقرة فتقابلها كلها بكلمة " دندزة:" "2 . ويتكرر نفس الأمر فى الترجمة 
العربية. لأعمال القديسين أباديز وإيرائى » وتوجد بمكتبة بودليان بأكسفورد 7 . 


ويأتى ذكر هذه المديننة مرتين فى ترجمات السنكسار » الأولى عن استشهاد 
بطليموس بن نستوريوس ٠‏ وهو واحد من أهالى دندرة الأثرياء » والثانية فى مناسبة 
الأربعمائة شهيد الذين أعدموا بهذه المدينة أيام حكم دقلديانوس 9 . 


كما يوجد اسم هذه المدينة فى كتب " السكالا " القبطية العربية جميعها وفى أشكال 
متنوعة : 00 9) أو عمس جرععنه أو بموس رمعم (') . بل ويكتب 
فى إحدى هذه الوثائق رم 8:67 () ء كما جاء فى مخطوط بالمتحف البريطانى 
نك سيت . وتعطى قائمة أستقفيات مصر المعادلة الآتية  :‏ 67خ 8 


ذم نل للع 116 - وروم + - مدينة دندره () ,' 


وأعتقد أن كلا من الشكلين :م6670 و 1مدل768 صحيحان » فهما محاولة 
لتفسير الكلمة الأولية التى كانت تستخدم للإشارة إلى هذه المدد© كد (00), ولا 
تضم هذه الكلمة إلا الجزء الأخير من الكلمة القبطية ».وهو 1م50 » وكانت هذه الكلمة 


0220 
التسيلية 


من تعبر عن الصفصاف ٠‏ وقد استنتج من ذلك أن الاسم كاملاً كان يعنى 
الصفصاف " أو " أرض الصفصاف " ء 1م 01268700 أو 11158081 . ويفسر 


1 . 6558© 557 , 384..م , زط ( )1١‏ 
00071/111 نرنآ : 3274 .لأع5 . وطهية ركدط , .#طارآ .80401 ( ؟ ) 


. قمتاعكة8 8 غه علقطنك! 7 , عتمتهصز5 ( * ) ' 


8 .ؤكآلا ,.0؟ ههمم 1 17 . عوممملة رعطئنآ .[له8 ,ره 188 .أ 54 .مه كهه .أطتظ وا عل .إممه .ذكث8 ( ؛ ) 
٠.‏ 22 .أ , لتم طههنا لمآ 
.0 79 ,51 , 44 .مد رهن 51 .51 , 43 .مه نقد .أطتظ ها عل .يمه .3455 ( * ) , 


.10 85 .!5 , 53 متي.ول؟ 110 .أ10 50 ,مص ,.ه: 171 .آه؟ 46 .مد , وأط1 ( 5 ) 

.هم 5 .أ0ة , 55 .مه , كهم .أطاظ ها عل .رمه .وكللة ( 2 ) 

لهل اقم .أو 441 , غقة 0 , .كساظ حتيظ ( + ) 

.76 332 .101 , كم نوع 0نم[ 06 .5055 , 117 .أ , 55 .عه , .أهه .أطأظ ها عل .ممه .38055 ( 5 ) 
. 677 .م , موتطمراعوممفتط عتتماسطوعءه/؟ , تراط ( ٠٠١‏ ) 


58و - 


جد لشفي سمت لمسييل 


الشكل 61 2 نت 2 ؛ والثان, :5 تك سد ا . أما الكلمة التى تعنى 
'صفصباف " فى اللغة المصرية القديمة فهه :© ل » وتختلف إلى حد ما فى 
النطق عن © خني 


وقد تعرف كل من كاترمير (') وشامبليون (") على هذه المدينة وطابقاها » »بل 
وحسس الثائى تفسير نه نذن"1567 فيقول : ربما كان اشتقاق 1هم 1:61:54 من 
:756 وتعنى مكاناً به أشجار الصفصاف 7( . ولكن لم يكن لدى أبى علم 
المصريات - ولسوء الحظ - ما يكفى من النصوص ٠‏ وإلا لما فكر فى .75" ؛ وهى 
صفة الملكية للمؤنث المفرد » وتمنع استخدام أداة الجمع . وقد اعتبر كل من الكاتبين 
اللذين ذكرتهما أن الشكل :منن6::7 خطأ فى الهجاء » ومع ذلك يكون من العسير أن 
نأخذ في الاعتبار إحلال محل * ء وهو ما لم يقع إلا فى الكلمة » فبقدر ما كان الكتاب 
المصريون يقعون فى استبدال الحروف من نفس النوع ونفس النطق ٠»‏ بقدر ما كانوا 
يراعون عدم إحلال حرف أسنانى محل ا . ولذلك يبدو التفسير الذى 
أقدمه هنا هو وحده الصحيح بالرغم من / أن كلمة " خشب شيع » تأخذ الحرف ©؛ أى 
يحل حرف مهتوت محل حرف قوى » وهذه هى إحدى الغلطات الشائعة عن الكاتب 
المصرى . ش 

وموقع ووصف دندره معروفان حتى أنى أعفى نفسى من الحديث عنهما » ويكفيئى 
ذكر المعلومات الجديدة التى يقدمها " الإحصاء ١‏ العام لمصر * 44) ء فبناء على ما جاء بهذه 
الوفسيقة » تناقصت مدينة دندره » إذ تعتبر تعتبر حالياً من نواحى مركز ومدينة قنا » وتضم 
5 نسمة بالإضافة إلى 1787 من البدو » ؛ وبها مدرسة . كما ذكرت فى * أحوال 
إنضيق " بزمام قدره 54١‏ فداناً تدفع عنها سنوياً رسوماً تقدر ب 4٠00‏ ديناراً 0 , 


. 142-148 .صر1اه , عامروظ! مجه عفنتو أ أجممومقع غه دعبو تعماداط وه«أمصفالة , عمفتسوطة:9 ( 1١‏ ) 
. 235 - 226 .م , 11 مأأه ,ده ,هه الممهة© ( ١‏ ) 

الهامش ١‏ 2 , 235 .ع , .4أط1 ( " ) 

ندا 5" عة انهم نه 99 بم 15 متهم ,111 ( 1 ) 

, 703 مم و مااع .مه , بومة8 26 ( 5 ) 
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دندرة البندره , طمننوضصء82 - لاه - طلدعقلمء12 
يحفظ لنا السنكسار اسم هذه المدينة فيقول : " فى مثل هذا أليوم استشهد القديس 
ببنوده من دندره » وهى التى يقال لها البندره " (© . 


ورغم حداثة هذه التسمية » فهذه هى المرة الوحيدة التى ترى فيها » أعتقد أن 
المقتصود هنا هى نفس المدينة التى سبق ذكرها » ولكنى لا أعرف من أين جاءت هذه 
التسمية : وقد يُظن أن المدينة التى تسمى البندره كانت تدعى فى أول الأمر ' دندره " » 
ولكنى لا أصدق مثل هذا التفسير . 

دنواشر , معيب50ة"* ر, تلطع عق همسعط 

يخبرنا السنكسار ٠‏ فى اليوم العشرين من برمهات » لأن البطريرك خائيل عانى 
كثيراً من أسقف بسخا إذ اقترف هذا الأسقف » أثناء تكريس كنيسة دانوشر ؛ عدة 
تجاوزات رويت بالتفصيل () . 


وهذه هى نفس المدينة التى يذكرها مخطوط أكسفورد بأسم مء لي)*5200]» - 
دنوَاشر () ء وتأتى بين مديئة إدكو ومدينة بتنتو ء أى بين بحيرة إدكو أو بحيرة البرلس 
ومدينة دسوق الحالية . وبذلك نفهم لماذا كان على هذه المدينة أن تخضع لأسقفية سخا . 


ومن ناحية أخرى » يقدم لنا " الإحضاء العام لمصر ' قرية دنوشر بمديرية الغربية؛ 


مركز سمنود » وتضم لنسمة بالإضافة إلى © من العرب الرحّل 9 » ولا يمكن أن 
تكون هذه هى المدينة المذكورة فيما سبق وهكذا تكون هذه المدينة قد اختفت . أما " أحوال 


. لهل نامصموظ 20 , مبمسمدرة ( ١‏ ) 
لقطقصمد8 20 , مبمجدصزة5 ( 1 ) 


غهة مأطز8 ره 229 .201 له مم0 نمآ عل ,دكت 5 .170 هم .1 17 . لأموععوك8 .لمع ,.ءطذ! .01له8 ( ؟ ) 
. 501.119 , 50 


.م ة امهم 4ه 99 .م .0 متهم , 11 ب , مأصووظ'! عل .مقع .عع8 ( 14 ) 
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مصر " فيحدد زمامها ب ؟767؟ فداناً تدفع عنها ٠٠٠٠١‏ ديناراً سنوي (') . وتكتب هذه 
القرية الثى ذكرها " الإحصاء ' : " دنوشر * . 
دياسيمسوط , "لهذ 21:5 , 01تثققاط 

جاء اسم هذا المكان فى بردية من مجموعة الأرشيدوق راينر بفيينا . ويُذكر هذا 
الاسم ؛ عبوراً . بالاختسكار من بدلاً من نع ننهو ( . ولا يمكننى بمثل هذه 
الإشارات الضئيلة أن أقول لأى إقليم يتبع » أو أن أطابقه » ولو أنه من المحتمل أن يوجد 
بالفيوم » وأن الشكل اليونانى للكلمة يجعلنا نعتبره اسماً لإحدى العزب العديدة التى تحدثنا 
عنها من قبل » وقد غيرت أسماءها . 

دفرا وعمك", #شقاط 

يذكر اسم هذه القرية فى كتب ' السكالا " القبطية العربية » فتكتب فى 
بعضها 6م ل "|" وفى البعض الآخر بوم دل ؛ ولكنها تتفق جميعها على " دفرا 0 
وترتيبها بعد دجوه وقليوب وقبل أوسيم وسنرى فى المادة التالية أنه كانت هناك قرية 
باسم عم« فى إقليم بتاو أو بَنا . 

ويخطر على الذهن للوهلة الأولى أنهما نفس الكلمة » ولكنا لو دققنا النظر لوجدنا 
أنه كانت هناك قريتان بنفس الاسم . وكانت هذه الأخيرة تقع فى مديرية المنوفية » بمركز 
مليج ؛ وبها نسمة وتمتلك مدرسة 7) . ولكنها لم تذكر فى " أحوال مصر " التى 


نشرها دى ساسى . 


. 639 .م , عأميو1!”5 عل دمأغزواع] , بإعهذ ع2 ( ١‏ ) 
. 2.62و عقصمة 26 , تمصتفظ وممعطعظا ميتحرموط عل عمنالتستصن5 معن معو مس اأعط ك8 ( ؟ ) 


7 .مقع 8/13 , ناا .8001 , .0 84 .1 53 ,من , .هل 110 .أ 50 .30 ملهه .أطتظ جز ءا دعاممه .8455 ( " ) 
.0 229 .101 , لعطابجه نمآ عل .ذدك/ا ,.ه: قمعم .1051 
دا 0# شن شلننةا أ 97 .م ,1 قوم , 111 , مايوع18”! ع8 .مقع .ععظ ( 4 ) 
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دفرى و عع ]> , قاط 


جاء اسم هذه القصسبة الصغيرة فى " أعمال * إسحق الدفراوى ٠»‏ التى نشرها 
وترجمها بَدْجٍ () » إذ قيل فيها أن إسحق كان من أهألى دفرى بأسقفية بناو » وقد بنيت له 
كنيسة فى مكان منزله المتهدم » وأتى الأسقف لتكريسها . كما يحفظ السنكسار هو أيضاً » 
هذا الاسم ويكتبه " دقرى 5 59 , 


وقد تعرف كل من شامبليون () وكاترمير ©) على هذ! الاسم وطابقاه بقرية دفرى 
التى تذكرها " أحوال مصر * بمديرية الغربية » وزمامها ١١879‏ هكتار تدفع عنها 
٠٠‏ ديناراً 9 . وباللرغم من ارتفاع هذا الرقم نسبياً » وهذا ما يشير إلى موقع 
متميزء لا يرد ذكر لهذه القرية فى " الإحصاء العام لمصر * . 


دجوه رنقع ر طمسوع21 


يوجد هذا الاسم فى كتب * السكالا * القبطية العربية () » كما يُرى فى " السكتسار * 
اسسم مشابه بمناسبة ما يلى من وقائع : فبعد أن توجه الوالى بالقديسين دايامون 
وبصطامون إلى سايس ء أخبر بوجود امرأة وأبنتها صالحتين وكانتا تنسجان الأقمشة 
وترسمان عليها رسوماً جميلة . فأرسل الوالى يطلبهما : " فغادرت أهل بيتها وخرجت من 
دقوا " (') متجهة إلى سأيس . 


لاس سس سسسب بإب يي ييس يح 


. 1887 فقضعة , ماه بك 1 .م , ععطمكة 2ه عههدا! 4ه مصهل جمدم ع1 ( ١‏ ) 

. كدمطعوقظ 6 , عتوعتمدز5 ( ١‏ ) 

. 183 .م , 15 1 , مممفعقطم و1 عرامد عتمبوع1”8 , مهماهم سمط ( 3 ) 

. 101 .م 1ش كته بوه ر عمفسمعطةن) ( ؟ ) 

. 638 .قر مأآه .هه , 830 26 ( © ) 

7 يعدو عقكلة هطانا .8001 , .840 .201 53 .مه , .ه: 110 .551 50 .مه يهم .أطأ8 ع1 عل .ممه .8455 ( 5 ) 
,20 229 .201 , 0ه 1 يج © لمآ عل .ذدا/آ ,.0/ا همم !10 

. كلام طءعكة8 10 , #اتمسقهزة ( 7 ) 


-159- 


وعلينا أن نعرف إذا ما كنا إزاء اسم واحد يُكتب " دجوه " و " دقوا * » وهذا ما 
اعتقده شاميلءو : (') ء وقد طابق بين هذا الاسم وبين دجُوه عند فانسلب الذى جعل منها 
بليون وقد طابق بين سم وبين دجو 
مقر الأسقفية (') بالرغم من عدم وجود هذا الاسم فى قائمة أسقفيات مصر . 


ومن المكان الذى يشغله هذا الاسم فى كتب " السكالا " نعرف أن القرية المشار إليها 
كانت جزءاً من المديرية التى تسمى حالياً القليوبية . وهكذا » نجد أنفسنا أمام قريتين 
مختلفتين . أما هذه فهي من أعمال طوخ بالمديرية المذكورة وبها /١17١4‏ نسمة » 
ومدرسة () . وتذكر فى " أحوال مصر " بعوائد قدرها 400٠‏ ديناراً » دون تحديد 
لزمامها 0 
ديك , عزقط 


يأتى ذكر هذا الاسم فى " تاريخ حنا النقيوسى " الذى يقول فى روايته لحكم 
سيزوستريس : ' كان سيزوستريس الذى حكم مصر كلها وكذلك الأقطار المجاورة ٠‏ أول 
من فرض الضرائب ومسح الأرض . فبعد أن جمع غنائم كثيرة وأسرى من كل البلاد » 
جاء بهؤلاء الأسرى إلى مصر واستخدمهم مع رعاياه دافعى الضرائب فى حفر الأرض 
وردم المستنقعات حتى يمكن للسكان أن يغرسوا مباشرة شتلاتهم وأن يزرعوا الأراضى 
الصالحة مثلما فى الصعيد وكان أول إقليم يعرف الزراعة » ثم أمر أن تدفع للملك ضريبة 
وجزية نسبية من ثمار الأرض ٠»‏ كما حفر قناة تعرف باسم ديك حتى أيامنا هذه " © . 

وقد استشهدت بهذه الفقرة الطويلة لكى أظهر كم فيها من أخطاء . فأراضى مصر 
كانت قد مسحت منذ زمن بعيد عندما تولى سيزوستريس أو رمسيس الثانى » وإذا كان 


حقاً قد استخدم الأسرى فى تنفيذ مشروعاته » فهذا تقليد استمر طويلاً » كما أنه ليس 


.225-227 قر 111 ,لك .م9 )1١(‏ 
19م ولصميده اخ 'ل موتاع8"! عل ععزهاد11آ , أواقمهلا( ١‏ ) 
( وما يقوله هذا الكاتب عن الأسقفيات يمزج فيه بين الخطأ والحقيقة ) . 
517 ,عه ماقم أ 97 .0 .25 توم 11 , ماموة”! عل .مقع .182 ( "7 ) 
. 2.600 , فأوع8 "1 عل ممأغداعذ! , برمد5 20 ( 4؛ ) 
366-367 بم , جام كائلة عل موعل عل وسوتعمعط© ( 5 ) 


.ا وا ؤ - 


صحيحاً » أن تجفيف كل مستنقعات مصر تم فى عهده وأن أراضى الصعيد استصلحت » 
بينما كانت تلك الأراضى صالحة للزراعة منذ ثلاثين قرنئا على الأقل . وهكذا تبقى حقيقة 
لاشك فيها ء هسى أن سيزوس تريس حفر قناة سميت ديك . ونرجع فى الواقع إلى 
فيرودوت وديودور الصقلى لدعم كل هذه الأقوال الواهية () » ولكن لا هيرودوت ولا 
ديودور الصقلى يستحقان أن نصدقهما أكثر من الآثار المصرية نفسها مهما قلت قيمتها . 
فقد حفر رمسيس الثانى قناة كانت تصل بين البحرين 7( » وكانت تعرف باسم " قناة 
سيزوستريس * » وربما كانت هذه هى قناة ديك لو كانت قد وجدت فى الواقع . 
دينى , 11097 
يرى أسم هذا المكان فى " الأعمال " الكاملة للقديس أغاثو ورفاقه الشهداء + وقد 
حفظلت ترجمتها العربية فى مخطوط بالمكتبة القومية » فبعد أن استشهدوا » بنيت لهم 
كنيسة جميلة فى أبى قير ثم " نقلت أجساد الشهداء إلى بلاد يقال لها دينى من أعمال 
امو شري 0 ْ 
وكان هذا المكان موجودا بمصر فى القرن الرابع عشر باسم دينى » وتذكره 
' أحوال مصر ' وقيمة عوائده 500٠‏ ديناراً دون تحديد للزمام 9) . أما " الإحصاء العام 
لمصر " فلا يذكره اسبب بسيط » هو أنه لم يعد قائماً . 


ديو الكو بس و 10101005 


يذكر الكتاب اليونانيون المسيحيون والكتاب اللاثين اسم هذه المدينة » فيقول كاسيان 


عند التوجه من سوريا إلى مصر » تجد مدينة ديولكوس وتقع قريبة من البحر ومن 


)١ ( عامه . 367.م , لأطة‎ ٠ 

. 228 .م غمع0"ا عل وعأمناعم دعل عممواعمة ععامئوتك . مبومدهاية ( ؟ ) 

( وردت العبارة بالعربية فى الهامش ) : .740 غ6 .06 73 .101 , 89 .امنا , ,84د .أطلظ ها عل ,مه .81455 ( ؟ ) 
9 .م للأه .مه , بإمو5 12  (‏ ) 
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النيل (') ؛ وكان هناك نساك يعيشون فيما يشبه جزيرة يكونها النهر والبحر معاً . كما 
يتحدث عنها مؤلف ' بستان الرهبان ' () ؛ ورافن () وأيضاً سوزومين 9) . 


وقد اختفت هذه المدينة منذ زمن بعيد » وكأنت قريبة من بنيفسيس . وهذا كل ما 
نعرفه عنها . 
ديونسياس , 6لمىاء*210 ر 5125م110 


يوجد اسم هذه المدينة الشهيرة محفوظاً فى بردية يونانية من مجموعة الأرشيدوق 
رايئر » وهى لا تعطينا اسم المدينة فقط » بل وتمدنا أيضاً بأسماء عدد من ملكيات خاصة 
تابعة للمدينة . ويقال فى هذه البردية : ' أنا أوريليا ثرمّثاريا » المعروفة أيضاً باسم إرايس 
» الأم المتصرفة باسم أولادها قبل أوريليوس جليوس ,٠‏ ابن برمئون ٠»‏ المحارب » وهو 
أحد المسّرحين بشرف ٠‏ وأيضاً أمون خادمى : نرغب كلانا فى شراء ما يخصك من 
أشجار الزيتون فى ثلاثة أماكن : فى مكان يقال له إنجاروس خمسة قراريط » وفى مكان 
يقال له داريس قيراط واحد ؛ وفى مكان يقال له جمينيس قيراط أخر ء وكذلك فى مكان 
يقال له ثلاوتيس غرس النخيل والنخيل الموجود بين أشجار الزيتون ألخ ... " 7) . وفى 
عقد آخر . تذكر نفس المدينة ومزرعة كان يقال لها بسيبستاتيس » وكانت من قيراطين 
من الأرض التى بذرت قمحاً » الخ ... (') ولكن لسوء الحظ لا توجد سوى بداية العقد . 


وهكذا كان لهذ المدينة حقول عرفت بأسماء خاصة » كما لا يزال العرف فى 
مصر ء بل وفى العالم أجمع . وكثيراً ما ذكر الكتاب اليونانيون هذه المدينة » وأعتقد أن 


. 838 .أمع , تالكآ , .غها مندط ( ١‏ ) 

1178 .امه , 20000317 , بمعميع .قوط ( 5 ) 

. 460 - 459 .اه , 200001 كهأ مادم , سه أعمصهك!5 دنممكولة1 , مقبية ( " ) 

. 28 .نمه , آ/آ .طثا , .أععع . أعتلط , عمغصمده5 ( ؛ ) 

. 33 بم , مفهمة 26 ر #ملتمظ ومدتعطعءظا دترمد2 عل عسدالتمسية ععل كنات مععسنلاعط3115 ( © ) 
36.م, فنط1( 5) 


- ١09 - 


مكانها قد كشف حديثاً بواسطة 78844652058 .14.1.0 فى الطرف الجنوبى الشرقى 
القيو. لق 
نو ) - م 5 


جبنوتىي , أ>مدمارع قوع ر لامامسعطء و2 


ندين بأسم هذه القرية أيضاً لإحدى برديات مجموعة الأرشيدوق راينر » ويتكرر 
هذا الاسم مرتين وفى كل مرة يكتب بنفس الطريقة 7 . 

وكانست تقع فى الفيوم كما لاحظ السير كرال من فيينا » ولكنها لم تذكر فى 
" الإحصاء العام " ولا فى " أحوال مصر " . 

دقو! , 210018 

هذا الاسم الذى أشرت إليه عابرا من قبل عند الحديث عن " دجوه " + هو لقرية 
قريبة من سايس يذكرها السنكسار () . ففى ضواحى سايس كانت تصنع الأقمشة الجميلة 
والمطسرزات الشهيرة بمصر » وقد انتشرت فى العالم كله . ولن أقول أكثر من هذا لأنى 
ذكرث النص الذى حفظ لنا هذه الكلمة . 

وقد اختفت هذه القرية تثماماً من مصر الحالية ؛ بل لم تكن قائمة فى القرن الرابع 
عشر » ولذلك لا تذكر فى * أحوال مصر " . 


شبرا منسينا , 6«نعع,عهد وملمععد , غسندغ م81 مرداء زط 


مجساعم أمسسم هذه القرية فى عنوان مؤلف قبط هو : " نقل رفات الدب ير الشهداء 
الذين نحتفل بهم » وهم التسعة وأربعون شيخاً مع السيد وابنه المقدس 0 وقد تم فى 
كنيسة أبينا القديس الأنبا مقاريوس الشيهيتى » فى اليوم الخامس من شهر مشير » فى عهد 
( وهى مذكرات متفرقة مطبوعة ولكنها لا تياع ) 171/1 )0 2( )1١‏ 

0 .5 , عققهة 26 , .ماع م للالتصصد5 ععل معو مدالأعطدزا8 ( ١‏ ) 

انظر النص السابق فى مادة * دجوه  "‏ . 88505053 10 , عيهعرههز5 ( ” ) 


* السيد هو مرتينوس رسول الملك أركاديوس إلى شيوخ شيهيت ٠‏ أرسله إليهم طالباً أن يسألوا الله لكى يمطيه ابنأ يرثه . 
والابن يدعى ذيوس أصطحبه أبوه معه . وقتل الجميع فى إحدى غارات البربر على الدير ( المترجم ) 


08د 


يوحنا القديس المتوحد من أهالى شبرا منسيئا * (') . وفى ' تاريخ البطاركة ' سميت هذه 
القصة " شبرا منسينا " 9) أو ' أروات " . 


و تترك أثراً لها فى مصر » كما لا يوجد الاسم فى ' الأحوال ' أو فى " الإحصاء 
العام لمصر " . ومع ذلك يبدو لى أن هذا الاسم كان من مصر السفلى لأن نقل الحرف © 
إلى ش اختصت به هذه المنطقة » كما أن بمصر قرى كثيرة تدعى شبرا » سنلتقى بها 
فيما بعد . 


شبراتنى , :2568 مملذاءع2< , تستطنواة معسطءزط 
حفظت لنا اسم هذه القرية " سيرة اسحق البطريق ' بصفتها موطن أحد جباة 
الضرائب كان يلوم نفسه بلا شك على ما لم يفت الكتبة فى مصر القديمة » والحديثة 
أيضاً » القيام به عندما كانت لهم سلطة جباية الضرائب فيقال عن هذا الجابى : " وكان 
هناك رجل يدعى اسحق يجبى الضرائب فى مصر » كان يراعى الله كثيراً » وكان من 

قرية تسمى شبرا نيتنى » وكانت ثقته كبيرة بالأسقف القديس الأنبا زكريا ' 9 . 
وكان زكريا هذا أسقفاً لسايس » ولما كانت اللقاءات بين هذا الشخص والأسقف تبدو 
متكررة أمكن أن نحدس أن هذه القرية لم تكن بعيدة كثيراً عن سايس . وتوجد حالياً 
بمصر قرية تدعى شبرا تنى ؛ بمركز كفر الزيات بمديرية الغربية » 
وتطابق 641:1١‏ .ت:! 0م268 التى نحن بصددها » وتضم 9 نسمة وبها مدرسة 


ا © الس ل لك اال 0000 0 00 ا لطن 

ل حل ال ل لك د11 لحرن عر لجلن اتن انيتا 

ا ان 111811 1):814| العه طاوللا 5 ان 
م ا ا لل زات لل 


ل ا الك ل ان 


الإحطاام اكاكاح جانعزن طون" د النالة قد 


. م 1 .أم , اتألانآ , .أه/ا .موه0 .000 
. 139 ,مص كقه .أطئظ 12 عل هه دولة ( ١‏ ) 


3 اعد , عقدكآ عاممه عطعمقاعاهم بل عذلا , موعمتافمة .5 ( ؟ ) 


- 10974 - 


(') . ولو نظرنا إلى خريطة مصر » لوجدناها تقع على مسيرة فرسخ تقريباً من شمال 
سايس . وتذكر ' أحوال مصر " هذه القرية بزمام قدره ٠١44‏ فداناً تدفع عنها عوائد 
سنوية 7٠٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 3٠٠١‏ 7 , 


وقد تعرف كل من كاترمير () وشامبليون 7) تماماً على هذا الاسم وطابقاه » ولكن 
شامبليون يخطي عندما يقول بوجود هذا الاسم فى " استشهاد اسدق " ٠»‏ بل جاء فى 
" دسيرة اسحق السبطريق " » كما أخطأ بتسمية هذه القرية 8141© مهد 0م52ع2 , 
وجاراه بيرون على خطته فى معجمه © . 
جلفة ر بده 8 2ع , طقكاء زط 


ذكر اسم هذه القرية فى " أعمال ' القديس أبيمه » بالمخطوط القبطى بالفاتيكان تحت 
رقم 55 . فعندما استشهد هذا القديس فى فووهنياميو » اهتم خدّام يوليوس الأقفصهى 
بجسده : فوضسعوه فى قارب صغير ونقلوه إلى أشمون ٠‏ أى إلى الأشمونين تقريباً : 
٠‏ وعندما وصلوا إلى الشاطئ ٠‏ بحثوا عن دابة لتحمل جسد الشهيد » وأرشدهم ملاك 
الرب إلى الطريق » إلى أن قادهم إلى بنكلاوس » فى الجنوب » فى مكان يدعى 
بجلثه * © , 


وهكذا نلاحظ أن هذه القرية كانت تقع فى شمال أشمون وبنكلاوس . وهذه ليست 
تفصيلات كقيرة » ولكنها تكفينا لمطابقة هذه القرية » كمأ نصادف هذه القرية بمصر 


4 .تن .كة أتقم غت 90 .م .5 اندم 11 ؟ , عأمووظ”! عل .وفع .عع ١١(‏ ) 

641 .م نأ نمه , بإمو5 126 ( ١‏ ) 

. 502 .م 11 مأأه .مه , عتغطتعملة9 ( " ) 

>*03 01101 *بتو لاع اكن حل رن م0 توعد (ل باح . قشعم 615 , كه برق مما !إميهفدع ( ؛ ) 
«|*03 ال نك ركع ذاط نولم عنرمده مده ...احج ]ماح , منباذكاتز من ادممتدمآ جمعدعه زكرن 
213662552 266 04ع6 ونون سنمن نين امام دن معنم 
تلن لك لفان انين اك و5 


.70 201.192 , [الككقنا , ولا .ود0 .000 . 


-ها1ا- 


وبنفس الاسسم ولكسن بدون الأداة » وهى بمركز بنى مزار بمديرية المنيا » وبها 151 
نسمة () . وتذكرها " أحوال مصر " بزمام قدره ٠١٠١‏ فداناً وعوائد ٠ه‏ ديناراً 9) , 
وقد ذكر شامبليون هذه الكلمة () » ولكنه يُرَجع فضل مطابقتها لكاترمير () . 


ويتحدث عنها أبو صالح فى ' تاريخ الأديرة والكنائس بمصر "7 . 


جيمي , ١4121‏ 6 و 24146 و 1019216 


تكتب هذه الكلمة 284946 فى المؤلفات القبطية من أصل صعيدى ؛ وعلى العكس 
المكان » وأسلم بهذه المطابقة فهى مؤكدة : 


ولم تذكر هذه المدينة إلا فى وثيقة واحدة ذات طابع أدبى » وهى رثاء بسنتيوس 
أسقف قفط : وفيه تذكر ثلاث مرات ٠‏ وفى كل مرة يشير الكاتب إلى اسم الجبل . إذ كان 
هذا الأسقف يذهب إلى جبل جيمى ليحيا به حياة النسك » وانسحب إليه أثناء الغزو 
الفارسى لمصر ء وفيه أيضاً أنطق إحدى المومياوات (') » وتقول هذه المومياء أنها من 
أرمنت ء فيكون هذا دليلاً على أن جيمى لم تكن بعيدة عن هذه المدينة » فقد كان الناس 
يتوجهون إليها لدفن موتاهم . 

ويرى اسم هذه المدينة كثيراً فى " الصكوك والعقود ' القبطية التى نشرها ريفيو » 
والنصوص التى يرد فيها هذا الاسم من ثلاث فتادد : فبعضها يكتب اسم هذه المدينة 
بالتشكل ع وؤبوية 00 ويعظنها يتحنث من جيل جرت 0 + وبعضها أغيزا يشير إلى 


) ١ ( 862. .ضاقة اتوم أع 116 .2 8 عدم 11 1 , عاميوط'! عل .مقع‎ ١# 

. 688 .م , متجو8”! عل ممنتداع؟ , بزمه5 26 ( ١‏ ) 

. 309 .مغ ,بأ مه , موت لاممسة2© ( ؟ ) 

. 0.257 11 كته .مه ر عمتفسعهه0© ( ؟ ) 

0 74ت .هن 73 .[5 , 138 , كهم .أطن8 ها عل عه ,دوكة ( 5 ) 

. 135 بم ومكومولط عل عأل/ا ,ءاءءزة ع11/ا به .ع8 مء وتم عأ عند وفبلاظ , ناقعص أاغصة .5 ( 8 ) 
6ه 19 ,8! ,1,2,17,19,22 .م يحسما عل غع وقأباهظ عل .«نرعة رقتتحة 083 قأقهمقه اع دعاعث ركناه! !820 ( 7 ) 
. 95 , 94 , 93 , 91 , 90 , 89 , 70 , 42 , 32 .م , فأطآ ( ) 


كلاد 


حصن جيمى (2 . وأعتقد أن فى هذه الفئات الثلاث ٠‏ تدل هذه الأسماء على نفس المكان 
»علماً بأن الجبل يحمل أسم البلدة المجاورة له » كما هى العادة المتبعة فى مصر ء 
وكانت هذه المدينة تابعة لإقليم أرمنت 7 » وهذا ما قيل بوضوح فى عدة فقرات . تقابل 
مدينة جسيمى ( وكانت ما يمكن أن نطاق عليه الآن * قصبة كبيرة " ) ما يسمى ' مدينة 
هابو " » وقد بنيت المدينة غير بعيد عن التمثال الناطق لممنون او أمنوفيس الثالث : 


2 


5 


٠‏ وكانت تضم منازل من الآجر وشوراع عريضة ء أقيمت بالقرب من معيد رمسيس الثالء 
الموجود حتى الآن . وهكذا كان جبل جيمى يشمل جزء من السلسلة الجبلية يبدأ من مديذ 
هابو ويثتجه ناحية الشمال ؛ وفى هذه السلسة توجد الجبال التى تسمى الآن قرنة موارى » 
والشيخ عبد القرنة والأصاصيف الخ ... ولم تكن جيمى فى الواقع سوى القسم الغريى من 
طيسبة القديمة ولا يمكن أن تعود المدينة ااتى لم يبق منها إلا أطلال ؛ لأبعد من الغزو 
الفارسى الأول » ولم تتسع إلا فيما بعد » فى العصور المسيحية » مكان المعابد » إلى أن 
هجرت . وكانت سلسلة الجبال كلها زاخرة بالرهيان الذين عاشوا فى المقابر » وتدل على 
ذلك الكستابات والنقوش القبطية . ويبدو أن الأقباط لم يأنفوا من أن يقال هذا عن مستقر 
المومياوات » حتى أن بعض عائلات الفلاحين الفقيرة لا يسكنون اليوم إلا فى المقابر التى 
اختفت زخارفها تحت طبقة سميكة من السناج تكونت منذ قرون . وتحسل الآن هذه 
المجموعات المتنوعة من المساكن أسماء مختلفة » ولا يستبعد أن تشير أسماء جيمى 


5-1 


5 


وحعصن جسيمى وممنونيا وحصن ممنوذيورم إلى أحياء مختلفة » ولهذا تحدثت عنها 
متفرقة . وأعتقد أن جيمى تقابل الاسم اليونانى ممنونيا . 


وكاذ ست مدينة جيمى خضم كنيسنين عَلَن الأقل 6 إبحداهما كرست بأسم العذراء 3 
وسميت الثانية كنيسة جيمى الكاثوليكية () . كما نعرف أسماء العديد من شوارعها ومن 


. قلط 698 99 , 89 , 88 ,82 , 78 , 69 , 64 , 55 , 20 , 18 .م , .4أطة ( ١‏ ) 
انظر أيضاً للصفحات التى تكون فيها الشهود من أرمنت - ١‏ .م , 1614 ( 7 ) 
. 69 غ6 68 .م , أله ,مه , اسطتابه] (" ) 


11/1 


بينها ما كان يدعى قلول وكان يوجد به منزل جرمانوس الذى تذكره البردية 
رقم ١‏ باللوفر (2 , 


جربورى وعم +080 , 6تنامطتناهز8 


جاء اسم هذه القرية فى " فقرات من سيرة إبراهام الراهب ' ٠‏ ويقال فيها أن ' رجلا 
يدعى إليا من جوبورى " () بإقليم أنتويه ٠‏ قدم إلى دير إبراهام . ويحدد شامبليون 7" 
الذى أخذ بما جاء فى الوثيقة » موقع جوبورى بإقليم أنتنويه » ولكن كاترمير 7©) يخالفه 
فى الرأى » فقد تكون جوبورى مجرد لقب لأن ذكر الموطن الأصلى كان يتم فى اللغة 
القبطية بشكل مغاير . والحق مع كاترمير » ويبدو لى أن النص أخطأ فى هذا الموضع » 
إذ تقال الكلمات التالية : " بإقليم أنتنويه " دائماً عن قرية وليس عن شخص .ء وبالتالى أرى 
أن الكلمة 6م0508.0:6< تشير إلى قرية بإقليم أنتنويه . وقد اختفت هذه القرية من مصر 
قبل قدوم القرن الرابع عشر » وعلينا أن نقلع عن محاولة مطابقتها . 


دريوئنس و10006م20 , 10011658205 


ذكر اسم هذه الترعة فى بردية يونانية باللوفر تحمل الرقم 55 » وقد نشرها برونيه 
دى برسل عن نسخة كتبها لترون . وتتحدث هذه البردية عن إصلاحات أجريت للترع 
بإقليم متاخم لطيبة . ومن بين هذه الترع » نجد ترعة دريونس 7) وهذا كل ما يمكننى 
قوله عنها » ولا أعرف إذا ما كانت هذه الترعة تحمل نفس الاسم عند قدوم العرب 


. قلط 90 بم , الع .هه ر نم11 ع5 )1١(‏ 

. 547 .ه, خمه© .2050© .م0 , جوء20 ( ١‏ ) 

. 287 .مر 1غ كاء جره , ممأااممصفطك ( " ) 

. 34 .ع , ..عاع متطادم دعبدواعنان عناد . توتترعوط0 , عتفمرع 025 ( ؟ ) 

. 38 .م , عدم 26 , 71/111 1 , عالتعكنههم دعل كاتعدظ اع دعونمهة ( 5 ) 


- ؤ١ا/م-‎ 


دورة سربان , صقطمه8 - 2864 دناه20 
يوجد اسم هذا المكان بالسنكسار فى عيد القديسين بأنينا وينا . " وكان بانينا من أهل 
دورة سربان وكان والداه مسيحيين » وكانت والدته من أهل أنصنا " 7 . وتعلم فى 
المدرسة بمدينة إنصنا ء * ثم عبروا النهر للذهاب من دورة سربان إلى إنصنا " 0" . 
كذلك عندما هرب الطفل لسوء معاملة أحد زملائه له » عبر النهر ثانية وعاد إلى والديه 
7 . وهكذا » كانت هذه القرية تقع على الضفة اليسرى للنهر » ولن أضيف إلى ذلك شيئاً 
هنا » فسنجد هذا الاسم ثانية فيما بعد 9©) . 


. علقطن؟ة 7 , عتمجمصز5 ( ١‏ ) 
غاطظ( ؟١)‏ 

)* (1510 

أنظر المادة تروت :16586 ( ؛ ) 


-1/ا1- 


(حرف 8) 
إبوت, شه , أقطظا 


ذكر اسم هذه القرية فى فقرات من ' سيرة ' بانين وبانيو اللذين أشارت إليهما المادة 
السابقة بالشكل العربى لاسميهما . فبعد أن غادر هذان القديسان سيديهما » سارا حتى 
وصلا إلى جبل بسوا " ثم ذهيا إلى جبل يطلق عليه جبل إيوت : وهناك وجدا رجلاً 
صالحاً يدعى الأب يوحنا » كان يعمل فى بناء كنيسة صغيرة " () . فساعده الصديقان فى 
بنائها » ثم ذهب بانين ليحضر بسادة الأسقف لتكريسها ٠‏ 


أما السنكسار الذى يروى هذه الواقعة » فلا يذكر اسم الجبل . 


وتعرف شامبليون على اسم هذا الجبل » ولكنه لم يجرؤ على مطابقته بمدينة 
أبيدوس . على اعتبار أن الرواية لم تذكر إذا ما كانت هذه المدينة تقع على الضفة 
الغربية . كما هو مفروض () . ومع ذلك نفهم هذه النقطة جيداً من خلال النص » إذ 
عادر الصديقان دورة سربان عند الضفة اليسرى ؛ وسارا بحذاء نفس الضفة صاعدين 
النهر حتى بسوا ثم إلى إيوت . أما كاترمير () فلم تعتره متل هذه الشكوك ٠‏ وطابق دون 
خوف بين أبيدوس وإيوت . وكان على حق ٠‏ فدير موسى الذى ذكر من قبل يقع أسفل 
جبل أقدوس 9) . ولما كانت ' إبوت " تنطق فى الواقع " إفود " » فلا مجال لأى شكوك » 
وكان الجسبل الذى توجه إليه ا . وتتفق كتابة اسم هذه المدينة 
تمامأ مع اسمها الهيروغليفى وحد ال ١‏ 


طحن( .أمه© .2600© هن , هعوءم2 ( ١‏ ) 

. 318-319.م 1 كاه .هه , مهلاامموسفك ( ١‏ ) 

. 22 , 18 .م ... عاء متظامم 99 سيرد موصولله صعوط0 , عتفديع 3ن © ( ؟ ) 
.م 81 !5 , 138 , هه .أطأظ ها عل .3 .35155 ( ؛ ) 

217 , . أممعقتط عوتعانطهعمم , تعمعاط ( 5 ) 


ىما - 


وهذه المدينة مهدمة الآن ٠‏ وقد أرتفعت فوق أطلالها عدة قرى لا تحمل أى منها 
اسمها 9 , 
إتفه أو إدفوا , س 8+“ , 13205 
لا يذكر اسم هذه المدينة الشهيرة إلا فى ثلاث وثائق . أولها * السنكسار * 
* أعمال " القديسين بانينا وبناو » ويروى كيف أن الملك مكسيميان » بعد أن وجدهما 
جبل أتريب ٠‏ أمر بإحضارهما أمامه وأظهر لهما غضبه » " ثم أخذهما معه وانحدر إلى 
أن وصل إلى بركة قبالة إتفه » فتوقف هناك وأمر يقطع رأس القديسين "7 . 


قى 
فى 


ويقدم لنا أحد كتب " السكالا " القبطية العربية المعادلة الآتية : سس 28ت - أدفوا 9) 
. أما قائمة أسفقفيات مصر ء فتقدم المعادلة الآتية : 2.10 11 


س8 ه:عاخ 28 - مدينة أدفوا 9) , 


ا 


ويبقى أن نعرف إذا ما كان الشكل : إتفه ' يشير إلى نفس مدينة * إدفوا " » أعتقد 
ذلك بناء على ما جاء بالسنكسار إذ يتجه مكيسميان من تريفيو إلى إتفه حيث البحيرة 
سالفة الذكر . وثما لم تكن هناك بحيرة أخرى فى كل المنطقة إلا البحيرة المقدسة فى 
المعابد » ولما لم يكن المقصود دندره ء أو مدينة هابو أو أرمنت أو أسنا » فلا يبقى أمامنا 
سوى " أدفو " »ء كما أن الشكل ' إتفه " يطايق حرفا بحرف د28 » ماعدا الحرف 
الأخير . ونضيف إلى ذلك أيضاً فكرة أن يلتزم إمبراطور رومانى بالإقامة بقدر الإمكان 
بمحطات ' الرحلة * وأن مدينة " إدفو " أو ' أبولونوس سبريوريس *7) تطابق تماماً 
المدينة المسماة دنه::.ت 7202222040506 فى قائمة الأستفيات . ولن أتوقف لوصف مدينة 
يعرفها كل الرحالة بمعبدها الجميل الذى لا ينقص منه حجر واحد » وسأكتفى فقط أن 


. 590 - 548 .م , مأمنووظ , أسعل0 مع ع0010 , تتعطصووا ( ١‏ ) 

علقطن؟ 7 , عتمتممرز5 ( ١‏ ) 

.0 01.51 , 43 .0ه , كهه .أطلظ وأ عل .ممه .38455 ( " ) 

.0 332 .01 , 91054ةم0 لعمآ عل .قا . 172 .101 53 .0ه , .هه .أطزظ ها عل .ومع .دكا8ة ( 1 ) 
, #عفسصاط عه بومطتروط .ل , متنامقمدم؟ اسباأتعسل1 ( 5 ) 


- وموس 


أقول أنى لا أعتقد أن هذه المدينة كانت تتمتع بأهمية سياسية كبيرة » ولن أتعجب ؛ على 
عكس شامبليون () » لأن سترابون لم يتحدث عنها . 


ومن المعسروف الآن أن معبدها يرجع لعصر البطالمة » وأنها كانت مدينة دينية 
تماماً . ويروى كاترمسير عن هذه المدينة واقعة تدل على أن الآثار ليست شيئاً جديداً 
عليها (') . ويذكرها فانسلب فى عداد الأسقفيات ويقول أن اسمها القبطى هو " أُمْبس "27 
وهذا خطاً . والمدينة لا تزال قائمة » وتنسب لها " أحوال مصر " زماماً 
يقدر ب ١41575‏ فداناً وعوائد قدرها ٠٠٠٠١‏ دينارا ) . أما " الإحصاء العام لمصر " 
فيشير إلى أنها تتبع مديرية إسنا ء وبها 574٠‏ نسمة وأكثر من ١774‏ عربياً 
أو بدوياً 9) . وهى محطة على النيل » وبها مكتب للبريد وآخر للبرق ومدرسة . 


أتكوا , دوس »ع , نامع1141 


حفظت هذا الاسم وثائق متنوعة . فيقول السنكسار فى نهاية استشهاد أحد القديسين : 
" وأتى قوم من مدينة إتكو » وأخذوا الجسد » وقد ظهرت منه آيات كثيرة " () . وقد أنهى 
الشهيد أبيماخس فى البكروج آلامه . 1 


وتذكر كتب " السكالا " القبطية أيضاً هذا الاسم فى المعادلة الآتية : مدورى:+ - 
أتكوا أو أدكوا (') كما تعطى قائمة أسقفيات مصر المعادلة الآتية : م2822851505,عهد - 
وعدوزية خأو - أتكوا 0 , 


174-178 .م , 1غ ,ناته .م0 )١(‏ 

. 44 .مآ , عام و8" مره أمتط أة .تممقع دععأمطتعك! , عغدوعئزةن0 ( ١‏ ) 

. 17 .م عأملصمعرولم "ل .اأوة*! عل . :داك , طوأومولا ( ؟ ) 

. 702ص , عأمبوظ*! عل ممتكواعظ , نزعد5 126 ( ؟ ) 

. * ,طقة أتقم أت 103 .م .5 كنقم 11 ؛ , عأمنيو5 ”1 عل .رقع .ء58 ( ه ) 

. قامطعقة8 14 , عتمدهصرزة ( 5 ) 

.10 .عوع مها , عطن! .8041 , .0 84 .أ 53 .مه , ,ه٠7‏ 109 .!55 50 .مم هم .أطلظ ذا عل .رمه .8155 ( 7 ) 
0 101.228 , 0535810150 :مآ ع0 .ذقلا , .10 هم 

,0 101.330 , :جه مآ عل .ذلا , .70 171 .201 53 .مه غهقم .اأطنظ ها عل .همع .5وكل/ة ( 2 ) 


- 9م - 


هأ نحن إذن إزاء اسمين قبطيين “ا0 نكال" و م9رب 5 8ه : ويبدو لى أن الشكل 
1000 هو الأكثر استعمالاً » ومنه خرج الاسم العربى إتكوا أو إدكوا . أما كلمة " 
تبشور " فأعتقد أنها اسم مدينة أخرى غير ' إتكو إتكوا " » تقع قريبة منها ء إلا إذا كانت اسماً 
اكد اعون ونوا وديا ب ار ع اك أن هذه المدينة كانت حاضرة لإقليم 
منلايت الذى دارت بشأنه مناقشات طويلة » وقد حدد موقع خطأ أما قائمة أسقفيات 
مصر »٠‏ فتضع هذه المدينة بعد الإسكندرية مباشرة - 


وكان اسم هذه المدينة ذاته سبباً فى تداول أكثر الأخطاء خطورة بين شاميليون 
وكاترمير . 


فالأول اعتقد أن مدينة تكؤو ! التى ذكرت فى رثاء مقاريوس 7" » هى نفسها مدينة 
إدكوا ء وكان هذا نتيجة لعبارة أسئ تفسيرها () . أما مدينة ونب المشا المشار إليها فى 
ذلك الكستاب » فهى المدينة التى أسماها العرب قاو الكبير » ولا يحتمل أن أسقف هذه 
المدينة استغاث مستنجداً برهبان شنودة الذى كان يسكن فى دير يقع على بعد حوالى مائة 
كه ١‏ رجا ساي ود 
تحطيم معبداً للأوثان فيما لو كانت مدينة **9ننا5 تقع على ساحل البحر المتوسط . 
كاترمير من ناحيته » فبعد أن اعتبر أن اسم ماد يي م ا 
إتكوا () وقع فى خطأ عكسى عندما رأى أن هذا الاسم لا يعنى إلا مدينة إتكوا وأن مدينة 
قاو كأنت تسمى سمت 3 , 


ولا يمكننى أن أثفق مع رأى هذين العالمين ٠‏ فمدينة إدكوا مازالت قائمة ٠‏ أما مدينة 


قاو » بالرغم من أنها الآن مهدمة » فقد جاء ذكرها فى " أحوال مصر " . وتوجد مدينة 
إدكوا عند طرف بحيرة بنفس الاسم » وتضم 0١‏ نسمة وتتبع مركز العطف ©) 


92 .2 ,11 أفقط0 .و8 "1 عل كتلط ؟1 فخ اديوه 80101 .لتنالادق8! , بمعمطزافدهم .5 ( ١‏ ) 
3 . 242 م . 11 غأء .مه . ممتااهمسمط0 ( ؟ ) 

7 , 216 م21 . اله .زه . تفصع طمن9 ( ؟ ) 

516 أله .جره . ممقص4 :0:01 ( 4 ) 

لفن 8 قة ماتقم أ 103 ,تر 1 عنوط . 11 : . و8 ؟! عل وفع 860 زه ) 


ل 


بمديرية البحيرة . وتحدد " أحوال مصر " مومّعها فى هذا الإقليم » وتفرض عليها عوائد 
قدرها ١5٠١‏ ديناراً تدفعها عن .0ه فدائاً (') . وبهذه المناسبة » أراد دى ساسى أن 
يكون اسم هذه المدينة “ إدفوا " وليس " أدكوا ' » ولكن الحقائق تخطئه . وقد تحدث 
فانسلب هو الآخر عن هذه المديئة © . 


إهريت , مهمع , أأاطالا 


جاء اسم هذه المدينة فى " رحلة راهب مصرى ' التى تعرف عادة باسم " سيرة 
بنوفر " وكان هذا الناسك " يسكن قبلاً فى دير للرهبان بإقليم شمون فى الصعيد » خارج 
إهريت 5( . أما السنكسار » فيقول أن القديس بساده كان من قرية من أعمال البهنسا » 


وأبوه من القيس وأمه من إهريت () . 


وهكذا » وبناء على ما فى هذه الوثيقة الأخيرة » لابد أن إهريت كانت تقع فى إقليم 
أُكُسيرئشيت » بينما تضعها الوثيقة الأولى فى إقليم أشمون . وتحدد * أحوال أقاليم مصر" 
موقعها فى منطقة البهنسا . وبذلك كانت هذه القرية حتماً على الحدود بين الإقليمين » بل 
وكانت جزءاً منهما » تبعاً لتقسيم ذلك العصر . وقد اختفت من مصر الحالية أو تعرف 
باسم آخر وكان على قرية [هريت أن تدفع 5٠٠٠‏ دياراً عن 117 فداً» ولكنا 
انحمدرت كثيراً بعد عام 11/8 » فقد خفضت عوائدها إلى الربع 5 ؛ . والدليل على أنها 
كانت قائمة . وجود قرية أخرى بنفس الاسم فى الفيوم » وهى إهريت الغربية » وبها الآن 
نسمة بالإضافة إلى بدوياً » وهى من أعمال طبهار (2 . كما تتحدث ' أحوال 


مصر “ عن قسرية إهريت فى الفيوم ؛ وتحدد زمامها ب .160 فذائاً تتفع 


. 660 .م , مأمبوو8 ”1 عل ممتاماء , بوعه5 ء2 ( ١‏ ) 

. 174 .م , مأ« نرعتا لاه مع ةزهلا من "2 كماع عاا نمل , طعواكمةلا ( ١‏ ) 

.آء: .دمج عل [أوناعع 8 فى كتاب +رووقل ها فصقل معتامووة مسامطة هنا'ل ععقلاه/ا , لاهعسمتافصه .8 (5) 
175 .م , ممصمة 66 , أطووة . طععة'! 8 

. طقطنه7 24 , عتقعرهمز5 ( ؟ ) 

687 ب أأه .هه , بإمة5 ع2 ( 5 ) 

) 5 ( 160. .م عه اقم أ 34 .0 .8 كتقم , 11 , مأمبوع8*! عل بقع‎ ٠٠١ 


-84ؤ سس 


عنتها ١.٠٠١‏ ديناراً (').. ويقول ياقوت بوجود قريتين بهذا الاسم » إحداهما فى الفيوم : 
والأخرى بإقليم البهنسا 7" . 


عيداب , 15108 


000 


ذكر اسم هذه المدينة فى السنكسار » فى موجز ' سيرة الأنبا نايس " » " أسقف مدينة 
عيداب " 7) وكانت هذه المدينة تقع على البحر الأحمر » ' عند حدود البرابرة المعروفين 
باسم بجاس ٠‏ فقد استولى آباؤنا على هذه الأسقفية منذ زمن بعيد يسيب التجار أصحاب 
المراكب الذين كانوا يسافرون بالبحر محاولين الاقتراب منها . وكان يسكن قفط ٠‏ فى 
كنيسة صغيرة تقوم بالصلاة وتقديم القرابين فيها مع قساوسته وكانوا قليلى العدد » وكان 
يرسل بالتناوب قساً وشماساً إلى عيداب . وتبعد هذه المدينة بمسيرة ١١‏ يوماً فى 
الصحراء حيث كان يقيم البرابرة . فإذا ما احتاج للذهاب إلى هناك : حمله البرابرة على 
جمالهم » هو وكل ما يحتاجه كمؤنة للكنيسة وكانوا يأخذون أجر جمالهم " 9) . 


وهذه هى كل التفاصيل التى يقدمها السنكسار للتعرف على هذه المدينة التى كانت 
حتى أواخر القرن الرابع عشر لا تزال تابعة لمصصر » فتذكرها " الأحوال ' التى نشرها 
دى سأسى كمدينة حدودية 60 


ولكن لأى مدينة يشير اسم عيداب هذا ؟ لا أستطيع الإجابة بدقة » ومع ذلك 
يمكن - فيما يبدو لى - أن نفكر دون تردد كبير فى مُيوشرمس أو فى بيريئيس . 


2 5016 , 681 .م ته .دزه , لزمة5 ه28 ( ١‏ ) 
681 .م , لإعهة عط لنامة , ألامءلةلا ( 7 ) 
كتقطن؟ا 22 , عتمجمصزة ( " ) 

خط , ممدهصو؟ ( ؛ ) 

) .صو له .هه , لإعوك عط ( ه‎ 703 ٠ 


- هما هس 


إيكوزبنترورون , الم عدوم 011:6 0كال6 ر انا قاط وزومء!ئآ 


يوجد أسم هذا المكان محفوظاً فى برديات مجموعة الأرشيدوق راينر بفينا . ومع 
أن هذا الاسم لم يذكر سوى مرة واحدة فى البرديات القبطية » إلا أنه يتردد بكثرة فى 
البرديات اليونانية () . ولم أجد إلا اسم بلدة فى الفقرة التى رأيته فيها » ولذلك لا أستطيع 
أن أحدد الاسم المقابل له » ولا فى أى جزء من مصر كان يوجد » ولو أنه من المحتمل 
أنه كان فى الفيوم . 
إتسسى , 6114 و 10104 


يُرى اسم هذه القرية فى البردية رقم ٠‏ باللوفر . وفى بداية هذا الصك ٠‏ يقول 
كاتبه : " أنا باخوم بن منمقة » من إتى » أكتب إلى الأب كيره » أرشيمندريت دير 


ويقرأ هذا الاسم بسهولة رغم بلى البردية . وأعتقد أن هذه القرية لا تزال قائمة 
حتى الآن » وأنها تدعى إيتاى البارود بمديرية البحيرة » وهى من أعمال شبراخيت ٠‏ 
وسكانها ١855‏ نسمة ء وبها مدرسة ومكتب للبريد ومحطة للسكة الحديدية على الخط بين 
الإسكندرية والقامرة () . أما " أحوال مصر " فتذكرها باسم إيتايه » وتلحق بها منية 


إيتايه » بزمام إجمالى ٠١54‏ فداناً تدفع عنها عوائد قدرها 50.٠‏ ديناراً ©) . 


إلفنتين , ردس عسي م0 و عسأاسقطمة 1ك 


ورد إلينا اسم هذه الجزيرة الشهيرة فى كل المؤلفات التى نشرت برديات يونانية 
مصرية . ففى برديات متحف اللوفر » يذكر هذا الاسم أربع مرات 7*) . كما جاء فى 


. 62 .2 , عفههة 26 .عاء ونا أسصد5 عمل مععمبااتعط8418 ( ١‏ ) 

هم .م , عالانامآ نال أع 30أناه8 ع2آ .زلاعة وع6دناك! دعل ماتمطصه© غه دعاعث , كباه!! 869 ( ١‏ ) 
01 العامة كلهم ك 107 .م غنهم , 111 , مأمرو8 ٠”‏ عل ,وفع عم18 ( " ) 

. 660 .م بكأء .مه , لإمة5 26 ( ؛ ) 

230231397431 .2 , مأكتهم 26 , 201/111 با , اعكناشتقط مهل كاتدككاظ اع وعهغهل2 ( 5 ) 


- ١1م5‎ 


رسائل ريفنز إلى السيد ليمائز (') » ويذكر أيضاً فى منشورات هذا الأخير 0 . ولا تزال 
هذه الجزيرة موجودة بالقرب من مدينة أسوان الحالية » فى وسط النيل . وفى بداية هذا 
القرن » كان يرى بها معبدان وصفتهما اللجنة المصرية » وقد بنى أحدهما أمنوفيس 
الثالث . وكانت هذه الجزيرة ذات صيت ذائع . وكانت تدعى فى اللغة المصرية 
٠بوممه]‏ 1 ).ثم سميت بعد ذلك » فى عصر القتح العربى » جزيرة الزهر 
لجمال نباتاتها ©) . وتسمى حالياً جزيرة أسوان . ولم يرد ذكرها فى ' الإحصاء العام 
لمصر " إذ يضمها إلى أسوان » وكذلك فى " الأحوال " التى نشرها دى ساسى . 


الحيشس و 11865600 و تأعقةط 82 - أ 


يوجد اسم هذه البلدة » أو هذا المكان - لا أعرف - فى قائمة الكنائس والأديرة 
الشهيرة بمصر » ففى آخرها تأتى الإشارة التالية : 03/ةك ه216 م807 575 أبا 
بقطر بالحبش 2 . ولكن كما أن مدينة الجيزة كانت تدعى " الفارسية ” فى اللغة القبطية 
(وهذا كان لقبها ) » فمن المحتمل أننا هنا إزاء - لا بلاد الحبش - ولكن قرية مصرية 
لقبت كذلك أما لوجود الحبش بهاء أو لأى سبب آخر » واحتفظت بهذا اللقب . وسنلاحظ 
أن قائمة الكنائس والأديرة لا تتجاوز الفيوم » ويتحدث أبو صالح فى الواقع عن قرية 


كانت توجد بضواحى القاهرة » ولا تبعد كثيراً عن بركة الحبش » ولكنها اختفت الآن 0 


الماأى , لللالاع, تتصائظة 
يجئ هذا الاسم فى " السيرة " المحرفة للقديس يوحنا المعمدان » فى الخاتمة » بهذا 


الشكل : ” بسم الأب والابن والروح القدس ٠»‏ الثالوث المقدس ء من نفس الجوهر » فهو 
لله الذى نعيده نحن المسيديين » أتم هذه النسخة من هذا الكتاب المفيد بقراءته » الأب 


4 .م , 11 , دوللاعآ عل عؤكنام نال قمعم مه لمهم 5 “تاد 63103015 .1/1 3 وعمتاعآ , كته /اناع ا ( ١‏ ) 
. 271.م, أمممعع اوتزرووط , كمقتطوعآ ( 5 ) 

1 مومع . سومناءاط , لءدوتمظ ( 7 ) 

8 -2.596 , عأمنوو8 : متتتهم 26 , لخازه 01 ده 00106 , لتعطميهو1 ( ؟ ) 

6 101.355 ب 0نو جم رمآ هل .دكا , .0 174 .51 53 مه .تقد .أطاظ هآ عل .رمه .ددكة ( 5 ) 

6 41 .آ5 , 138 .مص , كهه .أطلظ ما عل عه .دكك8 ( 5 ) 


- ؤ١ماب‎ - 


فيلوثاؤس » والأب زكريا والأب تروتى والأب مقاريوس أخوه وأبنائهم فى الجسد » 
وآباؤنا الرهبان بمقر (') أبينا العادل الأنبا مقاريوس المعظم » والأبناء الروحيون للمتنيح 
الأب فيلوثاؤس بن إبرام الصغير » وهم من أهالى إلماى » مسقط رأسهم " 7 . وليست 
هذه العبارة واضحة تماماً ومع ذلك » فهى كافية لتخبرنا أنه كانت بمصر قصبة تدعى 
إلماى . 


فإذالم أخطئ » يوجد اسم هذه القرية الكبيرة فى اسم إلماى من أعمال السوق 
بمديرية المنوفية » وتضم 048٠0‏ نسمة وبها مدرسة () . وقد أخطأ " الإحصاء العام 
لمصر " عندما اعتبر الحرفين الأولين أداة التعريف فى اللغة العربية بينما هما جزء من 
الاسم . ولم يرتكب دى ساسى نفس الخطأ وكتب " إلماى " وكفورها » ولهذه المدينة 
الصغيرة زمام من ١55٠‏ فداناً كانت تدفع عنها عوائد 11٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 
النصف © , 


إبدى , سيرع , 105م1 


حفظت هذا الاسم إحدى برديات الأرشيدوق رايئر » وها هى الفقرة التى جاءت بها 


هذه الكلمة » كما نشرت ؛ " ..... نوت » أنا شنودة بن ..... تثمين بمقاطعة الفيوم » أكتب 
إلى ..... زجستوتس » من المدينة » أى إيدى " 7؛) . وتمدنا هذه الفقرة بعدة ملاحظات . 


فمن الغريب أن يذكر أسم مديئة بهذا الشكل » وهى حالة نادرة لدرجة تدعونا إلى التساؤل 
عمالو كان هناك خطأ أو إذا لم يكن النص يضم مثلاً 5702010 760 
ععدهكوء ء أو إذا لم يكن نص الرسالة يبدأ بالكلمة اليونانية ‏ رُزثممم7ُج ٠‏ كذلك إذا 
لم نعتبر كلمة ©702016” كمرادف لكلمة " مدنى " » فنرى فى الكلمتين التاليتين 


* جاءت هذه الكلمة فى النص باليونانية ( 1005 ) ٠‏ وتعنى " مكان " - المترجم . 
وكان على السيد روس أن ينشر هذا النص » ولكنى لم أحصل على موّلفه . 107 .م ,.6مهم© .0ه0© ,84© ,3ع206 ( ١‏ ) 
6 .7 هق أتقم أت 213 .م .2 انهم , 5[ ؟ , عام نووظ ٠”‏ عل .مقع .8560 ( ١‏ ) 
652 .8 أت .وه , نإعة5 826 ( " ) 
. 60 .5 , ع6هصة 26 ...عاء , تععصبالأع 816 ( 4 ) 


نذا تت 


تعبيرين ممائلين » أحدهما قبطى والآخر يونانى كمأ يحدث عادة . ففى الواقع » يدعو 
أقتران كلمة " مديئة " بكلمة 14 للحيرة ء فما عرفنا قط مديئة تدعى هكذا . 


ومع ذلك » يوجد اسم قرية يقابل إلى حد كبير اسم إيدى » وهو بياد » وفى القرن 
الرابع عثر ء كان هناك على الأقل ثلاث قرى بهذا الاسم ء تتبع إحداها الفيوم » وهى 
كفر البياده » أحد كفور السلاح من أعمال سنورس » وكانت تضم 47 نسمة () . وقد 
ذكرت فى " أحوال مصر " بزمام قدره !45٠‏ فداناً تدفع عنها >٠٠‏ ديناراً © . أما 
القرية الأخرى التى تدعى بياد » فتوجد بمديرية ومركز بنى سويف ١»‏ ويها ١144‏ نسمة 
بمافيهم البدو » وتملك مدرسة 7() . ولقبها " النصارى " » ولا أعتقد أنها ذكرت فى 
" أحوال مصر  *‏ التى تذكر مع ذلك قرية بياد وجزيرة بياد » وعوائدها 6.٠٠‏ دينارا 9) 
والاسمان الأخيران لا يوجدان فى * الإحصاء العام لمصر * . 


وأترك للقارئ مهمة حل هذه المعضلة بنفسه إذ! كانت لديه ما يكفى من 
إيوكنا , ه6720 , قسمطناممكآ 

يوجد اسم هذه القرية فى عبارات ينتهى بها الصك رقم 4 بمحتف بولاق » فنقراً 

فيها : " أنا بتموتى بن المتنيح إبرام من إيوكنا » أشهد بذلك * 7 . وهناك شاهد آخر 


يدعى يوحنا بن شنودة من إيوكنا ( . 


ويبدو لى أن هذه الكلمة من أصل أجنبى . ولما كان الصك المشار إليه يضم هبة 
مقدمة إلى دير فوابمون بجيمى فلا يحتمل أن يكون الواهبون والشهود من مكان يبعد 


1 .0 .81 ناكم غه 61 .2« .3 متهم ,11 , ماجو1'8 ءط .وفع .80 ( 1١‏ ) 

681 .م ناته .هه , نومو5 26 ( 7 ) 

6 ,م .كة .لقم غ6 61 .م .15 متهم ,411 , مامبوو8”! عل .مقع .عم ( ” ) 

678 ,كاك .مه , لإمه5ا 6 ( 1 ) 

ذه .م , عكالامآ بلك أء و1ناه8 8 ,ع 1منوعة .ذناتد وهل 5عام0؟ مأمطوه© أه وعاعك , اننهأل/أناعظ8 ( 5 ) 
ذه .م , فأطة (5) 
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كثيراً عن جيمى . عدا هذا » فلم يرد ذكر لهذا الاسم فى أى من قوائم المدن والقرى 
المصزية” 


ريفه ,رع8سمء, عطشرظر 


حفظت لنا اسم هذا الجبل فقرة طيبية تذكر اسم دير أقيم تكريماً لساويرس 
الإنطاكى » " فى مواجهة جبل ريفه إلى الجنوب من مدينة سيوط " (" . 


والقرية المشار إليها هنا هى قرية ريفه التى توجد فى الواقع فى جنوب أسيوط » 
وكان بها العديد من الأديرة التى تحدث عنها أبو صالح والمقريزى 7( . ويقول 
" الإحصاء العام لمصر " أن عدد سكانها 8 نسمة ء وهى تابعة لمديرية أسيوط » 
ركد أسيوط () ؛ كما تذكرها " أحوال مصر " مع أدرنكه بزمام قدره 1877 فداناً تدفع 
عنها 58٠١‏ ديناراً ) متضامنة مع أدرئكه . 


إرمنت , دم مهرمع , غسمسسظك 
ذكرت هذه المدينة بالغة الشهرة فى كل المصادر التى استعنت بها . 


وقد جاءت فى ' سيرة ب بسنتيوس " *) وفى ' السنكسار " () ولن أقتطع من هذا 
الكتاب الأخير إلا إشارة جاءت فى اليوم الثامن عشر من مسرى » وفيها تذكر كنيسة 
" الجيشوته وتفسيرها كنيسة الحجر ” » وقد بنيت بظاهر أرمنت 7" . 


انظر فيما سبق النص فى مادة " دير أنبا ساويرس ” . )١0)‏ 

5 .م , 1آ 1 , اقالطا , بومتطملا .مع 89 .21 138 , .أهه .أطز8 ها عل سه .5وك8 ( ؟ ) 

( لم تذكر الصفحة بالقسم الفرنسى ) ١1‏ .2 , .2 08:6 64 , 7 .م .ة كتنهم , 11 , عأامو8”! عل .وفع .ع80 ( " ) 

. 698 .مأك .مه , لإعو5 126 ( 4 ) 

. 1147 - 146 .م ومغدءولط عل عثلا , ع 1/11 ده عام روظ ده #مددتسمتافاعط غ1 تبه وعمباع , ماقعمتلفصة 5 ( 5 ) 
وتكتب فى النص ::160مع© عبج ء وهذا خطأ كما أشار إلى ذلك كاترمير ٠‏ 

. ه815 18 , وبالأخص طهطناه؟ 2 , علقطنكآ 20 , علقطن1 17 , طقطنعة 13 , علقطتكا 7 , عتمنهصزد ( 5 ) 

1656 18 , عكقدووز5 ( 7 ) 


سال 8 - 


أما كتب " السكالا " القبطية العربية فتعطى هذا الاسم الأشكال الآثية : 
بعتسميدمع - هبرويومة 2 جررويومع 9 ؛ بس جيومء () . كما تقدم لنا 
قائمة أسقفيات مصر المعادلة الآتية : :011611جلم - الع رلمءع على 8 »|١‏ د 


مدينة أرمنت ©) . 


وقد تعرف شامبليون () وكاترمير على هذه المدينة وطابقاها بمدينة هر منئّيس عند 
القدمسام ؛ وهذا صحيح ولكن شامبليون يخطئ عندما يحدد موقع هذه المدينة على بعد 
فرسخين فقط من طيبة » فالمسافة أبعد من ذلك . 


وكانت هذه المدينة مزدهرة فى العصور الأولى للمسيحية » وكانت حاضرة لإقليم 
كما جاء فى العقود القبطية بمتحف بولاق . ولكن أثناء الاضطهاد فى عصر أريان أختفى 
المسيديون من أرمنت . وترجع شهرة هذه المدينة لأقدم العصور فتذكرها النصوص 
الهيروغليفية كثيراً » وكان يطلق عليها عادة ' أون الجنوب " » ولا علاقة بين 
هذا الاسم والاسم القبطى . ولكن هناك اسم آخر لنفس المدينة هو ست 0 
3 شك 3 ') ويعنى " أون منتو " ومن هنا جاء اسم أرمنت » فاسم الله منتو وحده 
يستخدم فى كتابة اسم المدينة 26 مم 7 : لأن منتو كان الإله الرئيسى فى عقيدة 


هذه المدينة . 


ولا تزال المدينة قائمة » ولكن قلت أهميتها كثيراً وتقع على الضفة الغربية للنيل » 
بمركز الستلميه بإقليم إسنا . وهى مركز للتجارة » وبها مكتب للبريد ومحطة للبرق 


.70 101.79 , 44 .مم .همه .ذكط , نهد .أطزظ ( )1١‏ 

.970.20 85 .201 20.53 , .0 109 .51 , 50 .مه ..ه0 171 .151 , 46 .مه هم .اط وا عل .رمه .ووكة ( ؟ ) 
.0 امم 51 17 , طعوعمهكة .طذا! .8001 , .0 5 .101 , 155 .20 , .20 188 .101 54 

.50 501.230 , 4 لمآ هل .ذكالا , .0/ا نوم .101 441 ختصع0 , .عاط املظ ( " ) 

.20 101.332 , 4 سآ ع0 .1455 , .1720 .501 53 .20 .اهم .أحااظ ( ؟ ) 

وما يلييا 196 .م ,1غ , اله .ده , ممتتامم قطن ( ه ) 

. 254 , 193 .و , مومع ولط , تأعحوسظ ( د ) 

. 217 .م , منجوتطجواع متقتط عطقلتطهمهلا , تعلط ( 72 ) 
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ومرسى على النيل ومدرسة (') . وقد أقيم بها مصنع للسكر . ولا تزال ترى حتى الآن 
بها بقايا كئيسة قبطية قديمة » ربما كانت كنيسة الجيشوتة . وقد ذكرت هذه المديئة فى 
" أحوال مصر " بزمام قدره 7٠١74‏ فداناً تدفع عنها كعوائد اا 0 
أشمونين , 0*60لحذلب , سأعسنمسطاءوظ 
جاء اسم هذه المدينة بالغة الشهرة فى كل المصادر التى استعنت بها . 


إذ وردت فى " أعمال " الشهداء () » مثل " سير " الرهبان () » ومؤلفات أخرى 
من الأدب القبطى 7) . وتقدمها بموقعها على شاطئ النهر () » وبمجلس شيوخها (" . 
وتذكر الترجمة العربية لكثير من هذه الفقرات المتنوعة اسم * إرموبولس " . ) كما أن 
السنكسار من ناحيته » يردد اسمها كثيراً » فيتحدث عن زيارة العائلة المقدسة لها أثناء 
إقامتها بمصر »؛ وعن عبادة أشجار السنط للطفل يسوع حتى أنها ظلت مطأطأة الهامات 
حتى يومنا هذا 9) . 


) ١ ( 860. عل .مقع‎ ٠" يم “,ةق هم أع 50 .م 8 امهم 11 ؛ , عامنووظ‎ "١ 

02 .قر ماله ينزه , بونة5 ءنا ( ؟ ) 

0 ا .50 122 .01 الاكاآ .مه خم0© غلا .200 ,315 - 92,314 .م بعتمرعظ"! ع داترتيهم دعل دعاعهة بأقده حرا ( ؟ ) 

عا غه 171 , 268 .م 11 ؛ , 80 .م 1غ . أفمطه عتمبوع8"! عل تقلط" 1ق كعد نادم .تملا , نمعمتافسة .5 ( ؟ ) 
06١‏ ام .مق هن تتعوفل عا تسل .«لرعة عستمته منئل ععدتزه/! , فصقم 


3م188 .كقه .أطظ أ 107 .م .م00 .000 .026 , هوة20 .20 272 .151 11لككآ.! , .ج00 .179 .604 ( ه ) 
38 .01لا .فط 
0 

11 11681311 لك اطلا0 1ن لقاع 
للف لل ف ال ل قن 


لان ا الل 0 عه 
- 01 اكد ددن تررلة عمنم 


أعل ان 16 “تل 2 مق تكد ادعام اعد حور 
1ن ينك عدن (مان ومموميط دين 


“110000 111103" تارب كن1! لكان مقت 
“3د نل زه 211 افع عملي انق ج60 تم ووم 
5 , 314 .0 ,أت بوه . اقمع ناز ( 7 ) 


. 693 4ه 676 .م , 111 , ..... #أرعة عنامم .لماطل , بتوعدتافسة .5 ( + ) 
. قعطء5ة8 24 وخاصة , 2265016 18 , للقطنكا 9 , طامط1 28 , عمقعتقطزة ( 1 ) 


-1948# - 


وتذكرها كتب ' السكالا " جميعها » وتضعها قبل أنتنويه نزولاً فى النيل (') » 


أو بعدها صعوداً فيه لل . 


وتقسدم لنا قائمة أسقفيات مصر المعادلة التالية :دد76ع مومع - كزع 8+ 
5 ب مدينة الأشمونين 7 » إذ يوجد أسقف لهذه المدينة بين توقيعات مجمع أفسس ١‏ 
هو أندريا الأثسمونى 4) » وقد نقل النص اليونانى اسم المدينة على أنه إرموبولس 
3 
الكبرى' .١‏ 


وأخيراً » يذكر ' تاريخ حنا النقيوسى ' اسم هذه المدينة عند الحديث عن الغزو الفارسى: 
فى إحدى الفقرات الخاطئة » وما أكثرها لسوء الحظ فى هذا الكتاب . وهذا هو النص 
الذى سرعان ما نلمس أهميته : * وهكذا نهب قمبيز مدينة أون (هليوبولس) ومصر العليا 
حتى مدينة أشمون. وعندما علم أهالى هذه المدينة باقترابه » تملكهم الرعب ولاذوا بمدينة 
الأشمونين "» وقد تمكن قمبيز من الاستيلاء على هذه المدينة ونهبها (1). فلو كان الحديث 
فى هذه الفقرة عن مدينتين مختلفتين» لقبلنا بالتأكيد وجود مدينتين متجاورتين بنفس الاسم » 
وكان هذا تفسيراً لتسمية المدينة الأخرى: ' أشمون الثانية ". وعادة ما يفسر هذا الاسم 
بوجسود مديسنة أخرى بمصر السسفلى تدعى أشسمون »؛ وكانت هذه 
" أشسمون رقم 1 " . أما أشمونين فهى صيغة مثنى تعنى ' إثنين أشمون " ٠‏ وكذلك الاسم 
القبطى 8 8 ل »؛ كما يكتب فى كل كتب " السكالا " منذ عصر معين. ومع 
ذلكء فالمخطوطات الأقسدم لاتكتب أبداً 8 0 دري » بل تكتب دائماً 


,قطنا .88601 رمع 171 .101 6 .20 ,.0؟؟ 79 .201 44 مصر.م: 52 .01 43 .مه هم ,أطزظ ها عل .ممه .5كل8 ( ١‏ ) 
.0 101.230 ىر 10م ]ناته :هآ .55آ/! , .0؟ همم .251 17 تأعدوععوالة 


5 .20 ,.0؟ 118 501 54 .مد , .هنا 85 .أه1 03 , .0/ 111 .101 50 .مص نهم .أطاظ و1 عل .زمه .8455 ( ١‏ ) 
١‏ كم .501 441 مأتاع01 متلاءدنا14 815 , .0 201.5 

, .50 101.332 , 10مانتتوئن) نامآ عل .ققلة , .ولا 117 .201 53 .0ظ , كهه .أمظ و1 عل .ممه .8155 ( " ) 

. 201.23 , 1290 .اهلا بحل .ا اهم .أطازه ( ؛ ) 


. 1084 .م , 111 1 , و للأعصه2 ماأعصوده:ع52 , ع#ططهآ ره ) 
. 394- 393 .م , بامللتا! عل سمعل عل عاوتتممطك ( 5 ) 


لوووك 


عونب . ويمكن أن نستنتج من ذلك أن السبب كان ذكرها دائما الأشمون رقم 1 
» وليس أشمون رقم 11 . ويتغلب هذا التفسير على كثير من الصعوبات . 


وكان لمدينة أشمون فى الواقع ميناء على النيل ٠‏ أما مدينة أشمونين الحالية فتقع 
داخل البلاد على مسيرة حوالى الساعة » وبالتالى لا يمكن أن يكون لها ميناء . وباختفاء 
المدينة الأولى ٠»‏ أطلق على الثانية الاسم الذى كان يلائم الاثنين . بهذا الفرض يسهل 
تفسير فقرة " تاريخ حنا النقيوسى ' التى تقول أن أهالى أشمون بمصر العليا » عند علمهم 
بوصول قمبيز » غادروا مدينتهم - وهى تلك التى كانت تقع قريبة من النهر » ولجأوا إلى 
أشمون رقم 115 ٠‏ أى الأشمونين . ولن يكون هذا هو المثل الوحيد لمدينتين تحملان نفس 
الاسم فى مصر »ء وبذلك فلا داعى للتفكير فى " أشمون - طناح " بمصر السفلى لتفسير 
هذا الرقم 13 الملتصق باسم هذه المدينة . ولذلك فإستخدامى للأرقام الترتيبية هو لأنى لا 
أعرف كيف يكون التمييز بين المدينتين ٠‏ أما التعبير القبطى فيعنى " إثنين أشمون " مثلما 
فى المشنى العربى . ويكون تجاور المدينتين هو السبب الوحيد لوجود هذا الرقم . وقد 
أتيحت لى من قبل فرصة ذكر أمثلة لمدينتين أو ثلات أو أكثر تحمل نفس الاسم » ولا 
تحتاج لأرقام للتمييز بينها ٠‏ بل يكفى إضافة اسم الإقليم . إلى جانب هذا » تتميز بعض 
هذه المدن عن مسميّاتها بإضافة لقب . مثل أشمون - طباح ٠‏ فيكفى معرفة اللقب لتحديد 
موقع المدينة تماماً . أما بالنسبة للإثنين أشمون فلا تساوى هذه الأسباب شيئاً » إذ كانت 
هاتان المدينتان تكاد تتلامسان » ولا تحملان ألقاباً ؛ ولا يمكن التمييز بينهما باسم الإقليم » 
فكلتاهما توجدان بنفس الإقليم . ولكن لسوء الحظ لم يكن لدى - لتدعيم هذه الحقيقة - 
سوى الاستناد إلى حنا النقيوسى ٠‏ وحتى فى هذه الحالة » فلهذا " التاريخ " قوته كما أن 
اسم المدينة جاء واضحاً بكامل حروفه . ويكون من الغريب لو أنه أخطأ بهذا الشكل 
الأموج » مؤكداً أن أهالى أشمون لجأوا إلى أشمون » وهذا ما قد يقال لو لم تكن هناك 


سوى مدينة واحدة بهذا الاسم 0 
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وقد تعسرف شامبليون (') وكاترمير () على هذه المدينة وطابقاها بأشمونين أو 
إرموبولس ماجنا . فالأول يستخرج أسم المديئة من نفس الجذر #انغدلي؛ » ولكنه يخطئ 
كما سأوضح بعد قليل . أما الثانى » فيجعل من أشمون مدينة كليوبتريس التى بنتها 
كليوبترا » وأعتقد أنه يخطئ بمطابقتها بأشمون » ولكنه يصيب لو طابقها بأشمونين. وقد 
تحدئت عن ذلك في المادة " كليوبتريس " . ومهما يكن الأمر » كان الاسم القديم لهذه 
المدينة © © ج22 2 )2 )ء وينطق عادة ' سئُنو » ولكن يجب أن يقرأ هكذا : 
( عدوم ) «” مورب » وبالتالى فمدينة أشمون هى نفسها " الثمائية " » وما من 
علاقة لهذا الاسم بالجذر عد مشو كما يرى شامبليون . 


ولا تزال هذه المدينة قائمة باسمها المثنى » وتتبع مركز الروضة بمديرية أسيوط » 
وتضم ؟81؟ نسمة وبها مدرسة ) . وهذا قليل بالمقارنة بما كانت عليه من قبل من 
ازدهار قديم » وعند كتابة " أحوال مصر * فى القرن الرابع عشر » كانت لا تزال حاضرة 
لإقليم » وزمامها ١175‏ فداناً كانت تدفع عنها 55٠٠٠‏ دينارا © . 


أشمون الرمان , ات هرمع #مام0 للب , لقتطدكا - سنامتسط!ء وك 


تعّرفنا كتب " السكالا * القبطية بأشمون ثالثة تطلق عليها لقب ' الرمان " ٠‏ وتكتب 
فى الترجمة العربية * أشمون الرمان ' (/ . كما يقول السنكسار - من جانبه - فى اليوم 
العاشر من مسرى : " فى مثل هذا اليوم استشهد أبو يحنس الذى من أشمون طناح * 9" . 


فهل تكون المدينة التى تدعى أشمون طناح هى نفسها تلك التى أطلقت عليها " السكالا " 


127 .م ,11 294 - 288 .م ,1غ ر كأء .ره , موناامم هفك ( ١‏ ) 

. 499 - 490 .م , 11 , ته .مه , عتغمرعطة00 ( ١‏ ) 

. 540 م , مناوتطمنزاعمقتط عمتوأسطوعملا , أعجرواط ( © ) 

8" ,ماطة انهم أ 22 .م ا لقم , 111 , عاموع8”! عل مصفع .800 ( ؟ ) 

. 692 .مر ناته .هه , لم5 ء2 ( ه ) 

.11 17 طعوععدك/1 , .«طذا .8001 زمر 4 !5 53 .هه زه 110 .51 50 .مه , همه .أطلظ وأا عل .همه ,ووكة ( 5 ) 
229 .201 , لمرم أنه 0 لما عل .ذكألا , .0لا دهم 

. فتهمدفلة 10 , متمدهطزة ( 7 ) 


-1١ةه-‎ 


القبطية اسم أشمون الرمان ؟ وقد دلل كاترمير على أنها هى نفسها ( , ولذلك لن أعود 
لهذا السؤال . 


وتعرف شامبليون () على هذه المدينة » ولكنه أخطأ عندما طابقها بالموقع الذى 
كانت تشغله قديماً منديس » وسأثبت فى مكان آخر أن مديئة منديس كانت تعرف باسم 
آخر . 

ولا تزال مدينة أشمون الرمان قائمة » وتقع بمديرية الدقهلية مركز دكرنس » وبها 
0١‏ نسمة ومدرسة () . وعندما كتبت " أحوال مصر ' كان يشار إلى أشمون الرمان 
باسم أشمون طناح » وكانت حينئذ مدينة كبيرة وعاصمة لمديرية الدقهلية » وكان زمامها 
00 فداناً تدفع عنها عوائد قدرها 1٠٠٠١‏ ديناراً خفضت فيما بعد إلى ١45٠‏ (4) . 


إسفون , 121ه514و1 
جاء ذكر اسم هذا المكان بالسنكسار » فى عيد متى المسكين ٠»‏ إذ يقال أنه كان من 
أهالى بشسناى ٠»‏ وترهب فى كنيسة العذراء بالمقبات » " وذهب إلى إسنا وأسفون وقام 
فيهما بعبادات كثيرة وأعمال رائعة " © . 


ويحدد شامبليون موقع أسفون على بعد ثلاثة فراسخ إلى الشمال من إسنا » ويقول 
أن الإغريق كانوا يسمونها أفروديتيسبوليس ؛ أى مدينة فينوس 7 . ولا أعرف الأدلة 
التى اعتمد عليها لإطلاق اسم أفروديتيبوليس على إسفون ؛ ولكن اسم أسفينيس يناسبها 
أكثر » فهو نفس كلمة " إسفون " . 


. 498 - 495 .م , 11 , كاه .جره , عتشغصمعهون0 ( 1١‏ ) 

. 122-129 .م , 1آ 1 , غله .مه , ممتلاممصهط ( ؟ ) 

58 .م .385 رأتهم جه 22 .م .15 نهم , 11 ؛ , عامنووظ ”أ عل .مقع .560 ( ” ) 
. 620 .م مأك ,زه , لإع53 ع ( ؛ ) 

. علقطنكا 7 , عتمجموزة ( ه ) 

91 م , 1غ), ناه مه . ممزاتهم سه ( 5 ) 


-3565- 


هذه المدينة التى تهدمث جزئياً على الأقل بآثارها حالياً » كانت تملك قديماً معبداً 
كبيراً رأى الأب سيكار أطلاله ؛ أما فيما بعد » خلال السنوات التى كانت اللجئنة المصرية 
تجوب فيها البلاد » فلم تر منه إى أكواماً من الحطام (') . ومع ذلك بقى اسم إسفون بعد 
كل محن الزمان والسياسة . وفى " أحوال مصر ' » كتب اسم هذه المدينة ' أصفون " وقد 
فرضت عايها متضامنة مع تفيس ٠٠٠٠١‏ ديناراً » وكانا يضمان معا 86545 فداناً © . 
أما " الإحصساء العام لمصر " فيسميها " إسفون المطاعنة " » وهى من أعمال السَلمية 
بمديرية إسنا وبها 7809 نسمة ومدرسة () . وتقع شمالى إسنا ء على الضفة الغربية 
للنهر » ولو أنها بعيدة إلى حد ما عن النيل . 


إسختيا , ممعمومء ,و قناء لكاو 


يسرى هذا الاسم بقائمة الأسقفيات التى اختفت من مصر عندما تمت هذه القائمة » 
وهو الاسم الثانى فى هذه الأسماء ء بين مدو معنا و كتكوم عصمة م 4 , 
ويستدعى هذا الاسم فى الحال إلى الذاكرة اسم 62066104 الذى ذكره سترابون 0 , 
ولكنى لا أجرؤ على مطابقته بإسختيا التى نحن بصددها . وربما كان المقصود به " أبو 
الهيد " التى التقينا بها فيما سبق . 

| © رك ! اركرننا 


أجمعت كل مصادرى للمعلومات على ذكر هذا الاسم » وهو لمدينة فائقة الشهرة 


لمصبير 3 


فأولاً تذكر " سير " الرهبان كثيراً اسم هذه المدينة . ولن أتوقف إلا عند الققرات 
السثي تخبرنا بمعلومة ما عن موقعها أو آثارها . فقد ولد باخوم بالقرب من هذه المدينة » 


. 24 .ص , كتامعتحة قهد عل أت تأعددظ ”0 ممتامئععوء1 , ورع !فوع غه وتولاه1 ( ١‏ ) 
2 .م كآء .مه , بإمه5 ع2 ( ١‏ ) 

ولا يوجد بالقسم العربى 51 .8.2 .اقةم , 111 , عاويوج”! عل .تمع .582 ( 7 ) 

.0 201.331 , لتمتجدت لمآ عل .ذكالا زمء 172 .201 53 ناهه .أطزا .ومه .ودكة ( ؛؟ ) 
16 , 1آلا , صمطهن5 ( 2 ) 
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وعندما جُنّْد ليرحل إلى أنتنويه » قضى الليلة فى إسنا وأقام بسجنها ) . وكان تاؤدروس 
من إسنا » وفيها كان والداه يشغلان مركزاً مرموقاً » وكان يذهب إلى المدرسة ثم لجأ إلى 
دير صغير قريب من هذه المدينة بعد أن هجر منزل أسرته 9) . وهناك فقرة فى " حياة " 
باخوم الم " المدينة العاصمة للمملكة القديمة " 9) . مؤكدة بذلك الترجمة 
العربية ( ؛) . وفى كنيسة بإسنا أدين باخوم بواسطة الأساقفة الذين كونوا مجمعاً » وكادت 
العامة أن تقتله © . 


ويتردد ذكر هذه المدينة كثيراً فى السنكسار » وفى مرة منها فى ظروف جديرة 
بالاهتمام . فأثناء توجه الوالى أريان إلى أسوان » صادف فى إسنا أربعة من شباب 
الفلاحين يحملون ' شماماً إلى المدينة ' . فأمر بقتلهم وأقيمت لهم كنيسة بعد انقضاء عصر 
الاضطهاد . وبعد عودثته » وبينما كان يستفسر من أربعة كتبة مسيحيين عن شئون 
الأموال العامة ء أفلت من أحدهم اسم يسوع المسيح » فأمر أريان بقطع رؤوسهم » 
وأقيمت لهم كنيسة عرفت باسم " كنيسة الأبطال الأربعة * . وفى رحلة ثالثة » توجهث 
مسيحيتان من هذه المدينة إلى أرمنت للاعتراف بالمسيح » فعقد أريان عزمه على القضاء 
على إسنا » ورحل بالبر من أرمنت إلى إسنا ؛ فما أن علم الأهالى بقدومه حتى غادروا 
المدينة ولجأو! إلى جبل قاتون » أى " جبل الخيرات " . وهكذا وصل الوالى إلى إسنا » فلم 
يجد بها أحداً » فتوجه إلى البوابة القبلية للمدينة » وكانت تدعى " باب أشكر " لأن الأسقف 
كان يقيم هناك صلاة الشكر لرعيته " . ولا أكاد أجد ضرورة للفت الانتباه إلى أن كلمة 
أشكر * - حتى لو وجدث فى اللغة القبطية » واشك فى هذا - لا يمكن أن تكون بالمعنى 
الذى يُعطى لها هنا . وأرى أنها من الجذر العربى " شكر " . على أية حال » صادف 


666 2 .م , 411 , يأفتظة متمروظ”! ول كمتط"! لذ متصعد تنادم مم8 , ناهعمتاغصة .8 ( ١‏ ) 
+ جم 47 ك4 41 ص دزط] ( ١‏ ) 
):)©11١4١ ”1"]1)(-‏ تح ادف ا ل (ع) 
اللا هاة ا ل ا ين 
سملا الدس وتات 1 لت 1 0 
317 .م , 111 , لطا 
. 343 4ه 339 .م 11 , لأط1 ( ؛ ) 


, 3 , 227 , 78 قهعهم ذه أددلاة له , 1 »4 571 , 386 .م , لثطز زه ) 
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أريان عند هذه البوابة امرأة عجوز كسيحة لم تستطع اللحاق بالباقين » وأخبرته أن 
المسيحيين لاذوا بجبل قتامه ؛ فأمر الوالى بقطع رأسها . وهنا يصير وصف الهجوم على 
جسنوب إسسنا مفصلاً » ولكسنى أحتفظ بأسماء الأماكن . فعندما انتهى أريان من 
مذبحته » عاد إلى المدينة مع الأسقف . وبالقرب من البوابة الشمالية للمدينة » التقى 
بفلاحين شبان مع ذويهم » فقطعت رؤوسهم على حجر كان لا يزال معروضاً فى إسنا 
عند كتابة السنكسار ( . وهكذا » نرى من خلال هذا التحليل السريع أهمية ما جاء 
بالسنكسار عن جغرافية ضواحى إسنا . 


كما يوجد هذا الاسم فى جميع كتب " السكالا " القبطية العربية » ويسيق بعضها 
بالتعبير اليوناتى «س ست () أو #مت< 7" ؛ وقد لا تذكر سوى هذا الاسم 9 . 
وتقدم لنا قائمة أسقفيات مصر المعادلة التالية : »ردي © - وربروع كلت 8 - 


مدينة إسنا 9 , 


ويذكر " تاريخ حنا النقيوسى " هذه المدينة عدة مرات » ويصفها فى إحداهما بمدينة 


الريف 7( » وأحسب أنه يقصد مدينة بالصعيد . 


ومن هذه التفاصيل » نرى أن مدينة إسنا بالغة القدم » وكان الكتاب يعرفونها تماماً . 
اك عا 2 13 2 


ويطلق عليها فى الكتابة الهيروغليفية 08> .ثم 1/6 أو © م ة 
أو ببساطة 0 ") . وهكذا لم يتغير الاسم منذ أقدم الأزمان . 


و 


أنظر أيضاً اليوم السابع من نفس الشهر. كلقطفك1 13 . ©قعيةدرة ( ١‏ ) 

.101 5 .20 201.85 53 .20 رولا 110 .101 50 مصر.هه 171 .1م 46 50 هم .أطأ8 مز عل .ممه .3/455 ( 7 ) 
00 انط .م وى 441 غأصع021 , .كنال لوا :8 , .مم 5 

.6 51 .[16 43 .مص هه .تطنظ دا عل ,رمه .8455 ( 7 ) 

.0 79 .1أ10 44 م , لزط1 ( 4 ) 

.0 229 .101 , 0م بجوت مآ 06 .دداة , .0 قمع .آم , 17 ضهائة .مانا .ادق ( ه ) 

.536 أ 337 .م , ناماءازا؟ عل صوعل عل عنسوتممي05 ( 5 ) 

9.158 ,1 1, مومقع . مسمتتعلط , اأعموس8 ( 7 ) 
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ولا تزال المدينة باقية » وهى حاليا عاصمة إقليم بعد أن مرت بفترات من المجد 
وأخرى من الاندحار » كما تمتعت فى أول الأمر بثراء عظيم » ثم تقهقرت للمرتبة الثانية 
لتعود من جديد لحالتها الأولى . وفى الإحصاء الأخير لمصر » كان بها 4471 نسمة » 
وتملك مدرسة ومحطة للخدمة النهرية » ومكتبا للبريد وآخر للبرق وكانت مقر 
للبندر () . وفى العصر الذى كتبت فيه " أحوال مصر " ء كانت جزء من إقليم قوص ٠‏ 
وزمامها 1484 فداناً عليها أن تدفع عوائد قدرها ١٠٠٠١‏ ديناراً 9 . 


ومن نافلة القول أن كاترمير (! وشامبليون ©) تعرفا على هذه المدينة وطابقاها . 
إتتيرته , مجعم عده ممه , 6ن ترطاةائ] 


يوجد هذا الاسم فى بردية قبطية بمتحف بولاق » وفيها يقال : " أما عن ثلث 
المنازل التى شيدتها لأمى فى الجنوب ببلدة إتيترته ..... "23 . 


وهذه هى الإشارة الوحيدة لهذه البلدة ٠‏ ولكش يتضح النص تماماً بقراءته جيداً . ولما 
كانت الوصية التى يضمها هذا الصك قد حررت فى دير جبل جيمى ٠‏ فعلينا أن ببحث 
عن هذه القرية فى ضواحى مديئة قفط ؛ مسقط رأس الموصى . وما مر شئ أحر يمك 
أن يدلنا إلى الطريق الصحيح . ولما كانت هذه الكلمة تشبه فى جرسها 
كلمة «رومعهع التى تكتب بدون الحرف الأنفى الأوسط » فربما كان المقصود بها 


دندره ء وهذا ما تتيحه لنا فقط دراسة هذه البردية . 


ه" بمرعة وم أه 107 م 5 أعمم [1 ؟ . متمرية8 ٠‏ عل وفع ع8 ( ١‏ ) 
2 صعج مه , نوعةك؟ ع2 ( ؟ ) 

. 272-274 بع 1ا تك .جه . عمفمع 9024 ( " ) 

1 - 184 م . !؛. كن .مه . ممتتلاهم سف" ( ؛ ) 


) © ( 29م ر ع#لاناما ندل غه وقلنه8 عل أمنوة كنتد دعل كتقطهه© ان معاعة. . أبزه[أتدعظ‎ ٠ 


5 1 نات 


دلجا ر عرج مه , ععطاء)1 


جاء اسم هذه القرية فى إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق رايئر » ويذكر مصحوباً 
باسم الإقليم الذى تتبعه » وهو إقليم إشمون (" . 


وهذا الاسم وهو - كما لا يجب أن ننسى -- ذو هجاء غير منتظم كغالبية الأسماء 
من مصدر شعبى فى تلك البرديات » يمكن أن نتعرف فيه على قرية دلجة وحالياً دلْجا » 
وهذا ما يتفق أكثر والحرف الأخير من الاسم . وتتبع هذه القرية الكبيرة مديرية أسيوط » 
مركز :الروضة » ويها 8705 نسمة » وتملك مدرسة (/ . وقد ذكرت فى " أحوال 
مصر ' باسم دَلّجْه » وزمامها 57٠‏ فداناً وعوائدها "٠٠٠٠١‏ ديناراً 19 . 


والمشكلة الوحيدة التى قد تعوق هذه المطابقة تتأتى عن استبدال حرف 12 بالجيم » 
ولكن كثيراً ما يحل حرف 15 محل 6 » وتكون الكتابة صحيحة . ولذلك أعتقد أن الهجاء 
الصحيح لهذا الأسم كان ع 72206ع . 


انك 9إلزاننا 70101" الآلات 72168 16زصام( ١‏ ) 

. 66 .2 و عفقلطة 26 ررعاة تاعع لاناأأء ط 1ق 

*17 .م 8 أيهم أه 99 .م "3 اتوم , 11 , عأموع8 :! عل .وفع .مع ( ؟ ) 
. 695 .2 أله .ره , لإعو5 هط ( ” ) 


فخنهة , طقصطلة1 


يوجد اببم هذه القرية فى ' سيرة ' القديس باخوم » كقرية بها دير بناه تاؤدروس ٠‏ 
" وبنى ههسراً آخر للؤاهبات فى قرية تعرف باسم فخنه » ويبعد هذا الدير بمسافة ميل 
عن فَبْوْو (١‏ ,- 


وهذه هسى كل ما لدينا من تفاصيل عن هذه القرية » وموقعها - لحسن الحظ - 
محدد » إذ لابد أن تكون قزيبة من فاو » وقد اختفت تماماً من مصر منذ عام كلا . 
الفر و ه17 
يحفظ " تاريخ حنا النقيوسى " اسم هذا الدير » فيقول : ' وفى ذلك العصر ظهر 
يوحنا كقس وراهب فى مدينة نقيوس » ولما كان البطريرك ( بالإسكندرية ) قد رفض 
ملاقاة الهرطوقى » ظل القس يوحنا وكان عالماً محباً لله » متبحراً فى الكتاب المقدس » 
ملازماً دير الفر " 29 , 
ويذكر ' الإحصاء العام لمصر ' فى مديرية الشرقية مركز بلبيس قرية اسمها الفراء 
عدد سكانها 40٠‏ نسمة وتملك مدرسة 7 . ولم تذكر هذه القرية فى * أحوال مصر ' » 
ولا شك أن هذه القرية هى التى أطلق اسمها على الدير . 
فاران , صؤعةم 
حفيظ لسنا السنكسار اسم هذا المكان ؛ أو بالأصح هذه القصبة ؛ فى عيد القديس 
بيجمى » إذ جاء فيه أنه بعودة هذا القديس إلى بلده بعد أن سكن الصحراء الداخلية » توجه 


. 676 .2 , 11 4 , أقعطه عامووط :1 عل تقلط "1 و عتوعة تنامم .مولا , بدعمتاغدسة .5 ( ١‏ ) 
. 500 .م , بتمتعاتلة عل سوول عل عتوتصمع© ( ؟ ) 
لالط .م اعة ندم أت 110 .م 2 ختقم , 11 ؟ , عامنو8 "1 عل .ققع .ع6 ( ؟ ) 


ل لاىل ا - 


يقوده ملاك ء أو بالأحرى يحمله هذا الملاك " إلى أرض فاران () لأن أهلها كانوا قد 


2 


حادوا عن الطريق المستقيم » فردهم جميعاً إلى الإيمان وعاد إلى موضعه "7" . 


وقد نتسال أولاً إذا ما كان هذا الاسم مصرياً » ويشير إلى مكان ما بمصر . 
فعلاوة على أنه لم يكن من عادة ناك مصر أن يتكبدوا العناء من أجل أخوة لا يشتركون 
معهم فى شئ ( إذ كان من الأفضل لهم فى الواقع أن يعيشوا فى بلادهم ) » يتأكد لنا أنه 
فى العصسر الذى كتبت فيه " أحوال مصر " ؛ كانت ارض فاران تابعة لمصر ؛ وأنها 
كانت جزءاً من مديرية الشرقية » هى ومعها جبل سيناء () . وأعتقد تماماً أن المقصود 
بها جزء من شبه جزيرة سيناء . وقد فكرت للحظة فى قصر قارون ٠‏ ولكن كلمة 'قصر" 
لم ترد بالسنكسار : كما أن مخطوط المكتبة القومية يذكر " فاران " وليس " قارون ' . 


فراقسس 3 و 1212068 


القديستان من " فراقس بالبحيرة » عند الإسكندرية " 7( . 


وقد اختفى هذا الاسم تماماً من مصر الحالية » كما لا يوجد فى " أحوال مصر " 
التى كتبت فى القرن الرابع عشر . أما إشارة " عند الإسكندرية " ؛ فتعنى لأنه لابد كان 
هناك عدة قرى بنفس هذا الاسم . وتوجد فى الواقع قرية أخرى بهذا الاسم فى الفيوم » 


وتكتب " فرقص " » وتذكر فى '" أحوال مصر " بزمام قدره فداناً تدفع عنها 


* جاء فى الستكسسار أن الملاك حمنه إلى أرض للفرات " » وأعتقد أن أميلينو قد تجاوز هذا التناقضص 
بالرد عليه ( المترجم ) . 
. لفطك 11 . عتصيقوز5 ( ١‏ ) 
6 .م أت .نه , لإهة5 ء2 ( ؟ ) 
** يكتب هذا الاسم " قراقص * بالسنكسار ١917‏ ( المترجم ) ٠‏ 
.طلطم 25 , عتمحمدزة ( 5 ) 
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٠‏ دينا (') . كما جاء فى " الإحصاء العام لمصر " أن عدد سكانها يبلغ ١184‏ نسمة 
يضاف إليهم "١5‏ من البدو » وهى تابعة لإقليم سنورس 7( . 


فرشوط »فرجوط , 007 6م28 , 131501014 
يوجد هذا الاسم فى واحد من كتب " السكالا ' القبطية » كما ذكر مرتين بالسنكسار . 


وكتاب " السكالا " القبطى العربى يكتبه +6005م86 - فرجوط 7(" . أما 
السنكسار ؛ فى " سيرة " إيليا السمهوتى » فيقول أن ملاك الرب ' أمره بالذهاب إلى جبل 
فرجود " 7) » فتوجه إلى هناك تاركاً جبل " هو " . كما يوجد هذا الاسم أيضاً فى ' سيرة 
" الأنبا إبرام " الذى تنيح بجبل فرجود المعروف باسم دير هَدَه " © . 


وتعرف كاترمير 7() وشامبليون (") على هذا الاسم فى أعمالهما . فيعطى الأول 
بعض التفاصسيل عن هذه المدينة » ويخبرنا أن المقريزى فى كتابه " الخطط " يكتب 
فرشوط بدلاً من فرجوط أو فرجود » وأن هذه المدينة كانت تقع بإقليم قوص ٠‏ وأن 
موقعها يُرى فى خرائط الأب سيكار ودانفيل . أما الثانى فيقول أنها تبعد خمسة فراسخ 
إلى الشمال من مدينة هو » وهذه هى مدينة 0ن ىمع8 » وأنها كانت بين النيل 
وجبل ليبيا » وتفصلها عن النهر مسافة فرسخين ٠‏ 

وكل هذه التفاصيل صحيحة فيما عدا أن فرشوط لا تبعد عن هؤلاء إلا بحوالى ١6‏ 
كيلومتراً ٠‏ وأنها تقع على بعد فرسخ واحد تقريباً من شاطئ النيل . وفى " أحوال " أقاليم 
مصر ء تذكر فرجود بمساحة 700٠‏ فداناً كانت تعطى للخزانة ١97٠١‏ ديناراً خفضت 


. 683 .م عأموظ8”! عل ومتنواع , برمد5 6 ( ١‏ ) 

05 .م ركه رأتقم 4 111 .م .# غيهم , 411 , عامروظ'! ول .مقع .1316 ( ١‏ ) 
.0 51 .201 , 43 , هه .أطلظ وا عل .رمه .215 ( " ) 

علقطل؟! 13 , عمهعددمز5 ( 4 ) 

طوبه 24 , 0أطا ( ه ) 

. 95 .م , 1 نأك .مه , متغصطع 0026 ( 5 ) 

7 مم , 1غ ,كك .مه . همل لأممسفط ( 7 ) 


اع و# سم 


بعد ذلك إلى ١5٠٠١‏ ديناراً (') . وتقدم هذه المدينة فى " الإحصاء العام لمصبر " على 
أنها حاضرة إقليم بمديرية قنا » وبها 444/, نسمة » وتملك مكتباً للبريد وآخر للبرق 
ومرسى نهرى ومدرسة 7( . ويرجع هذا التقدم لوجود مصنع كبير للسكر أقامه الخديوى 


الفرجسين ,( ؟ ) 125-016 رطلع 5دة7 - 11 


يوجد اسم هذه المدينة الصغيرة متصلا دائما بأسم " تيده " فى كتب " السكالا " 


القبطية العربية التى حفظته لنا () . فما هو اسمها القبطى ؟ ليس من السهل معرفته . 


ولا يشك شامبليون الذى تعرف على هذه الكلمة » أنها ثكوّن مدينة واحدة مع تيده » 
وبالتالى يكون اسم هذه المديئة " تيده والفرجين " 7 ) . ولتدعيم رأيه يستشيد بفانسلب الذى 
ذكر " تيدا " بين أسقفيات مصر ء ولكن فانسلب يذكر أيضاً الفرجين التى يكتبها 
الفرحين *) بخطأ نتج عن أن النسخة العربية التى استعان بها حذفت النقطة الترقيمية من 
أسفل حرف " م " ؛ ورغم وجود شذأ الخطأ » يسهل التعرف على الاسم . أما كاترمير » 


فمع أنه يذكر الاسم فررَئنيس 7 ء إلا أنه لم يتحدث عن مدينة الفرجين 


تقدم لذأ قائمة الأستفيات يمصر المعادلة التالية  :‏ ديع ع6 # :بون مهد 
7 3 7 ساي 7 0 
]نمع - تيده والفر.جين 0 ولا يستعمل كرفا العطف " الواو قط يمعنى 5 أى ِ فإذا 


ا[ 0 90 


ما كان لمدينة ما اسمان ؛ استعمل التعبير " وهى " كما أن * أحوال مصصر " تكتب " تيده 


) ١ ( 6 مللأه .مه , لإعه5‎ , 5.703 ٠ 

154 .واكة ةم , 111 .م .8 نمدم , 111 , متصوو8"! عل .مقع .م56 ( ١‏ ) 

20.5 , .0 187 .11 54 .50 و .ملا 84 .101 53 .مه ,. 50 110 .61 50 .مه ,اهم .أطتظ و[ ع0 .ممه .ووك8 ( ؟ ) 
وفيها تكتب الأسماء 0 هدم .201 441 مخطع 051 .دنلا تلمكايظ رم همهم لم 17 عدومواة رعطذا .لهو .م4 زم 
0 228 .لم1 لصم تهون ناما .قمآل: تلقسن موع عجحوو 

. 225 - 224 .م , 11 , قسممقط2 دعل ودع ينه متموو8"! . ودتالمم س0 ( 1 ) 

18 .م , عتتلصمعهاق *0 ومتلوة"! عل .دللا , طعاكمة/ا ( ه ) 

. 223 .م1 أملته نرم عتفسبم مييق ( 8 ) 

101.331 , لقم جهن رمآ 6ل كقلظ , .1710 .101 53 .مه . غمم أطزه وز عل .همه .دمالة ( 07 ) 


ستاهى ا 


والفراجون "() , وهكذا يبدو لى ٠‏ دون أدنى شك ٠»‏ أننا إزاء مدينتين لا مدينة واحدة ٠‏ 
كما يبدو لى أيضاً أن مدينة فرجنيس هى المقصودة ب ' الفراجون " أو ' الفرجين " . فإذا 
مالجأنسا إلى أسماء الأساقفة الذين حضروا مجمع أفسس » لوجدنا من يدعى بولس من 
بلوسنة () » وهو ما نقل إلى اليونانية هكذا 5ه زبم6يه ( )2 عويفسر كذلك ب 
فَرَخْيوس من مصر 7 . فهل يوجد فى ' الأعمال ' اليونانية خطأ 
ليكتب يما رزدن 2226 بدلاً من كيه ]نانه /(60 1( 6 ؟ وهذا مالا أستطيع 
البت فيه » ولكن يبدو أن هناك خطأ . 


وقد اختفت هذه القرية الآن » ولكن " أحوال مصر " تذكرها مع تيده بزمام قدره 

فداناً تدفع عنها 50٠٠‏ ديناراً 0 , 
فوسى , 10 

يوجد هذا الاسم فى ' التاريخ الكهنوتى " من تأليف رافن ٠»‏ فى الفقرة التالية : 
" مقاريوس من الصحراء العليا ومقاريوس آخر من الصحراء السفلى وإيسدورس 
الشيهيتى » وبَمِيْو من القلايات » وموسى وبنيامين من نيتريا » وسيريون وإيليا وبولس من 
أبليونس ٠‏ وبولس اخرن ارين 7 

فما هو هذا المكان ؟ وما من أية إشارة أخرى تساعد على تحديد موقعه ومع ذلك » 
ففى " مأثورات آباء الصحراء "27 » ذكر نفس الراهب الذى تدعوه المخطوطات سيريون 
أو سكريون أو هستريون أو إسكريون » فهو إذن راهب من شيهيت » وبالتالى تكون فوس 
جزءاً من هذه الهضبة . 


م5 له .مه , بإعه5 وط ( 1١‏ ) 

. 23 .أ 129 طغطا .ع2 هم .أطأ8 وا هن .ومع .و85 ( ١‏ ) 

. 1084 .أمع , تال , هتائعهه0 , عططها ( ؟ ) 

. 637 ص ماله .مه , لإءة5 26 ( 4 ) 

.01517 , 21 عدا .ده , [1آ/ا .ذه , 111 بوفاءء2 أونة] , ملاب ( 5 ) 
. 995 .أهه , للا , ها سمندط ( 5 ) 


وات 


جبلون , 21 28؟ , مقلوطة 


جاء اسم هذا الإقليم فى " مأثورات الآباء " ء فيقال فيه : " وخرج الأب متاؤس ذات 
يوم إلى هريتو بأقاليم جَلون " (! . وكان لهذا الإقليم أسقف كما تخبرنا بقية النص . 


وليس مؤكداً تمامآ أن هذا المكان كان يقع فى مصر » ولكنه بالتأكيد من توابعها مثل 
سسيناء . وقسد طابق السيد برجش » فى ' مؤتمر المستشرقين " بستكهولم » الاسم هريتو 
باسم * جبل " 7 . وبالتالى - ويناء على هذا التفسير - يمكن أن نطلق اسم جبلون على 
كل المقاطعة المحيطة . وليس لهذا الاسم أصل مصرى ء ولكنه يتكون » فيما يبدو من 
كلمة يونانية فى صيغة المجرور الجمع ٠‏ فإذا ما حذفنا نهاية الجر » يتبقى * جبل " أو ما 
يمكن أن نقربّه إلى جبل علماً أنه لم يكن لليونانيين حرف للتعبير عن ( ج ) . وهكذا 
فنحن إزاء منطقة سيناء الجبلية وإقليع الجبال بها . ولكن ثماذا تضم قائمة الأسقفيات هذه 
الكلمة ؟ بل وهى لا تضم أيضاً أسم مدينة عيداب + وهذا الإسقاط الأخير يبرر الأول » 
وعادة ما يطابق هذا الاسم ب " إلم ” . 


أشمون , نمد»»* ههه 6 , أستسمسه© 


حفظت لنا الوثائق القبطية اسم هذا المكان » ففى نهاية رواية استشهاد مقاريوس 
الأنطاكى » قيل أن هذا الأسقف كان من جمومى 5 5 وأن جسده نقل إلى جمومى 5 6 
وأن أناسا من جمومى 7 أخبروا بذلك الوالى أو لجيوس الذى كان قد بنى معبد سب . 


7 م.م , مه .000 .هن , هع208 ( ١‏ ) 

لم أستطع الاستشهاد بالسيد برجش الذى » على ما أعلم » نم ينشر هذا البحث ٠‏ وقد راسلته لأطلبه منه ولكنه لم (؟ ) 
يجبنى ( المؤلف ) . 

. 227 - 226 .م , مأوووظ '! عل وابؤيد81 دعل و5عاعة , أهدرو بر ( " ) 

ش 246 .م , فأط1 ( ؟ ) 

4 مع فزط1 ( ه ) 


بلالا سم 


ويروى السنكسار هذا الاستشهاد » ولكنه يستبدل الكلمة القبطية :وو205ه 6 بالكلمة 


العربية ' أشمون " 0" . 


وكنت أظن »٠‏ فى أول الأمر ء أن الاسم جمومى يمكن أن يوجد فى الاسم شمما » 
ولكنى سرعان ما لاحظت إستحالة ذلك رغم أن كلمة «وو40هه 6 » إذا ما نطقت بطريقة 
أهل الدلتا » لابد أن تبدأ بحرف الشين . وقد طابق كل من شامبليون () وكاترمير 7') هذا 
الاسم على مدينة أشمون ٠»‏ ولهما كل الحق فى هذا » وكذلك فعل السنكسار . ومن المؤكد 
أن الاسم أشمون لا يقابل إلا تقريباً كلمة :64064 وتنطق شمومى أو إشمومى ٠‏ ولكن 
العرب استجابوا للمجانسة الصوتية » وجعلوا الاسم أشمون ٠‏ وهكذا خّرف الاسم . 


ولا تزال هذه القرية قائمة حتى الآن » وتكاد أن تكون مدينة صغيرة . وتقع بمديرية 
المنوفية » وهى مركز وبها 7747 نسمة » وتملك مكتباً للبريد ومدرسة 9) . وقد ذكرت 
فى ' أحوال مصر " باسم إشمون جُريّزَان » وزمامها "١١‏ فداناً وعوائدها ١٠٠١‏ 
ديناراً © , 


شرملس , 62800 هدوع 6 , وملتامسعسء 6 


هذه القرية هى مسقط رأس إبنى العم يوحنا وسمعان ٠‏ إذ تقول " أعمالهما " : " كان 
هناك رجل يدعى موسى ويقيم فى قرية تسمى جنيمولوس بإقليم بناو " 0 . وكانت هذه 
القرية تقع قريبة من النهر كما تشير إلى ذلك فقرة أخرى 7 . وتطلق الترجمة العربية 


. أةتلقسو8 3 , عنقجومز5 ( ١‏ ) 

. 151-153 .م .11 , نه .م0 (؟) 

. خفة - 442 .م , 1 , ته .جه , عمغصع :008 ( " ) 

6" .م 2 كتنهم أ 103 .م 22 امهم , 11 , عنموو8*! عل .مقع .882 ( 1 ) 
651 .نه , عتمو'! عل ممتنداعظ , بوهة5 2# ( + ) 

. 174 .م , عاميوظ 1 عل موقط دول وعاعة , تدمع حر (5 ) 

. 200 , 188 , 187 , 179 .م تدسة لاء , 197 .م همأط1 ( 7 ) 


لالح ىا - 


لهذه " الأعمال * على هذه القرية اسم شرملس »٠‏ يمديرية الغربية (2 ؛ وأسقفية ينا © . 
كما يطلق السنكسار نفس الاسم () على محل ميلاد ولدى العم 9 . 


ولسم يتعرف شامبليون على هذه المدينة . أما كاترمير 7) فقد أكتفى بذكر اسمها . 
ولم يكن من العسير العثور على اسم هذه المدينة فى " أحوال مصر * ء إذ توجد بها 
بالشكل شرمنُس ء وزمامها ٠١٠١‏ فداناً » وعوائدها 2.٠0٠‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 
النصف 7 ء وهسى من أعمال الغربية . ولم تعد هذه القرية تعرف الآن بهذا الاسم » 
ولكنى أعتقد أن قرية بمثل هذه الأهمية لا يمكن أن تختفى دون أن تترك أثراً . وسنلاحظ 
ظاهرة تحويل الحرف ]73 إلى الراء العربية فى موضع آخر . وقد بنيت غرب هذه القرية 
كنيسة تكريما لهذين الشهيدين (2 . 

أبو جرجا و «كامء كر قهوء 6 


يوجد هذا الاسم فى فقرة بالمكتبة القومية تضم “ أعمال " القديس بنمتنيفو ٠‏ ويقال 
فيها أن هذا القديس كان ' ساحراً من أهالى قرية بجرجى بإقليم بمجى " 27 . ولما كان 
حاكماً وثنياً هو الذى كتب إلى أريان من أنتنويه فلا عجب أن يصف بنسنيو بالساحر ولا 
ترى هذه الكلمة فى مكان آخر . 


وأعتقد أنها قرية أبو جرجا الحالية » وكانت بإقليم البهنسا ء وقد أطلق عليها هذا 
الاسم بسبب تشابهه ياسم القديس جرجس ٠‏ وتضيم 5 نسمة ء ويها مدرسة ء وتتبع 


70.19 76 .1مك , 89 .أممله , هه .إطنظ د[ عل ممه .دكلة ( ١‏ ) 
.0 110 , .0 93 , .0 83 , .70 82 .1[ه*1 أن , .060 89 .101 اك , .0 75 .101 , للطآ ( ١‏ ) 
* السنكسار 147 يطلق عليها ' شبراملس " مركز زفتى غربية ( المترجم ) 
طاطث 11 , عتمرهولرد ( ؟ ) 
7 .م ,1 للك .مه , عمغصه 9095 ( 4 ) 
2 .م , عأمبوع 1*8 عل سملتواعظ , بومو5 126 ( ه ) 
. 200-201 .م , امي *! عل وتجامقت دعل وعاعك , لمع بحو ( 30 ) 


. ومتأع: نمه .طفطا .2 .كمه .أطلظ ها عل ,ومع .وداة ( /) 
دناه ج11 21:1 694 م62 عير عاذ ع8 ]0ه الا ماه قاء 60 


-و.؟ط- 


مديرية المنيا مركز بنى مزار 7(" . وقد ذكرت فى ' أحوال مصر ' بزمام 5714 فداناً 
وعوائد قدرها 7٠٠١‏ ديناراً () . وبالإضافة إلى هذه القرية ؛ أعتقد أن 
اسم 4عىمع هو الاسم القديم لمدينة جرجا » وكانت قديماً عاصمة المديرية التى نقل 
مقرها الآن إلى سوهاج عند إجراء " الإحصاء " . وتملك محطة نهرية ومكتباً للبريد 
ومكتباً للبرق وبها ١4814‏ نسمة 7( . وتسمى فى " أحوال مصر " جرجا وكان دى 
ساسى على حق عندما وجد فى الدال العربية الأداة القبطية 7 . وكان زمامها حينئذ 41/١‏ 
فداناً تدفع عنها للخزانة مبلغ ١5٠٠١‏ ديناراً ©) . 
جزيرة إيرائسى , 1331 اعمرزيء © 

جاء هذا الاسم فى ' تاريخ حنا النقيوسى ' » وفيه يقال عن أنستاسيوس خليفة 

زينون » أن الأخير " نفاه إلى جزيرة إيرائى التى تقع فى النهر عند منوف " 7 . 


ولما كان هذا هو كل ما نعرفه عن جزيرة إيرائى ٠‏ فلن نتقدم كثيراً إلا بمعرفتنا أنها 
كانت تقع فى النهر عند منوف . ولكن أى منوف ؟ فهناك ثلاث بمصر . أما القول أن 
النهر كان يمر بمنوف عاصمة مديرية المنوفية » فهذه مبالغة كبيرة » إذ تبعد هذه المدينة 
كقيراً عن النهر . أما ممفيس فكانت . على العكس ٠»‏ على ضفاف النهر ٠‏ وكانت تدعى 
بالقبطية 3568 وبالعربية " منف " . إلى جانب هذا » فقد رُوى فى شهادة أبادير وأخته 
إيسرائى » أنه كانت بالقرب من ممفيس كنيسة صغيرة كرست للقديسة إيرائى » وقد تلقى 
القديس الأمر بالتوجه إليها بصحبة أخته () ألا يجب أن تقع هناك جزيرة القديسة إيرائى 
؟ واسم هذه القديسة هو نفسه الاسم المذكور مى قبل » ولابد أن ممفيس تحولت إلى منوف 
عند النقل إى اللغة الأثيوبية . وعلى أى الأحوال » فمن المؤكد أن هذا الاسم لامرأة لا 


) ١ ( .م ة أتقمأء 16 .م .1 أمقم 111 , عام ووظ'! عل .وفع .ع88]‎ ٠٠ 
) بص لأء .مه , نزموك عط ( ؟‎ 701 

) ]6ه 122 .م . ل1ز15 ( ؟‎ ١٠١ 

. 701 .صماتء .مه , لإعه5 عط ( 4 ) 

. 488 .م , نعلكاأل1 عل موع عل عناوأهه:© ( ه ) 

. 94 .م , عأموظ*! عل وتجاعهحد دعل دعاعة , وضع حر ( 51 ) 


لرجل كما أعتقد مترجم هذا " التاريخ * . كذلك أعتقد تمامأ وعلى مسئوليتى » أن المقصود 
هنا هو تفس المكان ء ولكن هذه الجزيرة لم يعد لها وجود فقد أوقع التهر أضراراً جسيمة 
بهذا الموضع . 


ولم يكن الإمبراطور أنستاسيوس جاحداً » إذا أمر ببناء كنيسة كبيرة تمجيداً 


لإزواقى 17 : 


درة الْفد 6:01 غ55 4ل ة 236 , للتناونزة7 06 عقآ 


ذكر هذا الاسم مرة واحدة فى الوثائق القبطية التى استعدت بها فى هذا العمل » فقد 
جاء فى رواية نقل القديس رسول الملك وتسعة وأربعين شيخاً » شهداء شيهيت . فيروى 
أن نستاجى الفيوم قدموا إلى شيهيت لتكريم أجساد الشهداء » وعندئذ عنت لهم الرغبة فى 
أخذ أحدها ء ووقع إختيارهم على تيرديوس بن رسول الملك » فوضعوه فى كيس » ولكن 


عند وصولهم إلى شاطئ بحيرة الفيوم 03 انفتح الكيس وذهشب الشاب ليلحق بأبيه ورفاقه 
زافق 


وقد يُعتقد للوهلة الأولى أن المقصود ببحيرة الفيوم هى بحيرة موريس الشهيرة . 
ولكن خط مسسير هؤلاء الأثقياء اللصوص يجعلنا نفترض وجود بديرة فيما بين الفيوم 
وشيهيت . أما البحيرة المذكورة فى النص فتوجد قبل الفيوم بكثير » وهناك مثل هذه 
البحيرة الآن فى جنوب شيهيت وشمال غرب الفيوم » وهى البحيرة التى يطلق عليها الآن 
" بركة القارون " . أما بحيرة موريس ٠‏ فلابد أنها كانت بلى 'لجنوب من الفيوم كما قلت 


فى موضع آخر . 


. 2.489 , همك[ عل موعل عل عنوتصم© ( ١‏ ) 


1 “11011101 اكحدااتن الأضار مد (5) 


م ببح رع انان لم113 لكا 
000001 ا نايك 
الاح لروعان لل 11 لعداحن 
- ج30 ل الراان اناك 
مب 0 1نم ع 0 611 ناد نالك 
6ن بروروومحجط التععداع دمطاد 

جما 


كشلل لكلل لكت لمن 


لل ا نل لغشي لزنه تحاط 
تن عط هد محلكلا 11 13405.54 


م نكم اف اال اال كدر وار يض 


ا ل ا 


-١١ - 


الغربية و لعو طدمط© (11 ) 


جاء أسم هذه المديرية بالسنكسار مرتين . ويقال فى المرة الأولى : " كنت أعرف 
رجلاً قيماً على كنيسة كرست باسم السيدة العذراء فى قرية تابعة للغربية " 7 . أما الفقرة 
الثانية فهى أكثر تعبيراً » وتتحدث عن دخول يسوع مصر بعد هروبه : ' ومن هناك ( من 
نسنبتاح ) ذهبوا إلى مدينة سمنود وعبروا النهر ثم اتجهوا غرباً إلى الغربية » ووضع 
السيد قدمه على حجر لتحديد المكان » فسمى هذا المكان " بيخا إيسوس " أى كعب يسوع. 
ومن هناك ذهبوا إلى نهر الغرب فرأوا جبل النطرون "7" . 


ومن خلال هذين النصين » نتساءل هل نحن إزاء مديرية الغربية فقط » أم أن هناك 
قرية تحمل نفس الاسم » وفى المثال الأول » لا مجال للشك » فالمديرية هى المقصودة . 
أما فى المثال الثانى ٠‏ فالأمر يختلف » إذ نلاحظ سوء صياغة قصة اتجاه المسافرين غرباً 
الت العربيه ودساديم إن قير التريوة »فلن فرستنا أن النتصيوه قرفن الموكد |3 
إطلاق نفس الاسم بعد ذلك على المديرية يؤدى إلى غموض التعبير . ثم ما هو نهر 
الغربية هذا ؟ ويحد مديرية الغربية فرعا النيل » ولا أعرف أيهما المقصود . ولكنى أعتقد 
أن هناك خطأ فى الإشارة الثانية إلى نهر الغرب ‏ ولابد أن هذه الكلمة وضعت بدلاً من 
كلمة البحيرة . فلو فرضاً أن العائلة المقدسة سارت بشكل معقول ٠‏ لتوجهت إلى تيرينوتى 
ومن هناك عبرت النهر لتذهب إلى بحيرات النطرون . وهكذا أرى أن الاسم الذى اجاء 
فى أول الفقرة هو اسم المديرية وليس القرية . وتقع هذه المديرية فى شمال غرب مصر ء 
وهذا الموقع معروف تماماً حتى أنى لا أجد ضرورة لوصفه . 


: تمطتدا؟ 30 , عتمجسمهزه ( ١‏ ) 

' أنى كنت أعرف رجل قيم فى بيعة على اسم السيدة بقرية من أعمال الغربية " ( بالعربية فى الهامش ) . 
: قسمطءكة8 24 , عتمجممصزة ( ١‏ ) 
' ومن هناك أتوا إلى مدنية سمنود وعدوا البحر وغربوا إلى الغربية فجعل السيد كعبه فى حجر دلالة بما يكون من المكان 
وسمى ذلك المكان 6 :5:65 أى كعب يسوع ومن هناك أتوا إلى بحر الغرب ونظروا جبل النطرون ' ( بالعربية فى * 
الهامش ) . ويوجد بلا شك فرق بين * الغرب * و " الغربية ' . 


كات 


ججوير ,و م84 ر «تنامع 1 


تتمتع هذه القرية بشهرة كبيرة فهى مسقط رأس مقاريوس » فقد قرر والداه مغادرة 
القرية " فلما وصلوا إلى 2002:81:45 ٠‏ أقاموا بها (') * . وتعطينا قصة اختطاف رسول 
الملك التى تحدثت عنها فيما سبق ؛ بعض التفاصيل عن موقع هذا المكان . إذ يقال فى 
هذه القصة أن الجمّالين الذين غادروا شيهيت ليلاً ٠‏ ساروا طول الليل حتى وصلوا فى 
الصباح إلى قرية بججيير ثم عبروا النهر (/ . أما السنكسار فيذكرها هو أيضاً ججوير 
كمسقط رأس مقاريوس 7( . ويضعها فى إقليم منوف . وبعد أن تكتب هذه الوثيقة ججوير 
» تكتب " ششوير ' ليس فقط فى نفس الفقرة بل وأيضاً فى فقرة أخرى 7). وأعتقد أن هذه 
الكتابة الأخيرة - كما وضحت فى المقدمة وأيضاً فى رسالتى إلسى 


ماسبيرو 3) ترجع للنطق باللهجة » أما الاسم الحقيقى فهو ججوير . 


ورأى كاترمير إمكانية مطابقة هذه القرية بشبيشير بمديرية الغربية » وهى لا تبعد 
كثيرا عن النيل بينما تحدد الوثائق القبطية موقع م 86عددعة: على فرع رشيد () . كما 
أن شامبليون ٠‏ بعد أن تعرف تماماً على موضع بسجسجبير - وهكذا كتبه » وبعد أن قال 
أن دانفيل حدد مكانها بوضوح على الضفة الشرقية للفرع الكانوبى - وهذا موقع ججوير 
فى الواقع » يذكر بعد ذلك مديرية الغربية » بناء على ما جاء فى " أحوال مصر " 7" . 
ومن المؤكد أن شامبليون قد أخطأ عندما كتب كتابه دون أن يتحقق من موقع شبشير 
وكذلك من الموقع الذى يعطيه لججوير أو بسجسجبير » ولكن خطأه أقل من خطأ كاترمير 


.10 101.4 , لكشا .مم .مه0 .نولا .0040 ( 1١‏ ) 
ع1 1اآنناضاكة «القاءذامزالء اإعمد»ع خوك0 
0 101.9 1آآلاآ .مه .مم0 غه/ا .00© ( ١‏ ) 
" هذا القديس كان من أدل ججوير من أعمال منوف ' ( بالعربية فى الهامش  )‏ 882032834 27 , عتمججدهمز5 ( * ) 
فنمدةفك 19 , عتمرهمرة5 ( 1 ) 


غموة .أمقطعة*! ناه .لطم علغ ككتكلماءء .مده عل .ع1 فى متعمكمك له عطاعا , بسمعمتاغصهم .8 زه ) 
2- 501.38 1411 1 
501 .م آ1أا اه .ره , عتفصعطقن9 ( 5 ) 


. 161-162 .م , 115 ته .مه , ممناامترسيمطك ( 2 ) 


- مد 


الذى يجزم بوجود ججوير بمديرية الغربية . وكان المفروض أن يجذب أنتباه هذا العالم 
إشارة السنكسار ( وقد قرأ هذه الوثيقة ) الذى يضع قرية ججوير بإقليم منوف . 


والواقع أنه بمصر الحالية » كما كان فى مصصبر القديمة » قريتين يقترب اسمهما من 
كلمة م 8< » إحداهما تقع على ضفة النهر بإقليم منوف ٠‏ أما الثانية فتوجد على 
الخط الحديدى بين طنطا ومحلة روح . والأولى هى ججوير التى يتحدث عنها النص مع 
أنها تدعى شبشير » وبها ٠١١١‏ نسمة وتتبع مركز منوف 7 . أما الثانية فتقع بمديرية 
الغربية مركز محلة منوف ٠‏ وتعداد سكانها ١051‏ نسمة منهم 5+ عربياً » وبها 
مدرسة ( . وتذكر الأولى فى ' أحوال مصر ' باسم شنشور » وهذا خطأ فى كتابة 
" شبشور " ؛ وكان زمامها 78517 فداناً تدفع عنها 864٠٠‏ ديناراً (') » أما الثانية فلا تضم 
إلا ٠٠٠١‏ فداناً تدفع عنها 510٠0‏ ديناراً 0) . وهناك مكان ثالث تدخل فى اسمه كلمة 
شبشير » وهو " حصة شبشير ' بمديرية الغربية أيضاً وبنفس المركز ؛ وبه ١١١5‏ نسمةء 
ومدرسة () . ولا يوجد هذا الاسم فى ' أحوال مصر " . 


جنمهرت , 0567م غ1 6 ر اتام طفتسسلن 


ليس اسم هذه القرية مؤكداً » فقد تكون هناك ثغرة قبل هذا الاسم . ويوجد فى بردية 
من مجموعة الأرشيدوق راينر » وتبدأ هكذا : " أنا يوسف بن كير ... جنمهوت بولاية 
بمجى ... نيجولى " 7) . وهذه هى المرة الوحيدة التى يُصادف فيها هذا الاسم » ونرى أن 
هذه القرية كانت تقع بإقليم بهنسا . 


ولم تترك هذه القرية أثرأ لا فى مصر الحالية ولا فى مصر القرن الرابع عشر . 


.م .35 انقح أت 77 .ص .1 أتهم , 11 ) , عامبوط '! عل .وفع .ع1 ( ١‏ ) 
4أط1 (؟) 

. 654 .8 مأأء .مه , لإعو5 126 ( ” ) 

2 مم . لأطا ( ؟ ) 

3 .2 اق انهم أت 145 .م 20 خيدم 11 : , عأامووط :| عل .وفع .ع8 ( ه ) 
. 59 .م , قاتشه 26 . 65 م لناأسطد5 عل ذناة جاعم دبا تعطص 1لا يزملا ( 5 ) 


يع 1ت 


جرماححت , أمطقطقسدسا 


جام اسم هذا اه . فعناما وصل الوالى أريان إلى 
إسنا وعلم بمغادرة الأهالى لها ٠»‏ قتفى أثرهم إلى كان يدعن تقتلا قر يلع البكانا يدع 


جرما ححت ء فوجد فيه جمعاً من الناس أمر بقطع رؤوسهم "07 . 


ويقع المكان الذى جرت فيه المذبحة جنوب إسنا » كما توارثت د ذكراها تقاليد البلد » 
وهكذا كانت جرما ححت حتماً بين نقبلاه وجبل قاتون كما قلت من قبل . أما عن تحديد 
موقعها ؛ قليس ممكناً إذ اختفى هذا | المكان تماماً منذ عام لوظضال * 


الجيشوتة , طهأنةمطع025 (- 81 ) 
سبق ذكر أسم هذه | الكنيسة الذى جاء بالسنكسار () ٠‏ فى المادة " أرمنت ' . 
الجيزة , عبممء]", طععقك ( - لظ ) 


لهذه المدينة شهرة بالغة » إذ توجد الأهرام على أرضها . وهكذا » فهى قائمة منذ 
أقدم العصور . 


وتضم قائمة أسقفيات مصر » فيما يختص بهذه المدينة المعادلة التالية: 
عببموع م ]أ > الجيزة ).أما كتسب " السكالا " » فتقدم هذه المعادلة المختلفة : 
وورومع جل - الجيزة ). كما يذكر السنكسار هذا الاسم فى عيد خائيل بطريرك 
الإسكندرية » وكان راهباً بدير القديس مقاريوس » إذ أتى من يسعى إليه ليشغل المنصب 
الشاغر بالإسكندرية . وبعد حصول الأساقفة قفة على كتاب من والى مصر بإخراجه من ديره 


ااام كك 
:علمطتك1 13 , عممجمصزة ( ١‏ ) 
' وساق قليلاً آخر إلى موضع يسمى جرما ححت فوجد أيضاً جملة أخرى " ( بالعربية فى الهامش ) . 
أنظر المادة " أرمنت * التى جاء بها النص ( المؤلف ) ٠‏ . كتودة11 18 , ممتمسمدزة ( ١‏ ) 
331 .101 010:04 0زمآ عل .ذقل/ة , .10 12 53 .مه , ثهه .أطتظ وا عل .همع .وككة ( * ) 


تأهعده:ء ]1/1 طنا مدنعلكه8 , .و 84 .201 53 .0ه , .16 110 50 .مد , تهه .أطلظ ها عل .ممه .8455 ( 4 ) 
.و 101.229 , ومسو مآ عل .قدا , .0 قمم .[ه1 17 


هإ# - 


» ساروا إليه . " ولما توجهوا إلى الجيزة وجدوه قد جاء إليها . وكان بالجيزة شيوخ من 
الرهبان أمسكوا به وقيدوه " (2 . 


وفى العصر الذى ثمت فيه " أحوال مصر " » قُدمت الجيزة كعاصمة لمديرية » دون 
أية إشارة أخرى » بل ولم يذكر اسمها () . فى ' الإحصاء العام لمصر ' يوجد بمدينة 
الجيزة ١١4٠١‏ نسمة » وبها مدرسة ومكتب للبريد ومخطة نهرية على النيل 9 . ورغم 
إطلاق اسمها على المديرية » فهى نفسها من أعمال البدرشين . 


. لمطأمصموة8 16 , عتمدحهملاز5 ( ١‏ ) 
671 .ص مأك .هه , بإعة5 ع2 ( ؟ ) 
"م .زز ,36 اتهقم أت 125 .م :5 .اندم 11 , عأامبوع5”! عل .مع .ع6 ( " ) 


5 


(الحرف 51 / 
حاجة ,ع كدح ر 18266 


ذكر أسم هذا الجبل وكذلك القرية الواقعة عند أقدامه فى " سيرة " بولس الأنتنوى . 
ويروى فى هذه ' السيرة " أنه بعد اجتماع تم فى دير ثم يذكر اسمه » ولما انتهى الأصدقاء 
من طعامهم » صاح أحدهم : ' من أعطيت له أجنحة فليطر " . وفى الحال 
"طار الأنبا بايسه حتى وصل إلى جبل حاجه " 7) . وتوجه أحد الأصدقاء إلى الجبل 
القائم فى شمال أنتنويه » والآخر إلى جبل أسيوط . ويقول شامبليون عن هذا الاسم الذى 
تعرف عليه : " فى ضواحى تلك المدينة الأخيرة ( أى أبولينوبوليس بارفا ) كان الجبل 
العربى المعروف باسم 568ه: أى حاشه " 7 . أما كاترمير فيناقض وجهة نظره » 
ويقرر أن هذا الجبل كان يقع بالقرب من سكنى بولس أو الدير الذى اجتمع فيه 
الأصدقاء () . وما من سبب يجعلنا نحدد موقع هذه القرية هنا أو هناك » ومع ذلك فرأى 
كاترمير يبدو أكثر احتمالاً . ولسوء الحظ ؛ لم تقدم " الأحوال " أو " الإحصاء العام 
لمصر " أي اسم مشابه . 

حلوان , سقدم1821 

حفظ لنا السنكسار اسم هذا المكان فى عيد شهداء إسنا ؛ فقد جاء فى موجز هذه 

" الأعمال ' : " أما أريانوس فرحل من مدينة أرمنت ووصل إلى قرية تسمى حلوان وهى 


غربى إسنا " 9 . 


6 .5 .8م00 .9208 .036 , هو8م2 ( 1١‏ ) 

49 - 148 .م 1 ذا غاه .مه . ممللامممههك ( 7١‏ ) 

2 - 11 .م ...عأ مكصامم د5عنتواعنان غناك كمه 72و05 , عاغتع0021 ( © ) 
كلقطلكا 13 , عتمحوولاة ( ؟ ) 


ا 


تثبت هذه الفقرة أن الوالى أريان قام برحلته برأ » لأننا لو أخذنا طريق النهر لبلغنا 
ا 0 00 
يتحدد موقع حلوان تماماً » ولكن المكان نفسه اختفى ٠‏ 
الهناده , طعلقصد8 ( - 11 ) 


جاء اسم هذا المكان فى السكنسار » فى موجز " سيرة " القديس يوحنا الليكوبوليسى؛ 
ويقال فيها أن " الرهبان الذين كانو! يقطنون بدير الهناده صعدوا وبنوا له خصاً كبيراً 
وأقاموا بداخله سجناً سكن فيه " (') . كما ذكر نفس هؤلاء الرهبان فى الفقرة التى تتحدث 
عن زيارة شنودة للقديس يوحنا الليكوبوليسى ولديرهم . ' وعندما علم شيوخ مدينة أسيوط 
بذلك " ؛ توجهوا إلى هذا الدير وينوا هناك كنيسة تمجيداً لذكرى هذه الزيارة » " وظلت 
حتى أيامنا هذه إلى جانب كنيستهم الذى كرست باسم ميخائيل رئيس الملائكة " 7" . 
ويخبرنا أبو صالح أنه كان يوجد فى نفس المكان دير للراهبات 7) . فهل يقصد مجرد 
دير أم قرية ؟ وأنا أميل أكثر للفرض الثانى ٠‏ فمن المؤكد أن الدير كان يقع فى وادى 
النيل ليصعد منه الرهبان . فلو كان من الواجب أن يُعطى لكلمة " يصعد " معنى خاص 
قاصر عليها بمصر . لقلت أن هذا الدير كان يقع شمالى أسيوط . وهذا كل ما يمكننى 
قوله فما من أثر لهذه الكلمة فى " الأحوال ” أو فى " الإحصاء العامل لمصر " 


0 


برقليوس , أعد8 2 ىملاع ر مدعاعوضة186 


حفظت لنا هذا الاسم " أعمال " مجمع نيقية التى نشر زويجا فقرات منها . فمن بين 
أسماء أساقفة مصر نقرأ قى الصف الخامس اسم ' بُتّمون من هيرقليوس ") . 

ويستحضر أسم هذه المدينة فى الحال إلى ذهننا هيرقليويوليس ٠‏ وبالبحث جيداً فى 
قائمة أسقفيات مصر وجدت المعادلة التالية : 2260م« - مهملاع 854 ] - 


. #مطندك 2 , عتمجوصزه ( ١‏ ) 

. امطتمط 20 , متقسهدز5 ( ١‏ ) 

.ه: 89 .أله , 138 .5ه ركلا , مم1 دول عنأمغ5ئ1! , طماء5 ننوطة ( " ) 
264 .م خوم© .0ه© كة© , قع208 ( ؟ ) 


- ؟#١م8-‎ 


مدينة إهناس 7( » ولكن ء ولسوء الحظ ؛ يوجد بين الأساقفة المصريين للذين وقمّوا على 
* أعمال * مجمع نيقية » بطرس أسقف هنس 3 . وهكذ! علينا أن نفكر فى مدينة أخرى . 
ويذكر شامبليون - ويبدو أنه تعرف على هذه الكلمة - مدينة تدعى هيرقليوبوليس بارقا 
فى فهرس كتابه » ويحيل إلى كلمة ' سرون ” 7( ٠‏ ولكنه فى القسم الذى يتحدث فيه عند 
مديسنة سثرون » لا يقول كلمة واحدة عن هيركايوبوليس بارفا 2) . كما أن كاترمير يذكر 
هو الآخر هذه المدينة ويطابقها - كما فعل بطليموس - بسثرون أو بساريوم » ويذكر يهذه 
المناسبة اسم الأسقف ثيون الذى حضر مجمع أفسس وكذلك أسقف هيرقليوبوليس بارفا 
المشار إلسيها () » ولكن * أعمال * مجمع أفسس تقدم اسم سثرون نفسه بهذا الشكل 
مدوم هعج» 3( . أما قائمة أسقفيات مصر فتعطى المعادلة التالية: 16054وم 066 
- ومهع !+ - سرمن 7[ » وهو الاسم العربى للمدينة » وأحيل إلى المادة " سرامن * . 


شير ؤة بوليس و قتأم م2606 
هذه المدينة معروفة تماماً لعلاقاتها بالكتاب المقدس » كما يتحدث عنها أيضاً 
" الرحلة الرومانية " وكتّاب الإغريق . 


وليس لد ما أقونه عن فقرة الكتاب المقدس 7) ء فهى معروفة » أما عن ذقرة 
" الرحلة " » فألفت اللسنظر إلى أن الطريق يعبر وادى طمّلات » محائياً بلا شك قناة 
تراجان القديمة التى كانت تمر بهيرؤؤبوليس. وهذا ما أشار إليه أيضاً كاترمير 9 . 
والفست النظر أيضاً إلى أن الجغرافى بطليموس يحَبذ هذه الفكرة تماماً إذ يضع 


.0 101.331 , 0م يوه مآ عل .ددا , .10 172 .201 53 .مط هه .أطاظ ها عل .ممه .وككة ( ١‏ ) 
244 .ع , خمه© .0م00 . 081 , مع208 ( ١‏ ) 

. 2.405 ,411 ر ته .ره , سمتتلامم سقط ( ؟ ) 

. 80-82 .م, 4ئطآ ( ؟ ) 

. 510 .م وبنوع خاص ,506-511 .2 ,1أار ذأء .مه , عتفمع ههن0 ( 5 ) 

. 23 .آم , 1290 .هه .طقط؟ .ميه5 , نهد .أطاظ ( ع ) 

.0 101.331 , :2710© نمآ مل .ذقاط , .0 201.172 53 .20 , كهه .أطاظ ( 7 ) 

سفر الخروج 7 ١١:‏ (8) 

167-170 .ص11 ,كله .مه , تتتغمدع ه90 ( 1 ) 


51 - 


هيرؤؤبوليس خارج الدلتا » بعد بابليون (') . ولا يعارض سترابون ذلك ٠‏ ولكن التفاصيل 
التى يقدمها فى هذا الموضوع بالغة الغموض 7(" . ولن أذكر الكتّاب الآخرين الذين 
تحدثوا عن هذه المدينة » فشهادتهم عديمة النفع لأنهم لم يفعلوا غير ترديد ما يقوله بعضهم 
البعض . 


هذه هى عناصر المشكلة » وكان حل شامبليون لها بمطابقة أفاريس بهيرؤؤبوليس 
وبوضعها فى أبو كيشيد () . ولا أشاركه الرأى فى النقطة الأولى » إذ يبدو من نقوش 
الأسرة السابعة عشر ؛ أن أفاريس كانت تقع فى واحدة من دلتاوات بطليموس » وكان بها 
قنوات لتسهيل العمل ©) وللوصول إلى المدينة بحرا » وهذا ما لم تكن عليه هيرؤؤبوليس 
لولا وجود قناة تراجان » وهى القناة التى أمر هذا الإمبراطور بحفرها » ولكنها وصلت 
إلسى قمة تشغيلها قبل عصر سيتى الأول 7) . كما أثبت كاترمير أنه يجب وضع هذه 
المدينة فى وادى طملات » وابدى أيضاً تأييده لأبوكيشيد » ولكنه لم يذكر مطابقة 
هيرؤؤيوليس لأفاريس ,٠‏ وهو على حق تمامأً فى ذلك )١‏ . وكان دانفيل - قبل هذين 
العالمين - قد وصل إلى نفس النتيجة () . وتسمى أبوكيشيد الآن تل المسخوطة . 


وهكذا كان الوضع عندما قام نافيل فى عام 18487 بالحفر فى هذا المكان الذى أطلق 
عليه مهندسو قناة السويس الفرنسيون اسم رمسيس ؛ كما فعل من قبلهم علماء اللجنة 
المصرية » وجعلوا منه مقرأ عاماً لهم . وكانت نتيجة هذه الحفائر » فى رأى نافيل » أنه 


.105 .م لا , عفقصمؤامم ( )1١‏ 

26 , أالالا , ممطهييد ( ؟ ) 

. 92 - 87 .2 , 11 4 ,مأك .هه , متأم سوطك ( ؟ ) 

ويجب أن ألفت النظر إلى أن الاشتقاقات التى يقدمها شامبليون فى هذه الفقرة لا قيمة لها » وقد اعترف العالم نفسه بذلك 
. فتصطف*' ف دصماأمترعده1] , فوندهظ8 ه282 ( 4 ) 

. 228 .قم , أوه 0*0 ومتمباعم دعل رعضة عززماولك , ممعمووكلة ( ه ) 

167-170 .م 1غ اله .مه , عتغمع :0022 ( ١‏ ) 

. وما يليها 121 .م , عأامبووط'! كناد دعرأمسية81 , عاأتحمث*2 ( 7 ) 


سا ## سه 


كان أمام بتوم وليس رمسيس 7 . وعن هذه النقطة ء أقول أنى أخالف تماماً رأى عالم 
المصريات الكبير » ولكن لما كان المجال هنا لا يسمح بإثبات ذلك » فسأكتم حججى تاركاً 
عرضها لمناسبة أفضل . أما ما يستحق الملاحظة فى حفائر هذه المدينة » فهو وجود 
نقشين رومانيين يُرى فيهما اسم " هيرو " يكل حروفه واضحة ( . وبذلك فلا داعى 
لمناقشة ما هو مؤكد » فهذا كان موقع هيروؤيوليس القديمة التى ابحث فيها هنا . وهذا ما 
يقبت بالتالى أن البحر الأحمر كان يصل قديماً إلى تل المسخوطة » وقد أعطت أسمها » 
هيرؤؤيوليس ٠‏ للخليج الذى صنعه البحر فى هذا المكان . 


وبذلك كان دانفيل وأعضاء اللجنة المصرية وكاترمير وشاملبيون » جميعهم على 
حق عندما وضعوا هيرؤؤبوليس فى أبو كيشيد » وبالتالى كنت أنا أيضاً على حق عندما 
قلت أن " الرحنة الرومانية " كانت تحاذى مجرى قناة تراجان ٠‏ أى مجرى القناة التى 
كانت تصل النيل بالبحر الأحمر . وكانت " الرحلة الرومانية " هى الأخرى على حق - 
وكانت تعرف جيداً ما تقول » عندما وضعت محطة " تو " أو " توم " بعد " فيكس 
جودايرم ” وقبل هيرؤؤيوئيس () . والآن ٠‏ ماذا طرأ على نظرية نافيل الذى أعتقد أنه 
أكتشف بتوم » بينما لم يكتشف إلا مدينة أخرى ذكرها الكتاب المقدس » وقد تكون 


رمسيس أو مدينة أخرى ؟ والمؤكد أن هذه النظرية سرعان ما تتهاوى . 


2.4 , 0متللزط 6ه نوأأه عنرمؤه عط1' , 1[أ/9ولظ ( ١‏ ) 
' .آم ,أله .مه رعلا أاولة .8 (3) 
. 75 .م , #علصا© غم لإعطامد2 .60 , تلاسقصطمةا مامه مم1 ( 5 ) 


-1- 


"- 


هزينا 8م8526 » 


جناء اشنكم هذه المدينة فى " تاريخ حنا النقيوسى " »فى معرض حديثه عن نفى 
إنستاسيوس الإمبراطور إلى جزيرة إيرائى واعترافه . ويشار إلى هذه المدينة على أنها 


بجوار منوف ولكنها كانت تقع بمديرية الإسكندرية (" . 


ولم تعد هذه المدينة قائمة » وما كانت لتوجد بهذا الاسم فى مصر . ولا داعى لأن 
ألفت النظر إلى أن المسافة بين مدينة تابعة لمديرية الإسكندرية ( التى لم تكن قط عاصمة 
مديرية ) » وأخرى سواء كانت ممفيس أو أيأ من مدينتين أخريين باسم منوف » قد تمنع 
قيام علاقات مستمرة تحدث عنها ' التاريخ ' . واكتفى بالقول أن الأبجدية المصرية لم 
أو ربما يكون المترجم قد أساء قراءة مخطوطه : على أى الحالات » لا يمكن لمدينة بهذا 
الاسم أن توجد بمصر قبل العصر العربى » فنحن فى القرن الخامس الميلادى ٠‏ 

الهيفا , 534 -11 

عرفنا هذا المكان بعد أن ذكره السنكسار » فبيئما كان أريان الوالى يعذب فى 
الأقصر شنزوم » " تقدم أمام الحاكم جندى يدعى سفرونيوس من عسكر الهيفا ويسكن 
بناحية الأقصرين التى تعرف باسم أغرارا "7 . 

ونحن نجهل تماماً أين كان يقع هذا المكان » ولكن ذكر كلمة " جندى ' يجعلنا 
نفترض أن هذا المكان كان بجوار الجبل الشرقى حيث كانت تقيم الحاميات المكلفة 


بمراقبة البرابرة ٠‏ 


. 489 6ه 488 .ص , نط عل هوءل عل عاوتمعمط© ( ١‏ ) 

وأنا هنا أسلمٌ بالنتائج التي وصلت إليها ٠‏ كنتائج مؤكدة ٠‏ وآسف لاختلافي مع السيد ماسبيرو ( " ) 
. 44 - 30 .م , .اما 3116 , المبعع كا و هدك .عه مرعطدهاة .20 ف 0ه .! : أنظر 

ممطنةط! 20 . عتقعدمهز5 ( 7 ) 


-09- 


إهنس و 086نم و فقس 


جساء سم هذه المدينة فى جميع مصادر المعلومات التى ذكرت فى مقدمة 
هذا الكتاب . 


فأعمال * الشهداء تذكرها كمدينة بالجنوب تقع على ضفة النهر » وكان لها حاكم 
((). وفى موضيع منها يقال أن الشهيد يوساب طرد من مدينة إهناس واغلق الباب 
وراء!" , 
كما يذكر السنكسار اسم مدينة إهناس ثلاث مرات » كانت أولاها عند الحديث عن 
كنيسة ستقام تمجيدا للشهيد إيليا الخصئ 7) . 


أما " السكالا ' القبطية العربية فتذكرها كلها كواحدة من أكثر مدن مصر أهمية » 
وتتبع اسمها ه«الاع أو #046 .مع ء بالترجمة العربية " إهناس " 7) . وتحدد موقعها بعد 
الفيوم مباشرة أو أطفيح ) ؛ إلا أن البعض منها يضعها بعد بمجى (). وتعطى قائمة 
أسقفيات مصر الأسماء الثالية لهذه المدينة : 622601ل8م24 > ملرنروع ‏ بعلم 8 ]+ - 


مدينة إهناس © . 


كذلك يقدم لنا المخطوط رقم 4 بالمكتبة القومية المرادفات التالية : 3551 إهناس 


1 ة 26.6 إهناس 00 أى 61400 0612286 5 ويدعوها المخطوط رقم 5؛ متارح 


10 1/اآ أجه© غه/ .000 . 87 , 35 , 30 .م , عامنووظ"! عل «اتوامهه دعل دعاعة , تممرو جرع ( ١‏ ) 
خم.م , .11770 , 116 


35 .ونأك .مه كقوع بتو ( ١‏ ) 
. وما يليها 60 .101 , 154 .مه .لقم .أطز8 1 فل .كه .قكلاة .لقهمد8 23 , متطعمس8 23 , متمجقمرزد ( ١‏ ) 


+0216 .كلتا/1 فرظ , 17 .تدالظ .“تطامآ .لله8 ,43,44,46,50,53,54,55 20 .مه .كقط ركهم .اطز8 ( ؛ ) 
0231/1010 لمآ 08 .ذقط أع 441 
.0 القدم .201 , 441 , أقاع 01 .ذتاق/ا .م 5 5 5 , .70 170 .101 46 .مه , هم .اطزظ ( ه ) 


17 تتقاا .نتداتا ,1[له8 , .مع 188 .101 4 20 , .70 84 .101 53 .0ه ,.هنة 110 .201 50 .مم كم .أازه ( 5) 
0 101.229 , نعم آنتة0 هآ عل .3155 , .0 قمم 


.01.3310 , 710:4ةنن) دما عل .كوك , ,172076 .201 53 .مم هم .أطزق ( 7 ) 
.0 52 .151 43 .مص هم .أطزظ ها عل .ممه .8455 ( + ) 


ممت 


و 8هم226ع»موع - اهناس 7 . وهذه الصيغة الأخيرة » وتشتق بالتأكيد من اسم 
الحاكم روكليانوس ربما تكون تفسير! للأولى . وليست هذه تحويرات لاسم 
هيرقليوبوليس كما يدعى كاترمير ().وكان أسقف هذه المدينة حاضراً فى مجمع نيقية (). 


وهكذا » فمطابقة 2046م بإهناس وهيروقليوبوليس ماجنا لا يمكن أن تكون موضع 
شك ولو للحظة واحدة . 


وهذه المدينة » أو على الأقل بقاياها لا تزال موجودة حتى اليوم باسم أهناسية المدينة 
؛ بمديرية ومركز بنى سويف وقد فقدت تماماً أهميتها القديمة » وتعدادها 7444 نسمة 
علاوة على ١48‏ بدوياً 0) » وبها مدرسة . وتتبع " النزلة " التى تسمى إهناسية الخضرا » 
نفس المدينة وبها 757 نسمة () . وقد ذكرت هذه المديئة فى " أحوال مصر " بزمام قدره 
فداناً تدفع عنها ٠٠‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى النصف . كما ذكرت أيضاً 
باسم إهناسية الصغرى وزمامها 777١‏ فداناً وعوائدها ٠٠٠٠١‏ دينارا خفضت إلى 


0 كن إلى 5 
وفى مكان هاتين القريتين كانت توجد قديماً مدينة إهناس . 
هفو ونلع , 09ج و 11013 


هذا اسم إحدى المدن الشهيرة التى تحدثت عنها كل مصادرى للمعلومات . 


.و 79 .0ه , 44 .مه عدم .أطنظ هآ عل .ممه .ودللة ( ١‏ ) 

. 501 , 500 .م ,1غ اله .مه , عمغسع ه00 ( ؟ ) 

. 224 .م ؤهه© .000 .01 , قع208 ( " ) 

ص قة انهم أت 104 بع .15 عدم 11 ؛ , عأمووظ! عل مقع .ع10 ( 14 ) 
5 .مه 104 .م , لأ[ ( 5 ) 

. 687 .مأك .مه , لم59 29 ( 5 ) 


- 7) - 


فتتحدث الوثائق القبطية عن إقليم هو 7 ٠‏ كذلك يذكر السنكسار جبل هو الذى لا 
يبعد كثيرا عن فرتجود أو فرشوط 7 . 

وتضم " السكالا " القبطية العربية هذه الكلمة () » كما تعطينا قائمة أسقفيات مصر 
المعادلة التالية: دهت 2106:0216 - ع1 8 - مدينة هو( ). ويوجد اسم 
'"ديوسبوليس" عدة مرات فى "سيرة حياة باخوه" ‏ . 

وهكذ! لا يمكن إنكار أن مدينة 0م كانت ديوسبوليس بارفا عند القدماء » وهى 
المدينة التى أطلق عليها فى مصر ديوسبوليس العليا » 6ت 2406702046 . وقد 
تعرف شاميليون () وكاترمير () عليها تماماً بناء على ما أورده دانفيل () » فلا داعى 
للعودة إلى ذلك . 


ولا تزال مدينة هو قائمة حتى الآن » وتقع على الضفة الغربية للنهر غير بعيد من 
فرشوط . وهى من أعمال دشنا بمديرية قنا » وتعدادها 354" نسمة وبها مدرسة 7) وقد 
ذكرت فى ' أحوال مصر ' لكن دون بيان لزمامها أو عواتدها (') . ولقد أوقع كيرشر 
فى الخطأً دى سباسى الذى أعتقد أن الاسم القبطى لهذه المديئة كان :35051 » ويلفت 


. 61573 76 , 5.75 , كل 1 , أفقطهء عأمبوظ*! عل .أقاط'! 3 .لكزعة ,نامع .دوكلا , بامعستافدسة .ظ ( ١‏ ) 

. كلقطنكا 13 , عتمجممزة ( ١‏ ) 

.كتنلظ . 816 ,.0: 5 .201 55 0ه ,.70 110 .101 50 .0ه ,.ه؟ 171 .101 46 .مم .هه .أطتظ ع1 عل .ممء .ذدك8ة ( " ) 

.70 229 .101 , :]جهن نمآ عل .ذقلا , .10 قوم .101 17 .تداق .عطنا .لم8 , .6لا سحم ‏ 441 تممامة 

.0 332 .101 0127010 10مآ 06 .ذقالا! , .20 173 .101 53 .مه .هه .اطلظ دا عل .جم .دوكل/1 ( ؟ ) 

. 567 غ6 341 - 2,71,340 .2 , 11 1 , مأفقطه عامبووم8*! عل .أقلط'! ‏ .كعد تبامم .لمالا , تاحعصتافمتة .ظ ( ه ) 
لم يرد فى الترجمة العربية إلا بعض التخمينات ؛ ولكنها لم تذكر مدينة ديوسبوايس . 

238-241 .م الله .هر دهذا[موصقطك ( 5 ) 

2 .2 11 , ماله .مه , عتفاوع 005 ( 7 ) 

. 1856 .2 , مأمنوع 1*8 تناه دع رأمحطة 1 , عاأأحصف*"5 ( +١‏ ) 

5" ,11,147 , مامو8'! ول .نع .عمظ (5) 

) ٠١ ( 126 و مأك .مه , /إع53‎ 6. 704 ٠ 


ن##ة مه 


شامبليون النظر إلى ذلك )١(‏ : لأن 56 هى كلمة تضاف إلى أخرى تسبقها فى ظروف 


معينة . 


9 


هُوْر , مسمامع , 1006# 


جاء هذا الاسم فى " مأثورات آباء الصحراء " التى نشرها زويجا فى نصها القبطى. 
" يحكى عن رجل من مصر اسمه بنى وكان يسكن جبل هؤر " (" . 


وتعرف شامبليون على هذا الاسم دون أن يحاول مطابقته 9) . أما كاترمير » فعلى 
العكس مسنه اقترح مطابقتين وبناء على الأولى تكون هؤر هى نفسها قرية هور بإقليم 
بهنسا ء وقد حدد الأب بيكار 9) وفانسلب 7) موقعها بالقرب من دير أبو فانه المتوحد . 
وبناء على الثانية تكون هؤر هى نفسها مدينة هَوارة بالفيوم 29 » وأنا أفضل المطابقة 
الأولى لأن اسم هؤر للسيس فى حاجة لحرف علة آخر بعد حرف الراء » فهو كامل 
التصويت . ومن ناحية أخرى فاسم القرية التى يدعوها المصريون الحاليون " هور " 
يمكن أن تأتى من مد080عم » ولكن يقتضى الحذر ألا نرى فيه اسم حورس . أما ما 
يحبذ " هور " عن الاحتمالات الأخرى » فهو وجود دير أبو فانه بالقرب من هذه القرية » 
وكلمة " فانه " هو النقل الدقيق للكلمة القبطية 85.6 . والخلاصة » لا أقبل هذه المطابقة 
إلا لحين ظهور رأى آخر . 


. 239 مص راغ مأك .نه , همتتامم سوط ( ١‏ ) 
. 348 .م , مم2 .000 05 , هوقه2 ( ١‏ ) 

ا . 319 .مآع ,كته .مه , ممتالممصفط ( ؟ ) 

إ! . 259 - 2.256 11 قصمتدولم دعل وغ 1ئمده 846 ( ؛ ) 

ْ ْ . 207 بم , عأموع8”! عل مقاعظ .لتناولط , ماعاكمةلا ( 5 ) 

ا 

ا 

ا 


2.29-31 ر هأ مهتوم كعنان أعنلن ناد .لم0 , ع5فجه002:6 ( 5 ) 


١ 
إ! -6؟؟!-‎ 


فورين ,و ستتسمط 
حفظ لنا السنكسار اسم هذا المكان ٠»‏ إذ قيل عن قديس يدعى أاسحق كأن جسده يقوم 
بالمعجزات أن قراراً اتخذ باختطافه . ' فأخذوه فى إجلال ووضعوه على جمل » فلم يزل 
يسير إلى أن أتى بين هورين ونشرت » وهناك جثا الجمل ولم يقم قط " (2 . 
وموقع هذه القرية معروف » إذ توجد بمديرية الغربية » مركز الجعفرية » فهى تعلو 
هذه المدينة بقليل شمالى ترعة حَّن . ويذكر " الإحصاء العام لمصر " أن تعدادها 41517 
ققلمة أن :وها مدني 


أما فى " أحوال مصر " ء فهناك اثنان هورين : هورين بُعْرْمْس وهورين تتآيه » 
وزمامهما معاً 5014 فداناً تدفعان عنه كل عام إلى الخزانة 15٠٠٠١‏ ديناراً 9 . 


هريقر , مه :كمع , لامطاتمم 3 


يوجد اسم هذا المكان فى " مأثورات آباء الصحراء " » وفيها يذكر المدعو " مائيس 
الذى خرج إلى هريثو بولايات جبلون " 7) . وسبق أن تحدثت عن ولايات الجبال هذه » 
وقلت أنها فى نظرى مقاطعة سيناء وقد طابق السيد برجش ٠»‏ فى مؤتمر ستكهولم » هذه 
المدينة بمدينة أخرى لا أعرف أسمها 0 . 


كمايذكر كتاب " سير الآباء " هذا الاسم ويتبعه بالتفسير التالى : 
' كان أخ مستوحد يروى للأخوة الذين كانوا فى زيارة رَيّثو أين كانت السبعون مخلة 


6 


فى المكان الذى عسكر فيه موسى بعد خروجه من مصسر 
ولا أدرى مدى الثقة التى تستحقها هذه المطابقة » ولكنها دليل على وجود هذا المكان 


ملام ع8 22 , عتمعنسدمزد ( 1١‏ 

.م قق مأتق« أت 147 .م .15 أققم , 11 1 , فأموع8”! عل .مقع .860 ( ١‏ ) 

. 650 .2 , أأه .مه , لزمه5 ء12 ( © ) 

7 .7 .م00 .000 .نهنا , موقم2 ( 1 ) 

لم يجب السيد برجش على الرسالة التى كتبتها له بهذا الخصوص . ( © ) 

. 800 عتاة - نناعم اه 1008 , 958 , 908 .أمء , [للكتاة .أن , 1و1 لوط ( 3 ) 


ات 


خارج مصر بمنطقة سيناء . وتذكر هذا المكان أيضاً " التقاويم " اليونانية وتضيف أن 
ثلائة وأربعين رجلا استشهدوا فيه . وكانت توجد به الإثنى عشر ينبوعا والسبعون 
نخلة (') . وبناء على هذه البيانات يكون هذا المكان هو المحطة التى يسمّيها سفر الخروج 


0 إيليم 0 2( 5 


. #التشول 14 , مومع ععذاددةك8 ( ١‏ ) 
.1/27 , عللمجاط ( 3 ) 


-خ8؟ - 


((حبرفة 1) 
إييون ومجدل , 20207 هدلت 111 !ار [م0ع112 أء دقاط1 


جاء اسم هذه القرية فى عقد مكتوب على أحد ألواح مجموعة الأرشيدوق راينر . 
ويبدأً العقد هكذا : " من أورليوس فوابمون بن أبا سيون » المولود ببلدة إييون ومجدلون 
بولاية ثيودوزيوبوليس ؛ إلى أورليوس أنوب بن مسايوس من مدينة أرسنويه * ( . وهذه 
هى المرة الوحيدة التى ألتقى فيها بهذا الاسم . 

وهكذا كانت هذه القرية تابعة لولاية ثيودوزيوبوليس ٠»‏ أى طوهو أو طها المدينة . 
ويمكن الاعتقاد أننا هنا إزاء القصبة التى تسمّيها " الرحلة الرومانية " » إبيو » وتبعد 
ثلاثيسن ميلاً عن بهنسا و 7١‏ ميلاً عن الأشمونين » وتقع على الضفة الغربية للنيل ( . 
كانت هذه القرية إذن جنوب بهنسا » بضواحى طها غير بعيدة عن المنيا . ولكنى لا 
أستطيع أن أطابقها بأى اسم حالى » قد اختفى هذا الاسم . 


ويتحدث هذا العقد عن مزرعة تقع بهذه القصبة » وكانت تدعى " أرا " » وتضم 
خمس أرورات () . 


أبسيديا , 1551018 
يوجد اسم هذه القرية بالسنكسار » فى عيد الجندى بقطر الأسيوطى » وكان من 


5 5 .. 100000 5 5 - ٌُ 
مواليد قصر شو . ففى الثانية عشر من عمره » ثار على مرسوم دقلديانوس » فارسل إلى 
والى أسيوط الذى نصحه فلم يستطع إقناعه . " ولذلك أمر بربطه بذيول الخيل وسار 


18 .مر عقممة *5 , تعمتم عممتعطع8 دنسؤمة8 نيعل رم صبالتسسةة5 رمعل دنه ممع مبازعط841 ( ١‏ ) 
. ممصا عه تإعطاموط .60 , مصفصم؟ا! سامدععمك] ( 3 ) 


. 2.18 عقصنة *5 ر .عاء مرك نمل كننة .اأعطكتكة8 ( > 
م 


-94- 


صاعداً إلى قرية تسمى إيسيديا ١“‏ . وعرض عليه أن يسجد للأصنام , ولما رفض حكم 
عليه أن يلقى فى مستوقد حمّام بقرية تدعى موشا شرقى قرية إيسيديا 9 . 


وهكذا كانت هذه القرية فى جنوب أسيوط . ويمكن الاستعانة بذكر موشا » وهى 
على الضفة اليسرى للنيل . ويتحدث أبسو صالح عن دير بهذا الاسم يقع بين 


ريفا و 5 () ء ولا يوجد الاسم الآخر . 


إبشيشيا , 15طءوقطاءوط1 


يوجد اسم هذه القرية بالسنكسار فى عيد القديس بيشوى ء 'وكان من قرية تسمى 
إيشيشيا من أعمال مصر " ) . 


ولا يرى هذا الاسم فى " أحوال مصر " أو فى ' الإحصاء العام لمصر " » ولذلك 
أقتصر على هذه المعلومة البسيطة ولكنى أعتقد أن المقصود بمديرية مصر هو مديرية 
ممفيس وتسمى في القبطية عهد«» أو 1هو4:؛ك ٠‏ أو يقصد بها ٠‏ على الأقل » مدينة 
بابليون أو قصر مجاور لها . وبذلك يكون علينا أن نضع قرية إيشيشيا بمديرية الجيزة » 
ولا يمكن تحديد موقعها بغير ذلك . 


إيبليل , :2 68:, لناطع1 


حفظ هذا الاسم فى " أعمال ' ديديم من تارشيبى . ويقال فيها أ أن الوالى أريان ؛ بعد 
جلويسيه على عرشه لحي أملنة أرئنة معوصين : كلزيمن نهم " برشنوفى ؛ قارئ 
إيبليل " © , 


. علقطاعا 5 , عتمعمصزه ( ١‏ ) 

. فلنطا ( ؟) 

. وهذا المخطوط ناقص .50 90 .501 .584 .أطاظ 2! عل 138 .,ه .2/455 ( " ) 
. نط 8 , عتمنحددرزة ( ؟ ) 

. 287 .م , عتموظ8*! عل مهمه دعل دعاعة , تدمم كز ( * ) 


بد 


ولم يستطع كاترمير () أو شامبليون (') - وقد تعرفا على اسم هذه القرية - أن 
يطابقاها لنقص المعلومات . ولما كان المشهد يدور فى أتريبيس ٠‏ فلابد أن هذه القرية 
كانت بضواحى هذه المدينة . ولكن القرية كانت مجهولة تماماً منذ القرن الرابع عشر » 
ولذلك لا أستطيع تحديد موقعها . 


أشوهب , طقطدمطء15 


أهل البهنسا . وذات يوم » دخل الكنيسة وآمن بعد قراءة فقرة من الإنجيل . " عندئذ مضى 
إلى جبل إشهوب 7) وأجهد نفسه بصلوات متواترة " 9 . 


ولم يرد ذكر اسم هذا الجبل وكذلك القرية » لا قى " أحوال مصر ' ولا فى 
" الإخحصاء العام لمصر " . ومع دلك فذكر البهنسا كمسفط رأس لاتصوى . يثبب لذ بشكل 
كاف أن هذا المكان لا يمكن أن يكون بعيدا عن المدينة » ويكون الجبل بلاشك غربى 
البهنسا » فى الأرض التى يبدأ عندها الطريق إلى الواحة الصغرى . 

إسخيم , تدقطئزوآ 

يقول السنكسار فى ' عيد القديس العظيم إيليا من جبل بشواو " أن والدى هذا القديس 
" كانا من قرية تسمى إسخيم شرقى البحر "7) . وما من بيانات أخرى ادينا » غير أن 
القديس » لما كبر وخطرت لذهنه تلك الفكرة الجليلة » عبر النهر واتجه غربا 
إلى جبل شما © . 


. 140 .ظآ 1غ , اله .مه , #تغمء35ن9 ( ١‏ ) 
1 .م . 11 , عت ,مه , ممتلاممههك ( ١‏ ) 
* يقال فى السنكسار 19177 » أنه جبل شيهيت ( المترجم ) . 
لقدهة8 17 , متهجهوزه ( " ) 
. علقطتكا 7! , عممددمزة ( 4 ) 
104 ( ه ) 


- #0 


ولم تعد قرية إسخيم قائمة الآن ؛ أما جبل وقرية شما فقائمان بضواحى طما بمديرية 
سوهاج . وبالتالى لا أكون مخطثاً إذا ما حددث بضواحى قرية شما مكانا على الضفة 
الشرقية للنهر ليكون موقعاً لقرية إسخيم . 
إيفستسر , 09ممع6كم و ناه)وعطماآ 


هذا الاسم لواحدة مر. أسقفيات مصر التى لم يستطع المؤلف مطابقتها ؛ وتبدأ بهذا 
الاسم قائمة الإحدى عشرة أسقفية المختفية ') . هذا هو اسم الإله فولكان عند الإغريق » 
وبالتالى يدعونا هذا للتفكير أولاً فى ممفيس وفيها كان يعبد بتاح بنوع خاص ٠‏ فقد خلط 
الإغريق بينه وبين فولكان . ولكن مدينته ممفيس سبق ذكرها » لذلك كان على أن أطلق 
هذا الاسم على مدينة أخرى لا أعرفها . 


اك 


0 331 .أه؟ لرم بجو نما ول .ذدا١!‏ . 0 172 5١‏ 53 مه . كقه أطت8 ول عل ممه .855 ( ١‏ ) 


- #0 - 


) الحر فا 16 (/ 
كابور , #«سوطق1 


تعرفنا " سيرة " القديس باخوم باسم هذ! الدير » فى الجزء الخاص بتلميذه تادرس » 
ويقال فيه أن تادرس الذى ذهب لزيارة أخوة الأديرة القريبة من مدينة أشمون ٠‏ التقى 
بوالى مصر الذى كان هو الآخر فى طريقه إلى تبنيسى . ويضيف النص : * عندما وصل 
تادرس بالقرب من الدير العلوى » ويعرف باسم كابور » رأى تانية الوالى الذى كان يعبر 
النهر "250 . 


ولو كان هذا الاسم حقيقياً » فهذه هى المرة الأولى التى آراه فيها . ومع ذلك فالنص 
واضح تماماً فى المخطوط الذى استعنت به لنشر الترجمة العربية لسيرة باخوم . وربما 
يكون النص مخصطتاً » فالديران القريبان من أشمون كانا يدعوان كههور ونوى » ويمكن أن 
يكون الاسم الأول قد كتب " كابور " سهوا من الناسخ . ويكون هذا السهو خطيراً فى 
الواقع ٠»‏ فهو يحذف الحرفين 2 ٠»‏ ويضيف الباء » ولكن الاسم هو رسيسى يكتب 
أورسيسيوس . بالإضافة إلى هذا يبدو أن النص اليونانى لسيرة باخوم يتحدث عن دير 
آخر غير ديرئّ الأشمونيين ويسميه ' الدير العلوى المدعو كيوؤس " 7 » وهذه هى ترجمة 
النص القبطى التى نقلت عنها الترجمة العربية . وبناء على هذا النص » فربما كان علينا 
أن نقراً ' كايور ' » ولكن النتصوص اليونانية كثيرة الخطأ ختى أننا لا نجرؤ على القيام 
بهذا التصحيح على مستوليتها وحدها . 


خلاصة القول ٠‏ أرى بعد تقويم الآراء المؤيدة والمعارضة أن المقصود هو دير 
جديد ء ولا أستطيع تأكيد ذلك ٠‏ إذ قد تؤدى بى الفقرات التى ما يزال يعثر عليها من " 
سيرة باخوم " إلى تكذيب قاطع . 


. 680 .م , 1[ اقمطه عاميو8"! فل باقتط'أ لغ مألايعة عنامم .قمك/ط! , لوعمتافدهة .8 ( ١‏ ) 
. 48 .م , تهد عل .إه *3 , متنارماءعمدة عاعة ( ؟ ) 
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كابسن , دعوطقة1 


يوجد اسم هذه المدينة فى " تاريخ حنا النقيوسى " » إذ يروى فيه أنه أثناء الثورة 
المصرية على فوكاس ٠‏ كان بُناكيس قائد هيرقليوس ينتظر خصمه نيقتاس فى بنتابول " ٠‏ 
وبعد أن تلقى ( نيقتاس ؟ ) تعزيزات من القائد ليونس حاكم مريوتس ٠‏ اتجه إلى النوبة 
بأفريقيا . ولما مثل الثوار أمام حامية كابسن ‏ لم يزعجوا الحامية » ولكنهم أطلقوا سراح 
كل السجناء ليسيروا معهم " (') . وبعد ذلك طلبوا من أهل المدينة أن ينشروا الثورة فى 
أراضى قناة بثركون ء أى " التين " » وكانت بجوار الإسكندرية . ورغم ما جاء من 
أخطاء فى هذه الفقرة التى تبدو متناقضة إلى حد ما مع الترجمة ء يتضح أن هذه القرية 
كانت تقع على الساحل الغربى لمصر بالقرب من بحيرة مريوتس ٠‏ وقد اختفت الآن ؛ كما 
لا أعتقد أن هذا هو اسمها الحقيقى فصيغته غير مصرية . 


العدويه , 8< مع>, تطلمك1 


حفظت لنا اسم هذه القرية قائمة الكنائس والأديرة الشهيرة بمصر . وكانت بهذا 
المكان كنيسة كرست للعذراء () . ويكتب مخطوط اللورد كراوفورد 26.8614خ6» ولا 
يقدم ترجمة عربية لهذه الكلمة ) . وهذه هى المرة الوحيدة التى يذكر فيها هذا المكان فى 
وثائق من أصل قبطى ؛ وحتى المترجم منها إلى العربية . 


ولم تعد هذه القرية قائمة الآن » أو قد تعرف باسم آخر » بل كانت لا تزال تحمل 
هذا الاسم فى القرن الرابع عشر » لأن ' أحوال مصر " تذكرها مع " وقف ' ليفى 
بضاحية القاهرة » وعوائدها ٠.5؛‏ ديناراً 9) . وكان هذا المكان لا يزال قائماً فى القرن 
السابع عشر ء إذ يتحدث عنه فانسلب فى " أخبار جديدة من مصر " 7) ٠‏ واستمر قائماً 


. 543 - 542 .م , نامتكطأل! مك موعل عل عسوتممعظل ( ١‏ ) 

.هل 173 .01 , 53 .مه , ثهه .أطتظ ها عل .ممه ردولة ( ١‏ ) 
.0 334 !15 , لتماجهت لدمآ عل .ددللة ( ؟ ) 

. 598 .م , عأملوظ*! عل ممتكداعظ , بوعة5 66 ( 4 ) 

. 267 .مر مأجو8 ٠"‏ عل مسمتكهاء: علاعحياهل8 , طواقمة/ ( ه ) 


#14 


حتى بداية هذا القرن لأن " اللجنة المصرية " تتحدث عنه هى أيضاً . ولابد أنه أختفى 
الآن أثناء توسعات مدينة القاهرة . 


كامنوا , امعنففة», أمستسقعر 


جاء اسم هذه القرية فى إحدى برديات الأرشيدوق راينر » وفيها يُذكر شاهدان من 
أهالى قرية كامنوا (') . ويقول السيد كرال : ' يتكرر هذا الاسم فى بردية يونانية كما يبدو 
أن هيرودوت يتحدث عنه فى إحدى فقراته " 7 . ولا أعرف البردية اليونانية المشار 
إليها » ولكنى أعتقد تماماً بوجود الفقرة التى تتحدث عن قرية كامنوا . أما عن 
هيرودوت » فإن أقواله فى الموضع الذى يذكره السيد كرال () لا يحتوى على ما قد يعنيه . 
هذا الكاتب » بل ولا يشار إطلاقاً إلى أية مدينة . ومهما يكن الأمر » فهذه القرية لم تعد 
قائمة تحت هذا الاسم أو أى اسم آخر ويحتمل أنها كانت تقع فى الفيوم . ش 

كنش و لبد تار لاأعمقدم]1 


يوجد هذا الاسم فى " أعمال ' ابيمه البَتَكليُوسى » بمخطوط قبطى من مكتبة 
الفاتيكان . وتقول هذه " الأعمال " أن " إييمه علم برئاسة الوالى للمحكمة بالقرب من بوابة 
الأعمدة الأربعة » وسماعه للمسيحيين الآتية أسماؤهم : الشمّاس بهُب من كنش » أباهور 
من أهالى توجى بإقليم بمجى » الخ " 9 . 


وهذه هى كل ما لدينا من معلومات عن هذه القرية . وتعرف كل من شامبليون ©) 
وكاترمير 7) على الاسم ولكنهما اقتصرا على وضعه بإقليم بمجى أو إقليم البهنسا . وقد 


. 63 .م , عقصمة “2 .عه ع سلالتسصدة ععل كيلع .اتعطنتكة ( ١‏ ) 

)١(آطز4‎ . 

. 11,179 , عاملمة8 ( ؟ ) 

للا اه الف ال للم اي عد الله لم 

لال لكر ا الس تت ا 0 الي ان تامسن 
لد لع الل ا ل 00 
-1< 116 جو 71600 111١6‏ اعديل :1 أحي م 11! تنه 


000 102 .01 , 13/1 , .و00 .1/06 .000 


306 , آ ,كته .مه , ومتلامعجصمك ( ه ) 


ومو 


عن لى للحظة أن هذه الكلمة كانت شكلاً مختلفاً للكلمة رب » وهى أيضاً لقرية 
بإقليم بمجى ء وهنا كان يلزم تقطيع الكلمة على النحو التالى : (15لت 6 5 * " * 
وبالتالى تطابق كنس التى تحدثت عنها فى موضع آخر . ولكن هذا مجرد فرض ٠‏ 
كيهيور ,مهئامت», املطمكآ 

حفظت لنا هذا الاسم " السيرة " القبطية لتادرس تلميذ باخوم . ويقال فيها أن 
تادرس » ما أن استدعاه أثناسيوس حتى ذهب إليه » فوجده بشمال إقليم أشمون ٠‏ فحياه 
ورافقه حتى مدينة أشمون » ثم انسحب هو وأخوته إلى أديرتهم ٠‏ . " ونهض أثناسيوس 
ومعه الأخوة الذين يرافقونه » وذهبوا إلى ديرىّ نوأ وكهيور ليروا كيف كان حال 
الأخوة "00 . وتختلف كثيراً الترجمة العربية لهذه الفقرة عن النص القبطى » ولا يذكر 
فيها اسما الديرين 9 . 


ويفسول: كاتزمدين 187 إن هذا الاسم يعنى " أرض حورس " » وهذا ممكن ٠‏ ولكن 
عندئذ كان يجب كتابته هكذا : م0,م ل الت اده 
وهنا يغيب الجزء الأول من الكلمة . ويبدو أن هذين الديرين كانا يوجدان بالقرب من 
مدينة أشمون . من ناحية أخرى ٠‏ فلمن يتمسك بتلك المطابقة نقول أن قرية هور تقع فى 


مديسرية أسيوط ؛ مركز الروضة ؛ ويها 1517 فداناً وتملك مدرسة 0 . وتذكر فى 


" أحوال مصر " بزمام ٠ ٠4‏ فداناً تدفع عنها عوائد قدرها 6٠6٠‏ ديناراً () ء ولا تبعد 
عن نوا » وهذا ما قد يرجح الميزان لصالح المطابقة المقترحة ٠‏ 


ا ا ا ع 00 
. 254 , 1 , عامبوع8 1١‏ مده ولط أه .تومقع مستفكة , ممغمع 0035 ( ١‏ ) 


5271 511 فته عتمبوو8”! عل أقتط'1 قة مأبصعة عنامم مامكا , اهعد أفنصك .5 ( ؟ ) 
694 .م لاطا ( 5 ) 

. 145 .م11 ماأه .مه , متفصعنة0 ( 1 ) 

. 312 .ص , 11غ كاك .مزه , ده ثااممهوك ( ه ) 

4 امقة اتوم 146 .م .8 غندم , 17 : , عأمبوظ "| 6 .مقع .ع86 ( 5 ) 

. 5.697 أ .هه , /قعو5 ع2 ( 7 ) 


جوت 


كُلْبيِسِو , 52231:4:06كار «امتطتتلى1 


جاء اسم هذه القرية بالبردية رقم 55 باللوفر » وقد نشرها برونيه دى بريسل عن 
نسخة لترون » وتتحدث هذه البردية عن إصلاحات أجريت بسدود وقنوات الإقليم الطيبى 
» ويهمنى منها ما ذكر بهذه الكلمات : ' اتلك التى توجد بأرض كلبيو " 7 . وقد أطلق 
على هذه القرية اسم يونانى فى محل جر ء وتشيع هذه الحالة كثيراً . وكانت هذه القرية 
بالقرب من طيبة . 
كليس ,عر وتتلهك1 


يوجد اسم هذه القرية بالبردية رقم ٠١‏ من برديات توران التى نشرها بيرون ٠‏ 
ويذكر هذا الاسم مرتين فى هذه الوثيقة عند الحديث عن منزل قائم بهذه القصبة » كما ترد 
أسماء المعابد بها : ففى جنوب المنزل يوجد معبد أنوبيس ؛ وفى الشمال بحيرة الإله » أى 
البحيرة المقدسة بالمعبد » وفى الغرب " منازل ' بنفرو التى يملكها أبناؤه » وفى الشرق 
" منازل " أبليوتس ومنزل أريوس بن سردون ء وكانت أيضاً ملكا لأبنائه 9 . 
هذه القرية » ولكن لما كانت للبرديات الأخرى السابقة أو اللاحقة لهذه مما نشره بيرون » 
علاقة بممّونيا » يحتمل أن هذه القرية كانت تقع بالقرب من طيبة . 

كانوب , 60010 ار عتزمصيك1 

ما من اسم يفوق شهرة هذا الاسم فى تاريخ حل رموز النقوش الهيروغليفية » ومع 

ذلك لا نجده إلا مرة واحدة فى الوثائق القبطية . ففى رثاء مقاريوس أسقف إدكو » يقال 


أن بفنوتى » رئيس دير تبنسى " ذهب إلى الشمال ومكث بكانوب سنة كاملة " () . وفى 


. 2.381 , ختقم 26 , 26]711 ؛ , .ققمة دعل كلتهتاءع غه وه15(ؤه[2 ( ١‏ ) 
. 64 , 63 .م , 11 .1 , الأموعق أعمكناط مأقناء مس1 أأوء: أعممع أتلزمة2 , ومعيزه5 ( ١‏ ) 
5 .ص , 11 , نأفكتاء مامنروظ*! عل غقتط*1 2 عألكرةة تنادم مك80 , بامعمصتافصة.ظ ( " ) 


ا" اع 


موضع آخر يأخذ نفس الشخص معه بنتيون شماس مقاريوس ويصطحبه إلى دير 


كانوب )0( 7 


فضلاً عن ذلك ؛ فنحن نعرف هذا الدير من خلال قصة تدمير معايد هذه المدينة » 
وهذا ما قام أو أمر به ثيوفيلس كبير الأساقفة . ولكى يستبدل كهنة الأوثان » وضع رهباناً 
لم يستطيعوا البقاء بسبب الضجة التى كانت تقوم بها " الشياطين ' وكان أن أحل محلهم 
رهباناً باخوميين نجحوا فى الاستقرار بها () . 


وكسان لهذه المدينة فى الأزمان القديمة شهرة كبيرة لمعابدها وفجور أهلها . وكان 
أحد فروع النيل يصب فى البحر عندها » إذ كانت تقع عند رأس الدلتا » غير بعيد عن 
القرية التى تعرف الآن باسم أبى قير . ولكنها لم تعد قائمة حاليا مع أن موقعها معروف 
تماماً . وقد تحدث عنها كاترمير () وشامبليون 7) بدقة فى مؤلفاتهما . 


كرانس ,6006م كر فتسوتريك1 


يوجد هذا الاسم محفوظاً فى إحدى لوحات مجموعة الأرشيدوق راينر . ويذكر اسم 
كرانس كمحل لميلاد من يدعى بسيمى وكذلك والده فايسى . ولما كان الالتماس الذى 
تضمه هذه اللوحة مرفوعاً للكاتب الملكى بإقليم أرسنويه المختص بإقليم هرقليوبوليس 
التابع لإقليم أرسنويه » يسهل علينا استنتاج أن هذه القرية كانت تقع فى ضواحى أهنيس 
أو أهناس ) . وهذا كل ما يمكننى قوله عنها » إذ اختفى هذا الاسم - وكان حتماً 
يونانيا - من " الأحوال " ومن ' الإحصاء العام لمصر " . 


160 .م قلطا , .14 (1) 

. 25 , /اآ .طذا , عطتوادياظ ( ١‏ ) 

. 145 , 144 .م لاا .مه , عتغميع 04 ( ؟ ) 

. 160 - 158 .م , 1] ؟ كأه .مه , ممتلامجصمقك ( 4؟ ) 

. 12-13 .م , عفهمة “4 , ممصتق؟ ومديعطعرظ مبصورجوط مهل ععسالسحدد5 عل كيه دعع مس1اأعط تك ( 5 ) 


مم - 


قرفونه , ع00ن لم تا, عموطموع]1 
جاء اسم هذه القرية بالفقرات الصعيدية التى أحصلت عليها حديثاً المكتبة القومية » 
فى نهاية أحد المخطوطات : " أنا الراهب خائيل ء ابن العذراء بقرفونه وأخوتى 
جرجس ( ؟ ) الصغير وجو ... ثيل الشماس » الخ ” 7( . وهذا كل ما أعرفه عن هذا 
المكان » كما لم يرد فى قائمة الكنائس والأديرة أى اسم مشابه . 


وقد اعتقدت أننى التقى مرة ثانية بهذا الاسم كاسم نزلة بناحية الطنطا مركز أبنوب 
بمديرية أسيوط ء وبها 54 نسمة (" » إذ تتفق الترجمة تماما مع الاسم القبطى » ونقل 
حرف 32 إلى ق ليس جديداً كما فى الاسم 52068 > 0115© ؛ قوس - وأنا لا أدعى أن 
هذا هو نفس المكان رغم توافق الأسماء . كذلك ليست هذه هى المرة الأولى التى تتفق 
فيها اسم قرية واسم نزلة » ويبرر هذا التغيير تعدد الثورات فى مصر . ولكن المقريزى 
وأبا صالح يتحدثان عن دير فى ريفا يدعى ' قرفونه ' » وقد كرّس للعذراء . ولابد أنه هو 
المقصود هنا 9 . 


يوس . 26:06ك!, 1228108 


جاءنا اسم هذه المدينة ضمن أسماء الأسقفيات التى حضر ممثلوها مجمع أفسس . 
فبعد أسقف سثروس », وقبل أسقف أخينس » يأتى لمبئيوس أسقف كدئيوس 9 ) . كما 
ذكرت هذه المدينة أيضاً فى " الرحلة الرومانية " » ولا تفصلها عر, بللوز إلا مدينة 
بنتسينو » وتقع على بعد 5 أو 14 ميلاً من أستركينى » و ٠١‏ ميلاً من بنتسينو © . 


.6 .198 , .تمه ,كك , .هم .أطاظ ( ١‏ ) 

.6 .5ق .كتنهم أه 183 .م .ا ماقدم 1[ , عامووظ*! عل .رقع .عع8 ( ؟ ) 
/ا6 .ص , كآ ) , أقانطكا , ومتعلدكة , .0 89 .651 , 138 .0ه .وولة ( ؟ ) 

. 23 .0ه ,“129 .1 ,طفط .عوظ , .رمه .ذقطد , خهمه .أطزظ ( 54 ) 

. تمل صاط أه لإعطاية 60 , .لمكا .10 ( ه ) 


وا - 


ويذكرنا هذا الاسم فى الحال بجبل كسيوس الذى تحدث عنه هيرودت 7 . وأنا 
واثق أنه نفس الاسم ونفس الكلمة . وكان جبل كسيوس يقع بين بحيرة سربونيس وسورياء 
قريباً من البحر محاذياً للساحل . ولابد أن مدينة كسيوس التى حضر أسقفها مجمع أفسس 
كانت هناك . 

كاتون , 123402 

نلتقى بهذا الاسم فى السنكسار عند الحديث عن مذابح إسنا . فلما أوشك أريان على 
بلوغ هذه المدينة » جمع الأسقف شعبه » " وصعد إلى الجبل الذى يدعى كاتون » أى جبل 
الخيرات » واحتفلوا هناك بالعيد " 9 . 

وهذا كل ما نعرفه عن هذا المكان » وربما يقع جنوب سلسلة الجبال التى تمتد فى 
غرب إسنا » ولكن هذا مجرد حدس منى ٠.‏ 

أمسا عن أصل هذا الاسم » فلا يوجد فى اللغة القبطية اسم مشابه » ولكن لو بحتنا 
جيداً فى اللغة الهيروغليفية » أعتقد أننا سنجد الكلمة المشار إليها . 

كبراياس عبديا , 8و20ط*0 مقتدطع ]1 

جاء اسم هذه القرية فى " تاريخ حنا النقيوسى ' » فى روايته لفتح المسامين لمصر . 
فبعد أن يتحدث المؤرخ عن احتلال الجيش العربى للفسطاط » يضيف : " وسلك عمرو 
وجيش المسلمين طريق البر على ظهور جيادهم ليصلوا إلى مدينة كبرياس عبديا " 7 . 
وعندئذ هرب القائد دمنيتانوس إلى الإسكندرية . ش 


111,5 : 158 , 11,6 , عاملممة ( ١‏ ) 
علقطنا1 13 , عتقسقصرة ( ١‏ ) 

" وصعد إلى الحدل التى تسمى ( هكذا ) كاتون التى تأويله ( هكذا ) جبل الخيرات " . ( بالعربية فى الهامش ) ٠‏ 
. 568 .م , نامكاتل! عل مدعل عل عنوتدمعط© ( " ) 


سداىع# - 


فإذا ما وثقنا بمثل هذه القصة ء كان علينا أن نفترض وقوع كبرياس عبديا على 
النيل فيما بين القاهرة والإسكندرية لأن دمنتيانئوس صعد إلى ظهر مركب 7') . ويحدد 
زوتنبرج مكانها بالقرب من نقيوس » ولا أعرف علام يستند فى ذلك 27 . أما عنى ٠‏ فأنا 
أشاك فى وجود مدينة بهذا الاسم فى مصر » ولابد أن الكلمة بالغة التحريف . ولا أرى 
داعياً لقول أننا لن نصادف أسماً مشابهاً . 


قفط , -دعع», ]1667 
يوجد اسم هذه المدينة فى كل الوثائق التى استعنت بها لتأليف هذا الكتاب . 


فتخبرنا " أعمال * الشهداء أنه كان فى المدينة قفط حاكم » وأن الإمبراطور 
دقلديانوس أرسل إليها الشهيد يوساب الذى ربما ما كان له وجود على الإطلاق 9 . 
وتذكر " سيرة " بستينوس أسقف قفط هذا الاسم عدة مرات 7) . كما أن السنكسار » من 
ناحيته » يذكر اسم هذه المدينة عدة مرات » خصوصاً فى " أعمال " القديس إمساح 
( تمساح ) القفطى 7) . " فلما وصل ( الأمير أريان ) إلى مشارف مدينتهم » توجه كهنة 
الأوثان للقاته » ورحبوا به وأبدوا سعادتهم لوجوده قاتلين : أى سيدنا » لتكن حياتك أبدية » 
فما من أحد بمدينتنا يذكر اسم المسيح . وهذا ما سرّه » فقدم لهم هدايا كثيرة وبخوراً » 
ونحر الأضحية ثم صعد إلى مدينتهم . وكان بها شاب مسيحى يدعى تمساح » وكانت له 
أخت عذراء تدعى تيودور! ؛ وكانا يسكنان بحرى المدينة فى بستان يعرف باسم " ساحة 
النساء " . فلما أنذر الرب هذا الشاب » قام وتوجه إلى كاؤو » وهناك لقى أريان الوالى » 
وعُذب ثم طوى فى حصيرة والقى به إلى تمساح . ولكن بدلاً من أن يلتهمه التمساح » 
غاص فى النهر وسحب الحصيرة حتى قفط . فسعى إليه الناس فى احتفال عظيم » وبعد 


)1١ (151:0. 

2:3 ,568 .م , لتطآ ( ؟ ) 

وكلما تقدمت » كلما قلت ثقتى بهذا " التاريخ ' المزعوم بسبب الأخطاء العديدة التى يزخر بها النص الأثيوبى ( المؤلف ) . 
.29,30 .م مأموع8”! عل دعقم دعل وعاعة , تممعيمو ( * ) 

05,5205559 1ر215 عل مالا .عاءؤزه *1711 ناه عاط رعق هه عدتكلمة لمعك 16 عند علساظ رنادء ستافصهة .5 ( ؛ ) 

* أخطأ المؤلف فى كتابة هذا الاسم هكذا طةوج1 ٠‏ ولكنه ترجمه إلى الفرنسية ترجمة صحيحة : ©5000011© (المترجم). 
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انتهاء عصر الاضطهاد » بنيثت له كئيسة جميلة فى " ساحة النساء " وهو نفس المكان 
الذى كان قد دفن فيه 2 . 


وتذكر كتب ' السكالا " القبطية العربية هذا الاسم بهذا الشكل .ع6 () أو بالشكل 
س7 قمعم () أو حتى بالشكل 0مرع» 7) » وكلها مستوحاة من اليونانية . 


وتقدم لن قائمة أسقفيات مصر المعادلة التالية : سن دجروم 


- دعم نسردك 6511 ] > مدينة قفط 7 ولا أعرف ماذا تعنى كلمة 
85 ؛ إلا إذا كانت اسماً قديماً لهذه المدينة . وقد وقع أسقف قفط على '" أغمال " 
تجبع لدي 01 


0000 الإغريق ؛ 
وتحدث عنها كاترمير 7 » وشامبليون () » ولكن بقليل من التفاصيل . وتشير الوثائق 
الستى ذكرتها إلى أنها كانت لا تزال مزدهرة فى القرن الرابع » وكان بها معبد له كهنة 
عديدون » بل ونعرف أيضاً اسم واحد من تلك البساتين الصغيرة التى كانت تحيط بكل 
المدن الكبرى لتزودها بما يلزم » وقفط كانت إحدى هذه المدن الكبرى . وقد ثارت على 
دقلديانوس الذى دمرها فى السنوات الأخير من القرن الثالث . كما استولى عليها الفرس 


. #الطعقسظ 23 أه علقطك] 5 , #مطتها؟ 13 , عتمجقصره5 ( ١‏ ) 

55 .50 , .10 85 .101 53 .هه , .0 110 .101 50 .0ه , .ه1712 .51 46 .مم , .كقد .أطتظ و[ ع .رمه .8655 ( ؟ ) 
مآ عل .3155 ى .0 همم .101 17 . عدعتقل8ة , .متا .801 , .ملا بيم .201 441 غدمام0 , .وساة انظ ,مع 5 .ام 
229 .201 لعو هونا 

.0 51 .501 , 43 0 , قط .أطاظ 12 عل .ممه .وو/8 ( ؟ ) 


.0 .61 , 44 .مم , 4أ5] ( ؛ ) 

101.331 , 0104 مآ عل .قدالا , .070 172 .11 203 , هم .أطلظ و! عل .ممع .3/55 ( ه ) 
7>04عك باليونانية - "عار الساحهقيمه , 23 .أ10 , ' 129 .مص ,طفط) .85 , هه .أطاظ ها عل .ممه .ووكة ( 5 ) 
151 - 149 .م11 رمأت .مه , ممفميعطمن9 ( 10 ) 

. 225 - 223 .م ,11 , كك .م0 (ى) 


> 0 ]اعت 


حوالى عام 7١١‏ أثناء غزوهم لمصر 7') . ومنذ ذلك الحين صارت مركزاً للتجارة مع 
شبه الجزيرة العربية على يد برئيس و ميُوثرمئوس . ثم أقفرت من سكانها شيئاً فشيئا 
زمن خكم المسلمين » وثارت » وعوقبت لثورتها أثناء حكم صلاح الدين الذى أعدم 
٠‏ من أهلها . وفى عصر المقريزى كان معبدها لا يزال قائماً . ثم حلت محلها ' 
قوص . ومن الأسرة الحادية عشر » كانت واحدة من أكثر مدن مصر ازدهاراً » لا 
يضارعها فى ذلك إلا طيبة . وهى موجودة للآن » ولكن لا يتعدى عدد سكانها 5544 
نسمة : وتملك مدرسة 7 . وقد ذكرت فى * أحوال مص ' بزمام قدره 417 فذاتاً 
عوائدها *4ه ديناراً () » وهذا ما يثبت مدى إنحدارها . وكان الاسم القديم للمدينة 
يكتب بالحروف هم | 5 ليفية 


قلمسه , 635 62؟ رو هتكاف1 


يوجد اسم هذه القرية فى قائمة كنائس مصر » إذ كانت فى هذه القرية كنيسة مكرسة . 
باسم فيلوثاوس 7) . ولا تزال هذه القرية قائمة حتى الآن باسم كلَمَا أو قلمة بمركز قليوب . 
مديرية القليوبية . تعدادها 414 ندنة تملك متريبة © . .وقد ذكرت ف * لدوال " 
مصر ' بنفس هذا الاسم » ومساحتها هى وكفورها. 7٠04‏ فداناً تدفع عنها كعوائد 00 
ديناراً © . 


. 137-141 .مرومقوعفتط عل عذلا .و “لآلا ننه عأامررو8 ده عسوتس تأكمطه 16 تناد علنط8 بتنهعمتلفدسق ,ظ ( ١‏ ) 
74 .م .8ق مأتقم , 180 .م ١‏ هدم , 11 , عأمووظ”! عل .مقع .860 ( ؟ ) 

04 .م ناه .وه , نوهد 26 ( " ), 

.9/0 101.333 , 031014 نمآ عل .1455 , .ه174 .51 53 .مم كمه .أطائظ وأ عل .ومع .3455 ( ؛ ) 

*147؟ .م ,عه أعقم له 181 .م .8 متهم ,11 , وأميوو5 "1 ول .دقع 86٠.‏ زه ) 

. 601 .م , مامو8"! عل ممتتداعظ , نإمو5 26 (1 ) 


وا 


أقفلول , هذه , 12161 


جاءنا هذا الاسم من فقرة " بأعمال " القديس نيلوس ٠‏ المحفوظة بالمكتبة القومية ؛ 
وفيها يذكر قديس كان اسمه " سرابيون » من أهالى قلول بالفيوم " 7 » ولا توجد أية 
تفاصيل أخرى . 

وقد ذكرت هذه القرية فى " أحوال مصر " باسم أَقلُوْل » وزمامها فداناً 
وعوائدها 5٠٠١‏ ديناراً ') ولكنها لم تذكر فى ' الإحصاء العام لمصر " فقد اختفت 
القرن الرايع عشر 1 


قمن العروس , #ابنادع؟! , ضع 1 


جاء ذكر هذا الاسم فى " أعمال ' الشهيد أبيماخس . فبعد أن اقتيد هذا القديس أولاً 
إلى الإسكندرية » ملم إلى الوالى سبستيان ليعود به من جديد إلى الصعيد . فلما بلغا 
الشاطئ بالقرب من حدس فى قرية تسمى فُوُوهنيا ميو ( وتعنى " بيت الرعاة " ) غربى 
النهر » اضطرا إلى البقاء بها ثلاثة أيام بعد أن همدت الريح » ثم قيل للجنود وللوالى : 
' هناك معبد فى غرب المدينة " فاستقدم الوالى بعض الأضحية من موقع يدعى ' بجو 
منتكمين ( أى ' بستان كيمين " ) . ولكن الأضحية جمدت فى أماكنها » وكان لابد من 
إحضار أبوللو ' كم عَقَتواً المحكمة فى هذا المكان » وأمروا باقتياد المسيحيين الموجودين 
بهذا ل مر ل سرابمون قس فووهيناميو » وأريون قس بجومنتكمين » 
وأبيون وكان رئيساً فى تكمين ٠‏ وأيدمون من أهالى فوويت » وبتسرى من تلوج "27 . 


طفط) .عه دم .أطأ8 دا ءل .ممه .81455( ١‏ ) 
1ه ديد 4خ !1 11281 0611140111 05 113511006 
. 680 .م , عاموو8 ”1 عل ممتغواع2 , برموك5 ع2 ( ١‏ ) 
حم اع مام .م , بوره .20 501.117 , 100/1 , كهلا .جه .000( 3 ) 
لال الك ]114 1011 “111 سحت ذاكط 1م رتل1 اننبا 000 
0ه 0 ا تار ل لا تك الل 
لو بجر “اتدل تعن نلق للتنامنل لجق1 زعقها ان 1111 :0 لالط 


0 لحن 
الي ل ال كل الي الل 


- #4 - 


وقد ذكر شامبليون () وكاترمير () هذا المكان دون أن يطابقاه . أما أنا فأعتقد أن 
اسم هذه القرية يقابل ' قمّن العروس ' بمديرية بنى سويف مركز الزاوية » وسكانها 
4 نسمة وبها مدرسة () . ويتفق موقعها الحالى مع كل ما جاء فى الفقرة السابقة 
ويكفى لمطابقتها . وربما يرجع هذا اللقب الذى أطلق عليها لتقليد محلى . ويحتفظ 
" أحوال مصر " بهذا الاسم هكذا : بِبَج قمّن : ومساحة هذه القرية ١7‏ فداناً كانت تدقع 
عنها عوائد ..6" ديناراً ) . وتطابق هذه القرية بلا شك قمن العروس » وربما 


الكريون ,و ن6مع66* , سسمقرع1 


ذكرت هذه القرية فى " سيرة شنودة ' » فبعد أن أعاد هذا الراهب إلى تاجر ما مرق 
منه من ممئلكات » رجاه أن يشترى له صنية من الفضة كانت قد أخذت منه . فوعده 
التاجر بذلك ء " فلما بلغ خيرو فى طريقه إلى الإسكندرية " حصل على الصنية التى 
أهديت له ء ولكنه أراد أن يحتفظ فى كيسه بالنقود التى كان سيشتريها بها ") . كما 
يتحدث " تاريخ حنا النقيوسى " عن هذه القرية بمناسبة بناء قناة كريون بالإسكندرية » 
والثورة على فوكاس » وفتح العرب لمصر © . 

ويقدم أحد كتب " السكالا " القبطية العربية هذه الكلمة ويطابقها بالكريون 7" . 


ولم تكن هذ القرية قط - كما قيل فى " تاريخ حنا النقيوسى " - من ضواحى 
الإسكندرية 9") » فهى أبعد بكثير من هذا ؛ إذ كانت تقع فى الواقع بين الإسكندرية 


. 319- 318.م ,1غ , كله .وه , ممتلاممسمط ( ١‏ ) 

. 417 - 416 .م , 1 , مأتموو1*8 مده .سفاة , ممفمعمهب0 ( ١‏ ) 

4 .ص .لق أتقم 64 186 .2 .2 بأققم 111 , ما نوو8 "1 وك .وقع .560 ( ” ) 

. 687 .طملأه .وه , نوعة5 126 ( 54 ) 

28.م 1 أفمطه عامروج8”! عل نقتط"! له ملاع تنامم .ضمكة , لمعتمتافصة .5 ( 5 ) 
. 570 , 548 , 349 ,م , ملك !2 عل صوعة عل عسوأمه0 ( 5 ) 

.50 هوم .201 , 17 . عوعتقك/ة , .عطنا .01ه80 ( 7 ) 

. 570 بق نام ك8 عل سدع عل عناوتدممط0 ( 2 ) 


مغلا هس 


وهرموبوليس ٠‏ وتبعد عن الأولى 74 ميلاً » وعن الثانية ٠١‏ ميلاً . وفى " سيرة القديس 
أنطونيوس " الستى كتبت باليونانية وتنتسب للقديس أثناسيوس ٠‏ يقال أن 
خيرو 0/0406« كانت أول محطة يستريح ففيها المسافرون بعد مغادرتهم 
للإسكندرية () . ويقول القديس جاؤرجيوس الثرياترى أنها كانت على بعد مسيرة يوم من 
الإسكندرية () . ومع أنه ليس لهذه الشهادة الأخيرة فى حد ذاتها أهمية كبيرة ٠‏ فلأنها 
مطابقة للشهادات الأخرى السابق ذكرها » أعتبرها صديحة . وهكذا لا يمكن أن تكون 
هذه القرية وهى على مسيرة يوم من الإسكندرية » ضاحية لها . وهناك سبب آخر » فلا 
يمكننى أن أتعرف فى قرية كريون على 477إ45:< 666/010/ عند سترابون » فلم تكن 
هذه القرية على الضفة اليمنى للنهر عند التوجه من سخديا إلى ممفيس 7( ؛ بل كانت 
كريون تقع على جانبىَ ترعة المياه العذبة المتجهة إلى الإسكندرية . 


وتذكر هذه القرية حاليا بمديرية البحيرة . وعند كتابة " أحوال مصر * كان زمامها 
فداناً تدفع عنها للخزانة 50٠٠‏ ديناراً 9) . ومنذ ذلك الحين ٠‏ ذهبت عنها 
أهميتها » ولم يعد بها سوى 7١5‏ نسمة » وتتبع مركز أبو حمص أ" ٠‏ فهى ليست إلا 
قرية صغيرة » ولو كان لابن حوقل أنه يعيد كتابة جغرافيته » لما زاد على ذلك كلمة . 


كركيزى , اوسعكامع» , أوقع نم1 


حفظت لنا هذا الاسم إحدى اللوحات الجنزية التى نشرها لو بلان . ويقال تحت رقم 
5 : " فى تجاه إرمُنئيس وبتّروينس وكركيزى " 7( . وهذا كل ما لدينا عن هذه القرية : 
ايها 


. 964 .1مء , 05/1 ) , .مومع .ئنة8 ( 1١‏ ) 

2001 “نه , معمداعداة .“رمع 0:6 ( 7 ) 

. 419 .م 1غأ رأ ,مه , متغمع ه90 ( 5 ) 

661 .م , عأمبووع8”! عل ممنكواع؟! , بوهه5 ه28 ( ؛ ) 

"41 ,م .كه ماقم أ 184 .م .ا انهم , عاموع8 *! عل .وفع .ع56 ( 5 ) 
٠.‏ 626601163 0135 1ت[ أرعده1 3 دعصضلة تامووة دعاطة1 .أعداظ عآ ( 5 ) 


-5ع!- 


ويحتمل أنها كانت تقع بمصر العليا . ويتكون اسمها من كلمتين : 2166© و 61 ٠‏ 
وأعتقد أن الهجاء الصحيح ل 6عزم»ع: هو 66064 . ولم يترك هذا الاسم أثراً له فى 
" الأحوال " أو فى " الإحصاء العام لمصر " ٠‏ 


كرتكي ,و بارع و ع1 


يتكرر هذا الاسم عدة مرات فى اللوحات التى تشكل جزءاً من مجموعة الأرشيدوق 
راينر . وتذكر دائماً كميناء يقع على النيل ؛ وقيل مرة أنها تتبع إقليم ممفيس !"" . 


ورغم وجود هذه المعلومات » يستحيل العثور على هذا الاسم بين أسماء المدن أو 

القرى بمصر فى القرن للزابع عشر أو فى العصر الحالى . وأعتقد أن هذه الكلمة هى 
الجزء الأول من الاسم السابق » وأنه لابد كان يكتب 66564 ٠‏ 
خلاخس , ونطلةلهط1 


يوجد اسم هذه القرية بالسنكسار فى عيد عوبديا الجندى فقد أراد الشهادة » وتكفل 
والداه بذلك » فظهر له ملاك الرب وقال له : ' عندما تنهض غدا ء اذهب إلى شاطئ 
النهر وستجد مركباً » فأخبر أصحابه بقصتك وسيحملونك إلى الجنوب » إلى قرية تعرف 
باسم خلاخس "() . وتمت الأمور على هذا النحو . وما أن وصل إلى خلاخس » حتى 
صعد إلى القصر وانضم إلى الجنود . وبينما الإمبراطور مكسميان يقوم بجولته » عرض 
عليه الجندى فأمر بعد ألوان أخرى عديدة من التعذيب ٠‏ أن يقذف به من فوق ' مخزن 
الرايات " © . 


ولم تعد هذه القرية قائمة ؛ ولابد أنها كانت إحدى المحطات الحربية الكثيرة 
المنتشرة بالصعيد للحراسة ولكنى لا أستطيع تحديد المكان الذى كانت توجد به 
هذه القرية . 


14,16,18 هه مفمعة 4 , تعستهظ وممعطموظط وصرمهم عمل عسنالتصةه جعك دبج معع هد اتعط تلط )00 
فهم يحملوك إلى قبلى قرية تعرف بخلاخس " . ( بالعربية فى الهامش ) طوطيه؟ 25 , تتشتدهرة ( ١‏ ) 
. للطا , متمتهصرة ( " ) 


- بلاع؟# - 


الخمون , تاناه سقط ( - 151 ) 
يوجد اسم هذا المكان بالسنكسار فى عيد القديس ورشنوفه الذى هرب لكى لا يُرسم 
أسقفاً " فلما وصل إلى الخمون ٠‏ أقام عند أختين تحبان الله (') » ثم ذهب معهما لملاقاة 
الوالى فى سنهور " . 1 
ولم يبق هذا الاسم ء بل وأعتقد أن هناك خطأ » وأنه يقرأ الطمون بدلاً من الخمون 
كما فى اليوم العاشر من بؤونه الذى تذكر فيه نفس الواقعة » وفيه تذكر أيضاً قرية 
الطمون () كمحل إقامة القديسين بصطامون ودابامون () . 


الخندق , عكذس , ©2لسقط؟؟ ( -51 ) 


جاء اسم هذه القرية بالسنكسار فى شهادة القديس أبالى بن يسطس » ولى عهد 
الإمبراطورية الرومانية التى إغتصبها من دقلديانوس ؛ كما تقول الأسطورة المصرية . 
وقد مات فى بسطة " وجسده بدير الخندق بظاهر القاهرة " » كما يضيف السنكسار 7 . 


وتضم قائمة الكنائس بمصر أيضاً هذا الاسم » وفيها نرى أن الاسم القبطى للقرية 
كان عدون 0) ؛ شتّس . 


وكانت .هذه القرية لا تزال قائمة فى القرن الرابع عشر إذ نجدها فى " أحوال 
مصر " » بضواحى القاهرة وزمامها 8" فداناً وعوائدها ٠٠٠١‏ ديناراً () . وكانت قائمة 
أيضاً فى نهاية القرن السابع عشر لأن فانسلب الذى زار مصر بين عامى ١7535‏ 


. طتطث 27 , عتقدهملز5 ( ١‏ ) 
* فى نفس التاريخ بالسنكسار 1977 ء كتب هذا الاسم " طحمون ؛ من كرسى بنا " ٠‏ ( المترجم ) . 
. تلقصمة8 10 , عتمجمتدزة ( ١‏ ) 
( بالعربية فى الهامش ) . 1165056 ,ع1 , ©846غ:113لا5 ( 7 ) 
.3320 .101 ره جة© لمآ عل .5دلظ , .0 179 .201 53 .مه كهم ,أطزظ وا عل .جمء .5دك5 ( ؛ ) 
. 597 .ص له .مه , لإعو5 29 ( ه ) 


-مغ! - 


و١‏ » يذكرها كضاحية للقاهرة » تقع شمالى المدينة وكان لا يزال بها مقبرة )١(‏ 
وكنيستان . ولكن عبثا نبحث عنها فى خريطة لضواحى القاهرة . 
خربتا , عحظمة, قأعطعوط1 


حفظ لنا هذا الاسم " تاريخ حنا النقيوسى ' عند الحديث عن ثورة قامت فى عهد 
فوكاس استولى المحرضون عليها على خمس مدن كانت خربتا واحدة منها ‏ . 


كما ذكرت هذه المدينة باسمها القبطى في مخطوط بالفاتيكان يضم " سيرة ' القديسين 
مكيسموس ودوماديوس ؛ وفيه يكون الحديث عن رجل من أهالى جب رٌمنسينى بإقليم 
أرياط ::وكان :يسسكن ببلدة تسمى بنوت:3 , 


وجاء أيضاً فى ' السكالا " القبطية العربية الاسم أرباط ويكتب فى العربية خربتا ©) 
وتورد قائمة أستفيات مصر المعادلة لتالية: #نسم<الة 8127 1 - 8576م - 
خربتا ). وهكذا فنحن إزاء مدينة جديدة يُعرف اسمها اليونانى . وقد غابت هذه المطابقة 
عن كاترمير () وشامبليون ( اللذين لم يتعرفا إلا على الاسم العربى . 


ولا تزال هذه المدينة قائمة حتى الآن بمديرية البحيرة » مركز نجيله » ولم يعد بها 
سوى "4١5‏ نسمة يضاف إليهم «/ بدوياً » وتملك مدرسة 9 . وتحدد لها " الرحلة 


. 122 .م , عأموظ ده .نزم صنل كماع ,بتباه1ة , 18 .5 ورولق :ل عدتاع8"! عل .دنآ , طواكمولا ( ١‏ ) 

. 540 .م نم كلز!! عل سدع عل عننوتدومط ( ١‏ ) 

. 101.59 , [للكاآ , كة/ .مم0 .004 ( ؟ ) 

.أ 55 مد ,.ه؛ 186 .101 54 .0ه ,.مع 501.84 53 120 ,.970 9 50 .مص ركهم .أطت8 جا عل .ممه .3455 ( 5 ) 


مآ عل .ذكا/ا , .0: همم .أ 17 . عوعتوك8ة .ءطثا .8001 زه مدوم .101 441 .01 , .كنط8 .6و8 , .3070 
.و 228 .أ10 لمجو 


101.330 10:0 جوع :مآ ل .8/155 , .1716 .201 53 .مه , أهه .أطظ وا عل .رمه .3155 ( 5 ) 
. 43 .م لاغ كله .مه , عتفدك 9035 ( 5 ) 

256 .م 111 ناته بره , ممتتلاممسفط ( 2 ) 

15 .2 .85 مكتقم 192 .م 8 .أتدم 11 ؛ مأمووظ:! عل وفع .856 ( + ) 


-وغ! - 


الرومانية ' موقعاً يبعد ١؟‏ ميلاً عن هرموبوليس و !1 ميلاً عن أنقيوس . وقد ذكرت 


فى" أحوال مصر ' بزمام قدره 845 فداناً وعوائد 1 دينار 0 


خيونك و 26100و 141 


يأتى هذا الاسم قبل الأخير فى قائمة أمقفيات مصر ا ولا يعرف كاتبها شيئاً عن 
موقعه أو عن الاسم القبطى أو العربئ له لأنى أعتقد أن هذا الاسم كلمة إغريقية 9) . ولا 
أستطيع أن أقول عنه شيئاً . وقد اختفت هذه المديئة منذ زمن بعيد . 1 


الخصو ص ,ر ونتموتامدك1 ( - 88/1 ) 


يوجد اسم هذه القرية بالسنكسار فى عيد الشهيد أيسى وأخته تكلا . فبعد أن يروى 
السنكسار كيفية وجودهما بالإسكندرية » يضيف : " ثم سلمهما الوالى إلى حاكم الخصوص 
ليمض بهما إلى الصعيد " 9) . ومن المؤسف ألا تحتوى فقرات ' أعمال " أيسى وتكلا 
المحفوظة بالمكتبة القومية » على هذه العبارة » وإلا لاستطعنا بالتأكيد مطابقة هذه القرية . 


ويتكرر اسم هذا المكان ثلاث مرات فى “ أحوال مصر " » ولكنه يأتى مرة واحدة 
فقط فى " الإحصاء * 7 . ويشير فانسلب إلى إحدى تلك القرى كمقر لأسقفية (') ء ولكنى 
لم أعثر على هذا الاسم فى قائمة الأسقفيات . 

وأولى هذه القرى - وهى التى ذكرها " الإحصاء العام لمصر " - تذعى 


"” خصوص عين شمس " » مركز شبرا بمديرية القليوبية » وعدد سكانها 6417 نسمة كل 


76 ,2 ,مملسلط أء بوعطتيةط .60 , للنة 101 ساعد رعماء1ر ١‏ ) 
. 603 .ص مأك .مه , لإمة5 26 ( ؟ ) 
.0 101.331 , م لمآ هل .كدال! , .172:0 .251 53 مص كقه .أطن8 ها عل .همه .5و8 ( ؟ ) 
( بالعربية فى الهامش ) . علمطئكا 8 , عتمحدددزه ( ؛ ) 
تعرف ياقوت على ثلاث قرى بهذا الاسم ( المؤلف ) ٠.‏ ( 5 ) 
جدواش 'ل عدتاع”! عل ولا , موامهةلا ( 5 ) 
ويقول الكاتب : " شاسوس وبالقبطية كُلأَبى * - وهو مخطئ مع أنى لا أعرف الاسم القبطى للخصوص ( المؤاف ) ٠‏ 
4 .م قة لتقم ات 133 .مر 8 انهم , 11 , عتمبوع ٠١‏ عل .مقع .ععظ ( 7 ) 


اوه - 


وقد ذكرت فى 'أحوال مصر" بزمام قدره 777١‏ فداناً وعوائد قدرها ١5٠٠٠‏ ديناراً ( . 
ولا يمكن أن تكون هذه القرية هى المقصودة » لأنها لم تكن بالصعيد » إذ لو عهد 
بالشهيدين إلى والى الخصوص ليصحبهما إلى الصعيد » فهذا لأن هذا الوالى كان سيمضى 
هو نفسه إلى الصعيد . أما القرية الثانية فتضعها “ أحوال مصر ' بمديرية الشرقية » 
ويعطيها لقب ' متعّادة "* » وكان زمامها 7/٠١‏ فداناً دون ذكر لما كانت تدفعه من عوائد 
. ولا يمكن أن تكون المقصودة هى أيضاً + ولنفس الأسباب . وتبقى الثالثة وكانت تقع 
بمديرية أسيوط » وضرائبها 7٠٠٠١‏ ديناراً دون بيان لمساحتها » ولكن قيمة ما كانت 
تدفعه من عوائد كانت مرتفعة لدرجة كانت تدعونا للتفكير فى قرية بالغة 
الأهمية . واعتقد أن هذه هى " الخصوص " التى يشير إليها نص السنكسار . ٠‏ 


كيرتو_, 0ك ةط د15 و لوقه و1 


جاء اسم هذا المكان فى بردية يونانية باللوفر نشرها السيد وسلى بفينا . وهذه هى 
العبارة التى توجد بها هذه الكلمة : " من أورليوس لينتيوس بن بفنوتى ٠‏ المقيم فى كيرتؤ 


بإقليم أرسنويه » إلى أورليوس تيودور الكاتب من مدينة أرسنويه " (" . 


ويسهل علينا أن نرى أننا إزاء واحدة من العزب الكثيرة ٠‏ 4017 717ب » 
والتى كانت تنتشر حول أرسنويه وهذا كل ما أستطيع قوله عنها . 
3 0 
مصصير 3 , موقي , 1 
كانت هذه الكلمة تشير إلى مصر الشمال مقابل مصر الجنوب » وكانت تدعى ' 
عادة عبوم أو أحياناً »بدم35 » ويبدو أيضاً أن هذه الكلمة كانت تشير أحياناً إلى مدينة » 


) ١ ( 826 .م ,كله .هه , لإمد5‎ 612 ٠ 

) ١ ( 26 .2و مااع .هه , نقعة5‎ 613 ٠ 

. 178 .م وفصمة *4 , عنوأعماماملوة متااعظ ( " ) 

وهذه هى المرة الأولى التى يجرو فيها أحد على عرض مثل هذا الفرض : فلا شامبليون ولا كاترمير ولا أى لمق 

عالم آخر شرح هذه الكلمة على هذا النحو » وأنا لم أفعل هذا إلا استنادا إلى نصوص سنجدها فيما يلى » وعلى العلماء أن 
يحكموا إذا ما كان فرضى هذا صحيحاً . ( المؤلف ) . 


دا ون!ا- 


وكذلك الكلمة العربية " مصر " » فهى تشير إلى مصر » وفى نفس الوقت إلى مدينة 
القاهرة . وما التثنية فى كلمة " مصرايم " إلا لوجود مصرين : مصر الجنوب ومصر 
الشمال ٠‏ 


وأميل إلى الاعتقاد أن المدينة التى كانت تدعى 1684846 فى بعض فقرات المؤلفات 
القبطية » ولا يمكن تفسيرها بشكل مقنع إلا على هذا النحو » ليست سوى ممفيس » وتوجد 
هذه الفقرات خاصة فى " العقود " التى نشرها السيد ريفيو (' » ولكنها - لادُسف - 
ناقصة لدرجة أنها لا تصلح أساساً لبرهان قاطع . أما السكنسار فيتحدث أحياناً عن مدينة 
يسميها " مصر القديمة " » بل وأيضاً عن مدينة مصر » ولا يمكن أن تكون القاهرة لآن 
هذه المدينة بنيست بعد عصر إضيطاد دقلديانوس بزمن طويل . وهكذا يترجم حصن 
بابديون () - فى " أعمال " أبادير وإيرائى - إلى العربية * بمصر " 7(" . وكذلك فى 
شهادة تيموثاوس ٠‏ وهو من أهالى مصر القديمة » يرفض هذا القديس أن ينصاع لمرسوم 
دقلديانوس مع أنه جندى 7) » ومن المؤكد أن المقصود هنا هو حصن بابليون . ولكننا 
نجد فى * السكالا " التى تضم أسماء المدن » مطابقة جديدة لهذه الكلمة . فأولاً يقدم 
المخطوط رقم * بالمكتبة القومية المعادلة الثلاثية التالية : 36:48 < منفا مصر 
القديمة : :858208 - بابلون مصر : 36::ء > مصر  )7‏ وكما يقدم المخطوط رقم 
4 المعادلة التالية : 63086 6زج: - مصر (1) . وفى المخطوطين رقم 5٠‏ ورقم 
*ه: نسرى من جديد المعادلة : 66 - منف وهى مصر القديمة ') وهناك مخطوطات 
أخرى تدلى بشهادتها فى هذه القضية 9 . فتقدم قائمة أسقفيات مصر - رغم التشويشس 
الكبير فى هذه الفقر ذ المعادلات التالية: 85.89 8214 785.82 1100 2ع -مصر الكرس 


. 109 :© 104,105,106 .م , عالانامآ بال أع بمدآنام8 عل .أتززوة اكناتط 065 0215© أء ذماعة , غناملائاعظ ( ١‏ ) 
91م , مامووظ'! مل مهد دعل دعاعة , لقص كر؟ ( ١‏ ) 

. طامط 28 , عممتقصزة ( 3 ) 

. طممصموظ 21 , أذ ( ؛ ) 

.0 52 .أ5ة 43 .هد , أده .أطتظ هآ عل .ممه .وو384 ( © ) 

.0 79 ,أ0هة 44 هه .أطاظ .ومء .وكلة ( ١‏ ) 

.0 84 , .90 110 .أ5 , 55 , 50 .هه , نزه1 ( 7 ) 


خم وع! أوكلنة .01 , بوم 225 .أه1 تمجه نمآ ول .ككاطا , .0 همم .101 17 تفاط , عطنا .لد8 ( 2 ) 
قم .أطاز8 55 , 54 


بالإهنخة - 


مجتمعة : بوىع دوعو 51 ( كذا ) - مصر والفسطاط : ال 85.8 ماوع 
بروج مهن - بابلون الفسطاط )١(‏ » ونلاحظ فيها أن الاسم مصر يطلق على بابلون 
الفسطاط وعلى الفسطاط » ومع أن هذه المديئة الأخيرة لم تكن قد بنيت بعد . 


لذلك أعتقد أن هذه الفقرة من قائمة الأسقفيات قد خلطت بين الكثير من الأشياء دون 
مبررءكما لب كي عن فاضا روك بالط رب للضي توا 
طرأت عبر القرون . فالفسطاط وبابلون وممفيس لا تبعد كثيراً الواحدة عن الأخرى » بل 
وتتلامس المدينتان الأوليان . أما الثالثة التى لا يمكن تحديد مدى اتساعها » فلم تكن تقع 
إلا على بعد فرسخين من بابلون وأبراجها . وأعتقد أن أحداً لن يندهش لو حملت هذه 
المدينة اسم البلد نفسه ؛ فقد كانت أكثر مدن مصر جميعاً ضخامة إلى أن جاء زمن 
صبارت فيه فى مرتبة أدنى من طيبة » ومع ذلك ظلت أكثر المدن أهمية فى هذا الجزء 
من مصر الذى يجاور مصر السفلى وكثيراً ما كانت تتداخل معه . كذلك لن يندهش أحد 
لو تنازلت هذه المدينة - بعد انحدارها الشديد - عن أسمها لمدينة أخرى أحدث منها 
تاركة لها منزلتها ولقبها كعاصمة . ونتيجة لذلك لا يخطئ كثيراً أصحاب قوائم المدن 
الذين أ أطلقوا على مدينة ممفيس اسم مصر القديمة » وأيضاً هؤلاء الذين راعوا الإدارة 
الجديدة . وهكذا أطلق اسم 6 على ثلاث مدن مختلفة بمصر تبعاً للعصر : أولاها 
ممفيس ء ثم بابلون بعد الغزو الفارسى وأثناء الاحتلال اليونانى كله » وأخيراً الفسطاط 
والقاهرة ؛ وهذه هى هى العواصم الثلاث المتعاقبة فى هذا الجزء من مصر . أما الآن ء فلم 
يعد يطلق هذا الاسم إلا على الفسطاط وجامع عمرو . وكانت أصلاً ممفيس » كما لو 
أطلقنا اسم فرنسا على باريس . 


ومادمت أتحدث عن كلمة 9316 التى كانت اسماً لمصر » فعلىّ ألا أنسى أن 
المصريين المسبحيين كانوا يعرفون جيداً أصل تسمية بلدهم . ففى فقرة بالمكتبة القومية 


.0 332 ع .70 331 .101 :مأ حقت مآ ل .كدك/ة ,.20 172 .201 53 .مه أقه .أطلظ ا عن .ومه .دقاة ( ١‏ ) 
ولا أستطيع تفسير بعض الكلمات مثل :موق . ( المؤلف ) . 


ث#زهم؟ هه 


يقال بوضوح أنها سميت 2816د:: " إما لأنها سوداء ٠‏ وإما لأنها كانت عتدبيءد " () . ولا 
أعرف ما تعنيه الكلمة الأخيرة ٠‏ ولكننا نلاحظ أنه كان للمصريين المسيحيين إشتقاقان 
تحت تصرفهم . 
كتامه , طعمسقعن1 
يورد السنكسار هذا الاسم كاسم لجبل لجأ إليه أهالى إسنا وعليه أيضاً ذبحوا بأمر 


من أريان 9 . 


واسم هذا الجبل وكذلك القرية التى أعطته اسمها لم يعد لهما وجود ولو أن التراث 
ما يزال يحتفظ بذكرى المكان الذى وقعت فيه المذبحة . ولكن هذا الاسم كان يطلق على 
عدة قرى ء كما هو عادة الحال فى مصر : والآن هناك قريتان تحملان هذا الاسم » توجد 
إحداهما بمركز شربين بمديرية الغربية » وبها ١417‏ نسمة : وهى كتامه الشرقية . أما 
الثانية مركز محلة منوف بنفس المديرية » وبها 7١76‏ نسمة علاوة على 4١7‏ بدوياً » 
وتسمى كتامة الغابة () . وتذكر ' أحوال مصر " قرية كتامة » وتفرد لها زماماً قدره 
٠‏ فداناً تفرض عليها "7٠١‏ ديناراً . ولابد أن هذه كتامة الغابة » وبعد ذلك تذكر نفس 
الونيقة قرية منية كتامة » وتقابل قرية كتامة الشرقية ومساحتها 774٠‏ فداناً وعوائدها 
6٠٠‏ ديناراً . 


يوبتريس , ©1م1> 122640115 و كتتكومم6ك1 


يوجد اسم هذه المدينة بفقرة طيبية بالمكتبة القومية » تضم " أعمال " تيموثاوس 
وإينته مريتريه . وكان هذان القديسان من مدينة أهنس . ولما قررا الذهاب لملاقاة الحاكم 


لك ا يي ل 00 «مافط .م52 عهه .اطز8 ( ١‏ ) 

26 د المالعرت 266 ع منه يور عودمير ممح 

7 إدم موعريي 0 
انظر فيما سبق الصفحات التى ذكرت فيها هذه المذبحة . ( المؤلف ) .٠‏ علقطنكظ 13 , عتمجهميزة ( ١‏ ) 
5 .م .3 مختقط أء 199 .م .15 .أتقم , 1آ ) , عأميوظ :"أ عل .وفع .مع8 ( ؟ ) 


عه#ة - 


أريان فى أنتونيه » صعدا إلى المركب ٠‏ " وأبحرا فى اتجاه الجنوب » وعندما وصلا إلى 
ميناء كليوبتريس فى الساعة الثالثة » أبصرا من بعيد جمهوراً كبيراً مجتمعاً " (" . 


ولا تذكر هذه المدينة فى تلك الفقرة فقط » بل وتتحدث عنها أيضاً عبارة جاعت فى 
ترجمة دانيال المحرفة التى نشرها ويد 700146 ٠‏ وهى : ' وسيغير الأثيوبيون على بلاد 
الجنوب وسيخربون القرى وكل مدن مصر إلى أن يصلوا إلى المدينة التى أمرت كليوبترا 
ببنائها فى مصر ء أى إلى أشمون " () . ويروى مؤرخ " البطاركة ' أن جماعات من 
أنصار عباس وصات إلى جبل أيه ويقع غربى كلوئتريه التى بناها الإسكندر 


المقدوني © . 

فلو كانت هذه المدينة هى أشمون كما يوّكد الكتآب المذكورون وكما أعتقد أنا 
أيضاً » كان المقصود بها أشمون رقم ١‏ وليس الأشمونين : وبذلك تكون هذه المدينة قد 
أعيد بناوّها بواسطة الإسكندر . 

وتوجد مدينة أخرى بنفس الاسم اليونانى » وسأتحدث عنها باسمها القبطى . 

قلزوم , 12206215 , فدووك1 

كانت هذه البلدة التى صارت الآن مدينة السويس » تقع غير بعيد من مكان هذه 

المديثة خاليا .'ونوجد لننمها فى مولف قيطى :واحد وفئ الستكسان ولدى الكتاب الإغريق 


أو اللاتين الذين ترجموا " سير * الآباء . 


والمؤلف القبظى هو " سيرة ' القديس يؤنس الصغير . فبعد أن رأى هذا القديس 
برية شيهيت وقد خربها البرابره » قرر أن يذهب ليعيش فى بلد يكون أكثر أمنا . " وعلى 


. 129 مه , ,طغطة ريهظ , نهم .اطلظ و1[ عل .ممه .وكلة ( ١‏ ) 
اترن دهعم وموم الأو 52د 6 الاناا الدع 17:40 عحدبكد 


١١1412:‏ ]1< 'نشضاراكة “ك١‏ 41110 وكات وه م 6 سد مدع 
ملم اعون ولحمبوج عب للك 601 102 كهم17:6) نوكم مبرمع 


عا" كنا مركم زم واد 
. 493 .2 ,مأل .تزه , اقطع ه00 ,كن , 144 .ظ .16و16 2 .24 لدت ّ اننا / 


. 179 .أ , 139 هه .أطتظ ذا عق وطومة .315 ( ١‏ ) 


وها - 


هذا غادر شيهيت وبقية أبنائنا الرهبان » يقوده المسيح إلى أن وصل إلى جبل أنطونيوس 
العظيم الذى يبعد عن قلزوم بمسيرة يوم واحد ومكث على صخرة تعلو النهر ٠‏ فى مغارة 
أقامها من حجارة على نمط تلك التى كان يسكنها فى شيهيت . وظل جالساً هناك » وفيا 
للرب "7 . وكانت قرية قلزوم لا تزال على وثنيتها عندما توجه يؤنس إلى الجبل وفى 
الموجز الذى حفظه لنا السنكسار عن هذه السيرة » تقابل كلمة » 1619538 قلزوم (" 

ولن أذكر الفقرات العديدة للآباء الإغريق أو اللاتين الذين تحدثوا عن قلزوم عندما 
تعرضوا للرهبان الذين كانوا يقيمون بضواحيها . وأشهر هذه الفقرات () ترجمت عن 
القبطية كلمة بكلمة هكذا : ذهبنا وعددنا سيعة من الأخوة النسآك إلى أبي ججوى الذى 
كان يقيم بجزيرة قلزوم " ) . ويضع الكتآب القدامى مركزاً للحرس فى نفس المكان . 


ولم يتحدث شامبليون عن هذا المكان الذى نال فى أيامنا هذه شهرة كبيرة بعد شق 
اح ابيز . أما كاترمير فعلى العكس منه ء اهتم كثيراً به وكتب عنه مقالاً رائعاً 
أت فيه أنه نه لم يكن هناك سوى قلزوم واحدة وحدد موقعها مستشهداً بأهم الفقترات عند 
الكتاب الإغريق واللاتين والعرب الذين تحدثوا عن هذه المدينة 7) ولم يعد هناك ما 
يستلزم العودة لنفس الموضوع ء فقد كان مصيباً تماما . 


وسأكتفى بلفت النظر إلى أن الكتاب الإغريق أو اللاتين كانوا على حق عندما 
تحدثوا عن جبل قلزوم كمحل إقامة للقديس أنطونيوس . فكل ساحل البحر الأحمر كان 
قفراً فى هذا الموضع ؛ وكان من عادة المصريين أن يطلقوا على الجبل اسم أقرب قرية 
إليه » ولذلك كان من الطبيعى أن يكون الجبل الذى كان يسكنه القديس أنطونيوس هو 
" جبل قلزوم ' ولكن هذا الجبل كان بالغ الامتداد » وكان يضم السفح الشمالى الشرقى 
الذى أتى ليقيم فيه يؤنس الصغير بأحد المنخفضات الطبيعية التى تحدث فى الأرض 


.0 51.94 , 11آلاكارآ , تممعكه/ا أعناممء وع001© ( ١‏ ) 

. لقطد8 20 , عتقجقدزد ( ؟ ) 

961 .أمه , 11 لكآ 1 .)ها متوظ ( 3 ) 

. 299 .5 , تالتتاوع ممه لسباء 0001 ذناعه08161 , م208 ( ؟ ) 
. 151-152 .م 1أ رأ .مه , عتفمسعطون0 ( ه ) 


انان - 


وتمتلئ بالماء أثناء العواصف التى تهب على الجبل . وكان يضم أيضاً السفح الجنوبى 
الغربى الذى اختار فيه القديس أنطونيوس مكاناً لإقامته بالقرب من العيون والنخيل فيما 
يشبه الواحة الصغيرة » وهذا ما جعل يؤنس الصغير لا يبعد إلا بمسيرة يوم واحد عن 
قلزوم بينما كان أنطونيوس يبعد عنها بأكثر من ثلاثة أيام عبر طرق يستحيل السير فيها » 
وهى دروب لا يعرفها إلا رجال خاطروا بالصيد فى تلك الأماكن الموحشة . 


أما جزيرة قلزوم » فأعتقد أن المقصود بها مجرد لسان صغير يتقدم فى البحر ؛ لآ 
جزيرة بمعنى الكلمة . ومديلة السويس معروفة الآن تماماً حتى أنى لا أجد ضرورة 
لوضعيها هنا . وكان تعدادها فى الإحصاء الأخير ٠١554‏ نسمة علاوة على 71١‏ من 
البدو كانوا يسكنون ضاحيتها (') . وهى مزودة بكل أسباب الحضارة المتقدمة . 


0 


نتيوس , ©12011411>5:0 ىر 1401216214105 


جاعنا أسم هذه القرية فى" سيرة شنودة " » فى الفقرة التالية : *" وحدث ذات يوم أن 
جاء رجل إلى الدير وكان من بلد أجنبى » وتقدم من أبينا » وكان يقيم بقرية تسمى 
كمنيتوس " () . وفى الترجمة العربية لهذه ' السيرة " » يشار إلى هذه القرية ب ' قرية 


بعيدة " 29 , 


ولا يمكن بهذه البيانات أن نعرف عن أى قرية يكون الحديث ٠»‏ ولا عما إذا كانت 
فى الثمال أو فى الجنوب . وئيس لهذا الاسم بالتأكيد صيغة قبطية » وقد لاحظ كاترمير 
ذلك 9) » وربما يتكون من كلمتين هما 0318 و 2106 » ولكن علينا أن نراعى وجود 
الحرف 77 . ولذلك لا أعتقد بهذا الاشتقاق . 


ث .م عق .أتقم غ6 300 .م .8 اندم 111 , ماموو'! عل .وفع .860 ( ١‏ ) 

| [1) , أفمطه مأمنووظ”1 عل ولط '1 ف عأتحرعد نادم .تامكك! , بتمعطتافمة .5 ( 5 ) 
. 356 .ص , هأ ( © ) 

. 189 .م , 11 مأك .مه , عتفسعطهن0 (4 ) 


ع راعلا سه 


كوم الشقف , 84©هقطءو- طعوه - مكل 


ورد اسم هذا المكان فى الترجمة العربية ل ' سيرة شنئودة " عند الحديث عن موت 
نستوريوس : " وعادوا ( آباء مجمع أفسس ) إلى ديارهم ونفى نستوريوس إلى كوم 
الشقف " () . ثم يقول كاتب هذه " السيرة " أن نستوريوس مرض مرض الموت فأرسل 
إلى شنودة يستدعيه ليرجوه أن يرعى أملاكه ( . 


ولو لم نكن نعرف من خطابات نستوريوس نفسه أنه كان ينتقل من منفى إلى آخر 
بالصعيد ٠‏ لاعتقدنا أنه مات بهذه القرية » ولكن هذا الفرض غير مقبول » فلو أخذنا به » 
لأمكن مطابقة كوم الشقف و 6:134862.656 ألتى ذكرت فى " رثاء " مقاريوس الإدكوى 
بمناسبة وفاة نستوريوس () . ولكن قرية كوم الشقف معروفة لما جاء عنها فى 
' أحوال مصر " التى تضعها إلى جانب زرنيخ وتعطى للقريتين معاً زماماً قدره ١997‏ 
فداناً يفرض عليها 5.٠‏ ديناراً © . أما " الإحصاء العام لمصر " فلا يضم اسمآ مماثلاً » 
ولكن يذكر فيه اسم زرنيخ بإقليم ومركز إسنا : ويسكنها 7174 نسمة علاوة على ١15‏ 
من البدو ) . ومن موقعها » يمكن التوصل إلى مكان كوم الشقف لنعرف بدقة أين نفيت 
الضحية المسكينة لمجمع أفسس . 


قبريط , يمره , مك1 


حفظت لنا هذا الاسم " أعمال " الشهيد ديميدس الدرشابى » كموطن لكاتب يدعى 


أربولون 2 . 


. 428 .مآ ,مك .ره , نامعمتاغصة .5 ( ١‏ ) 

. 1514( ؟) 

. 145 .مر لأط! ( 5 ) 

. 703 .ماك .مره , بإموك5 ء29 ( 4 ) 

فذا 5 علة أمقم أت 8.317 .عضو انهم 11 ) رمام روك ”! عل .مقع .ع5 ( 5 ) 
3301م , يوط ”! عل وتتقدده دعل دعاعة , تدع حي؟ ( ١‏ ) 


مها - 


وعرف كاترمير هذا الاسم واكتفى بالإشارة إليه (2 : أما شامبليون فكان أكثر جرأة 
وطابقه ببلدة قبريط بإقليم تينتو الذى يطابقه ببوتو 7 . وأعتقد أنها نفس البلدة التى أسماها 
إيتين البيزنطى رمد عمد قةم مك » ويتفق الجزء الأخير من مطابقته تماماً مع التوقيعات 
بمجمع أفسس » وكان من بينها التوقيع التالى : سيلفان من كبْريْس 7 ء وقد نقل إلى 
اليونانية بهذا الشكل ‏ 5م ممم 9 . 


وستجد فيمأ بعد موقع الاسم 3614670 ٠‏ وهو ليس الموقع الذى يعطيه له 
شامبليون ٠‏ ولا يجب أن نطابق أسم تنتو أو بتينيتو بمدينة بوتو . وبالتالى تتفق بلدة قبريط 
تماماً مع البلدة التى تدعى قبريط وتقع بالقرب من فوّه إلى الجنوب » وعلى مسافة صغيرة 
من فرع رشيد وتتبع مركز دسوق بمديرية الغربية » وبها 47؟١‏ نسمة وتملك مدرسة 
"). وقد ذكرتها " أحوال مصر * دون مساحة أو عوائد إِذ كان قد نُسى قياس أراضيهاا©. 


ديس , 1206101355 
جاء أسم هذا المكان فقط فى " تاريخ حذا النقيوسى " » فى الفقرة التالية : " أرسل 
( عمرو ) إلى جورج الحاكم أمراً بإقامة قنطرة على ترعة قليوب حتى يتمكن من فتح 
سائر المدن بإقليم مصر وكذلك مدينتى أثريب وكرديس "7 . ويلفت المترجم الانتباه » 
فسى ملحوظة » إلى أنه يجهل الاسم الصحيح لهذه المدينة ) . ولا ندهش لهذا الأمر ققد 
حرفت كل الأسماء حتى أننا لا يمكننا الوثوق بها . ولكن يبدو أن هذه المدينة كانت تقع 
بالضرورة على الضفة الشرقية للنهر » غير بعيد عن أثريبس . 


ومايليها 355 , 189 .م 11 , اذه .مه , عففموع ه00 ( 1١‏ ) 

. 232-233 .مر كآغ , غته .هه , «متلاهمسهط0 ( ١‏ ) 

. 23 101 1290 .مه .طغطا1 .سودط .نمه .ددل8! , هه .أطا8ظ ( 5 ) 

. 1084 .أمه , 1لآ: , ةذائعهه0) , عططهآ ( 4 ) 

73 .5 ,5ق مأتقم غ6 163 .5ق ,5 مأققم , 11 ؟ مامووظ”! عل .ومع .ع56 (ه ) 
. 644 .ماه .مه , لإمددا ع8 ( 5 ) 

. 359 .م , تاملعلتلط عة مدعل عل عدموتمم0© ( 0 ) 

هامش (” ) ,14ئط1 ( 2 ) 


ف4هة# - 


اللهون , سسعطهرآ ( -11 ) 


يوجد هذا الاسم ء وهو لواحدة من أقدم مدن مصر » فى رواية " تاريخ حنا 
النقيوسى " لفتح العزب للفيوم : " وضع جنا ورفاقه من المحاربين الذين تحدثنا عنهم من 
قبل . وقد عهد إليهم الرومان ( اليونان ) بحراسة الإقليم » حراساً آخرين بالقرب من 
حجر اللهون ليظلوا هناك فى مراقبة مستمرة وليخطروا قائد القوات الشعبية بتحركات . 
العدو " (2, 


ويفسر الأهالى ' حجر اللهوى " الآن ٠‏ بقنطرة اللهون ٠‏ وقد يُعنى بها الهرم القائم 
شمالى هذه المدينة » ولكن يبدو أن التفاصيل التى يقدمها ' التاريخ ' تشير إلى قنطرة . 
ولا تزال هذه المدينة موجودة بالفيوم » وعلى وجه الدقة فى المكان الذى يدخل فيه بحر 
يوسف إلى الفيوم . ويُعتقد بشئ مبن التأكد أن المقصود هنا هو قصر التيه 
الشهير © بم 5 77 أى رهونت ء التى تعطينا بعد إضافة الأداة " اللهون * أى 
بوابة القناة » وهى قائمة حتى الآن . ويصفّها * الإحصاء العام لمصر ' بمركز طبهار 
وبها 74١5‏ نسمة ومدرسة () . كما أن ' أُجُوال مصر ' تضعها بإقليم بهنسا » وتحدد 
مساحتها ب ١550‏ فداناً تدفع عنها "٠٠١‏ ديناراً 9 . وتحدث أبو صالح هو الآخر عن 
حجر اللهون ) . م0 


ةك 


. 6550 554 .م , نامأكعلاا! عل عوول عل عتوتدميطك ( ١‏ ) 

774 .م قة أتقم 4ه 201 .م .5 انهم 11 1 , عأامبوو8 ٠"‏ عل .مقع .8620 ( ١‏ ) 
667 امم , عأميو8”! عل وسمقكوافظ , بومة5 12 ( " ) 

.و 69 .201 , 138 .مه ركهم .أطزظ 19 عل ة .255 ( ؟ ) 


-؟5؟- 


لقانهة , 251320 ر صمع1هآ 


جاء هذا الاسم فى أحد كتب " السكالا ' بالمكتبة القومية » ومعه مقابله العربى 7" . 
وهذا هو المثال الوحيد المعروف لهذه الكلمة . وتوجد المدينة بين دمياط وأتريب . 


ولم يعرف كاترمير هذه الكلمة » أما شامبليون » على العكس , فيعرفها جيداً 
ويطابقها ب " علقام " » المدينة التى كانت تقع على الضفة الغربية للنيل » عند الفرع 
الكانوبى » على مسافة تتجاوز قليلاً الثلاثة فراسخ من تيرينوتى 7" . 


.ولا علم لى بالأسباب التى أدت بشامبليون إلى هذه المطابقة » ولابد أن تشابه 
الكلمات أوقعه فى الخطأ » كما أن كلمة علقام تكتب بالعين ( » وبالتثالى لا يمكن أن تأتى 
من لقانه الكلمة المصرية وعلينا ألا نذهب بعيداً » فقرية لقانه لا تزال قائمة حتى اليوم 
بمديرية البحيرة » مركز العطف » وبها 151 نسمة وتمتلك مدرسة 0) . ولكن هذه 
القرية لم تذكر فى " أحوال مصر ' . 

لوقيون , ه1.6»96 

حفظ لنا " تاريخ حنا التقيوسى " هذا الاسم فى ورايته لفتح المسلمين لمصر ء إذ 
يقول : '"فلماعلم تيودور - وكان قائدا عاماً بمصر - من رسل تيودوسيوس حاكم 
أركاديا () » بموت حنا قائد القوات الشعبية » جميع قوات مصر والقوات المعاونة وتوجه 
إلى لوقسيون » وهى جزيرة » فقد كان يخشى عقب ثورة أهالى هذا الإقليم » أن يأتى 
المسسلمون للاستيلاء على ساحل لوقيون وطرد خدام الرب وكانوا رعايا ( مخلصين ) 
للإمبراطورية الرومانية ' 0 . 


.مع 501.52 43 .مس نهه .أطتظ وا عل .ممه .دوكة ( ١‏ ) 

. 247 - 246 .م , 111 كاه .هه , ممتلاهمصقط© ( ١‏ ) 

666 .م نأك بوره , لم5 125 ( ” ) 

74 .30 انم أت 200 ,م ,39 اتوم , 1[ ؛ , مأمنووظ'! عل .وفع .ععل1 ( 4 ) 
أحد أسماء الفيوم ([(©) 

. 554 .م , لامتطلتل! عل سدعل عل عتوته مم ( 5 ) 


5 


واسم هذه المدينة غير معروف .٠‏ ولم يعد لها وجود ولكننا نرى » مما قيل » وجود 
رهبان بالقرب من هذا المكان ؛ كما أن رواية ' التاريخ " مشوشة حتى لا يمكن اتخاذ 
رأى فيها . واعتقد أننا إزاء أحد هذه الأسماء المحرّفة وما أكثرها فى هذا ' التاريخ ' . 


الأقصرين ,7576و 10010507 


' جاء فى السنكسار والوثائق القبطية اسم هذه المدينة التى تقوم على جزء من طيبة 
القديمة . فيحدثنا السنكسار عنها فى روايته لاستشهاد سفرنيوس الذى ذكر من قبل : 
" كان فى الأقصرين رجل يدعى شنزوم تكفل بإزالة سعادة أريان لرؤية دخان الأضاحى 
الزضسيعة يتصاعد من المعابد 2 " أما الوثائق القبطية فتذكر مدينة 8م56 9) 
أو بوجكع () » وتقابل الأولى مدينة تدعى أرمنت » أما الثانية فتقابل مدينة تدعى 
الأقصرين : وهذه الأخيرة هى الصواب . وفى الحالة الأولى غاب اسم ارمنت سهوا من 
الكاتب ؛ ولذا لم تعد تتوافق الأسماء حتى نصل إلى مدينة لها اسم يتكون من 
كلمثين : م861م81 06 » فعاد الترتيب إلى ما كان علية . واسم الأقصرين محّرف » 
قتدعى هذه المدينة الآن الأقصر ء وهذا أمر معروف تماماً . وتقوم اليوم هذه المدينة » 
أو بالأحرى هذه القرية البسيطة »مقام طيبة ذات المئة باب ذائعة الصيت ١‏ وكان تسمى 
بالقبطية 5576 أو 627014 ء ويشتق هذا الاسم مباشرة من الرموز الهيروغليفيه : وكان 
أحد الأسماء المقدسة لطيبه هو 21125 ”1 ويشير إلى معابد الكرنك والأقصر . وقد 
قدم شامبليون ) وكاترمير 3*) إشتقاقات خاطئة لهذا الاسم . 


ولن أصور هنا روعة أطلال طيبة التى لا تبارى ؛ ولا فخامة معابدها ولا جمال 
مناخها . بل ساكتفى بالقول ان طيبه هى ديوسبوليس » أى مدينة أمون » عند قدماء 


"لما صعد الوالى أريانوس إلى الوجه القبلى وعندما وصل إلى الأقصرين فنظر .1120205 20 , عنهع:ههز5 ( ١‏ ) 
دخان وهو صاعد من البربا ' . ( بالعربية فى الهامش ) - 
.0 01.51 , 43 .مه كهه .أطلظ جإ عل .مع .3055 ( ١‏ ) 
.70 79 .لهل , 44 .مص كقه .أطزظ 12 عل ,نمه .35455 ( ” ) 
. 219 - 216 .م 1 ركاه .هه , سمتاامم وطن ( ؛ ) 
. 250-253 ,م ,41 طأء .م9 ( 5) , 


- د 


اليونان » وأنها دمرت إلى حد كبير بواسطة قمبيز وأن الهزات الأرضية تكفلت بالباقى » 
ويعرف الرحّالة هذه المدينة جيدا حتى أنى لا أعتقد بإمكانية كشف الجديد فيها . ولا تزال 
حتى الآن رغم الثورات وتقلبات الزمان » وقد شكلت عددا كبيرا من القرى الصغيرة التى . 
انتشرت على سطحها الواسع . : 


وقرية الأقصر الحالية (وتعنى القصور معابد الأقصر ومعابد الكرنك ) أو 
الأقصرين هى إحدى هذه القرى » وتعدادها كما جاء فى " الإحصاء العام لمصر " 557١‏ 
نسمة وبها مدرسة » وتتبع مديرية قنا مركز قوص 7 وتحدد " أحوال مصر ' زمامها 
ب ١588٠‏ فدانا وعوائدها ب 180٠٠١‏ ديناراً 9 . 


ليك 0 .قة مأققم أ 201 .م .نه .عنقم , 11 , فأمو8”! عل .مقع .1860 ( 1١‏ ) 
. 702 .م مأك .مه , بقمه8 ع2 ( ١‏ ) 


2 


مبقله , طقاونط112 


يذكر هذا الإسم فى السنكسار فى عيد شهداء إسنا . فلما رأى الوالى أريان المدينة 
مقفرة وعلم أن المسيحيين ذهبوا إلى جبل كتامة » توجه هو أيضا إلى هناك . وكانت هذه 
أول قرية يصادفها : 'خرج أريانوس من المدينة متجهاً ناحية الجبل » وجاء إلى موضع 
قريب يسمى المبقله فوجد فيه جمعاً غفيراً من المسيحيين " أمر بقطع رعوسهم () . 


ولم يترك المكان المشار إليه أى أثر له فى أسماء القرى أو الكفور بمصر الحالية » 
وكان الأمر كذلك منذ القرن الرابع عشر » ولكن المؤكد أن هذا الكفر كان يقع غربى 
مدينة إسنا » ويقترب كثيراً من المدينة » كما يقول السنكسار . وقد أبقى التراث على موقع 
هذا المكان الذى وقعت فيه المذبحة . 

المخمه , لقسطة11 - 11 

حفظ لنا السنكسار اسم هذا المكان فى روايته لعودة العائلة المقدسة من مصر إلى 
الناصرة . وتوجد هذه الرواية قى موضعين . ففى اليوم الرابع والعشرين من بشنس يقال . 
فقط : ' ومن هناك ( من الناصرية ) » ذهبوا إلى المحمة " 7( . ثم فى اليوم الثامن من 
بؤونه » يكون السنكسار أكثر تفصيلا : " فى هذا اليوم تذكار الكنيسة المقدسة المكرسة 
للسيدة العذراء أم الإله » وتعرف باسم المحمه 7) » حيث كانت عين الماء وفيرة البركات 
وقد فجّرتها فى طريق عودتها من أرض مصر " 7( . وبعد ذلك يقول السنكسار فى 


٠ )١( علقطنكع 13 , عتمدهصر5‎ 

كتامطعقة8 24 , عتمجسمطز5 ( ١‏ ) 

* إلى جانب هذا الاسم » وفى التاريخين المذكورين ؛ كان يكتب بين قوسين ( مسطرد ) - وذلك في السنكسار 19397 
( المترجم ) . 


. لقصمة8 8 ر عتقجهمزه9 ( 7 ) 


-58؟- 


وصفه لطريق العودة : " وقد مر بالمحّرق ثم القاهرة » ومن هناك إلى المطرية ثم باتجاه 
المحمه حيث فجّر هذه العين التى استمرت حتى اليوم " 2 . 

ولم يترك هذا المكان أثرأً فى مصر الحالية » ومع ذلك فمن الواضح أنه لابد كان 
فى شمال شرق مصر لأنه لو لم يكن كذلك لما استطاعت العائلة المقدسة أن تعود إلى 
سوريا . وأنا أحدد موقعه طواعية بين بلوز والمْجَّدل القديم . 

المخور الأول , [قتامة -151 ::ه1:5ة36 ( -151) 

جاء اسم هذه القرية فى المخطوطات العربية بالمكتبة القومية » التى تضم " أربعين 
قصة للعبرة " ويقول أكمل هذه المخطوطات : ' لم يتركه الشيخ قط إلى أن وصل معه إلى 
قرية تدعى المخور الأول » ويوجد بها كروم ممتازة كثيرة وتين وزيتون وخرئوب "7" . 

كانت هذه القرية تقع إذن فى ضواحى الإسكندرية » كما تدل على ذلك الزراعات 
القائمة بها » وكانت حتما جزءاً من ضاحية هذه المدينة ويذهب إليها الأهالى لبيع منتجاتهم 
من الخضروات . وهذا كل ما أمكننا معرفته عن هذه القرية » فقد اختفت تماماً من 
خريطة مصر الحديثة » ولم تكن موجودة منذ القرن الرابع عشر . 

مامونا ,و 4#سنسقسة11 

يوجد اسم هذا المكان فى " تاريخ حنا النيقوسى " » فى حديثه عن اجتماع عقد » 
وهى رواية غير مفهومة بالمرة وتمتلئ بالأمور الزائفة والأخطاء النحوية » إذ يقال ' وفى 
زمن إمرة القائد ثيوديوسيوس ,٠‏ وأثناء مناقشة موضوع بلدة تدعى مامونا ورواتب الجنود 
والأراضى التى كانت توقف لها ء أخذ الكلمة ذلك الرجل الشرير ( فليادس ) 
فقال ..."© , 


)١ (1514.‏ 
.0 101.17 , 155 2856 أ , .0/0 8 .101 97 .أممناة تدقننة كه , 6 . 1 , 201.26 , 103 ركه رووك8 ( ١‏ ) 

' هذا القرية اسمها الماخور الأول وفيها خيرات كثيرة من الكروم والتين والزيتون والخرئوب " . (بالعربية فى الهامش) . 
. 571 .م , نامتكللل! عل مده1 عل .معط ( " ) 


- 5ع - 


وقد اختفى أسم هذه البلدة كذلك من قائمة مدن وقرى مصر الحالية » ولم تذكره » 
ولما لم نجد اسم الإقليم » لا نعرف أين كانت » ومع ذلك فلهذا الاسم شكل مصرى . 


منفلوط , +4220:: 6 غد, أنامللسة11 


إن المخطوط القبطى رقم 4 بالمكتبة القومية هو الوحيد الذى احتفظ بهذا 
ويضعه بين أسيوط جنوباً وقسقام شمالاً » ويفسر هكذا : " منفلوط محطة الفرا " () و 
تفسير حرفى للكلمة القبطية كما يرى كاترمير » فمن جلود تلك الحمير كان ب 0 
الذى كان يستخدمه الرهبان عند النوم 9 . 


وكما يقول شامبليون () وكاترمير ©) ؛ فمدينة منفلوط لا تزال قائمة الآن » وكانت 
يننا حاضرة يليم فى عمتن سلاتلزن لأناليقة + زنع اران تديرية ابوط :روفي 
شمال تلك المدينة على خط للسكة الجديدية بالصعيد » وعلى الضفة اليسرى للنيل ٠‏ وبها 
7 نسمة . وتملك مكتبا للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ومدرسة » وهى ٠‏ 
مقر للبندر () . ومعظم سكانها من الأقباط » وتذكرها " أحوال مصر " مع القرى التى 
تتبع إقليمها دون بيان لمساحة أو لعوائد () . ومنفلوط مدينة بالغة القدم كما يدل على ذلك 
المعبد التى تحدث عنه ليون الأفريقى 7" 


متجوج , 8ئ01ع ه212 


ورد اسم هذه القرية الصغيرة بالسنكسار فى عيد الشهيد يعقوب الجندى ٠»‏ " وكان 
من قرية صغيرة تدعى منجوج من أعمال أبسو " () وقد تعلم هذا القديس الطب بمدينة 


محطة الفرا (بالعربية فى الهامش) أو الحمير الوحشية (فى النص) .970 51 .201 43 .20 .224 .أطا8 12 عل .ومع .38055 ( ١‏ ) 
2,352 , لالنصمع ممه ماع لهت قرو ه0221 , ه2068 ( 7 ) 

. 281-283 .م ,1غ كته .هه , صمتلأممسفطك ( ” ) 

. 217-218 .م ,1غ كله .مه , عتغسع طدن0 ( 4 ) 

.م .5ق اقم , 208 .م .2 أققم , 11 ) , مام نوع1'8 عل .مقع .860 ( ه ) 

. 697 .2 مأك .مه , نم53 26 ( 5 ) 


' ) / ( .انا , عمعتكة متامتيووءط , قننموءاكةُ مع]آ‎ 2111 ٠ 


. 2165056 17 , عتقحدقنزة ( + ) 


ب يذ 


0 


ثم استخدمه أبوه للإشراف على أمواله وقطعانه . ولما كان عصر الاضطهاد ٠»‏ تبع 
القديس راع لأبيه أراد الاستشهاد إلى أن وجد الوالى بالصعيد (© . 


ويمكن أن نستنئج من خلال هذا الموجز » أن قرية منجوج الصغيرة كانت فى مصر 
السفلى ؛ ولكنها لم تكن كذلك » بل كانت بمصر العليا » وتتبع مدينة إيصاى أو بطليمس » 
وحاليا المنشية . ولا مجال للخطأ بخصوصها فقد حفظ " الإحصاء العام لمصر " اسمها 
كنجع بناحية أولاد سلامة مركز بإقليم جرجا وهى حالياً من أعمال جرجا بمديرية سوهاج 


' الإحصاء " عن سكانها فقد وصلوا إليها فى وقت متأخر ٠‏ 


ولا يتحدث 
متقباض , دعت كيد , 0قطملسدالا 


جاء لنا هذا الاسم كسابقة بنفس المخطوط ؛ ويذكره هذا المخطوط بين ملوى جنوبآ 
المخطوط دائما الترتيب الجغرافى من 


وشمون ثمالاً وهذا خطأ » أو ربما لم يراع ناسخ 
: منقباض 3 أى " موضع الأوانى 


الجنوب إلى الشمال . ويفسر الاسم هكذا 
الزجاجية " 7( . 

وقد حدد شامبليون مكانها بدقه على الضفة اليمنى للنيل » فى شمال أسيوط وبالقرب 
منها 7 . أما كاترمير فقد اكتفى بالقول أن هذه القرية كانت تقع على مسافة قصيرة من 
القرية فى الواقع مركز ومديرية أسيوط » وبها 8 نسمة 


أسيوط 9) . وتتسبع هذه 
" أحوال مصر “ كواحد من كفور متفلوط (") ٠.‏ 


وتملك مدرسة 9) . وقد ذكرت فى 


اطغ 
. فنطآ(١1)‏ 


.ون 151.51 , 43 مم كهد .أطاظ وا عل .همه .دكللة ( "١‏ ) 
281 .م11 كه .مه «متالممسقك ( © ) 
. 2.219 1 أله ,مه , غ003 ( ؟ ) 


- منقباض موضع الكاسات ( بالعربية فى الهامش ) : 


1 ص بق غتدم أ 209 .م .ل تلتق , 11 , عأمبوط”! ول .وفع .26 ( ه ) 
. 697 .م أل .مه , و5 26 (311) 


-م؟؟- 


ملوى , م6225 كد , امولصد31 


ذكر اسم هذه المدينة أيضا فى نفس المخطوط أسوة بسابقيه » ولم يترجم هذا 
الاسم - لسسوء الحظ - إلى العربية (') : 'موضع الأشياء " أما الموقع الذى تشغله بين 
منقباض وديروط فليس دقيقاً كما أن منقباض قد أسئ تحديد موقعها » فلو استبعدنا منقبات 
؛ لكان موقعها الصحيح بين ديروط فى الجنوب والأشمونين فى الشمال . 


وقد فسر كاترمير هذه الكلمة عند سماعها ١‏ بإقليم مينيلايت بالقرب من كانوب » إذ 
يجد أصل الاسم 146762261540د فى الكلمة القبطية +8248525:خ وو (' . ولكن هذا خطأ 
جسيم تشير إليه القائمة التى أتى بها مخطوطنا » وقد يمكن أن نتقبل خطأ الناسخ عندما 
يضع مكاناً قبل آخر بينما كان وضعه بعده » ولكن أن يخطئ بهذا الشكل فينقل إلى 
الصسعيد مكاناً كان يجب أن يكون فى مصر السفلى ؛ فهذا ما يكون غريباً تقبله . وقد 
راعى شامبليون آلا يقع فى هذا الخطأ » فوضع منلوى شمالى منفلوط إلى الجنوب من 
القوصية وأنتيويه » وهو يخطئ قليلاً فى تحديد الموقع الصحيح كما أن الاشتقاق الذى 
يعطيه للاسم يبدو لى مناقضاً للمفهوم الحقيقى لكلمة خ< 7 . 


وأعتقد أنه يمكن مطابقة هذه المدينة بدقة » إذ لا تزال قائمة للآن باسم ملّوى ١‏ وهذا 
هو النقل الصحيح لكلمة .412502286 مع مراعاة ظاهرة الإدغام المعروفة التى تدمج 
الحرف : بالحرف ل » وهى ظاهرة يستدل عليها بالتشديد على حرف ل العربى فى 
ملوى . وسيكون فى الواقع مثيراً للدهشة أن يختفى هذا الاسم بينما تبقى أسماء أخرى 
لقرى أقل أهمية بكثير . وهذه المدينة مقر لمركز وبندر » وتتبع مديرية أسيوط ؛ ولا يقل 
عدد سكانها عن ٠١777‏ نسمة » وتقع على خط للسكة الحديدية بالصعيد » وبها مكتب 
للبريد وأخر للبرق ومحطة ومدرسة 7) . وتبعد قليلاً عن النيل . وتذكرها " أحوال 


موضع الأشيا ( بالعربية فى الهامش ) : .90 51 .201 , 43 .مص .كهه .أطذظ ها عل .همه .8155 ( ١‏ ) 
. 365 .م 1غ كاه .مه , متغمعهن0 ( ؟ ) 

. 284 - 283 .م , 11 مأك .مره , ممتلآاممصفك ( ؟ ) 

5 .85.2 .كتقم غة 107 .5 .8 تدم , 11 1 , عامووظ؟٠‏ عل .مقع .ء856 ( ؛ ) 


54د 


مصحصنل "بزمام قدره و لاممىءة فداناً كانت تدفع عنها فدءوكما ديناراً خيطد” 
إلى وثوه١آ‏ 00, 


ونا 


منشوده , 1و0 تامطاءوصة11 
يوجد اسم هذه القرية فى ' الأعمال " الكاملة المترجمة إلى العربية للقديس أغاثو 
ورفاقه من مخطوط بالمكتبة القومية . فيذكر » فى معرض الحديث » شخص يدعى " أنبا 
جلا القس » وكان من منشوده " () . وهذا كل ما لدينا من معلومات عن هذه القرية . 
ولما لم يكن الشهداء قد غادروا بعد قوص لملاقاة حاكم الإسكندرية » أميل إلى 
وضع هذا المكان قريباً من قوص بالصعيد » ولكنى لا أقطع فى ذلك برأى حاسم إذا ما 
كان أيسر على الكاتب القبطى أن يبعث بأبطاله فى رحلات . وقد أختفى هذا الاسم تماماً 
من القائمة الحالية لأسماء مدن وقرى مصر » كذلك لا يرى فى " الأحوال " التى حررت 
فى نهاية القرن الرابع عشر . 
المُقببات , 11-71180502586 
يذكر السنكسار اسم هذه الكنيسة فى عيد القديس متى المسكين » فيقال أن هذا 
القديس "كان من أهل بشناى ء وربطوه راهباً بكنيسة السيدة العذراء المعروفة 
بالمقببات " () . ثم توجه بعد ذلك إلى إسنا وأسفون حيث تفرغ للعبادة . 


وربما تكون الكنيسة المذكورة إحدى كنائس بشناى ٠‏ إلا إذا كان هذا الاسم لدير » 
وهذا مالا أراه . وهذا كل ما يمكن أن يقال . 


. 697 .م مأك .مه , نوع5 126 ( ١‏ ) 
) بالعربية فى للهامش ) .5010 .501 , 89 .أتؤصناة , .قم .أطأظ هآ عل .عة .3155 ( ؟ ) 
( بالعربية فى الهامش ) . علمكلنك1 7 , ععمجتقدز5 ( * ) 


الى /ا## سم 


مريوط , 6م سيم هد , 3004دة ]1 


ترجع الشهرة الكبيرة لهذا الاسم لبحيرة مريوط » وقد ذكر فى السنكسار وكتب 
" السكالا " القبطية العربية و " تاريخ حنا النقيوسى و 


ويتردد اسم مريوط أربع مرات فى السنكسار دون تفاصيل كثيرة ') سوى أن 
شنودة البطريرك أسقط المطر على أرضها بعد أن أهلكها جفاف ثلاث سنوات () ؛ كما 
احتفل فيها بتكريس كنيسة أبو مينا » ويقال فى هذه المناسبة أن ابنة ملك القسطنطينة قد 
شيدت مدينة مريوط بعد شفائها من البرص 7(" . 


وتضم أربعة من كتب ' السكالا " القبطية العربية هذا الاسم 9) . 


كما يذكر " تاريخ حنا النقيوسى " 7) هذا الاسم عدة مرات ويشير إلى أن المدينة 
كانت تقع على ضفاف البحيرة . ومن ناحية أخرى » تقل أهمية التفاصيل التى تقدمها 
الوثائق اليونانية مع أنها كثيراً ما تذكر اسم ' مرو » أو مريا " . ويبدو أن هذا الاسم من 
أصل مصرى ويعنى ' بحيرة ' . وقد وجه السيد بروجش فى النصوص الهيروغليفية » 
اسم الإقليم المريوطى ١‏ وكان ‏ © 2 2 ,© يبتر » أى " مدينة البحيرة 20 . 

ولم يدخل اسم هذه المدينة فى الخريطة التى رسمها كاترمير ٠‏ أما شامبليون 
فيذكرها ٠‏ ولكنه يخطئ عندما يقول أن هذا الاسم يكتب بالقبطية تحر :م 7 ؛ فيقدم 
المخطوط الذى يستشهد به المعادلة : 45137 - " مريوط " . وكذلك فعل اثنان من كتب 


. طقطو8 15 أ طامط1 14 , متمنسمصزة ( ١‏ ) 
٠‏ قله لنامصصو8 24 , عتمعسقودزة ( ١‏ ) 
. لقدمة8 15 , عتمجمدزة ( 3 ) 


, .0لا كهم .101 17 رققك/ة .ندطذا .1لله8 ,.هم؟ 84 .11 53 ...70 110 .01 50 .20 .همه .ذقته ركهم .أطله ( 4 ) 
0 228 .101 عه جه لنرمرآ عل ددوا3 
549 , 541,542 , 8.356 ( ه ) 


38 , 2.37 , عفهصة ءنة 1 , عناوتعماماملوة عنارعظ ( 5 ) 
. 267 - 265 .م ,111 , قسمهعقط2 دعا قنامة فامنوع8 "1 , مم لام سفطك ( 7 ) 


المت 


" السكلا " لم يكن يعرفهما شامبليون (') » ولكن ليس المقصود هو المدينة » بل إقليم 
مريوط الذى كان يضم أراضى الليبيين وكانت اللغة القبطية تدعوهم ' فَيّات ' . 


واستمرت هذه المدينة قائمة إلى أن جاء العرب ٠‏ وكان لها ميناء مزدهر فى زمن 
الخليفة معاوية » إذ كانت تورد إيراداته لقبطى ملكى 7) . وقد تحدشت فى موضع آخر 
عن الكنيسة الجميلة التى بنيت تكريماً لأبو مينا . وقد اختفت هذه المدينة الآن تماماً » فلم 
يعد يُرى منها إلا أطلال على شواطئ البحيرة التى لا تزال تحمل اسمها » فى غرب 
الإسكندرية على حدود الصحراء الليبية » وفى عام 1175 » كانت قد هدمت تماماً . 
مروس , 11905 
ذكر هذ الاسم فى " تاريخ حنا النقيوسى ' فى روايته لإحدى المعارك » كمسقط 
رأس قائد يدعى حنا ؛ وقد قتل () » وهى إشارة وحيدة لهذا الاسم . وما من سبب يدعو 
للشك فى وجود هذه المدينة » أو الاعتقاد فى صحة الاسم . كما أنه لا يجدى القول أن لا 
أثر لها فى " الأحوال " أو فى ' الإحصاء العام لمصر " . 
مليج أو مَصيل , عدع2عهه , 213511 ناه 116178 
أدى هذا الاسم إلى عديد من المناقشات » ولهذا يحسن بنا أن نتفاهم بخصوصه لنرى 
إذا ما كان يشير إلى نفس المدينة فى جميع النصوص ٠‏ 
ففى اليوم الثامن من توت 7 » قيل فى ذكرى -عدد من الشهداء : ' فأرسل الرب 
ملاكه لثرى من أهل تَفْرّها (') من أعمال البحيرة » من كرسى مصيل " ©) » ليوصه 
بالعناية برفات الشهداء . ولدينا فى الواقع أسقف لمدينة مصيل هذه:يدعى بيسوره » وقد 


... عاء , .9/0 110 أ20 50 .مه هه .أطل8 ها عل .ممه .3155 ( ١‏ ) 
. طقطد8 15 ر عتهرودز8 ( ١‏ ) 
554 بص بام تلظ عل سدع[ عل .م0 ( ؟ ) 
* وصكتها فى اليوم السابع من توث . ( المترجم ) . 
** جاءت هذه المدينة باسم ' نقرها " فى طبعة 1177 . ( المترجم ) . 
. طامط؟ 7 , عتمجسقدصزة ( ؟ ) 


حا 


استشهد () , كما نشرت ' أعمال ' هذا الشهيد (') ؛ ولكنها جاعت لسوء الحظ مبتورة فلا 
نجد فيها اسم المدينة التى كان بيسوره أسقفاً لها . الترجمة العربية لهذه " الأعمال ' 
محفوظة فى مخطوط بمكتبة بدليان بأكسفورد ٠‏ وأسم المدينة مصيل () . ومن اليوم 
الثامسن من كسيهك »؛ فى عيد صموثيل القلمونى » قيل أن هذا القديس كان " من أسقفية 
مصيل "7 . ولا يوجد اسم القرية » ولكنه يجئ فى فقرة قبطية بمتحف نابولى » تضم 
" سيرة " صموئيل نفسه ؛ وفيها يقال : " كان هذا القديس من إحدى مدن الشمال عند تخوم 
مدينة لهب » من قرية تسمى تكللو " 7) . وقد ذكرت أيضاً فى فقرة أخرى (0 . 
وتطلق المخطوطات القبطية التى تضم قائمة بأسماء المدن المصرية » على هذه 
المدينة اسم #برعزيدوو ‏ أو عدوجعوو () » وتترجمها إلى " مصيل » وهى فوه " 
كمسا جاء فى قائمة أسقفيات مصر المعادلة الآثية 76906 عوو - ك5 8 
كد > مصيل وهى كرسى فوه () . وأخيراً » نجد فى توقيعات مجمع أفسس اسم 
مقاريوس أسقف مجيل أو مجيل )١(‏ وهذا عجرنم يمجع ]1 البق فى اليونانية . 
ولم يتحدث كاترمير عن هذه المدينة » وهذا ما لا يجب أن يثير دهشتنا عندما نعلم 
أن هذا العالم لم يستعن بقوائم المدن القبطية ٠‏ فهو لم يكن يعرفها أو لم يكن يتوقع أهميتها. 


" هذا كان أسقف المدينة محبة الله مصيل " . ( باللغة العربية فى الهامش  )‏ . 75042 9 , من,قعتدهاز5 ( ١‏ ) 
ومايليها 114 ٠‏ , عام لمق ظة "!1 عل «تالإمهمم وهل دعاعة , تمسرو حو ( ١‏ ) 

.0 101.100 1 470 لوسنتتصسطط .عه , صدرطنا ممتعلله8 ( ١‏ ) 

علقطلكظ 8 , عيوجقصزة ( : ) 

546 - 545 .2 , مأه00) .000 .031 , هوةه2 ( ه ) 

علقطنكا 11 , عتمجتفدرة ( ١‏ ) 

اندم .101 1 021696 , .كنال! مأرظ يل .زمه .3155 ( 7 ) 

.101 55 770.20 186 .101 ,54 .متر.ه؟؟ 84 .201 20.53 ر.ه/؟ 50,201.109.مه نقد .انظ دا ع0 .ممه .8155 ( 2 ) 
501.228 037/10:0 مآ مل .8455 , .0د همم .21 17 .عقللة نوطنا .8001 , .30 

.20 101.330 , 4 ون مآ عل .8455 , .070 171 .201 53 .مه , كقه .اطته 062 .ممه .8155 ( 5 ) 
1016 , 9 .20 .فط .ئه , .متهم .أمظ وأ عل ,ممه .38455 ( ٠١‏ ) 

. 1084 .امه و لآ , هااأأعده0 قامعة ومجعد5 , عططه1 ( )1١‏ 


ااا 


أما شامبليون » فعلى العكس منه » توسع فى استخدامها (') ويقول أن مدينة عدع2عيه 
أو عدك#عهد هى فوه ء ولكنها لن تكون » هى نفسها » ميتليس عند اليونان لأن 
" بطليموس يضع ميتيلس » بشكل قاطع » بين الفرعين الكانوبى والبوليتنى » وهو موقع لا 
يمسائل مطلقاً موقع فوه التى يخلط بينها وبين مصيل " . وعندما يتحدث عن اسم فوه » 
وشكله فى القبطية .80*65 كما جاء فى مخطوط بالمكتبة القومية » يقول أن علينا أن 
نلاحظ تقارباً ينتج عن تمائل فى المسافة » ولكنهما بلا شك مكانان مختلفان » ويقترح أن 
نعتبر مليح هى قصبة ' محلة ملك ' التى نتعرض لها فى مكان آخر من هذا الكتاب . 


ولن أكون إلى جانئب رأيه فى المطابقة بين مجيل أو مجيل وميتيلس لدى اليونان » 
فهما اسمان لمدينة واحدة كما تشير إلى ذلك فى حزم قائمة الأسةفيات . ولكنى أتفق معه 
فى الرأى فى أن مدينتى مصيل وفوه مختلفتان » فمن الشائع فى مصر » كما نرى فى 
قائمة الأسقفيات » أن تنضم مدينتان معاً لتكونا فيما بعد أسقفية واحدة بينما كان لإحداهما 
فى أول الأمر أو لكل منهما أسقف . وبذلك لا يدهشنا أن تكون هذه حالة مصيل وفوه » إذ 
كانت المدينتان متقاربتين : ثم نتيجة لتعدد الثورات السياسية فى مصر ٠‏ تفقد مدينة 
ميتليس أهميتها ونرى أيضاً أن الأسقفية التى كانت مقراً لها ترتبط بمدينة فوه . وحتى 
دون تدهور لمدينة ميتيلس أو مليج » تمكن الفتح العربى من إنقاص عدد الأسقفيات . 


أما عن المطابقة بين ميتيلس ومليج أو مليج أم ملاج أو ميليج » وهى كتابات 
مختلفة لنفس الاسم » فلا جدال فيها » وإذا لم يكن شامبليون يعتقد بإمكانية التحول من 
مليج إلى مصيل , فهذا لأنه عندما كتب كتابه لم يكن قد رأى ما يكفى من أمثلة على هذا 
التحول . فالمعادلة بين حروف توجد فى مقاطع مختلفة » ليست نادرة فى اللغة المصرية » 
ويكفينى أن أذكر مثالاً معروفاً تماما » ولم يكن شامبليون يجهله » هو التحول من تجول 
إلى تلوج أما تغيير ا القبطية إلى ص العربية » فينتج من نطق محلى يصير هو شكل 
كتابة الاسم . وقد أوردت فى مكان آخر () عدة أمثلة قاطعة لتلك التغيرات المختلفة . 


وما يليها 238 .م , 1آ ‏ ناك .ره , مم ألاممسفط ( ١‏ ) 
. 42 -41 .م , عقصصة * 211 , لأعدعع8 عا مصهل .عاه , متعوكماة .اخ عطاعآ 05 ( ١‏ ) 


- #04 - 


وهكذا تكون ميتليس هى مدينة ميليج نفسها » كما أعتقد أنها " سور الميلسين " *) 
عند سترابون (0 , 
مطرية , طاءشرهاة11 
حفظ لنا السنكسار اسم هذه القرية الصغيرة عند الحديث عن رحلة العائلة المقدسة 
إلى مصر . ' ثم اجتازوا المطرية واغتسلوا هناك من عين ماء فصارت مباركة منذ تلك 
الساعة وأنبعثت منها رائحة البلسم الذى يستخدم فى العماد وفى تكريس الكنائس وفى 
صنع الدواء ويُّهدى منه للملوك " () . 


وبفضل هذه الأسطورة ؛ صار لهذه القرية الصغيرة شهرة بالغة فى مصر » إذ جُعل 
منها مكان للحسج ومنذ وقت طويل » لم يعد بستان المطرية ينتج البلسم » ولم تعد به 
شجرة ء فقد اجتثت ء أما الإيمان فمازال متقداً . وقد بنيت قرية المطرية الصغيرة الحالية 
مكانها » أو بالأصح بالقرب من أطلال هليوبوليس القديمة . وهى من أعمال شبرا بمديرية 
القليوبية » ويسكنها ١٠7١4‏ نسمة » وبها مدرسة () . وتعتبرها " أحوال مصر " من 
ضواحى القاهرة » وكانت تضم ٠١58‏ فداناً فرض عليها ١8٠٠١‏ ديناراً منها *.٠6‏ 


للبلسم 9) , 


ولم يذكر كاترمير هذه القرية الصغيرة » بينما يتحدث عنها شامبليون عند ذكر أون 
ويقول أن المطرية تشغل الأماكن التى قامت عليها قديما مدينة هليوبوليس *) . ولكنى 
أعتقد أنه لا يمكن المطابقة بين هذين المركزين لتجمع السكان ؛ فمدينة أون كانت لا تزال 
قائمة عندما ذاعت أسطورة المطرية : فهما إذن مكانان مختلفان . 


* من ميلسيا ٠‏ ميناء قديم بأسيا الصغرى عند مصب نهر الميندر » ويطل على بحر إيجه . ( المترجم ) . 
0011.18 , موطهع58 ( 1١‏ ) 
. ك#مطءم82 24 , عتمجهررزة ( ؟ ) 
54 .38.8 كتهم 64 213 .م ,ل متتهم , 11 , عام نوو8”*! عل ,وفع .ع8 ( ؟ ) 
والهامش . 598 ١‏ كله .هه , لإع58 وط ( 4 ) 
. 40 .م 15 , قدممتقطم 5 كنامة عأمنووظ1'8 , مهأ اام م سهفط0 ( ٠‏ ) 


هبالا - 


وتوجد كذلك مدينة فى مصر جمعت تجمعين من السكان ؛ أحدهما يدعى مطرية 
الغسّانة » والآخر مطرية العٌقبين : ويكون الاثنان مدينة سكانها 1404 نسمة وبها مكتب 
للبريد ومدرسة » وهى مركز بمديرية دمياط 7( . ولم يأتى ذكرها فى ' أحوال مصر " . 


منفا واعندعيد, كتطمسع ]ل 


تضم كل الوثائق التى كانت تحت يدى اسم هذه المدينة التى كانت أقدم عاصمة 
لمصر . 


ولا يوجد اسم ممفيس إلا فى كتابين من مجموعة الكتب القبطية التى وصلت إلينا » 
وكذلك فى " أعمال " القديس أبادير وأخته إيرائى . فبعد ظهور قديسة تدعى هى أيضاً 
إيسرائى » " غادر الشابان أنطاكية واتجها إلى الإسكندرية ثم صعدا إلى ترينوتى ثم إلى 
بابلسيون ووصلا إلى تَمؤو ومن ممفيس ذهبا إلى " مقر ' أمّا ايرائى وسجدا أمام 
جثمانها " () كذلك يذكر هذا الاسم فى الترجمة القبطية للنبى حزقيال » فى الإصحاح 
الثلاثين » الآيتين "31 18 () , 


أما فى السنكسار » فتوجد بالكاد عبارة يمكن إرجاعها بدقة إلى ممفيس ٠‏ وتوجد فى 
" سيرة " القديس الأنبا يوساب بطريرك الإسكندرية » ويقال فيها أن هذا القديس " كان ابناً 
لأحد عظماء منوف " 7') وبعد وفاه والديه ؛ ورث أملاكهما » فوزعها على الفقراء ثم 
أعتزل فى جبل مصر () والتقارب بين هذين الاسمين كان هو السبب الوحيد الذى جعلنى 
أعتقد أنه يشار فى هذه العبارة إلى ممفيس . أما فى الفقرات الأخرى من السنكسار التى 
توجد بها هذه الكلمة » فما من سبب يدعونا للاعتقاد أن المقصود هو إحدى المدن الثلاث 
التى تحمل هذا الاسم » وليست الأخرى . 


8٠ 446‏ .5ق نأتقم أت 213 .م .2 ختقم , 15 ؟ , عام وو :! عل .وفع .عع2 ( )١‏ 
. 94 .م , عأمروم ”1 0 5الالنةكر 5ع وعاعة 165 , أقمرو و8 ( ١‏ ) 

. 50 109 اه .9/0 108 .101 , * 2 .ممه .كعم , كهم .اطتظ ( ١‏ ) 

.طقطة8 23 , عتمجموزة ( 4 ) 

. 14 (ه) 


كاد 


وتضم كتب " السكالا " القبطية العربية أيضا هذا الاسم ويذكر بالشكل 6 8:عهد 
ويترجم إلى " منف مصر القديمة " 7 أو بالشكل 6*0 > 6©::عود - مصر () 
أو بالشكلين :عه 7( ٠‏ :.:ددهد » وبنفس الترجمة أو بلا ترجمة أخرى إلا ' منف " ؛) 
وتعتبر المعادلة 67708 > 86 هوعوو > مصر ء دليلاً آخر يمكن إضافته للأدلة 
الأخرى التى قدمتها للمطابقة بين ممفيس وكيمى : ولقد أطلق اليونان اسم مصر على 
القطر » لأن ممفيس كانت تسمى حا - كا - بتاح () ومنها جاء التحريف إلى 


ا والترجمة إلى مصر . 


وفى " تاريخ حنا النيقوسى " تذكر هذه المدينة عدة مرات ء عند الحديث عن 
الأمرام () وعن آلهة ممفيس 7) وغزو الفرس لمصر () وعن البطريرك ثاوفيلس )١‏ 
وتبين لنا الفقرة الأخيرة أن أحوال مدينة ممفيس تدهورت فى القرن الخامس . ولكنها لم 
تخرّب . وعدا هذه الفقرات هناك فقرات أخرى عديدة اعتقد ناشر هذا " التاريخ ' أن 
المقصود منها كانت منوف العليا وطبقها عليها ولكن تمحيص هذه الفقرات يكشف أن 
المقصود ممفيس : فمثلاً عند الحديث عن بناء القلعة » كتبت كلمة ممفيس بحروفها 
كاملة (') وعند الحديث عن دير الأنبا أرميا المنوفى » وكان يوجد بالقرب من جزيرة 
القديسة إيرائى فى نهر منوف 7" . وقد جعل المترجم من القديسة قديساً ؛ أما النتصوص 


.520 .101 43 .مه كهم .أطزظ هأ عل .مم0 .8155 ( ١‏ ) 

.© 101.97 , 44 .مد , 0ز15 ( ١‏ ) 

همم .10[1 17. طأعوعتقل8 .نطنا .1لله8 ,.هل 187 .101 54 .مم ,84 .اه1 3 .0ط ,.هل 110 .1أه1 50 .مم ,لأط1 ( ؟ ) 

.0 229 .1و1 , 0ه جومت هآ 12 .ودل/ة , .م 

.50 متام .آ10 41 .ص01 , .كاذ عتظ ( ؛ ) 

وكان هذا الاسم يكتب هكذا ©4-[751 أو مع تغيير مكان الأجزاء الأخيرة » كما يحدث عادة فى (©) 
اللغة المصرية . ( المؤلف ) . 

368غه 345 .م , دمتكطلال! عل همع1 عل عدوتدهمم08 ( 5 ) 

376 .م , 4أط1 ( 7 ) 

393 .م , 4ز15 (+) 

435 .ع , هلط (؟) 

.350 .م .لآ ( )٠١‏ 

. 480 .م , مهأط1 ( )3١‏ 


اج 


القبطية فتتيح تصحيح الخطأ » وتحديد موقع دقيق لهذه المدينة » وبالتالى ترجعها إلى 
ممفيس فى حين كان الناشر المذكور يرجعها إلى منوف العليا . وبالإضافة إلى هذا » لدينا 
عقود هذا الدير » وقد نشر بعضها السيد ريفيو » وفيها يُشار إلى ممفيس وإقليمها (© , 
وإلى الجبل الذى كان يحمل اسم هذه المديئة () » وإلى دير أرميا () . وهكذا فلا مجال 
لأى خلط . 


وأخيراً تضم قائمة أسقفيات مصر ثلاث مدن باسم منوف ٠‏ أما بالنسبة للمدينة التى 
تعنينا » فتقدم المعادلة التالية »دع »468و > /إععود - منف 7() ء وهكذا فهى تصحيح 
بالعربية للخطأً الذى جاء فى الكلمة القبطية . ويعطى زويجا اسم أسقف ممفيس الذى 
حضر مجم ع نيقية 7) وكانت هذه المدينة تعرف بنفس الاسم منذ الأسرات الأولى » إذ 
كانست تدعى » إلى جائب أسمائها الآخر© > + تت 9) منوفرت » وقد صار 
بالدمج ع8:عه أو :0ع هد ويكتب أيضاً الالاعقدر 6 لعنوعيور. 


وأنالا أكتسب تاريخ هذه المدينة » ولكن يكفى أن أبين أنها كانت تقع بين أهرام 
الجيزة والبدرشين » وعلى مساحة كبيرة من الأرض قامت عليها حالياً عدة قرى منها 
ميت رهينة والبدرشين » ويعود انحدار هذه المدينة بنوع خاص إلى مجئ العرب إلى 
مصر لأنهم اعتبروا كل آثار هذا البلد كأشياء عديمة القيمة » يمتلكها من يريدها . وتوجد 
القريتان السابق ذكرهما فى ' أحوال مصر " وهذا دليل على أن المدينة كانت قد خربت 
فعلاً من قبل ٠‏ ولم يبق منها حتى نهاية القرن الماضى ؛ إلا بعض الآثار التى يستحيل 
الآن العثور عليها . وقد جاء فى تلك * الأحوال " أن البدرشين كانت تضم ١6٠١‏ فدانا 


. 104 .م , عكلانامآ بال أت ودأناه8 عل .ع6 دعؤدناته عل كأهتتده0 أه دعاعخ , غناهالأواعظ ( ١‏ ) 
٠‏ 110 , 108 , 107 , 105 , 104 , 101 .م , 4زط1 ( ١‏ ) 
. 103 .م, فنط1 ( ؟ ) 
.060 .101 , 01014) 10مآ 126 .8/155 , .0 172 ,101 53 .0ت , كهقه .أطئظ وز عل .مه© .3455 ( 4؛ ) 
244 .م , غأمه0 .000 .026 , هع208 ( ٠‏ ) 
. 211 .م عنونطميا وممقئط عمتةاسطوعءه/؟ . أعسوزط ( 1 ) 
وكان لها أيضاً أسماء أخرى , ولكن هذا الاسم هو الوحيد الذى يتفق مع اللغة القبطية . 


-خ08ا؟ - 


وتدفع عنها ٠٠٠٠١‏ دينارا () أما ميت رهينة فلم يكن بها إلا ١١١١‏ فدانا » ولم تذكر 
قيمة ما كان عليها من عوائد ) . وتوجد هاتان القريتان فى " الإحصاء العام ' ويتبعان 
مديرية الجيزة » والبدرشين مركز به محطة للسكة الحديدية ومكتب للبريد وآخر للبرق 
ومدرسة وبها 47١١‏ نسمة 7() » وميت رهينة من أعمال الجيزة وتضم 0514" نسمة وبها 
مدرسة 7 ) وهذان هما نقطتا الطرف حيث كانت تبدأ وتنتهى مدينة ممفيس القديمة . 


منف السفلى ‏ , "ند 7500 , 65-50113 كنامصع84 
لا يوجد اسم هذه المدينة إلا فى كتب ' السكالا " وقائمة أسقفيات مصر . 


وتضعها كتب " السكالا " جميعها قبل بَنوفريس وبعد دمنهور أو بسارسينه 2 . أما 
قائمة أسقفيات مصر فتقدم المعادلة التالية نن5ت ذناءتة2 لاثلن > “تنام 1610960 
- منف السفلى () » أى منوف السفلئ . ومن هنا نرى أن مدينة أنوفيس السفلى كانت هي 
نفسها مدينة بَنوف » فإذا كانت هذه المدينة تدعى حاليا منوف » فهذا نتيجة لتحريف بسبب 
التشابه . 


وقد تعرف شامبليون على الاسمين : بنوف خيت وأنوفيس » ولكنه لم يعرف أين 
تقع هذه المدينة الأخيرة ') كما طابق بين المدينة الأولى ومّمفيس » ويضعها فى غرب 
دمنهور » على بعد حوالى سبعة فراسخ () » ولا يمكن أن أشاركه هذا الرأى » فبالرغم 


671 .5 0 .مه , لإعوك و ( ١‏ ) 

677 .م فأط1 ( ؟) 

56 2.2 كك .أتقم أ , 59 .2 .11 .لتقم , 111 , عام و8 *! عل .ونع .860 ( " ) 
6 2.0 رعذ .أتدم أت 224 .2 .15 أموم , 111 , لزط1 ( ؛ ) 


.50 101.4 55 .عظر.ه؟ 187 .101 54 ,مصر.ه؟ 84 .101 53 .0هره: 110 .101 50 ,مه .نه .ؤوللة ركهم .أطزظ زه ) 


مآ عل .55لا , .0ن همم .11 17 ,طأءدعتهاة ,نطلا .2001 , .0 متدم ,أو 441 ,تمعام0 .وبكة علرظ 
228 .ام ,نه هت 


101.331 071010 لعمآ عل .1/155 , .3/0 171 .501 53 .مط , .تهه .أطاظ ها عل .م00 .3055 ( ١‏ ) 
. 232-254 .م , 11 كله .مه , عمتلاهمصقكك ( 2 ) 
. 252 .م , ةثط1 (ى) 


-ولا؟ط- 


مسن ثقتى فى دانفيل (') الذى يستشهد بالأب سيكار () لا يمكن الاعتقاد أن مدينة لها مثل 
هذه الأهمية تختفى تماماً » كما هو الحال هنا إذا كان المقصود مدينة ممفيس » ومع 
الاحترام الذى أكنه لعلم دانفيل ٠‏ لا أعتقد بتاتاً بوجود مدينة تدعى منوف فى ذلك المكان . 


وأنا من جهتى أطابق بين منوف خيت والمدينة التى تسمى الآن محلة منوف » لأن 
قائمة الأسقفيات تضعها إلى الجنوب من سايس ٠‏ وهى فى الواقع فى جنوب شرق هذه 
المدينة . ومع أن الاسم الذى تعطيه كتب " السكالا " لها لا يوجد إلا جزئياً فى الاسم 
الحالى فلا شك أنها هى نفس المدينة ٠.‏ وهى مركز بمديرية الغربية ومقر البندر » وبها 
نسمة وتملك مدرسة () وقد ذكرت فى ' أحوال مصر ' بزمام قدرة 596٠٠‏ فداناً 
تدفع عنها ٠‏ دينارا فقط 9) , 


منوف العليأ , ونام 00ت , قثله-اء كنامدء 1 


حفظ لنا اسم هذه المدينة فى كتب " السكالا " القبطية العربية وقائمة الأسقفيات 
بمصر »ء و " تاريخ حنا النيقوسى ' . ويرد هذا الاسم أيضاً بالسنكسار » ولكن لعدم وجود 
أية تفاصيل تتيح لى نسبة الفقرات التى جاءت به إلى ممفيس أو إلى منوف خيت فضلت 
ألا أستعين بها . 

وتذكر ' السكالا " القبطية العربية مدينة 6م 775.076 وتدعى بالعربية " 
منوف العليا " () » وتحدد مكانها بين بسارسينه أو سارسينا وسخا . أما قائمة الأستفيات 
التى وضعت بعناية أكثر » فتضع فى المسافة بين المدينتين ء أربع أسقفيات هى تَلَنَاو » 
تووه ء بسارسرنة » بشاتى . ثم تكتب : 06ت دداء 225105 > ويام 0 > سور 


3م , عأمووع 15 "تناة قعتأه 2/1610 ره[اأتمف "2 ( ١‏ ) 

. كقتقناع بآ نلك عممأدكلمد دعل دعتأمدوة8/1 , لبهمزة ( ١‏ ) 

220 ,عش .كتنهم أ 215 .178.7 ماقم , 111 , عام ووظ”! عل .مقع ععظ ( 7 ) 

646 .2 0 ,جره , لإقء5 26 ( 4 ) 

5ه .م 201.187 54 20 , ,ه70 84 .51 53 .مه , .مه 110 .اه 0 .0ه .كقط .أطأ8 1 26 .ممع .3855 ( 5 ) 
هآ 06 .8455 , .50 هدم .201 17 كتقاط .وطذا .801 , .مع مدوم .أو 1ج4 غوع 01 .وبا8 ختيظ .ونم 4 .ز80 
101.228 10:0 0 


سل ىار سه 


ومنوف العليا (') وتصحيحها : س'لكة 06 - ملزم: 16.1096 > مثوف 
العليا . وأترك جانباً المدينة المسماه سور مؤقتاً . 


أما " تاريخ حنا النيقوسى " فلا يذكر منوف العليا ا 
أعتقد أنه يُشار إلى نفس المدينة فى ثلاث فقرات أخرى () 


ولم يتحدث كاترمير عن هذه المدينة بدعوي أن الاسم لم يأت فى أية وثيقة قبطية 
خالصة . أما شامبليون 9©) فقد تعرف عليها تماما وطابقها بمدينة منوف » قائلاً أن أسم 
منوف ليس إلا تحريفاً بسيطاً للاسم 25.2080 . وأعتقد أنه على حق فى كل هذه النقاط 
» ولكنه ترك نهبه للشك مطابقة هذه المدينة وتلك التى أطلق عليها اليونان أنوفيس العليا » 
إذ لم يتعرض لهذه المطابقة إلتى تؤكدها قائمة الأسقفيات ٠‏ إذ لو كان النص الخاص بهذه 
المدينة خاطئاً » فإن نص بنوف خيت - وهو كذلك أيضاً - يدعو مع ذلك إلى الاعتراف 
بالصيغة ست توس سه فلا مجال للشك إذن. وكان أسقف هذه المدينة حاضراً 
فى مجمع أقسسس» وكان يدعى أرلفيوس من أونوفيه”) وهذا ما يترجم فى اليونانية 
إلى ورمع ع 0260" 0 


ولا تزال هذه المدينة قائمة للآن بمديرية المنوفية » وهى مقر لها » وبها البندر 
ومكتب للبريد ومدرسة وعدد سكانها ٠١751‏ نسمة 7 . وقد ذكرت فى " أحوال مصر " 
بزمام 5770 فداناً تدفع عنها عوائد "٠٠٠١‏ ديناراً . 


.33170 .101 3010150© :مآ عل .ؤوآ/آ , .9 171 .2501 53 .0ه , هه .أطزظ ( )1١‏ 
. 559 , 549 , 544 , 542 .م , ندم اللا عل سوم مك عناوتصمعطك ( ١‏ ) 

. 488 , 414 , 357,377 , 354 , 350 .م , 4ئأطآ ( " ) 

. 157 - 155 .م ,11 , .© .م0 ( ؛ ) 

. 23 .أ0ة * 129 ,880 ,طفط1 .مدعةء؟ .ممه .كقم , .كهم .أطزظ ( ه ) 

. 1084 .أمه , 111 , هتلأعده© 2اعصددممءة5 , عططهآ ( 5 ) 

89 .2 لذ بأتقم أ 216 .2 .5 ناتةم 11 ) , عأمو8*٠‏ عل .مقع .860 ( 37 ) 


- 1خ مس 


نونيا ,-21 ةا , ولسمسسع31 


هذا واحد من الأسماء التى حفظتها البرديات اليونانية مع ذكر الكثير من التفاصيل 
عنها . وقد جاء فى المنشورات التى تعاملت مع برديات متحف اللوفر (') » ومتحف 
تورين () » ومتحف لايدن 7 » إلخ . ولن أنقل نصوصاً ء فهى متشابهة فى مجموعها » 
ولكنى سأكتفى بلفت الانتباه إلى أن هذا الاسم هو بالتأكيد اشتقاق من اسم تمثال منون الذى 
كان فى غرب سهل طيبة . واسم الإقليم الذى كان به هو إقليم بتيريت 0) . 


وسبق لى أن قلت أننى أعتقد أن هذه القرية هى نفسها جيمى » ولن أعود لتأكيد 
ذلك . أما اسم الإقليم الذى توجد به » وهو أرمنت بالنسبة لجيمى ٠‏ أو بتميريت بالنسبة 
لممنونيا » فأوضحه بحقيقة بسيطة : فقد كان من عادة المصريين فى ذلك العصر أن 
يطلقوا اسم العاصمة على الإقليم » أما اليونانيون » فكانوا يسمونه بالموقع الجغرافى مع 
إضافة نهايات خاصة بلغتهم أو مع عقد تقاربات جزافية . فإذا لم يكن هذا الإيضاح 
يكفى » يمكن أن يكون التبرير فى تغيير الإدارة . فكثيراً ما كانت تتكرر مثل هذه 
التغييرات فى مصر . 


ميردا , 116208 


يوجد اسم هذا المكان فى " تاريخ حنا النقيوسى " » فيقول كاتبه فى حديثه عن ثورة 
قامست بأحد أقاليم مصر إبان حكم فوكاس : " كان هناك رجل يدعى ثاوفيلس من مدينة 
مردا بمصر ء وكان قائدا لخمس مدن فى زمن فوكاس " ©) 
الهامش : " لا أعرف الاسم الصحيح لهذه المدينة " 9 . 


. ووضع المترجم فى 


. 225 ,218 , 172 , 169 , 130 .م , عتاهوم “2 , 2017111 . ) ,وقمد دوك مانهطكه أء وع000ه[2 ( ١‏ ) 

فيما نشره عن هذا الموضوع. ,8م596 ( 7 ) 

أزم22 , كتتقدوعمآ كء,3, 11 غ, معلنوعآ عل دومع كناتؤهدم 165 تناه عتنطامماعآ .184 3 مجتاعآ ركمع اناعظ8 ( " ) 
0 , 68 .م , 1غ , أعمعمعع 

1 ,1غ ,مزه ( 4 ) 

. 540 .م , نام كلتل عل مدعة عل .ممعطن ( ه ) 

. 50162 , .4أطآ ( 5 ) 


-5م - 


وسألتزم الصمت حرصاً » ولكنى ألفت النظر إلى أن شكل هذا الاسم ليس مصرياً » 
فهو محرف », وربما كان أمام المترجم الأثيوبى اسم مدينة مريوط فى النص الذى كان 
يترجمه » وهذا مجرد فرض . وبذلك نلاحظ أن هذا ' التاريخ ' الذى إمتدح كثيراً » لا 
قيمة له من وجهة النظر الجغرافية » وهى تقترب كثيرا من وجهة النظر التاريخية . 

مرويت , 0815معغد, ألء1110 


جاء اسم هذا الجبل فى " سيرة " القديس المتوحد بولس الأنطاكى ٠‏ ويقال فيها أنه 
بعد مغادرته لرفيقه الذى كان يقيم بجبل بشجبوهى , " استمر فى السير نحو الجنوب إلى 
أن بلغ جبل مرويت "7" . 


ويقول شامبليون بهذا الخصوص : ' كان الجبل الذى يقع فى الطرف الجنوبى من 
إقليم طيبة » بالقرب من سيين ٠‏ آخر مدينة بجنوب مصر العليا » يحمل اسم مرويت * 2. 
ولا أدرى كيف استطاع شامبليون أن يحدد موقع هذا الجبل على هذا النحو » فما من شئ 
بالنص الذى ذكره » ولا فى القطعة كلها » يمكن أن يؤدى بنا إلى هذه النتيجة » فإذا ما 
استمر السير نحو الجنوب يكون الوصول فى النهاية إلى سيوط . وقد صحح كاترمير هذا 
الخطأ المؤكد الذى وقع فيه شامبليون » فوضع مرويت فى شمال سيوط 7 . ولم استطع 
التعرف على هذا الجبل ٠‏ ولا على القرية التى يحمل الجبل اسمها . فقد اختفت تماماً من 
قائمة المدن والقرى بمصر منذ القرن الرابع عشر . 


مشتول , لل للعهد , اقغطء1/1»5 


يأتى هذا الاسم بالإصحاح الرابع عشر من سفر الخروج » فى الآية ؟ ؛ عند 
الحديث عن خروج العبرانيين من مصر ء كما ذكر فى أقدم الآثار المصرية كحصن فوق 


. 5.308 .خمه0 .000 0 , هع8ه2 ( ١‏ ) 
. 148 .115 كله .مه , ممتلاهممسقطت ( ١‏ ) 
. 14 , 9 .م ...عأة ككضامم عن كلاد .بصءو06 , عمش سرع م90 ( ؟ ) 


-98م؟- 


السور الشهير الذى أقامه الفراعنة لصد هجمات قبائل الرحّل . هى إذن مدينة مصرية » 
كما بيّن شامبليون () . 


ولكن هل كانت هى المدينة المصرية الوحيدة بهذا الاسم ؟ ويقوم بالجواب 
" الإحصاء العام لمصر " ؛ فكلمة 002 46د تترجم إلى ' مشتل " فى العربية » وهذا 
اسم قلاث قرى بمصر . الأولى تسمى " مشتول السوق " وهى بمديرية الشرقية مركز 
بلبيس » وبها 55174 نسمة وتملك مدرسة () ؛ وتذكر فى " أحوال مصر " بأسم 
" مشتول الطواحين " » وزمامها "١97‏ فداناً وعوائدها ١6٠٠١‏ ديناراً (") . وتكفى نظرة 
سريعة على خريطة مصر لنعرف أن مشتول الكتاب المقدس لا يمكن أن تكون فى هذا 
المكان . أما القرية الثانية » فهى " مشتول القاضى " ٠‏ وتقع بمركز القنايات فى مديرية 
الشرقية » وتعدادها 0١‏ نسمة يضاف إليهم تسعة من البدو وبها مدرسة 7©) » وتذكر 
هذه للقرية فى ' أحوال مصر ' يزمام ١١4‏ فداناً وعوائد 40٠٠١‏ ديناراً ") . ويمجرد 
التطلع إلى خريطة مصر نلاحظ أن هذه القرية ليست المقصودة . وأخيراً تقع القرية 
الثالثة » وهى " مشتول الهنادوة " بناحية بياد النصاوى بمركز ومديرية بنى سويف » 
وتضم 75 نسمة () ولابد أن هذه كانت مشتول الكتاب المقدس . 


وكان هذا المكان يبعد ١١‏ ميلاً عن بلوز القديمة إذا ما صدقت " الرحلة 
الرومانية " » ويبعد بنفس المسافة عن مدينة سيلى على الطريق المؤدى من سيرا بيوم إلى 
الحاميات المصرية 9 , 


أما كاترمير فلم يتحدث عنها 1- 69 .م ,]1 ؟ كته .هه , ممتائممسفطك ( )١‏ 

يلا 08 .35 انهم غه 202 .م .5 . غتهم , 11 ؟ , مأموو8”! عل .رقع .880 ( ١‏ ) 

. 617 .م ناته .مه , لإمة5 126 ( " ) 

يلش 0 “قة لتقم أت , 202 .م 8 غهدم 11 ؛ , مامووط:'! عل .مقع .عع ( ؛ ) 

.617 .مر كك .مه و نإعة5 26 ( 5 ) 

ولا يوجد هذا الاسم بالقسم الفرنسى من الإحصاء 7948 .3.8 أتقم , عامع8*! عل رقع .1860 ( 3 ) 
, مسلط غه لإمطامد8 .60 , لتنامقصمم تسناتمقيع م1 ( 17 ) 


-4م# - 


مياميريس , 16م هدلت نهذ , وف ردنا 


حفظت لنا اسم هذه المدينة بردية بمتحف تورين نشرها السيد روسى . 


والمرة الأولى التى جاء فيها ذكر هذا الاسم كانت فى عنوان مؤلف قبطى : ' هذا 
بيان بما حدث فى مياميريس للقديس أبيماخس " 7 . وبعد ذلك جاءت هذه الكلمة مرتبطة 
باسم نوكراتس : " واقتيد بورع كبير إلى المكان المسمى نوكراتئس ؛: ومكث قريبا من 
النهر » فوجد رجلاً من راكوتى كان يسأل : أين مياميريس المكان الذى قيل أنه ... " 9) 
ثم كانت فجوة لتقطع للأسف هذا النص . وفى المرة الثالثة » ذكر هذا الاسم عند الحديث 
عن ترعة جفت ميأهها : " ... على نهر مياميريس الجاف » وهو المكان الذى تقدم فيه 
ذبائح الأمم " () . ومن هنا يمكن أن نستنتج أن هذه المدينة كانت آهلة بالإغريق وأنها 
كانت لا تزال على وثنيتها . 


كذلك خص السنكسار أبيماخس بإحدى مذكراته () » ولكن اسم مياميريس لا يوجد 
بها . لذا كان علينا أن نكف عن التعرف على هذه المدينة مع أنها كانت بالضرورة غير 
بعيدة عن نوكراتس . 


مينا الامير , ءعمعند معد 13401 و “لد - 1ع - 11134 


جاء اسم هذه القرية فى قائمة الكنائس الشهيرة بمصر ء فقد كان بهذه القرية فى 
الواقع كنيسة كرست باسم القديس مارجرجس : 6م127259948 ( كذا ) 7706م بنع 
- مارى جرجس بمينا الأمير 7) . وهذه هى كل التفاصيل التى لدينا عن هذا 
المكان » ومع ذلك فهى كافية للتعرف عليه . ولا تزال هذه القرية قائمة حتى الآن بمركز 


. 2.41 .عأة , هلأعقتشقاصظ , أعهمع21 ,0166 عل اامتاتقط 1 , أوومع .5 ( ١‏ ) 

. 48 .م لئط1 ( ؟) 

٠‏ 43 .م لاه (؟) 

. كتامتاءقة8 14 , عتقنتههز5 ( 4 ) 

3340 .101 1ن لمآ عل .855 , .0< 174 .201 53 .مه .ثهه .أطزه ها عل .ومع .38155 ( ه ) 


- #88 


البدرشين بمديرية الجيزة » وبها 75170 نسمة ومدرسة 7 . وقد ذكرت فى 
' أحوال مصر ' بنفس الاسم » وبزمام قدره 155١‏ فداناً وعوائد 57٠0١‏ ديناراً 9 , 


ومن المؤكد » ومنذ النظرة الأولى » أن الجزء الأخير من هذا الاسم ليس من أصل 
مصرى ؛ بل عربى » ويكفى للدلالة على هذا تشكيل الاسم بإضافة يه » كما أن كلمة 
' أمير ' معروفة . ويبقى أن نعرف إذا ما كان الاسم قد تغير » أو إذا ما كانت القرية قد 
أنشأها أمير مسلم . وأميل إلى الاعتقاد أن القرية كانت موجودة من قبل » وأنها تدين 
باسمها الجديد لحدث غريب أريد الحفاظ على ذكراه . 


المنيه , ب« سهد؟ , طاعتسن]ة ( - 151 ) 


قدم لنا اسم هذه المديئة اثنان من كتب ' السكالا " القبطية العربية المكتوبة باللهجة 
الطيبسية . وجاء الاسم فى أحدهما بهذا الشكل #رنررىهوع 7 , وفى الآخر 
6و ) » ولكن يتفق الاثنان فى ترجمته إلى " المنيه " كما أن المكان الذى 
يحدد لهذه المدينة واحد فى المخطوطين » وهو بعد طحا المدينة وقبل البهنسا . وهو نفس 
المكان الذى تشغله حالياً مدينة المنيه فقط أو منية بنى خصيب . وهذه المدينة واحدة من 
أقدم مدن مصر »ء وكانت تسمى قديماً 44 © أرط 0) 2 "١‏ . وتعنى الكلمة بهذا 
الهجاء : ' حاضنة خوفو ' ولكن بإضافتها إلى قارب » تعنى ' ميناء خوفو " ؛ وهذا هو 
معنى الكلمة القبطية00118 942 ء بينما يعنى الشكل 20016و " حاضنة " » وهذا 
مجرد لعب بالكلمات فى الكتابة . 


37 .2 .2ه .51م 26 , 218 ١‏ .8 غتقم , 11غ , عاموع8 '1 عل .مقع .26 ( ١‏ ) 
676 .م .أت .هه , لإمهك5 2 ( ١‏ ) 

.6 52 .أ10 43 .مس .هم .أطنظ و1 عل .ممه .38/55 ( ؟ ) 

.7970 .آم 44 .هه , فزطة ( ؛ ) 

. 224 .م .نوهة0 بأعاط , طعدويدظ ( ه ) 


-5م؟- 


وقد تغرف كل من شامبليون () وكاترمير 7 على هذه المدينة وطابقاها بالمنيا 
الحالية » على الضفة اليسرى للنيل » وهى عاصمة لمديرية وحاضرة لبندر » وتملك 
مدرسة ومكتبأ للبريد وآخراً للبرق ومحطة للسكة الحديدية » وبها ١96٠٠‏ نسمة بالإضافة 
إلسى 7١‏ موظفاً بالمصانع الخديوية 7 ؛ وهسى فى تقدم مستمر » وتذكر فى 
" أحوال مصر " باسم منيه بنى خصيب » وعوائد قدرها "88٠١‏ ديناراً دون تحديد 
لزمامها 9) , 


واسم " المنيه " شائع فى مصر » وهذا ما يتطلب وجود لقب للتمييز ؛ فهناك أكثر 
من ثمانين قرية تحمل حالياً نفس الاسم » ولا يمكنى ذكر كل هذه الأسماء » وتوجد فى 
' الإحصاء العام لمصر " . 


منية عقبة , 8562076 بهد ا", طءطناموخ ' طعتس نك 


يوجد اسم هذا المكان فى قائمة الكنائس بمصر ٠‏ إذ كانت بهذه القرية فى الواقع 
كنيسة شهيرة كرست باسم مريم العذراء 9) وهذا كل ما نعرفه عنها . 


وفى ' الإحصاء العام لمصر * نجد قرية بهذا الاسم فى مركز أوسيم بمديرية 
الجيزة ؛ وتعدادها 7١187‏ نسمة بالإضافة إلى عزبة بنفس الاسم بها ٠١6٠‏ نسمة و ٠.‏ 
بدوياً » وتملك مدرسة () . كما تذكر هذه القرية فى أحوال مصر " بزمام قدره 8117٠١‏ 
فداناً وعوائدها ١١١6٠١‏ ديناراً 9) , 


15.278 ,كأ .هه ر ومتاامصهوط ( )1١‏ 

. 246 - 243 .م 11 ,لله .مه , عتفسعطهن9 ( ١‏ ) 

) ١ ( 86٠. .ماه .اتوم اع 219 8.2 مخققم 11 , مموو8”! عق .مقع‎ ١ 

) لكأت .هه , لإمة5 86 ( ؛‎ 5, 697 ٠ 

: .10 101.334 100 م0 لم1 عل .كقالا , .0 174 .201 53 .مه ههه .أطزظ ها عن .ومع .3155 ( 5ه ) 
والدة الله بمنية عقبة . ( بالعربية فى الهامش ) . م25:67 ؛زازمكة +" 1206م دوعو له 

م 7١5‏ .مه مأتهم أن 224 - 223 .م ,5 كنم 111 , عام روط ”1 عل .مقع .ممه ( 5 ) 

607 .5 كاه .مه , ه89 26 ( 7 ) 


- بإم؟ - 


ونلاحظ على اللقب القبطى أن ترجمته عن العربية بدون * ع " ؛ وهذا دليل على 
أننا إزاء اسم عربى إذ يعنى كلمة " عقبة " ' مرتفع » تل * . أما الجزء الأول من الاسم 


فهو مصرى . 


منية سمنود , 120010 لقطرعه5 - طءأم 7111 
ورد اسم هذه المدينة بالسنكسار عند الحديث عن وصول العائلة المقدسة إلى 
مصر »ء فبعد أن يروى النص كيف أن المسافرين الثلاثة لم يستقبلوا فى نصبته » يضيف : 
" ومن هناك ذهبوا إلى منية سمنود وعبروا البحر إلى الغربية " (" . 


ولا تزال هذه المدينة معروفة للآن فى مصر » وتقع إلى الشرق قليلاً من سمنود 
وبالقرب منها » على الضفة اليمنى للنهر » وتدعى ' منية سمنود " أو ميث سمنود ' » 
وميت اختصار محلى لمنية وهى مقر بندر وبها مدرسة وتعدادها 47174 نسمة » وهى 
مركز بمحافظة الدقهلية () . ولم يأت ذكرها فى " أحوال مصر " ويرجع هذا بلاشك 
لموقعها القريب من سمنود . 
منية طانه ,7821 51401 ر طعصة1 طاعتسلق1 


جساء اسم هذه القرية فى " السكالا " القبطية العربية وفى قائمة أسقفيات مصر . 
وكتت* النسغالا “الست القن تظم هذه الكلئة :تنه حدينها: نين لتسون الرمات 
وبوصيريس أو أبوصير () » وهناك مخطوط واحد فقط بالمكتبة القومية يضع هذه الكلمة 


. كتامطءق88 24 , عتقجهورز5 ( ١‏ ) 
" ومن هناك أتوا إلى منية سمنود وعدوا البحر وغربو! إلى الغربية " . ( بالعربية فى الهامش ) . 
.2 ءقة اتوم غ6 224 .م .15 ماهم 11 , مأمووظ:! عل .دوع .م85 ( ١‏ ) 
1 .071621 .كناق1 811 , .1/0 84 .101 33 .م2 , ,70 110 .1ه 50 .مه .كهه .أطنظ ها عل .ومء .38455 ( ؟ ) 
.0 101.229 7100© لمآ ع0 .1455 , .6لا كمع .1ام؟ 17 .د71 .ءانا .امه .مع ميدم .أن 


وفيها توجد هذه الكلمة بين بوصير وأتريب 
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بين بوصير وأتريب 7 . ولكن لا يختلف أى من هذه الكتب فى ترجمة الكلمة . أما قائمة 
أسقفيات مصر فتقدم عنها المعادلة التالية : 6داع.ث- «اا سيو > بد ورور 
> منية طانة ') . ونسيت " السكالا ' حرفا » فتقرأ الكلمة 1خ . ومع ذلك لا يجب أن 
نفكر للحظة واحدة فى مدينة تائيس . ويدل المكان الذى تشغله قرية " طانة ' أو ” طنى " 
فى القائمة إلى أنها كانت بمديرية الغربية بين سمنود وبونمؤ . 
ولم تعد هذه القرية قائمة الآن » كذلك لم تكن موجودة منذ القرن الرابع عشر . 
ميفامونيس , كنم قسسفطم31 
يوجد هذا الاسم فى ' تاريخ حنا النقيوسى  "‏ بالفقرة التالية : " أمر ( القائد 
بونوس ) بولس السمنودى بدخول ترعة الإسكندرية بالسفن التى كانت ستحارب معه ولكن 
بولس لسم يفلح فى الاقتراب من سور المدينة إذ كانت الأحجار تلقى عليه » فانسحيت 
السفن . أما بونوس من ناحيته » فحضر بقواته وأقام معسكره فى ميفامونيس ٠‏ وهى شبرا 


الجديدة » ثم توجه بجيشه كاملا إلى دمقارونى وقد وطد العزم على الهجوم فى يوم 
الأحد " © , 


ويتأكد من هذه الفقرة أنها تشير إلى شبرا القريبة من الإسكندرية ؛ لذلك أحيل 
القارئ إلى هذه المادة مع مراعاة - كما يقول " التاريخ ' - أن ميفامونيس كانت حتماً 
الاسم القديم لشبرا » وذلك لوجود لاحقة يونانية بها . 


.70 187 .101 54 .0ه امم .كص .اهم .اطق ( ١‏ ) 
0 101.331 :م جر :مآ 06 .1/155 .50 172 .201 53 .مه , لاطا هم .أطزه ( ؟ ) 
. 547 .م ناملالا عل سدع عل عبوتدميط0 ( ؟ ) 


-844؟1- 


ميترادوران , الوم لهم حدر :111006 


جاء أسم هذه القصبة فى بردية يونانية باللوفر » نشرها السيد ويسلى من فينا . وهذه 
هى الفقرة التى يقرأ فيها هذا الاسم : " من أورليوس يوحنا بن أنوب من قصبة ميتردورن 
بإقليم أرسنويه » إلى أورليوس كيريكوس بن فوابمون ؛ مكارى مدينة أرسنوية " (" . 


اج مم 


وهذه هى المرة الوحيدة التى يُرى فيها اسم هذه القرية فى وثيقة يونانية مصرية . 
ومن المحتمل - كما لاحظ السيد ويسلى - أن اسم هذه القصبة كان فى أول الأمر اسم 
لعزبة يملكها أجنبى » كما هو شائع إلى الآن فى مصر . ومن نافلة القول أن هذه القرية 
قد اختفت والأمر كذلك بالنسبة للقرية المسماه عدودم حت تزع مدوع للا فوس ع " 
قرية إين بنوفر " وقد تشكل الاسم بنفس الطريقة ( . 


ميث سرد ,65م 00 با عو ا" , 50:90 1116 


ذكر هذا الاسم فى قائمة الكنائس الشهيرة بمصر » فقد كانت بهذه القرية فى الواقع 
كنيسة كرست باسم مريم العذراء () . وهذا كل ما نعرفه عن هذه القرية . 


وما من أثر لهذه القرية فى " أحوال مصر " أو فى " الإحصاء " » على الأقل تحت 
هذا الاسم . واكن علينا ألا نسى أن حرف » القبطى يتحول عادة » وخاصة أمام 
الحرف 0 إلى ص فى العربية » فإذا لم نجد ' سرد ' فلا بد أن نجد " صرد " . وهكذا 
يمكننى بكل اطمئنان يحتمه الضمير العلمى ٠»‏ أن أتبنى الهجاء " صرد " كهجاء صحيح » 
خاصة إذا ما راعينا أن المخطوطين اللذين احتفظا بقائمة الكنائس هذه بعيدان تمامأً عن 
الدقة . وبالرغم من البحث ؛ لم أستطع العثور على قرية تدعى * منية سرد " مع وجود 
قرية باسم سرد وهى الكتابة الدقيقة للكلمة القبطية 7.م08» . لذلك لن أخطئ كثيراً 
إذا ما طابقت القريتين ؛ وحتى لو اعتبرتهما قريتين منفصلتين ٠‏ فلابد أنهما كانتا 


. 64 - 63 .م, ع#فههة “4 , عسوأعهأمامرعة عبوعج ( ١‏ ) 
. 65 .ص , 4أط1 (7) 
0 334 .201 , تم جم نمآ عل .5دك/! , .0: 174 .401 53 .مس .ثقه .اطتظ و1 عل .ممع .1455 ( ؟ ) 
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متقاربتين كثيراً الواحدة من الأخرى مثل سمنود وميت سمنود . ومع ذلك فقد يكون هناك 
خط جنديم فى المسافة!: 


وتفع قرية سرد الحالية بمركز كفر الشيخ بمديرية الغربية » وبها 77175 نسمة 
يضاف إليها 154 بدوياً » وتملك مدرسة (') . وقد ذكرت فى ' أحوال مصر ' مع قرية 
المنديات بزمام قدره 1١1‏ فداناً وعوائد 40٠٠‏ ديناراً 9) . ورغم التشابه بين الاسمين » 
لا أعتقد أنهما لنفس القرية لأن ' أحوال مصر ' تضم قرية أخرى بضواحى القاهرة تدعى 
ميت سرد ء وهى تقليد دقيق لاسم سرد التى تعنينا هنا » وكان زمامها 4٠١‏ فداناً تدفع 
عنها عوائد قدرها 45.٠‏ ديناراً (/ ؛ ولكنها لم تعد قائمة الآن . 


المحلة , 1م: ليا" , أءللهطه4! ( -81 ) 
يوجد اسم هذه المدينة فى " السكالا " القبطية العربية وفى " تاريخ حنا النقيوسى ' . 


وتضع " السكالا " هذه المدينة بين سخا وبنها 0) . أما ' تاريخ حنا النقيوسى " ففى 
عرضه لميلاد القديس كيرلس يقول عن الحماية التى وفرها القديس أثناسيوس إلى 
ثاوفيلس :. البطريرك المقبل ٠‏ وإلى أخته : " أما البنت الصغيرة فأرسلت إلى دير 
للراهبات لتبقى فيه حتى زواجها » ثم زوجت لواحد من أهالى المحلة » وهى مدينة بشمال 
مصر كانت تدعى قديماً ديدوسيًا » وفيها ولد القديس كيرلس " 7*) . وأهم ما فى هذه الفقرة 
هو وجود مدينة المثلة أو المدّلت فى شمال مصر » ويبدو أن هذا الاسم كان قاصراً على 
مصر السفلى لأن كل أسماء المدن والقرى فى مصر السفلى تبدأ ب محلة . 


5 .25.29 .2351 غ6 284 ,م .5 .انهم , 111 , عأمروو8 1٠”‏ عل .مقع .م86 ( ١‏ ) 
. 643 .م عنم بووظ*! عل «متاجلرووء12 , برمد5 26 ( ١‏ ) 
. 599 .م ااه .وه , بقوه5 126 ( * ) 


7 .طعدعمدا! .<طنا .8041 , .8470 .251 53 ,هت , .580 110 .1أ10 50 .مه لهم .أمظ ها عل .همه .855 ( ؟ ) 
.50 229 .101 , 0371010 نمآ عل , .0 هوم .101 
. 436 .م نأمأعلتل8 عل سدع[ عل عسجوتصم0 ( ه ) 
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وقد عرف كل من شامبليون (') وكيرشر 7( وفانسلب 7 هذه المدينة الهامة التى 
كانت تدعى بالقبطية ةلي" . وهى مدينة بالغة الشهرة وتسمى حالياً المحلة الكبيرة » 
واختصاراً المحلة الكبرى » وكانت عاصمة لمديرية الغربية » أما الآن فتقوم سمنود بهذا 
الدور » وبها 778717 نسمة » وتملك مكتباً للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية 
ومدرسة ؛ وهى مقر البندر ) . كذلك تذكرها ' أحوال مصر " كعاصمة لمديرية الغربية 
دون تحديد لزمامها أو لعوائدها 2 . 


وليست هذه هى المدينة الوحيدة التى تسمى بهذا الاسم فى مصر فهناك مالا يقل عن 
تسعة وخمسين تجمعاً سكانياً » وبكل الدرجات ٠‏ تحمل اسم ' محلة " () , ولا يمكنئى 
حصسرها كلها » ولكنها توجد فى " إحصاء مصر " . ولا أعرف إذا ما كانت كلمة 
' محلة ' هى ترجمة ل 1م1<ىرني] . 


شمت »ء محلة سدر » بيت الثلثة , 15د الى سلءكى طءالمقطه31 


حفظت لسنا " السكالا " القبطية العربية اسم هذه المدينة » وكلها تكتبها كما كتبتها 
وتترجمها إلى ' بيت الثلاثة " () . ومع ذلك علينا أن نستثنى مخطوطاً بالمتحف 
البريطانى يكتب 5 717 1 وتثرجم إلى " ثلثة بيوت ل اليا 8 


ولا يتحدث عن هذه المدينة لا شامبليون ولا كاترمير 


. 210 .2 111 ركاه .هه , عمناأممصهقك ( )1١‏ 

١ 208.‏ و #انطناوعء؟ .«لزجء2 دنهماآ , #عطعءت؟] ( ١‏ ) 

) © ( .م علش "ل ععتاوة”! 6ل .:ؤوزة؟ , مامهلا‎ 23 ٠ 

1 .م .20 .كتوم غه 214 .م .15 انهم 11 , عامووط”1 عل .وفع .ع5 ( ؛ ) 

631 .م عاميو8”! عل ممنماع8 , بومه5 أ ( ٠‏ ) 

5000 السكنية كل الكفور والعزب والنجوع إلخ التى ذكرت فى " الإحصاء " . ( المؤلف ) . (5) 

!10 55 .مصررهئ 187 .أ0ة 54 .مم .مه 84 .201 3 0.0 110 .501 50.مه لهم .اطذظ ها عل ,همه .وكاة ( 7 ) 
.0 229 .101 , 0139/1010 مآ عل .18155 , .0ل مم .101 17 نتقك/8 .الو8 , .م4 

0 مثلم .101 , 441 خم6 01 , ,ك8 .تيزظ زه ) 
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وتضعها " السكالا " بعد دميره التى لا تفصلها عنها إلا سنهور . وهكذا نفهم لماذا 
تقدم لنا قائمة الأسقفيات بمصر هذا الاسم مصحوباً باسم دميره الشمالية كمقر لأسقفية 
تجمع بين أسففيتين أخريين كانتا من قبل » فتعطينا هذه القائمة المعادلة التالية : 
60م امانافدة ]> 71 > سمت ودميرة بلبحرية 
(). فتحل الكلمة الأولى المكتوبة " سمت ' محل ' شمت " وهى نقل للكلمة القبطية 
0ن وتعنى 'ثلاثة", ولكن هذا الاسم لم يستمر ء بل استبدل بمحلة سدر . ويبقى أن 
نعرف إذا ما كان الاسم اليونانى 62010011461 5م ينطبق على المدينة الأولى أم على 
المدينة الثانية . وأنا أعتقد » من ناحيتى ٠‏ أنه ينطبق على المدينة الأولى تبعاً لما جاءت به 
القائمة نفسها . وعلى أية حال ؛ فهذه كلمة جديدة تتطلب مطابقة جديدة . 


ولم يبق أى من الاسمين فى مصر الحالية » ولكننا نجد اسم محلة سدر فى " أحوال 
مصر ' بزمام قدره 7١‏ فدائاً وعوائد ٠‏ ديناراً (') . وكانت المدينة متدهورة تماماً » 
فلا عجب إذن إن اختفت . 

المحرق , وتنتتهطه31 ( -181 ) 

ذكر اسم هذا الدير ثلاث مرات فى السنكسار ؛ الأولى عند الحديث عن أول قداس 
أقيم فيه : " واجتمع المخلص مع تلاميذه بقسقام وهى المحرق كما شهد بذلك القديس 
فيلوثاؤس والقديس كيرلس " 7( . وفى الثانية يقول : " وفى هذا اليوم كانت شهادة الأب 
الأسقف أنبا هلياس ٠‏ أسقف المحرق دير سيدتنا ... ومدينة القوصية " ) . ثم تذكر 
زيارة العائلة المقدسة لهذا الدير رغم أنه لم يكن قد بنى 2 . 


.0 101.331 1010جهمت 0همةآ عل .ذعالل,.ه: 172 .201 50.53 .ثهه .أطزظ هآ عل .ممه .31455 ( ١‏ ) 
وتكتب فيها عمانسبوعكم 
. 8.646 .اه .تزه , /إعة5 126 ( ١‏ ) 
. #مطتماط 6 , عتمجهدزة ( ؟ ) 
. علقطتكا 20 . عتمجسمدزة ( ؛ ) 
. قممطعهد8 24 , عتهرهمزة ( 5 ) 
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وألفت النظر إلى أن أسقفية المحرق لا وجود لها ولم توجد قط ؛ وأن هذا مجرد 
لقب تكريم يعطى للدير » أما مقر الأسقفية الحقيقى فكان بالقوصية . كما لفت النظر من 
قبل عند الحديث عن فسقام » أن المحرق يختلف تماماً رغم قرب المدينة والدير أحدهما 
من الآخر . وهذا الدير هو أكثر أديرة مصر ثراء وفخامة الآن ٠‏ وتراعى فيه قواعد 
القديس باخوم مع الكثير من التخفيف . وهو قليل الشهرة » وقد زرته أربع مرات حتى 
صار الرهبان أصدقائى . وطبقاً لما جاء ذ فى ' الإحصاء العام لمصر " (') ؛ يوجد فى 
الدير 11١١‏ نسمة ء وبه مدرسة » ويتبع مركز منفلوط ومديرية أسيوط . وليس كل 
سكانه من الرهبان » بل منهم الفلاحون الذين يزرعون أراضى الدير » ومنهم البدو الذين 
يستأثرون بحراسة الدير » ولأنهم لا يستطيعون نهبه ٠‏ فلم يبذلوا جهدهم لابتزازه بطرق 
أخرى . 


موى وزع 10ل, أعد1]0 


جساء أسسم هذه القرية فى إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق راينر بفينا » ويذكر 
الاسم سريعاً ويختصر إلى 7 بدلاً من هم دىمو () . وتعنى هذه الكلمة " جزيرة 
فى القبطية » إلا إذا كانت قد وضعت محل :00د التى تعنى " أسد ' . وما من أثر لها 
بالفيوم الحالية حيث يجب بلا شك أن تكون ٠‏ كذلك لم تترا تترك أثراً منذ القرن الرابع عشر . 
وبذلك لا أستطيع مطابقتها بأى قرية لأنى لا أجد تحت يدى بيانات وافية ٠‏ 


مهيب , طقطده110 
يرى اسم هذه المدينة فى ' تاريخ حنا النقيوسى ' » فى روايته لغزو قمبيز لمصر : 
" وفى ذلك العصر كان يحكم مصر الملك أبرييس » فى طيبة وممفيس ومدن أخرى هى 
مهيب ومتفرو "7) . وهذه كل ما لدينا من معلومات عن هذه المدينة » وبذلك لا أستطيع 


15 صر كة الهم 79 .م .2 امهم 11+ ر عأمبووظ*! عل .مقع .860 ( ١‏ ) 
. 63 .م عقصصة “2 , .عاء عمنالسصدك عمل كننة .لأعططتكة ( ؟ ) 
. 391 .م نامأعلألة عل .لعل .همم© ( "7 ) 
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مطابقتها » فهذه هى المرة الأولى التى أصادف فيها مثل هذه الكلمة . فهل هى محّرفة أو 
هل هى مصرية ؟ لا أعرف . 


مخنومتر , 112609 لل01/ع 109006 ر نامطاصرة سدع طكلجه840 


يوجد اسم هذه القرية على أحد الألواح الخشبية بمجموعة الأرشيدوق رايئر . ويذكر 
الاسم مرتين بنفس الهجاء فى نص يونانى () » وهو اسم مصرى كتب بأحرف يونانية 
ليعطى فى القبطية 0ه هوس 6#للم 9/08 : وأترك لمن هو أكثر مهارة منى 
الفرصة لتوضيح ما تعنيه هذه الكلمات . كذلك يستحيل تحديد موقع هذه القرية . 
موشه , طاعطء1101135 


حفظ لنا السنكسار اسم هذه القرية » فى عيد الشهيد بقطر » إذ صحبه والى أسيوط 
إلى إيسيديا ء وهناك أمر " أن يدون الحكم عليه وأن يلقى به فى مستوقد الحمام بقرية 
تدعى موشة شرقى قرية إيسيديا ' 7 . ونفذ هذا الأمر ثم ' بنيت على جثمانه كنيسة 
جميلة لا تزال قائمة فى قرية موشه " /" . 


وهذه القرية معروفة » وتقع على الضفة الغربية للنهر بمديرية ومركز أسيوط » 
جنوبى المدينة " وبها /87١‏ نسمة وتملك مدرسة () . وعندما أجريت " أحوال 
مصر "ء كانت موشه تضم 774 فداناً وعليها أن تدفع للخزانة عوائد 
قدرها ٠٠‏ ديناراً © , 


. 12 .ع عقصصة 46 ر.عاة عصالسصدك ععك كينع .لأعطاتكة ( ١‏ ) 

. علقطتكا 5 , عتقرتهصزة ( 5 ) 

. 4زط1 (؟) 

لض 1 .ل أمقم أت 249 ,م .2 مأتقم , 11[ 1 , عامنووظ8*! عل .مقع .860 ( ؛ ) 
. 700 .مك .مه , نإعو5 ء2 ( + ) 


-هه؟- 


١‏ الحرف 0م 

تبتهدب , طع0هطوطهلر 
يذكر السكنسار اسم هذه القرية فى عيد القديس إيليا المتوحد الذى كان فى أول الأمر 
راهباً فى فاو بدير القديس باخوم . ولما تعب من الرهبنة أراد أن يحيا حياة الساك » ولذا 
" صعد إلى جبل شامة » وبقى هناك سنتين ٠‏ ثم ذهب إلى جبل بنهدب وظل مدة طويلة » 


ثم نزل وتوجه إلى جبل هو " 7( . وانتهى الأمر بهذا القديس المحب للسفر » ذى المزاج 
المتقلب » إلى الذهاب إلى فرجود ومات بها . 


وكما نرى »ء يشير اسم الجبل إلى أقرب قرية إليه تبعاً للعادة المتبعة فى مصر . 
وهكذا ء بعد أن غادر هذا القديس فاو » صعد إلى شامة » أى ذهب إلى الجنوب » ثم 
توجه إلى جبل بنهدب : وأنا أضع طواعية هذا الجبل وهذه القرية فى جنوب شامة . 
ويقول النص بعد ذلك أنه عاد للنزول إلى هو » أى أنه ذهب إلى الشمال . 


ولسوء الحظ لا يوجد هذا الاسم لا فى ' أحوال مصر " ولا فى " الإحصاء العام " ؛ 
وهكذا لا يمكتنى مطابقته . 


تجبيج , ئ5ثطعو3 
يرد هذا الاسم أيضاً فى السنكسار » فى عيد يؤنس قمص البرية وعيد القديس 
إبرام » وكانا فى زمن الغزو الفارسى ٠‏ عام 5١15‏ . ويقال عن الأول : " ومسكنه باق إلى 
اليوم بالقلاية المعروفة باسم نجبيج " () . كما توجد عبارتان أخريان عن نفس الكلمة فى 
فقرات تكاد تكون متماثلة » فى الأخيرة منها تذكر الطاقة الصغيرة التى نزل منها السيد 
المسيح إلى القلاية لزيارة إيرام ورفيقه جاورجه 2 . 


. علقطتع1 13 , عتمجهمرز5 ( ١‏ ) 
. علهطنك؟ظا 30 , عتمدومز5 ( ١‏ ) 
. كتامطة885 18 , طقطيه؟ 2 : 0ز16 ( * ) 


ساكولات 


كانت هذه القلاية تقع إذا بإقليم شيهيت ٠‏ وهذا كل ما أستطيع قوله عنها ٠‏ ولكنى لا 
أعرف إذا ما كانت فى شماله أو فى جنوبه . 
نكرنهبج , 66 دع م مامكلت ‏ ر وءطقطسمعلةاح 
جاء اسم هذه القرية فى بردية من مجموعة الأرشيدوق راينر » ويقال فيها : " أنا 
شنودة بن كسما وأنا بفنوتى بن كسما » وأنا نلمون بن كسما ء وأنا بكنه » من قريتنا جميعاً 
نكره بج بمديرية الفيوم » نكتب إلى تادرس الموقر » بن يوسف من بكلنكه " 7() . وهذه 
هى المرة الوحيدة التى تذكر فيها هذه القرية » إذ لا يرد اسمهما بالفيوم منذ القرن الرابع 
عشر » ومع ذلك يبدو أسمها مصريا تماما . 
نُميسياس , 15128صدم21 
لا توجد هذه الكلمة إلا مرة واحدة بالوثائق اللاتينية واليونانية ألتى استعنت بها » 
حدا بى ألا أغفله . إذ قيل ' يروى عن القس ديسقورس من نمسياس أنه لم يكن يأكل إلا 
من خبز الشعير » ولم يكن لديه إلا دقيق العدس " 7( . 
وهذه كل ما لدينا من معلومات عن هذه القرية » وهى من القلة حتى أنها لا تتيح لنا 
افتراض الموقع الذى كانت تشغله . 
نشرت ,و اتتقتطاءوة13 
جاء اسم هذا المكان بالسنكسار » فى عيد القديس بوزى من شباس ٠‏ إذ قيل أنه لما 
حمل الجمل جثمانه إلى قريته » سار " إلى أن أتى فيما بين هورين ونشرت "7 . 


. 60 .ص , وفققة 26 , .عاك وممالسسدك ععل كببج .طتتكة ( ١‏ ) 
. 866 .لمع , 120111 , .)ها علوم ( ١‏ ) 
تلةلنامتصية8 24 , عتمجهدزه ( " ) 


-وط- 


ولا تزال هذه القرية قائمة حتى الآن بمصر بمديرية الغربية » مركز كفر الشيخ » 
وبها ١١47‏ نسمة علاوة على ؟١٠‏ من البدو » وتملك مكتباً للبريد وآخر لليرق ومحطة 
ومدرسة (') . وتقع عند التفرع المتجه من قلين إلى كفر الشيخ . وتذكر فى ' أحوال " 
مدن وأقاليم مصر » بزمام قدره ١5٠‏ فداناً تدفع عنها للخزانة 576٠‏ ديناراً 9) . 

نصتون , 4015وة11 


هذا هو اسم قرية كانت توجد بين دير شنودة ومدينة أسيوط » ولكن - لسوء الحظ - 
لا تتفق المخطوطات التى توجد بها الترجمة العربية لهذه " السيرة ' على الاسم وهجائه » 
فترى بإحداها " بصون ' » وفى الأخرى ' نصون " ٠‏ وفى ثالثة " نصتون " . وقد فضلت 
الصيغة " نصتون ' ولو أنى غير متأكد منها 9 . 


ومامن قرية بمصر الحالية تذكرنا بواحد من هذه الأسماء » وكذلك كان الأمر فى 
القرن الرابع عشر . 


نتلى , 256092 , 560)وك1 
حفظت لنا اسم هذه المدينة " السكالا " القبطية العربية » وقائمة أسقفيات مصر . 


وتقدم لنا " السكالا " جميعها نفس الشكل للاسم القبطى » كما تنقله جميعها أيضاً إلى 
المرادف العربى صهرجت 4 ) : #موخ؛ - صهرجت » ماعدا " سكالا " المتحف 
البريطانى الذى يعطينا الشكل " صهرشت " 7 . ولذلك اعتقد شامبليون بوجود خطأ لأن 
الاسم صهرشت يوجد فى القبطية بالشكل يج 3م652 » ويرى أن 5380 هى المقطع 


1" ,ماله مختهم أء 257 - 256 .م .2 متهم , 111 , عامبوع8*! عل ,وفع .ع288 ( ١‏ ) 

. 650 .م , عأموع8*”! عل مملغواع8 , بومه5 26 ( ١‏ ) 

. 432 .م , 11 أفقطه عام بوط "*! عل .أوقط'! ق عالقرعو عتامم ,نامك , بموصتافصم .8 ( © ) 

5, .0ل 187 .101 54 .50 , .70 84 .201 53 .0ه , .20 110 .151 50 .مص كهه .أطتظ ها عل .ممه .32155 ( 4؛ ) 
.10 101.229 , هن نهآ عل .5دا/آ , .0ل همهم .[50 17 .عقعتهاة .رطذا .801 , .70 4 .101 

0 هقلط .201 , 441 .كصع 01 , .ملاظ طوتال8 ( ه ) 


-8م59- 


الأخير من 776206542 ؛ الإقليم الذى كانت بوتو عاصمة له 7( . وهذا خطأ جسيم لفت 
كاترمير نظره إليه » ولا يقبل » من جهته » إلا وجود مدينة واحدة باسمين مختلفين 
صهرشت الكبرى وصهرشت الصغرى بمديرية الشرقية () , 

أما قائمة أسسقفيات مصسر فكانت قاطعة ء إذ تقول فى معادلتها 
الثلاثية : نزه>للاية2 )2 268)00171006 > 283800 183161 > بنى وصهرجت 0 
أما مخطوط اللورد كراوفورد فيقدم اسماً عربياً يختلف قليلاً هو : " بنبا وصهرجت "7 . 
فإذا ما نحينا جانباً الاختلاف فى الاسم ٠‏ يكون مؤكداً أن تضم قائمة الأسقفيات اسمين 
يقابل أولهما ناتو » وهى فى اليونانية ليونتون » أى ليونيوليس ٠‏ وتعنى " مدينة الأسود ' . 
وبذلك كانت صهرجت أو صهرشت مدينة أخرى ؛ ضمت فيما بعد إلى الأسقفية القديمة 
التى زالت » ويتكرر هذا كثيراً » والأمثلة عليه عديدة . فماذا إذن عن هذه الكلمة التى 
تكتسب ' بنى ' أو بنبا " ؟ أما عن الاسم " بنبا " فلأ وجود له بمصر »ء ولكن هناك أماكن 
تسمى ' بنبة " » ولا يمكن أن تطابق بموقعها المكان الذى كانت توجد فيه «6خ8: » وكان 
بالضرورة قريباً من صهرجت . ونفس الشئ أيضاً بالنسبة ل ' بنى " التى لا توجد إلا 
بصيغة الجمع من " بن " . لذلك أعتقد بوجود خطأ فى وضع النقط » فنقرا " نتى " بالتالى 
ولكنى أعود وأقول أنه ما من أمثلة لهذه الكلمة فى " الإحصاء " أو فى " أحوال مصر " 
ولا يجب أن يثير هذا دهشتنا طالما أن محرر قائمة الأسقفيات وجد لزاماً عليه أن يضيف 
اسماً آخر » كما أن النسآخ اللاحقين نسوا هذا الاسم لدرجة أنهم كانوا يضعون. له النقط 
اعتباطاً . 


. 231 - 229 .م , ]1 غأه .مه , ممتلامم سه ( 1١‏ ) 

. 49 - 47 .م , عتمرع8”! عل .موم6ع 15 عل كتفاهم .ون تسو ,لكعوط0 , عتغتدع همن0 ( 7 ) 
.0 172 .501 53 , .أقه .أطز8 ها عل .ممه .ؤوكل/ة ( ١‏ ) 

101.331 , 0ه جومت نمآ عل .5د]3 ( ؛ ) 


-وهواط- 


ع 3 


نتموشي , !ل 5734056 و أطءقنا0 وا 


جاء اسم هذه القرية فى برديات مجموعة الأرشيدوق راينر » ويأتى فى عبارة غير 
كاملة بإحدى البرديات : ' أنا بكنه من قريتنا جميعاً نتموشى بالفيوم " () . وهذه هى 
المرة الوحيدة التى يذكر فيها هذا الاسم . 


وما من أثر له فى " الأحوال " أو فى " الإحصاء العام لمصر " . 
الناويه , امات , 113011 


وردت هذه الكلمة فى " أعمال ' أبا ديميدس من درشابه » ويقال فيها أن حاكم 
أتريبس وكان يدعى أريان » بعد تلقيه لإعلان الاضطهاد » أمر أن يساق إليه المسيحيون 
فاقتيد إليه أربعة هم برشنوفى القارئ من جبليل وبنامن ننهاتى وهرقليطس الجندى الذى 
كان ملحقاً بالجنوب » وهو من أهالى نوى بإقليم هينيس ٠‏ وببل من أهالى شبنتى " 7 . 


ويكفى هذا النص المتفرد لتحديد موقع مؤكد لقرية نوى . ويطابقها كاترمير 9) 
بقرية الناويه التى تضعها " أحوال مصر ' فى إقليم البهنسا » أما شامبليون ©) فيخطئ 
عندما يطابقها مع نوى بإقليم الأشمونين » فهذه ليست القرية التى يجب أن تطابق نوى بل 
هى :00 كما سيأتى فيما يلى . 


ولم تعد هذه القرية قائمة الآن » ومع ذلك نجدها فى " أحوال مصر ' بزمام ١77‏ 
فداناً وعوائد 40.٠0‏ ديناراً 7) وهناك قرية أخرى بهذا الاسم بمديرية الغربية » مركز 


261 عفطقة “2 , .عا , متنالتسصدمة3 عل كناد . أأعط840 ( ١‏ ) 


يخطئ شامبليون عندما يشير إلى شهادة كرون . 287 .م , عأميع5*! عل والاتهط دعل وعاعة , غهمه0ز8 ( "١‏ ) 
(320.م,1.6.21) 


. 36 .م .عأ كتصامم و09 عرد بمعوط0 - 500 .م 1 1 رعاو نوع 1*5 عله تلط اع مع مقع .تفل رعمفسع متهن 0 ( 7 ) 


: 313 .2 , 711 ولكنه لا يصحح خطأه فيما بعد 500 .م 11 .خأه .م0 , هوأ !أهمسقط ( ؟ ) 
. 687 .م كأء .مه , نإعهى ع2 ( 5 ) 


حر اك 


طلخا ء وسكانها ١55٠‏ نسمة () أما " أحوال مصر " فلم تذكر هذه القرية » بل تضم 
اسمين بمحافظة الغربية : أحدهما الناويه بإقليم سمنود » وزمامها 55١‏ فدانا وعوائدها 
ألف دينار » والأخرى هى الناويه بإقليم تمرس ٠‏ وزمامها ٠١5١‏ فدانا وعوائدها ألف 
دينار خفضت فيما بعد إلى 777,8 دينار 7 . و لا تزال الثانية قائمة حتى الآن 
بمركز طلخا . 

نوكراتس > , 61م 66ت ر منمه بوك2 


ذكر هذا الاسم مرتين فى برديه بمتحف تورين نشرها السيد روسى : وكانت المرة 
الأولى فى فقرة مبتورة ء والثانية فى فقرة ذكرتها من قبل 7 وكانت قائمة أسقفيات مصر 
تضم بلا شك هذا الاسم بالشكل 615 .تم 016 11.ة 5( وهذه هى المدينة الشهيرة التى 
تحدث عنها هيرودوت وعثر عليها السيد بترى حديثا أسفل دسوق 7 . 


نهيسهك , 85.2401 , افعقطاء]1 


يوجد اسم هذا المكان فى " أعمال أبانوب ' وفى ' السنكسار " فتقول " أعمال نوب " 
أنه كان من نايسى بإقليم نمشوتى 7( . وجاء فى سياق الكتاب أنه ذهب إلى جمنوتى أو 
سمنود جنوب نايسى 7 . وفى نهاية الكتاب يقول الشهيد إلى يوليوس الإقفهصى : ' أنا 
من أهل الشمال » من إقليم نمشوتى من قرية صغيرة تدعى نايسى » شمالى النهر 1 " أما 
السنكسار الذى يترجم هذه ' الأعمال " ويلخصها » فيقول ' كان القديس أبانوب من 


) ١ ( .أئةم أت 260 .م .8 اتوم 11 ] , عأمرع 1*8 عل .وفع .ع50‎ 85.2. ١ 

534 .0 اله .وه , لإعة5 16 ( ١‏ ) 

. 42 41 .م .عأه , ومتاعقصلوظ , أعهجع]2 , عدهه01 أل الهس 1 , أووه8 ( ؟ ) 

.0 101.331 , 1050/جضةعن) لمآ 0 .وكا , .50 172 .101 53 .مه خهم .أطلظ ع1 عل .8055 ( ؛ ) 


1 ]6 1 , أونا رعاعه لوول بعمتاء2 ورولوزاط ( ه ) 
”ميت +66 1و يرنه 44200 تلج ميدن ) 3 ( 


.+ 101.237 1331 .م00 2ه 7 .000 
هر املق امام مط[ ]رو جره © .136 .000 ( 7 ) 


عتنية سين انع بإ يوسن يوموم ) 8م ( 
.عهماطينم ##قوه ‏ تعسديد وعد ابمعاور 


.70 281 , .70 273 .970 251 , .0 240 , .70 239 , .50 233 .101 أذكناة 01 .70 278 .أه2 1510 


5 0-5 


نهيسه ء من أعمال أسفل الأرض )١(‏ " . وتنقل الكلمة 61خ إلى العربية " نهيسه "» 
وفيها يظهر حرف الهاء نتيجة لخطأ أدى إلى الهت فى أسم إيزيس . 


وطابق كل من كاترمير () وشامبليون 7) بين هذا المكان و ' مدينة ايزيدليس 
المحصنة " عند بلين » وكانا على الحق » ومع ذلك لم تكن هذه القرية تعرف آنذاك ؛ كما 
لا تعرف اليوم باسم نهيسه » بل تدعى باسمها المصرى القديم " بهبيت " » وهذا هو النقل 
الدقيق ل هين [وزوب وفيها ينقل 1 إلى " باء " ويتكرر هذا فى بعض 
المناسبات . وتقع هذه القرية فى الواقع شمالى النهر وسمنود » وتحمل اسم بهبيت 
الحجارة » وتوجد بمديرية الغربية » مركز طلخا وتضم 17١5‏ نسمة وتملك مدرسة ) . 
كما توجد بمديرية الجيزة » مركز جرزه ؛ قرية أخرى تدعى بهبيت وتعدادها 185 نسمة 
وتملك مدرسة 7) وقد ذكرت أولى هاتين القريتين فى " أحوال مصر " بزمام قدرة 4٠١‏ 
فداناً تدفع عنها سنويا للخزانة مبلغ "7٠0٠‏ دينار () » أما الثانية فزمامها 1705 فداناً 
دون تحديد لعوائدها 7 . 


نقلون , علاه 8712 ىر عسقلاء2 


جاء اسم هذه القرية فى فقرات من " سيرة القس صموئيل القلمونى " . فعندما بنى 
ديره » ذاعت شهرته ؛ " وعلم الأخوة المقيمون بجبل نقلون أن القديس صموئيل أتى وأنه 
يقيم بجبل قلمون » فقام أربعة عشر راهبا مقدسا من النساك ٠‏ وذهبوا إليه طالبين منه أن 


يستقبلهم " 0 , 


( بالعربية فى الهامش ) . طأطة 24 , ©:28هملا5 ( ١‏ ) 

. 220 ,م , 1 ؛ , كاه .مه , عتغدوع 5و9 ( 7١‏ ) 

. 200 - 195 .م , 11 , نأ .هه , صم لأامم سقط ( ؟ ) 

4 .30.6 أكدم أت 68 .م .2 مأتقم , 11 ) , عأمووظ:! عل .رقع .862 ( ؛ ) 
4أط1 زه ) 

. 636 .م ملآع .مه , لإعة5 86 ( 5 ) 

673 .م , لاط[ ( 7 ) 

. 540 .م أجه©0 .04© 0 ,ر مع8م2 ( + ) 


الى 


وتوجد فى كتابى " حكايات وروايات من مصر المسيحية " أسطورة نسجها رهبان 
هذا الجبل لجذب المؤمنين إلى الكنيسة التى أقاموها تكريماً لجبرائيل رئيس الملائكة (" , 
ويتحدث عنها أبو صالح والمقريزى 7( كذلك يذكر شامبليون هذا الجبل » كما فعل 
دانفيل » دون تحديد لموقعمه 7( » بينما يحدده بدقه كاترمير 7) نقلاً عن فانسلب الذى 
يضعه على مسيرة حوالى ساعتين من الفيوم فى اتجاه الجنوب الغربى 0 . وترجع شهرة 
هذه القرية إلى وجود دير " الرافدة ' الذى جاء ذكره فيما سبق ولكن لا " الإحصاء " ولا 
" أحوال مصر " تذكران هذا الاسم » ولا يثير هذا دهشتنا إذا علمنا أن هذا الدير لم يكن 
يبعد كثيرا عن " الغرق " وأن معظم قرى تلك الناحية اختفت امام زحف الرمال 


نهطاى , 42025 , لأقطتعك1 


يوجد اسم هذه القرية مذكورا فى " أعمال ' ديميدس الدرشابى فى الفقرة التى يساق 
فيها النسيحيون امام اريان لقتلهم (" . 


ولا يتحدث كاترمير عن هذا الاسم » أما شامبليون ") فيذكره ويعلن أنه غير قادر 
فى " سيره " تادرس تلميذ باخوم . 


وقد لفت النظر من قبل عند الحديث عن جبليل » إلى أنه يجب البحث عن هذا الاسم 
فى إقليم أتربيس إذ لو كان المؤلف يقصد إقليما آخر لأشار إليه » والأمر كذلك هنا » لذلك 
أعتقد أن قرية نهطاى الحالية تنطبق على ننهاتى » وكثيرا ما تسقط النون المتكررة » 


. 149 - 108 .م ,1 .01لا , .كن عأمنووظ*! 0 قمقه؟ أ وعاده0 , بامعستاغوية .5 ( ١‏ ) 

) ١ ( 38055. أقخلطكا , اومثعلماة , .ه721 .251 138 هه‎ 111 ٠ 

320 .م , 115 ناته .هه , ممتلاممصسدطك ( ؟ ) 

. 411-412 .م1 أ .مه , عتغتمعههن© ( : ) 

. 275 .م , عام وو5*! عل .كهاء؟ .اهلظ , طاأعاقمة/! ( * ) 

. 287 .م , قلاواكقته دعل وعاعث , تمدع حر ( 5 ) 

ويكتب هذا المؤلف 0618854 ؛ ولكنه يصحح نفسه فى الترجمة . كما يجئ عند شامبليون وفى النسخة التى قمت بها لهذه 
الأعمال لكو . 

. 313 .م111 كته .مه , ممتلاممسقك ( 7 ) 


فى اا 


فيكون لدينا نهطاى بدلا من 2625 . وتعداد قرية نهطاى 7075 نسمه وبها مدرسه 
وهى تابعة لمديرية الغربية » بمركز زفتى 7 . وقد ذكرت فى ' أحوال مصر " بزمام 
قدره ٠١8٠١‏ فداناً وعوائد قدرها ٠٠٠١‏ دينار ) , 


ننماس و2 غ26 وفصمع21 


تذكر هذه المدينة ضمن الأسقفيات التى لم يطابقها محرر القائمة ولم يعطها إلا اسماً 
واحداً . وهذه المدينة هى التاسعة فى ترتيب المراكز 7( . ولا يوجد اسم ممائل لاسمها 
فى أى مكان آخر » ولا حتى فى قائمة أساقفة مصر ألذين وقعوا على مجمع أفسس » 
وكانوا كثيرين . ولذلك لا يمكننى أن أزيد فى القول . 


نستراوه , 12101101240 ىر عمق معاوع51 


ورد اسم هذه المدينة فى " السكالا " القبطية العربية بهذه الأشكال «وبدرسى,م 9) , 
عدو بررورررورم (0) » انررم () . ولهذه الأشكال الثلاثة نفس المرادف فى العربية 


هو " نسثراوه 


وتضم قائمة أسقفيات مصر أيضاً هذا الاسم كما تعطنى المعادلة التالية 5605م - 
0111406 - نسترواه (') فلا مجال إذن لأدنى شك : فالمدينة التى تدعى فى اليونانية 
' أجنو " » كانست تسمى فى القبطية * بشيئو " » أما العرب فقد أطلقوا عليها اسم 
" نسترواة ' » وهذه مدينة حديثة تضاف إلى تلك التى عُثر على اسمها » وكان مجهولا 
حتى ذلك الحين . 


"3 ,25.2 أققم أت 263 .م .8 )ندم 11 ؛ , عاموو8*! 06 .مقع .عع85 ( ١‏ ) 

) ١ ( مت نأك .هه , لإموك5 ع6‎ 650 ٠. 

.0 331 .501 , 010 و2 لرم[ عل .55 , .50 172 .101 53 .مه .اقم .إطنظ ها عل .ممه .3055 ( ؟ ) 
101-17 9111010 010[ 06 ,ذكاا,.0/ا 20.53101.854 .01.110 0.50ه نهم .أطاظ هآ عل .ممه .وكلة ( ؛ ) 

0 هلهم .101 441. م0:16 .تنظ .أتوظ,.ه: 101.4 20.55 .50 101.187 54,مم كهم .أطاظ دا عل.ممه .3/55 ( ه ) 
خمم .101.0 17 .مهاة .ءطنا .860401 (5) 

0 300 .101 , 331010ةن) 0ضمآ عل .55م , .10 171 .أده هم .اطظ و1 عل ,مومه .5ول5ة ( 7 ) 


وقد تعرف شسامبليون على هذه المدينة » كما لم يجد صعوبة فى مطابقتها 
بنستراوه (') » ولكنه لم يعرف الاسم اليونانى . ويستشهد بفقرة واضحة تماما من أبى الفدا 
: " إذا رحلت من دمياط متتبعا ساحل البحر بإتجاه الغرب ؛ فتصادف البرلس ثم نستراوه 
قم رشيد "7 .ولم تعد نستراوه قائمه الآن ؛ ولكنها كانت لاتزال موجودة فى أواخر 
القرن الرابع عشر '() . وقد طغت بحيرة البرلس على الأرض والتهمت القرية التى 
غقبت المدينة » ولا نجد أى أثر لها فى " الإحصاء العام لمصر " ؛ وعلى العكس من ذلك 
» عندما أجريت " أحوال مصر " » كانت لا تزال هذه المدينة حاضضرة لإقليم صغير كان 
يشمل سواحل البحر والبحيرة . وقد فرض عليها ١٠٠٠١‏ دينارا ضريبة دون تحديد 
لزمامها ©) . ويحدد بن حوقل موقعها بدقة ويقدم بيانات عن تجارتها » نجدها فى المذكرة 
التكميلية التى أضافها دى ساسى إلى " الأحوال ” عند نشرها . 


الكفور , م2:52 ر قم علا1 
يوجد اسم هذه القرية فى عدد من كتب " السكالا " القبطية العربية » متبوعا فيها 


جميعها بالترجمة العربية التى جاءت كعنوان لهذا المكان ) ولكن لا يوجد فى أى من 
الوثائق القبطية أو اليونانية . 


ويتعرف شامبليون على هذا الاسم » ويطابق هذه القرية بتلك التى كان يشير إليها 
باسم بنى محمد الكفور )١(‏ . ولما كنت لا أعرف لأى اسم يعود اسم بنى محمد الكفور » 
لا يمكننى القول بخطأ أو بصواب ما يراه شامبليون ٠»‏ إذ لا يضم " إحصاء مصر " أى 
اسم مماتل . والاسم العربى لهذه القرية هو فى الحقيقة " الكفور الصاوليه ' أى 


. 237 - 236 .م , ]1 ؟ ,كله .هه , ممتلآممسم© ( ١‏ ) 

من النص العربى 4230© 228 .7 , عأموع1”8 عل دمنامرووء2 , هل [نمطة ( ١‏ ) 

. 24 بم مواعلف ل .أوة”! عل نول , طأمامصدم؟ ( ؟ ) 

. 707-708 , 669 .م كأ .وه , لإع52 126 ( 4 ) 

841 , .ه: 188 .101 54 .20 , ,0 85 .201 53 .مه , .760 110 .أه2 50 ,مه قط .أطتظ ها عل .مه .8155 ( © ) 
.7 101.229 , 031050 تنمآ عل .8/55 , .50 قمم .201 17 .عدكة , .عطنا 


. 301 .مطآغا رك .مه , دمتلاممسفك© ( 5 ) 


سوا“ ده 


"قرى صاول " » وهذا ما يذكره دى ساسى فى كتابه » كما يحدد زمام الكفور ب 577 
فداناً وعوائدها ب ٠٠٠٠١‏ دينار (') . كما تذكر هذه القرية وبنفس الاسم فى " الإحصاء 
العام لمصر " » وتتبع مركز قلوصنا بمديرية المنيا وسكائها 44/ نسمة () . وقد رؤى 
مطابقتها بالقرية التى اسماها اليونان نكفورا ٠‏ وقيل أن العرب وجدوا فيها كلمة تتفق مع 
لغتهم » فجعلوا منها صيغة الجمع لكلمة " كفر ' . ويفعل العرب هذا بعد أن ضرب لهم 
الأقباط المثل بأن جعلوا :" أداة الجمع . وأنا لا أؤيد فى الواقع مثل هذه الأفكار » 
فالمطابقة المقترحة ممكنة » ولكن دون دليل عليها أو ضدها . 


وإلى جانب قرية الكفور هذه » توجد قريتان أخريان لهما نفس الاسم : أولا كفور 
بلشاى بمركز كفر الزيات فى مديرية الغربية » وبها 7745 نسمة ومدرسة ٠‏ والثانية 
كفور تيجان بمركز الإبراهيمية فى مديرية الشرقية وعدد سكانها 714" نسمة وبها 
مدرسة ء ولكن لم تذكر أى من القريتين فى " أحوال مصر " وتنطبق أولى هذه القرى 
الثلاث على " نكفار " لأنها تأتى بمديرية المنيا كما يفرض وضعها بين بمجى وقايس » 
وهذا غير صحيح » ولكن يشير مع ذلك إلى أن توضع بمصر العليا . كما يتحدد موقعها 
بدقة أكثر فى كتب أخرى من " السكالا ' . 


نكى ‏ ,11124 , 11115 
جاءنا هذا الاسم فى بردية قبطية من مجموعة الأرشيدوق رايئر » ولم يذكر 


الاسرديا بالاختصار ب بدلاً من 0:08« دون أدنى تفاصيل يمكن أن تساعدنى 
على مطابقته © , 


. 686 .م , مأمنوع8”! عل وممتتواعظ , برعدة ء2 ( ١‏ ) 
5" .2 .0ق اتوم أ 195 .م .5 اندم 15 , عاميووع8”! عل .مقع ١ ( 86٠.‏ ) 
٠‏ 63 .2 , عفمصة * 2 , .عات , مقن تستصدة ععل كيه .اأعطن 3841 ( ؟ ) 


.ماد 


وكانث هذه القرية تقع فى الفيوم مثل معظم القرى التى تغطى باسمائها تلك 
البرديات » ومع ذلك قد يكون هذا هو الاسم اليوناني للقرية السابقة أو لقرية أخرى 
ممائلة : وهنا يجب تغيير الإقليم » فتوضع البهنسا بدلا من الفيوم ولكنى لا أستطيع 
البث فى هذا . 


نقيوس2 , !1493-7 , 111120115 


هذه واحدة من تلك المدن التى يكثر ذكرها فى الوثائق القبطية » ومع ذلك يصعب 
علينا الآن معرفة أين كانت تقع فى الحقيقة . 


ويرد عادة فى " أعمال الشهداء " اسم بشاتى و 0 
الأنطاكى الذى يساق أمام حاكم هذه المدينة » وكان يدعى إتكيوس (') . كما تذكر نفس 
المديئة فى ' أعمال ' أورى الشطانوفى كعاصمة لإقليم تتبعه قرية 8 
مرثشية مقروفيوس أسقف بشاتى تذكر بالضرورة هذه المدينة 9 . كما تذكر فى إحدى 
الفقرات أبرشية هذه المدينة (©) . وفيها أيضا أتم سرابامون شهادته . وأخيرا جاء اسم هذه 
المدينة فى " أعمال ' إبسحق الدفراوى 7) وفى " أعمال " أباتيل ') ؛ وفى " سيرة 
البطريرك إسحق 0 


ويضع " السنكسار " اسم نقيوس محل اسم بشاتى فى كل الفقرات التى تذكر فيها هذه 
الكلمة : فى عيد سرابامون () » وفى عيد مقروه أى مقروفيوس 7( » وفى موجز 
" أعمال " إسدق الدفراوى () » وأخيراً عند الحديث عن شهادة أورى الشطانوفى 7 . 


وما يليها 66 , 54 , 51 .م , عام نوع 1*8 عل متواتقط دعل دعاءعش , تقمع حو ( ١‏ ) 

. 232 , 229 , 226 , 216 , 214 , 210 , 209 , 225 , 204 - 202 .م , 152 ( ؟ ) 

. 246 - 225 .م , هلط ( " ) 

. 328 .م , 4تطآ ( ؛ ) 

من النص 72.26 ومن الترجمة 9 0 , 1887 سمقهمآ , معام سمظ عهددا ذه تعمل تقد ع1 , مم80 ( + ) 


31صآ اه الآ .1م00 .1784 .000 (5) 
. 49 .مز اله .عه! , لامعستافسة . 8 ( 7 ) 
#امطقوا 8 , عتقتقطز5 ( 2 ) 


ىا 


ويأتى اسم هذه المدينة فى معظم " السكالا " القبطية » فى بعضها بأسم 121050 
أو ع6 - نقيوس 9) . وفى البعض الآخر بهذا الشكل المزدوج : تلع - 
أبشادى » 6:06 > نقيوس 3 » وفى البعض الآخر أيضا بشكلين مع توضيح الأول 
منهما : ©1610 > نقيوس وهى أبشادى () » وفى البعض أيضا بشكلين يكمل أحدهما 
الآخر : 16:06 - نقيوس وهى إبشادى » تيب - إيشادى وهى نقيوس () كما 
نجد فى بعضها أخيراً شكلاً جديداً أو بالأحرى اسم جديداً : ©056؛6: > نقيوس ورغداء 
قم 06م - نقسيوس ورغدا () . وهكذا يكون لدينا رياضياً : ري - 
- إيشادى - نقيوس . وأترك الآن جانبا " رغدا " » فسأعود إلى هذا الاسم 
فيما بعد لأنى أعتقد أنها مدينة أخرى كما يدل على ذلك حرف العطف العربى . وتقدم لنا 
قاتمة أسقفيات مصر المعادلة الآثية : 06*كزنء, ؛ مدووعدهك > -[:ذرييج () : ولم 
يذكر أسقف لهذه المدينة بالاسم فى " أعمال " المجامع . 

ويأتى ذكر هذه المدينة بالضرورة فى " تاريخ حنا النقيوسى " ٠‏ وكان المؤلف أسقفا 
لها ء لذا قيل أن حنا " كان أسقفا لنقيوس أو أبساى بمصر " (''). ويوجد هنا خطأ بالتأكيد 
إذ توضع إيساى محل إبسادى » كما أن " بمصر ' خطأ فى ترجمة " بمصر السفلى ' . 
ويتكرر نفس الخطأً فيما بعد عند الحديث عن استبدال أسم ابساى باسم نقيوس 7" . 
ويمكن أن نستخرج من هذه الفقرة حقيقة هامة » إذ يقال فيها : " كيف غيّر النهر الذى 


. أ تلمصصيوظ8 3 , لأطآ ( ١‏ ) 

. كقمطاه835 6 , 0أطآ ( ؟ ) 

. #مطتما 4 , 1165016 9 , طثطة 15 , 0ز1[0 ( " ) 

.هلا 101.79 44 .0ه , .ه؟ 52 .101 43 .مه , كه .أطزظ 15 عل .ممه .3055 ( ؟ ) 
.50 187 .101 54 .هه ركهم .أطأظ هآ عل .38155 ( ه ) 

.0 101.4 )ع .70 101.3 55 .مه , لزط1 ( 5) 

0 علوم .أ10 441 امع 01 , .دناة اترظ ( 10 ) 


همم .101 17 .قهل/1 .طن .8001 ,.0؟ 84 .201 53 .هه , .هن 109 .151 50 .مه , كهم .أطلظ جا عل .ممء .38455 ( + ) 
.0 101.229 لع جع نمآ عل .ذكالا , .10 
0 330 .م , 35071050نن) لنمآ عل , .0 171 .151 53 .مت , كه .أطلظ جا عل .ممه ,ووك8 ( 5 ) 


. 344 .م , مامكلتا؟ عل سوعل عل عدوتدمعك ( ٠١‏ ) 
. 346 .م , لنط1 ( )1١‏ 


5 


كان ينساب بالقرب منها (من هذه المدينة) مجراه بإذن الله » من شرق إلى غرب المدينة " 
() . ويتحقق التطابق بين إيشادى ونقيوس هكذا : " كيف صار عمرو سيدا لأبشادى أو 
نقسيوس. هسروب القائد دومنتيانوس وكيف هلك جيشه فى النهر . المذبحة الكبرى التى 
وقعت فى أبشادى وفى كل المدن الأخرى التابعة لإبساى ( كذا ) وجزيرتها " () . وأبعد 
قليلاً يكون حديث عن الملك برسوبيس الذى كان يحكم مدينة نقيوس 7( » ثم يقال أن نهر 
مصر العظيم وكان اليونانيون يدعونه كريسرواس ٠‏ كما سمى فى الكتاب الذى أوحى به 
الله جيحون » كان يجرى شرق المدينة ثم غير مساره واتجه ناحية الغرب » فصارت 
المدينة أشبه بجزيرة وسط النهر » أو أكمة أشجار تسمى أكرياس أى الرند " 9) . وقد 
قامت هذه المدينة بدور هام فى الثورة التى قامت ضد فوكاس '() » ثم كانت بها إذ ما 
صددقنا الكاتب - مذبحة كبيرة لليونانيين الذين جعلوا منها إحدى جاداتهم » عندما فتح 


العرب مصر 7" . 


وإزاء هذا الحشد من الأدلة التى تتفاوت درجة إقناعها » لن نتعجب إذ ما سطر 
كاترمير مقالا طويلا » أولا عن مطابقة بشادى ٠‏ ولم تكن هناك ضرورة لذلك » ثم عن 
تحديد الموقع الحقيقى لهذه المديئة . ويلفت النظر إلى أن هاتين المدينتين متماثلتان فى 
الواقع » وأنهما يكونان مدينة واحدة باسمين مختلفين.» كانت عاصمة إقليم بروسوبيت كما 
جاء عن الكتاب الإغريق » وهذا ما أكده " تاريخ حنا النيقوسى " ) . 


)١ فهذأط1(‎ 2.355. 

357 و , فط (؟) 

378 .م قئط1 (؟) 

379 .م , هتط1 ( 4 ) 

. 544 .م , 150 ( ه ) 

61 ,560 ,555,558 , 549 , 523 , 436 .8 .01 , 577 .م , 4أطآ ( 5" ) 
.446 - 420 .م 11 , كله .هه , عتفسعطهن 9 ( 2 ) 
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ويرى شامبليون (') نفس الشىء ٠‏ ولكن سنلاحظ خطأه عندما يطابق مدينة بشاتى 
وإيشادة بمديرية الغربية . 


كذلك لا يمكننى قبول رأى كاترمير لأنه لا يعتمد على النصوص . وفقرة السنكسار 
التى تضع - كما يقول كاترمير - مدينة 69920981 شمال بشادى » لا تعنى البتة ما 
فهمه هذا الكاتب منها إذ جاء فيها أن يوليوس الاقفهصى أرسل جسد الشهيد إلى نقيوس » 
وهذا لا يعنى أن نقيوس كانت نهاية الرحلة » فقد جرت العادة فى مثل هذه الأحوال » أن 
يرسل جثمان الشهداء إلى موطنهم الأصلى » وهو هنا أشمون جُرَيْصان فالنص يقول " ثم 
أرس لهم إلى نقيوس وكانت الريح مواتية للسفيئة التى توقفت فى مواجهة أشمون ٠‏ وعبثا 
حاولوا تحريك السفينة " () . ولا تذكر " الأعمال ' الأولى شيئا مماثلا إذ يقول النص 
القبطى : " ووضعوه على سفينة ونقلوه إلى الجنوب عند جمومى قريته " 7 . فهذا نص 
لا يتحدث قط عن نقيوس وبذلك يتأكد ثماما ما سبق أن قلته عن عادة إرسال جسد الشهداء 
إلى محال مولدهم . وبالتالى تسقط الحجة التى استمدها كاترمير من هذه الفقرة » ولا بد 
أن الناسخ كتب نقيوس بدلا من أشمون . كما يضع كاترمير بشادى بعيدا إلى الجنوب على 
خارطة مصر ؛ وقريبا جدا من شطانوف . وكذلك يخطئ شامبليون عندما يضع نقيوس 
بمديرية الغربية » ولكن أخطاءه أقل خطورة مما اقترفه كاترمير ويرجع خطأ شامبليون 
إلى المطابقة التى قام بها دانفيل بين أندرون وشابور » فأندرون هى أرباط ؛ وهذا ما 
تؤكده قائمة الاسقفيات . وبالتالى فالحجة التى أتى بها شامبليون من ' الرحلة الرومانية " 
لم تعد بذات قيمة . إلى جانب هذا » من يستطيع الجزم بدقة أرقام هذه الوثيقة؟ ولو كانت 
كذلك فى أول الأمر ء فإنها لم تعد مؤكدة . وبعد مرورها على كل الكتاب الذين نسخوها » 
يقل احتمال أن تظل دقيقة . ولو كانت المسافة بين نقيوس وأوسيم فى الواقع "١‏ ميلاً » 
فلا يمكن البتة أن توجد هذه الأميال ال ”١‏ بين مدينة تقع فى جنوب أشمون جريصان » 
وشمال شطانوف وبالقرب منها » وأوسيم » فالمسافة بينهما لا تتعدى 8 أو 5 أميال . 


. 162-168 .م ,11 , أله .م0 ( )١‏ 
. لقطمصصد8 2 , عتمحقورزة ( ١‏ ) 
. 246 .تر , عام تووظ8 '! عل 5الزاتهجه دعل و5عاعة , تمع بحر ( ؟ ) 


3 


وهناك حقيقة لا مجال للشك فيها وهى أن ' نقيو ' كانت محطة وسط بين أندرو ولتوس 
(') » كما أن أندرو هى خربتا » ولتوبوليس هى أوسيم . ولذا علينا أن نبحث عن جزيرة 
لا تبعد بأكثر من حوالى عشرة أميال من خربتا ومن أوسيم . 


وهنا تظهر المعلومات التى قدمها الجغرافيون الإغريق ثمينة للغاية » إذ يضع 
سترابون إقليم برسوبيس إلى جوار أتريبيس () . ويكون بطليموس أكثر دقة » فيحدد 
موقع هذ الإقليم بين النهر الكبير - وهو الفرع الكانوبى » والفرع الفرماوى » جنوبى 
إقليم سايس . ويقول موضحاً أن عاصمة إقليم برسوبيس كانت مدينة نسى » تجاه الشاطئ 
الشرقى للفرع الكانوبى 7 . ولا تزال توجد حتى الآن قصبة تفى بكل مواصفات هذا 
الموقع : وهى قصبة إيشادى ( وهى نفس الكلمة 3357 إذ ما نطقت بشكل صحيح ) » 
وتقع تجاه الشاطئ الشرقى للفرع الكانوبى القديم -- وهو الآن فرع رشيد . وتقع هذه 
المدينة فى جنوب إقليم سايس » ولما كان إقليمها يمتد حتى شطانوف ؛ كان ملامساً لإقليم 
أتريبس . ولم تكن هذه المدينة تقع على شاطئ النيل : ولهذا يفهم بوضوح لماذا تقول 
" الأعمال " أنهم توقفوا " أمام ' مدينة بشاتى 9) بدلاً من قولها " فى ' المدينة لو كانت تقع 
فعلاً على شاطئ النيل . كذلك يقول بلاديوس أنهم توقفوا بالقرب من هذه المدينة وأنهم 
اتجهوا إليها للراحة © . 


وبذلك تتضح فقرة حنا النيقوسى التى تقول أن النهر كان يجرى فى الشرق ثم اتجه 
إلى غرب هذه المدينة التى صارت وسط النهر وكأنها أكمة من الرند . بالإضافة إلى 
هذاء لو عولنا على الأرقام التى أتت بها " الرحلة الرومانية " » لكانت المسافة بين 
دمنهور وبشاتى ١؛‏ ميلا بينما هى لا تتعدى ١‏ ميلا من بشاتى إلى أوسيم . فإذا ما 
استعنا بفرجار لقياس المسافة بين تلك المدن على الخارطة ' للأملاك الأميرية " مثلاً » 


. علساطغه بإملتيوط .60 , تسلاتتقصسم8 تسنتيةرعمن18 ( 1١‏ ) 

) ١ ( ممطوت5‎ , 23/11 , 20 . 

ذبطء /1 , عفقصسفامن© ( " ) 

غأه . عمآ , همع دز ( ؛ ) 

. 1131 .امه , 200007 1 , مومع لوط , وعم أكلهآ أولط , وسطتلمدالهط ( 5 ) 


صومم- 


لوجدنا أن المسافة فى الواقع أكبر بين إيشادى ودمنهور عنها بين إيشادى وأوسيم . 
وأخيرا تقع هذه المدينة فى إقليم إييار » وكان هذا الإقليم محصور! فى مديرية المنوفية : 
وهذا ما يتضح تماما من موقع شطانوف إذ كانت هذه القرية توجد عند قمة الدلتا » وكذلك 
سيكون الحال بالنسبة لبشاتى لو وجدت هذه المدينة فى هذا الموضع . وبالتالى يناقضس 
كاترمير نفسه » ولم يكن لديه خارطة تحت تصرفه » فهو يوافق على المطابقة بين مدينة 
بشاتى وإيشاتى الحالية » وعلى وضع إيشادى بالقرب من شطانوف . كما لا يجب أن 
نأخذ بأقوال خليل ظاهرى (') كما فعل كاترمير » إذ يقول هذا الكاتب أن " إقليم منوف 
يضم جزيرة " بنو نصر " التى يتفرع فى أعلاها النهر إلى فرعين " . وهذا صحيح » 
لاكما فهمه كاترمير الذى اعتقد أنها كانت اسفل شطانوف ' مباشرة ' » ولكن تفقد الأماكن 
التى تضمها هذه الجزيرة بإقليم إبيار يشير » على العكس » إلى أن هذه المدينة بجزيرة 
بنو نصر كانت اسفل منوف طالما أن إييار تابعة الآن لمديرية الغربية . 


وفى الختام » أضع مدينة بشاتى القديمة » أو برسوبيس » أو نقيوس » فى الموضع 
الحالى لقصبة إيشادى ٠‏ شمال أبو كلاس » وشرق الزاوية والنيل الذى تبعد عنه بحوالى 
أربعة كيلو مترات . وتسمى خطأ إبشارى فى " إحصاء مصر " ؛ ولكن خارطة ' الأملاك 
الأميرية " تطلق عليها اسمها الحقيقى : إبيشادى » وتتبع مديرية المنوفية الحالية » بمركز 
منوف ء وعدد سكانها أقل بكثير مما يتوقع » فليس بها إلا ٠١55‏ نسمة ( . وتذكر هذه 
القرية فى ' أحوال مصر ' كجزء من إقليم أبيار » وزمامها 75/ فداتاً وعوائدها 7.٠‏ 
دينار (') ء فهذه القصبة التى كانت تشغل مساحة تقارب ١٠٠١‏ هكتار لم تكن تدفع سوى 
٠‏ ديناراً » وأنا أرجع هذا الفارق بين المساحة وقيمة العوائد » لا إلى جدب أراضيها » 
بل لحجم الخرائب فى المدينة القديمة . 


وتوجد قرى أخرى تحمل نفس الاسم » ولكنى أعتقد أنها تأتى من مصدر آخر » 
وأن اسم الشهيد بساده » ويكتب فى العربية " أبساده " أو أبشاده " » كان سبب هذا التشابه. 


. 247 ,م 1 , موه عل . 5 عل عطوعة عتطتقصموعمك ( ١‏ ) 
لق .م عق أئقم أت 102 .ص« .8 قوم 11 , ماموو8 ١"‏ عل .وفع .860 ( 1 ) 
.657 .صر نأك .مه , لإمع5 26 ( ” ) 


- صم 


نمكروت , 0905 لل 5:06 لذ , أنامقطتسمستلا 
جاء هذا الاسم فى التوقيع الختامى على " رحلة راهب فى الصحراء : " يا سيدى » 
أذكسر خادمك المتواضع الشماس جبرائيل بن منب ... من أهالى نمنتووت بأسقفية تموى 
وتكلى " (') . ويعنى هذا الاسم : " أوجه تحوت ' . 
ولم يتحدث كاترمير عن هذا الاسم » أما شامبليون () فيضعه ضمن توابع تموى » 
ولكنه يصرّح أنه لا يستطيع تحديد موقعه بدقة » فقد اختفى هذا الاسم تمامأ من مصر . 
نيوبر شنوفي , دن056 عيب م866عده! ر لتامسعطءة نعط سمال 
ذكر اسم هذا المكان فى ' سيرة البطريرك إسحق " » كمقر لأسقفية ملكية () ؛ 
وربما لزم إعادة هذه المدينة إلى قائمة الأسقفيات الضائعة » ولكنى أعتقد أن هذا المكان 
كان أسقفية فقط ء لا علاقة لها بالإدارة اليعقوبية أو الملكية . 
ولم يتحدث كاترمير ولا شامبليون عنها » فلا وجود لهذه القرية » كما لم تكن قائمة 
فى القرن الرابع عشر . 
نبلايه , 4*"1:0261 ىر 11ممتاا 
ورد اسم هذه المدينة فى العديد من " السكالا " القبطية العربية » والمقابل العربى له 
كلمة تكتسب مرقمّة : نيلايه ©) أو نبلاية 7) » وهذه - على ما أعتقد - هى الصورة 
الصحيحة . وتضع ' السكالا " هذه المدينة مباشرة بعد البرلس أو تنيس وقبل تونى التى 


من الطبعة الخاصة 25 .2 , عدف 19 مسقك ممتامجوعة عستمده منائل ععهلزه7؟ , لممعمتافصسم .8 ( ١‏ ) 

. 120-122 .م , 11 غنه .مه , عمتلامعسقك ( ؟ ) 

2.65 , عههكآ عطءتمتههم بل علا , بوعستافسة . 5 ( " ) 
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.0 228 101 0:0 ببحه:0 10م[ 06 

,70 84 .201 ر, 53 ,مه عاومه .قدد هم .أطزظ ( © ) 


0 


تسبق سمنود . وأعتقد أنها لا بد أن تكون بشمال مصر ؛ بجوار بحيرة البرلس » وأن 


غزو مياه البحيرة لها قد خربها . 


ولم تعد قائمة الآن » ولم تكن كذلك منذ القرن الرابع عشر ء ولم يتحدث عنها لا 

كاترمير ولا شامبليون ٠.‏ 
دنوسا , وتع«زلز 

حفظت لنا اسم هذه المدينة قائمة الاسقفيات التى تقدم المعادلة التالية : 
#وروس دوع - وبعرر > دنوسا () . وتبدو لى هذه القائمة مزورة فى هذا الموضع » 
وربما كان لابد أن يضاف إليها الاسم .860:5 » لأن هذه الكلمة توجد منفردة فى اليوم 
المقابل لها : دنوسه وبسه 7( وبذلك يجب إعادة تركيب النص كالآتى : 
©)ع:!!1 660261010 -86013 > دنوسا وبسه » فيكون اسم المدينة تيودزيو - نكسس . 
وارى أن للكامة " نكسس ' شكلاً يونانياً واضحاً » بينما يعوزها تماماً الشكل المصرى . 
ومع ذلك ء يمكن أن نعتقد بحق بوجود مدينتين مختلفتين كانتا تسميان 126لا 
و 86615 . وترجمه 412:6 إلى العربية - فيما يبدو لى - هى الكلمة نفسها مضافاً إليها 
الأداة القبطية ء نيع:4 ]> » وينقلان إلى العربية : دنوسا . ولم يعد لهذه الكلمة وجود 
بمصر ء ولكن لا تزال هناك قريتان باسم " نوسا " أرى أنهما لا يقابلان بموقعهما مدينة 


نكسس التى كانت توجد بين بونمو ودميره ٠.‏ 


ولم يستحدث شامبليون ولا كاترمير عن هذه المدينة » فهذا أسم يجب أن يضاف 
لقاتمة الأسماء اليونانية للتعرف عليها . 1 


تُمبنا , 202478 , مستطسسملح 


يوجداسسم هذا المكان فى بردية يونانية باللوفر نشرها ويسلى فى فينا . إذ يقول 
المستأجر : ' أقر أنى استأجرت من إقطاعتكم ؛ ما يخصها من أراض مزروعة بناحية 


.0 01.331 3310© 10مرآ عل .1/55 , .20 172 .101 53 .0ه كقه .أطث8 ( ١‏ ) 
4أم1 (؟) 


ع4"ا ا - 


نمبنا بإقليم أرسنويه : وهى أرض زرعت كروما ويحيط بها سياج وأسوار " » وكان بهذا 
المكان أيضاً نخيل وأشجار ثمار أخرى ( . كان هذا المكان إذن تابعاً لإقليم أرسنويه » 
ولكنه أختفى كغالبية العزب ذات الأسماء اليونانية . 
نمسى , 11012137 

جاء بالسنكسار هذا الاسم » فى عيد القديس مينا " أسقف مدينة نمى " () . فبعد 
زواجه ء أتفق مع زوجته على أن يحتفظا بعذريتهما » ثم ترهب بدير القديس أنطونيوس » 
وفيه أرتبط بصداقة خائيل بطريرك الإسكندرية المقبل » ثم ذهب إلى دير القديس 
مقاريوس برفقة صديقه ٠‏ إذ سعى إليه خائيل " الذى رسمه أسقفاً لمدينة نمى " () » فكرس 
أربعة بطاركة . كما تذكر هذه المديئة أيضاً فى فقرة أخرى يكتب فيها اسمها " نما " ©) 
عند الحديث عن نفس الأسقف 9) , 

ولا توجد هذه المدينة بقائمة أسقفيات مصر » بل أعتقد أن " نمى ' وضعت محل 
" تمى " » وهو اسم مدينة تموى ؛ ولذا يجب مراجعة المقال الخاص بهذه المدينة . 


نواى ,:250*0,, 20101 


يوجد هذا الاسم فى " سيرة ' تادرس تلميذ باخوم » وفيها يقال أن البطريرك 
أثناثيوس ذهب لزيارة ديرى نواى وكهيور ) . ومن خلال ملابسات الرواية » كان هذا 
الدير يقع فى إقليم شمون . 

ويظل اسم القرية هكذا حتى الآن » ويطابق هذا الاسم » نواى » الكلمة القبطية حرقاً 
بحرف . وتقع هذه القرية بمركز الروضة بمديرية أسيوط » وبها 7١84‏ نسمة () . وقد 
. 165 .م , عفضصة * 3 , عناواعهامامنروة ونحعظ ( )1١‏ 
. تمطتق8 7 , عتمتهوزة ( ١‏ ) 
4ز16 (؟) 

* جاء بنفس التاريخ » بطبعة 1١977‏ ؛ أن مينا أسقف تمى الإمديد بمركز السنبلاوين . ( المترجم ) . 


. علقطن1 30 , 1014 ( ؛ ) 
271 .2 وآ 1 , أمطء عام نوع1*8 عل .أقتط'! ث3 تألكرةة عنامم .ه81 , نمع متافسة .5 ( ه ) 


وام - 


ذكرت فى ' أحوال مصر ' بزمام 48٠١‏ فدائاً وعوائد 482٠١‏ دينار () » وهذا ما يشير 
إلى أنه لم تكن لأراضيها قيمة كبيرة فى الوقت الذى أجريت فيه " الأحوال " . 


ولم يطابق كاترمير هذه القرية () . أما شامبليون » فقد طابقها بدقة 9) . 


آذآ لل سس ببح 
15 .م كه كقةم )6 259 .7 ,1 أتقم , 11 , عاموووظ :| عل .مقع .8520 ( ١‏ ) 

. 697 ,ص , عام نووظ8"! عل ومتخواعظ , بإعدك5 ءط ( ١‏ ) 

. 145 .2 1 أ مأك .مه , عمغسع مقن © ( ؟ ) 

) : ( 1غ , ناته .جره , ممنااهمهوط0‎ , ط١.‎ 313 ٠ 


-5م- 


(الحرف 0 / 
كوم أمبو , دن اندع , ووطص0 


تذكر هذه المدينة بين أسقفيات مصر » وتكاد تكون الأخيرة فيها . وقد أخطأ الكاتبان 
عندما أعطيا هذه المعادلة : 8074هودف - «عظوده 8511 + - مدينة أدفوا ( كذا ) (') , إلا 
إذا كانا يقصدان أن مقر أمبوس قد ضم إلى مقر إدفو . ولا تزال مدينة أمبوس قائمة » 
ولها اسم خاص بها . أما القرية الحالية فهى مهجورة » ويتوقف السائحون عندها لزيارة 
أطلال معبدها الذى غطته الرمال . وتذكر هذه المدينة فى ' الرحلة الرومانية " () . وقد 
تعرف عليها شامبليون وطابقها تماماً (') » وكانت تقع على الضفة اليمنى للنهر . 


عين شمس , نام (765, الل و © 


ذكرت هذه المدينة بسفر " الخروج * ) وسفر " النبى حزقيال " 7 » وفيها يراعى 
أن يقال أن هذه كانت مدينة الشمس ٠‏ هليوبوليس . 


ويقال فى " أعمال ' أباتيل أن هذا القديس إنخرط فى شبابه بسلك الجندية » وأنه 
ألحق بمعسكر بابلون " جنوب مدينة أون " () . ويذكر السنكسار كذلك اسم عين شمس () 


0 101.332 , 0154آاتنة رن 0كمآ عل .5ق1/! , .070 172 .أ0ة 53 .مه هه .أطاظ ها عل .ووك8 ( ١‏ ) 

. ممصا أه لإعطامو8 .60 , .حم .مك1 ( 7 ) 

. 167-9 ب« . 11 اله .ده , عمتللممسيهطك ( ؟ ) 

45 , 1ل , »8:00 ( 4 ) 

عذك عه مومة :بحم حديه نه لسن الي ات يك د 000 زه) 

0 | 0110 ااتعلط اك علك0!“ا( "لانمل بروكتن بممبجرويجمر (5) 
د ال ل ل 7 


ويضم نفس الأعمال 1705/1 , .004 .017 , .0لا 101.56 .أمه© ٠/86.‏ . 00© 
. مممموظ 19 , عتمجمصزة ( 07 ) 


- #19 - 


كما تذكر عدة مرات فى *” تاريخ حنا النقيوسى " » إذ نهبها قمبيز واحتلها 
القائد عمرو ("2 . 

وتطلق " السكالا ' القبطية العربية على هذه المدينة اسم بابلون » وتترجمه إلى 
" مصر العين شمس " () أو مصر وهى عين شمس () » وهذا خطأ فادح . وتقدم قائمة 


الأسقنفيات المعادلة التالية : :لل#20ع.م6 78 بيو > بهم 7670 - عين شمس 9), 


ونرى فى مخطوط اللورد كراوفورد » بدلاً من 107ل :2 عمبعد 0 . ولا أعرف ما 
تعنيه هذه الكلمة . كما أننا نصادف فى مجمع أفسس أسقفاً كان توقيعه : 1806م هد 
رسج 9 ؛ وهذا ما ينقل إلى اليونانية «لن5/(مميوي(؛] ‏ () . 


وقد تعرف كل من شامبليون () وكاترمير (') على هذه المدينة وطابقاها بهليوبوليس 
القديمة . وهما على صواب ٠‏ وليس لدّى ما أضيفه . والمدينة الآن مهدمة » وتغطى 
أرضها تربة زراعية » وكل ما تبقى من حالتها القديمة » مسلة ترتفع وحيدة منذ الأسرة 
الثانية عشرة » وتحمل اسم أوزرتسن . 


أستركني , رتم06 , تمفلةو0 


جاء اسم هذه المدينة فى قائمة الأساقفة الذين حضروا مجمع أفسس » وكان أحدهم 
يدعى إبراهام ('') » وذكر اسم هذه المدينة أيضاً فى ” الرحلة الرومانية ' التى جعلت منها 


. 557 , 393 , 365 , 357 , 344 .© .كألة عل .ل عل .© ( ١‏ ) 

20.5 , .70 187 .101 54 .10 , ,470 .251 53 .مه , .20 110 .أ 50 .مه هه ,أطلظ هآ عل .ممه .دعلة ( ؟ ) 
,6 229 .201 لتو جوت لمآ عل .1/55 , ١/0.‏ همم .ل20 17 قالط .عطنا .8001 , .4300 .اه 
.هن ارم .1ه 441 , كدعأم0 .دناة كلظ ( ؟ ) 

.0 172 .101 53 .مد , اهم .أطلظ ع1[ عل .ودك/ة ( ؛ ) 

.51.3310 , لله و0 لمآ عل .8455 ( 5 ) 

. 23 .أو 129 ,مه .طفط] .تعةة .ممه .ذقط , لهم .أطظ ( ١‏ ) 

. 1084 .أمه 2111 , هااتعوم0 , وططهآ ( 07 ) 

. 36-42 .م ,15 أ رطأ .هه , عملللممصفك ( 42 ) 

وما يليها 420 .م ,1 .كأه .هه , #تغطوع:003 ( 5 ) 

: 23 .أ 129 .من .فط ,مه .ممه .دعته كمد .أطأظ ( ٠١‏ ) 


111 1 1ق 0100717 51ر2 .5م38 


- #”"ا١م-‎ 


المحطة الأولى بعد ركثرورا أو العريش ؛ على بعد 4؛ » وربما 75 ميلاً من هذه 
المدينة» كما تبعد بمسافة من ١5‏ إلى ١‏ ميلاً من كسيوس (') . وقد اختفت هذه المدينة » 
ولكنا نجد هذا الاسم فى ستراكى الحالية » وهى قرية تقع قبل العريش عند التوجه من 
سوريا إلى مصر ؛ وتقع على شاطئ البحر () . 


الواح ررعك0*6 , ط2ن:© 


يطلق هذا الاسم على الواحات عموماً » وقد ذكرت فى " السكالا ' القبطية العربية » 
بين دندره وفبؤو أو فاو () ١‏ ويشير بالتأكيد إلى إحدى واحات مصر العليا ء وخصوصاً 
الواحة الكبسيرة . ولما كان لهذه الواحة اسم خاص يها » وكذلك واحة بهنسا » فسأعود 


وكما يقول سترابون » كانت هناك ثلاث واحات : الواحة الصغيرة » والواحة 
الكبيرة » وواحة أمون 7) . ولما كان للواحتين الأوليين اسمان خاصان بهما ء لا يبقى إلا 
الأخيرة التى نالت شهرة بعد الرحلة التى قام بها الإسكندر إليها . وقد عالج شامبليون جيداً 
موطسوع الواحات فى مؤلفه 0 . كما أظهر تماماً أصل الكلمة القبطية ,ع.0*6 » 
وتطرق إلى الحديث عن واحة سيوة خاصة ؛ وطابقها بواحة أمون » وقد أصاب . ولن 
أتوقف بالتالى طويلاً عند هذه الواحة التى نجد وصفها وتاريخها فى ' الرحلة " التى كتبها 
إسامبير 9) أو فى رحلة كايو ( . ويمكن التوجه مباشرة إلى هذه الواحة من الإسكندرية 
بطريق القوافل التى تقطع المسافة فى اثنى عشر يوماً » أو عن طريق الواحة الصغيرة » 
ولا يستغرق الطريق أكثر من ثمانية أيام فقط . 


. 69 .م تمقسلط أ بإمطاموط .60 , صم .مك1 ( ١‏ ) 

.2.78 , عماوعلة8 أت متدؤة مخدعا0 , تعطسوة1 ( ١‏ ) 

ه/ة .نط1 .8001 , .م 85 .101 53 .مط , .70 110 .201 50 .مص نهم .أطاظ ها عل .رمه .ؤودكلة ( ” ) 

و 229 .201 , هتمع لمآ عل .1/155 , .هم قمم .101 17 

. 30 , 11/كة , ممطهئ5 ( ؟ ) 

. 282-295 .م , 11؟ غك .مه , ممتلاممطصقك ( 5 ) 

. 451-459 .م , مأمووظ . 11 , خصع 1*0 عه غامترووعل ممتتفصة] , تعطهدةة ( ١‏ ) 

.1 .آهل .عا بلقناهلز5 ف ,أهومعةآ عل 18 فل ناه عهذا8 عنتناقة ند , 11606 فق ععقتره1 , لسهتاانه© .1 ( 07 ) 


ورم- 


ويقدم لنا ' الإحصاء العام لمصر " بعض التفاصيل عن التجمع السكانى بهذه 
الواحة ؛ فواحة سيوة تتبع حالياً مديرية أسيوط : بالإضافة إلى ناحية سيوة التى تضم » 
هى ومعها قرية أغرمّى 7145 نسمة » وهناك مركز آخر للسكان يدعى ' أم السقير ' » 
ولم يذكر عدد سكانه فى " الإحصاء " لأن مجاميع هذا الكتاب كانت قد رصدت قبل 
وصول الوثائق المفصّلة لها () . 


وإلى جانب الواحات الثلاث التى ذكرها سترابون » يوجد اثنتان أخريان لم يتحدث 
عنهما الجغرافى اليونانى الأولى هى واحة الفرافرة » وبها ناحية الفرافرة فقط . وتقع على 
مسيرة حوالى ثلاثة أيام من الواحة الكبيرة » وبها 445 نسمة 7( . أما الثائية فهى واحة 
الداخلة » وتبعد بمسيرة حوالى ثلاثة أيام من الواحة الكبيرة » وبها عشر نواح هى : 
' أسموط " وعدد سكانها 51 نسمة » " بلاط " وبها عزبتان هما تنيده والبرشودى وعدد 
سكانهما معاً 1١77‏ نسمة » ' بذخللو " وبها 0177 نسمة » " الجديدة ' وعزبتها العرّغور 
وسكانها 5١17‏ نسمة ء ' الهنداو ' وبها 0٠٠‏ نسمة » " القلَمُون وعوينة الشيخ عبد الله " » 
وبهما معاً 77848 نسمة ء ' القصر ' وهى عاصمة الواحة ولها خمس عزب : عين 
أفطمه » عين بربَيّه » عين ابن الصغير » المبلة وكرش » وبها جميعاً 0٠09‏ نسمة » 
“التصضيزة * ونيتا :7ش تشسمة" منوظ *ؤزيجا 11 تسمة ‏ * التوتسية* 
وبها 8٠‏ نسمة » فيكون مجموع سكان الواحة ١51517‏ نسمة ( . 


الواح البحرية أو الواح البهنسا , ععددوع؟ هكعده , 0[6سدء2 طهن0 
يوجد اسم هذه الواحة فى قائمة أسقفيات مصر . 


وتعطينا هذه الوثيقة المعادلة التالية : 3.50 ذ4ه© 865 - ععدهدء5: 852 - واح 
البهنسا ؛ وإلى هنا يكون كل شئ على ما يرام » ولكن القائمة تضيف '" الخرجة " ) 2 
. 600 بص ,1 , مأمبوو5*! عل .وفع .عع83 ( 1 ) 

. 598 .م. 4ذه1 ( 7) 


. 599 م , مقتطآ ( 7 ) 
.50 332 .101 , 91050ةئ0) نمآ عل .5و , .17270 .101 53 .مت هه .أطتظ ها عل .ممه .8155 ( ؛ ) 


2 قاس 


وتكفى هذه الكلمة لتدحيض كل النظريات الجغرافية »-فالواحة الخرجة » كا يرى 
الرحالة » هى الواحة الكبيرة » بينما واحة البهنسا هى الواحة الصغيرة . ولذا أعتقد أن 
الكاتب الذى نسخ قائمة الأسقفيات قد أخطأ » حتى أنه يضيف للواحة التالية واحة البهنسا . 
فإذا كنت مخطئاً » وهذا وارد ٠‏ فلن أكون وحدى . 


وتقع واحة الشمال على بعد حوالى ثمانى وثلاثين ساعة من أبو جرجة مروراً 
بالبهنسا التى أعطتها اسمها . ويمكن الذهاب إليها أيضاً عن طريق مدينة الفيوم » ولكن 
الطريق يطول بعدة ساعات أخرى () . وتتبع هذه الواحة مديرية الفيوم » وتضم أربع 
نواح هى : ' البويطى " وبها ١51765‏ نسمة » " القصر ' عاصمة الواحة » وبها ١741/‏ 
نسمة » ' موديشة " وعزبتها موديشة العجوز وبهما معا 15٠5‏ نسمة ء " الزبو " وبها 
نسمة » فيكون مجموع السكان الكلى 5475 نسمة 7) . 


ويتحدث شامبليون هو أيضاً عن هذه الواحة التى يسميها كذلك " واحة بمجى " . 
ويعتقد بوجود مدينة كانت تسمى " بهنسا الواحات " () ٠‏ وقد اعتمد بلا شك على سند غير 
قوى ء فأنا لا أعرف مدينة بهذا الاسم ويجئ فى " أحوال مصر ' ذكر " الواحات 
ونواحيها الخمسين " 7) . ومن هنا يمكن أن نستخلص أن الواحات كانت تفقد باستمرار 
سكانها » وكان عليها أن تدفع عوائد لم تكن تقل عن 540٠٠‏ دينار . 


واح الخرجة , رهعلا عىعده , زوموط طقن:0 


يلى اسم هذه الواحة المقال السابق فى قائمة أسقفيات مصر التى تقدم المعادلة 


التالية : .065 2هلدة ( كذا ) - روعزه .85.5 - واح البهنسا الدخلة ( كذا ) ©) . وقد 


. 515-517 .ص و عأمهظ , مأك .ره , أتوطمهوة1 ( ١‏ ) 
. 598 .م ,11 , عام نوظ :أل .مع .ع8 ( ؟ ) 
. 287-288 .م 11 باك .جره , ممتااممسمطن ( ؟ ) 
. 692 .م كته .مه , لزموه 26 ( 4 ) 
16١ 331‏ , 1054 بجو نمآ عل .1/55 , .17270 .101 33 .20 , هد .اطلظ 12 عل .مه .38155 ( 5 ) 
وليس لهذا المخطوط الأخير ترجمة عربية كما أن الفقرة كلها بالغة السوء . 


ووم 


تحدثت من قبل عن هذا الخطأ » فلابد أن الناسخ قد حذف واحة ثالثة تقابل واحة الدخلة . 
ومهما يكن الأمر ء نلاحظ أن المسيحية قد وصلت حتى هذه الواحة » ولكننا لا نستطيع 
تحديد فى أى عصر كان ذلك . وواحة بمنُوًا هى الواحة الكبيرة لدى الكتآب القدامى . 


وتقع واحة الخرجة هذه على مسيرة ثلاثة أيام من فرشوط باتجاه الجنوب الغربى . 
وسنجد وصفاً مفصلاً لها فى " رحلة " إسامبير (') . وهى تتبع حالياً مديرية أسيوط مثل 
واحة الداخلة وواحة سيوة . وتضم أربع نواح : " دريس " وبها ١795‏ نسمة » " بولاق " 
وبها "٠‏ نسمة ء ' جينه ' وبها 77٠١‏ نسمة ء " الخرجه وهى عاصمة الواحة » وبها 
7 نسمة . فيكون المجموع الكلى للسكان هو 5155 7 . وتقل الأعداد التى يقدمها 
إسامبير بكثير فى جميع هذه الواحات . 


مل 


ويتحدث شامبليون عن هذه الواحة » وعن مكان يدعى ' هيبّة " : وكلمة هبة هى 
الاسم القديم لواحة الخرجة () . 


. 520 - 517 .قر عأملرع8 , 1آ , تسعم1”0 عل ععلهيفمك] , اعوطسوة]آ ( ١‏ ) 
600 .م ,1غ , عاموو8 ”1 عل .وفع .ع8 ( ؟ ) 
. 287 - 285 .2 و 111 , كاه , هده[ أممسقك ( ؟ ) 


مد 


) الكسيو ف م[ ( 
بأ .., تمروس , ©111670"... 1155 , 206105 ... قوم 


تتبع هذه البلدة التى ضاع جزء من اسمها ٠‏ إقليم ممفيس كما تفيدنا بذلك بردية 
نشرها السيد ريفيو فيشير أحد الشهود الموقعين إلى نفسه : ' أنا إيليا بن المتنيح مينا » من 
أهالى با ... تمروس بإقليم ممفيس ٠‏ أشهد على ذلك * 7 . والفجوة تسع لحرفين أو ثلاثة 
على الأكثر . وهذا هو المثال الوحيد لدينا لهذه الكلمة . 


ولا أستطيع مطابقة هذه الكلمة بمثل تلك التفاصيل ٠‏ وكل ما يمكنى قوله أن الجزء 

الثانى منها يبدو يونانياً وأننا لا نصادف حالياً اسماً مشابهاً بمديرية الجيزة . 
ببوس و 315380406 و 22668 

يوجد اسم هذا المكان بين التوقيعات التى جاءت أسفل رابع صك رسمى بمتحف 
بولاق ونشره السيد ريفيو : " أناكاميه من يَبُوس ٠‏ أشهد بذلك " 7( . وهذه هى المرة 
الوحيدة التى تذكر فيها هذه القرية . 

وربما كانت هناك بقية لهذا الاسم فى ' الوسيه ' ٠‏ وهو اسم نجع بمنطقة دهمت من 
أعمال الكنوز بإقليم إسنا » وعدد سكان هذا النجع 85 نسمة () . وأكتفى بالإشارة إلى هذا 
التشابه دون التأكيد عليه . 


) ١ ( 8. عتاتامة بال غة وقانه8 عل كمع لتم رعة 5ء56ناه دعل كأوعامه0 أت وعاعة , غناه1 | أاع8‎ , 5.101 ٠ 
.م قنط1(؟)‎ 52 


ولا يوجد بالجزء الفرنسى أما الجزء العربي فيذكر هذا الاسم بصفحة ٠١١‏ 1 , عامووظ'! عل .دقع .ع86 ( ؟ ) 


وما 


بيبرنيس , 758681116 , متستاطعط 28 


جاء اسم هذه الترعة بالبردية اليونائية رقم 55 باللوفر » ونشرها برونيه دى برسل 
من نسخة للترون . وكانت توجد بإقليم متاخم لطيبة (') . وهذا كل ما نعرفه . وكانت لا 
تزال هناك بقية من الإدارة الرومانية فى العصر الذى كتبت فيه هذه البردية . 

بدَلاص , 6ق قكة1, 2902195 

ورد هذا الاسم فى مخطوطين بمكتبة الفاتيكان » ويقال فيهما أن مقاريوس الذى كان 
متجهاً ذات يوم من شيهيت إلى جبل برنوج » صادف يونانياً : ' كان قساً لبدلاص " 7( . 
ولما ضرب الراهب المرافق لمقاريوس هذا القس » واسأه مقاريوس بنفسه . 

قلت أن المخطوطين يرويان هذه القصة ٠‏ ويكتب أحدهما هذا الاسم 55225256 ؛ 
والآكسرة: عددة ةم ( . ولا أعرف أين كان هذا المكان . ولما كان القس ذاهباً إلى 
جبل برنوج ليحتطب ء فلابد أنه كان مقيماً بمكان غير بعيد » وإلا لما تكبد مشقة السير 
ليلتقط بعض الحطب . ويذكرنا شكل هذه الكلمة ب- * دلاص ' ء ولكن دلاص تقع بمديرية 
بنى سويف » وهذا فيما يبدو لى بعيد جداً . 

بام ,54ل15, سنوط 

ذكر اسم هذه البلدة الصغيرة فى " أعمال " القديس يعقوب المقطّع . فمع أن هذا 
القديس قد استشهد فى فارس » إلا أن سيرته تقرأ فى مصر ء ويرد فيها اسم قصبة بام ٠‏ 
" وتقع غربى البهنسا على بعد حوالى خمس غلوات 7 * (* . 


. 381 .مر عتكتهم *2 , 201/111 1 , .فقطة دوك عاتهماءت اع 5ءء1اهل2 ( ١‏ ) 
لطاع نكد ع اريم مره لأدر ناد ياه1ة 611 6 حح هكد عط الإنلداجت 146 ) 0 ( 
0 143 !10 , /كآكشآ , .أم00 .009.121 
. تالآ مم0 .134 .000 ( 3 ) 
* للغلو ( 5:30 ) : مقياس يونانى للمسافات يبلغ ٠٠١‏ قدماً » أى حوالى 18١‏ مثراً . ( المترجم ) . 
. 27 .101 , كقآمآ , .1م20 .1/9 .004 ( 4 ) 


-4مم- 


وقد تعرف كاترمير على هذا الاسم وطابقه ببلدة بام (') . أما شامبليون فلم يدون هذا 
الاسسسم . أما عنى فلا أجد سبباً يدعو لرفض المطابقة التى اقتر اقترحها كاترمير » فهذا الاسم 
موجود - تبعاً لما جاء فى " أحوال مصر ركم ايها رمه عير 5 1 فين 
تدفع عنها عوائد 5٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى "٠٠١‏ () وقد اختفت اختفت هذه القصبة 
الآن » أو ربما سميت باسم أخر . 


بخمى , 15.9716 و 6لرطيلوط 


يوجد اسم هذا الجبل ٠‏ وبالتالى القرية التى أعطته اسمها » فى أحد ' العقود " القبطية 
بمتحف بولاق : ' أنا اسحق » الراهب المتواضع بمقر القديس أبنا شنودة » بجبل بخمى 
نه 


وهذه هى او رار اليا لا ةوكر ا لوو لم و 1 
ان ا ٠‏ وقد اختفت خبات القرية تياما من 
ذكرها كاترمير 9) . 


2 2 


نوبس تو ثريتو ١‏ 707771097 #تو7 11512105011 
و 2071013 1011 كأمسمسلوط 
هذا اسم ترعة بإقليم بتريت ؛ جاء ببردية يونائية بمتحف اللوفر 7) . وإقليم بتريت 
هو الإقليم الذى يدعى أيضاً " تخوم طيبة " . ويحتمل أن اسم هذه الترعة كان يطلق كذلك 
على القرية . 


. 64258 254 .م ,1 1 , كله .مه , عتغمع مويي9 ( ١‏ ) 

) ١ ( مص أنه .ره , لإمه5 ء0آة‎ 687 ٠ 

. 2.49 , .عات قله تده0) أع وعاعة , غأبده11نياعظ ( ؟ ) 

2.22 11 ته .مره , تمع 6م00 ( ؟ ) 

2.381 , عتكدم * 2 , 111/آ]2 1 , .دكجم دعل ماتوطع أن 5مه2[0410 ( ه ) 


هللات 


بخورا (9) تمفعقة؟ , ومقطلة8 


من الممكن أن يأتى اسم هذا المكان : وقد يكون مصرياً » فى " مصنف الكتابات 
اليونانية 510622112 مسحتحده ) تع فصأ قتام ده " تحت رقم 417١‏ إذا ما صدقنا 
السيد ريفيو الذى رأى فى سطر لا تسهل قراءته » اسم بخورا » وجعل منه مقراً 
لأسوّة سقفية » وهذا ممكن » ولكنه بعيد الاحتمال تماماً » فقائمة كئمة أسقفيات مصر » وهى القائمة 
الصحيحة وليست قائمة خيالية » » لا تضم اسماً مماثلاً » ولذلك اعتقد أن هذه المدينة لا 


توجد إلا فى خيال من اكتشفها (2 . 


بكيك - إم - يسيتاى 11ل عالعلة1 , تممتعلط - بد -علقلة ]1 


جاء اسم هذه القرية فى بردية من بولاق تحت رقم ٠١‏ » فيوقع أحد الشهود هكذا : 
" يوحنا بن المطّوب بابا من بكيك - بسناى " () . وهذه هى المرة الوحيدة التى يصادف 
فيها هذا الاسم . 

وأعتقد أنه خطا ء وهذا بناء على أحد التوقيعات التالية » وفيها يقرأ : 

نالع 111161 رع عجوو ندصر 7 ”© », وأنا أقر أه يدبدرع جيه عداخم . وألفت النظر إلى 

أن بسناى صيغة قريبة من اليونانية ل 81/!!للية » وسنلتقى بها فيما بعد » ولذا أحيل 
القارئ إلى هذه المادة . وكانت قرية بشيناى أو بالعربية : بشناى - تضم عزبة أو 
تجمعاً ما من السكان يدعى بكيك - إم - بسناى » أو بكيك - إم - بشيناى ٠‏ 


ولا جدوى من القول بإختفاء أى أثر لهذا الكفر الصغير منذ القرن الرابع عشر 


يلوس أنثنو (ى11ل |"ذللة 020 , مُستتائتمهة وملاهط 


. 22 , 20 .م , عقممة “4 , #ناوأههاماملعة عنابع< ( )١‏ 
ولا يشك السيد ريفيو فى الترجمة للتى قام بها لهذه العبارة : ' هى هي الراحة لخادمتك روح تُّمر أسقف بشورا ء وبرحمة من 
بباذا : إلسى أرواح جصيع مسيحى بشورا * ولكن النص كما يقرأء بعيد كل البعد عما أراد السيد ريفيد أن يقولة يقسوقة 


المعهودة » إلى السيد كرشوف » في عتابه له لأنه لم يفهمه. 
بدن عزن عوح اعمان ‏ مدمي ادم 879 بعأه متقطده© أه دعاعة , أنادااأ189 ( ؟ ) 
. 0غط1 (" ) 


ا ان ام ود دقوم كاير 


امد 


يوجد اسم هذا المكان فى واحدة من برديات مجموعة الأرشيدوق رايئر » ففى هذه 
البردية سطر يقال فيه : " أنا اسحق بن سرجيوس ء من أهالى بلُوس أنتينو " (" . ولا 
أعتقد أنى أخطئ عندما أقول أن هذه الكلمة تبدو من الوهلة الأولى مغلوطة » إذ أرى أن 
الكلمة الثانية من الاسم قد وضعت بدلاً من 31/18/06 التى تكتب خطأ هنر ادة 
أو 8 4وهدة » وأكثر خطأ 80« :ادح . أما الجزء الأول من الكلمة فقد يكون مصرياً » 
إذ لو كان المقصود أنتنويه » لوجدنا قرية بلص التى تقابلها تماماً بالاسم » وتوجد بإقليم 
منفلوط 7( . وكذلك نجد بمديرية الغربية قريتين باسم بلوص وتطابق أكثر 5022.0 . 


ولم تعد هذه القرية قائمة » بل ولم تكن أصلاً قرية » ولكن مجرد عزية تابعة 
لأنتدويه » على فرض أن تخمينى صحيح . 
بمينه , 1334113106 ر 6لالبرسوم 


حفظت أسم هذه المدينة الصغيرة واحدة من البرديات القبطية ببولاق . وتقول هذه 
البردية : ' أنا بلوئس بن المطوب بشوته » من أهالى تممين بإقليم أرمنت ... من 
بمبنه * 7 . وأرى أن الكلماث الأخيرة التى تسبق ' بمبنه ' فيما نشره السيد ريفيو » غير 
مفهومة بالمرة » فقد جاء فى النص المنشور م270 26 552 5 .13735 11110097 
7593 ؛ أى ما يعنى : " أما اليوم وتحت أسوار أجور من بمبنه " على فرض أن 
حرف الجر « كان لابد أن يسبق كلمة م270 وهكذا ء قد تكون هناك قرية باسم أجور 
من بمبنه » ويكون الراهب قد غير محل سكنه » وهذا ما قد يحدث إذا ما اقتضى الأمر . 


ويضع بطليموس مدينة أسماها بمبئيس فى جنوب دندره 7 » وهذه هى بالتأكيد 
المدينة التى يشار إليها هنا. ويلاحظ شامبليون أن اسم بمبنه مصرى تماماً 0) » ولكنه كان 


ويذكر هذا الاسم فقط .65.م ع6تتصة “2 ,تعسنفظ ع220عتل52 وبصزجه8 عل عدبالتستعدة ععل كتع ملأعط ك3( ١‏ ) 
. 697 .ص مأمنوو1”5 عل سمنامتمدع2آ , لإمو5 ع2 ( ١‏ ) 

. 94 .م .عاك قلق م0 أت وعاعه , 4ناد11 ع1 ( ؟ ) 

. 17 نوطنا , وعقصةام2 ( 4 ) 

. 226 - 225 .2 , 11 ,كله .هه , ممتلاهمسفط ( * ) 


لاا 


يكتب 1547516 وليس بمبن . أما عن وجود مكان أسماه العرب بمبن بالقرب من 
أمُبوس » فهذه مجرد صدفة ؛ ولا يمكن أن يكون المقصود هنا هذه القرية . وقد اختفت 


المدينة منذ القرن الرابع عشر . 
بمها , 20ق5ففة]1ر مطقسوط 


حظى اسم هذا الجبل والقرية المتاخمة له بالشهرة بسبب " سيرة البطريرك أسحق * 
الذى أرسله أبوه الروحى ٠»‏ بعد هروبه إلى شيهيت وبحث والديه عنه » إلى جبل 
بمها (') » وما من تفاصيل أخرى . 


ولم يعرف كاترمير هذا الاسم » أما شامبليون فيذكره ولكنه لم يحاول مطابقته (" . 
ويسهل الاعتقاد من الوهلة الأولى بوجود خطأ » فالمقصود كتابة 751/5.8.0 » وهو الاسم 
القبطى لبنها , ولكن هذه القرية تبعد كثيراً عن الجبال التى كان من الممكن أن تعطى 
اسمها لواحد منها . ولذا كان من الواجب البحث عن مكان آخر . فيقدم لنا " الإحصاء 
العام لمصر " بلدة تسمى بّمها أو يمها » وهذا الاسم هو النقل الحرفى ل 5245.6 التى 
تتفق تماماً » بموقعها » مع ما يتطلبه النص ٠‏ إذ توجد بمديرية الجيزة » مركز جرّزه فى 
مكان تقترب فيه سلاسل الجبال كثيراً من النهر وتضم 1777 نسمة 7 . كما تذكر فى ' 


أحوال مصر " بزمام قدره فداناً دون تحديد لما تدفعه من عوائد © . 


. 15 عه عمدكآ عطع متهم نل عثل . بوءمتافدسة .8 ( ١‏ ) 
2316 111 كل .وه , ضوتااممهقك ( ١‏ ) 
الصحيح هو معدة: ولكن زويجا نشر مع5هدة5 كمأ تضم نسختى الخاصة هذه الكلمة أيضاً 5 
٠١‏ .ماق ختقم أء 67 .م .8 أتقم 17 , مأموو8 ٠١‏ عل .وقع .866 ( 5 ) 
. 2.673 , مأك ,مه , /إع88 ع2 ( 4 ) 


ويقول أن الاسم 


-خ0ا- 


بنها , 115394520 ر مطقطوط 


جاء اسم هذه المدينة فى " السكالا " القبطية العربية » وترتيبه بين ارزاءة ره |" 
و 50ت 2 أى بين المحلة والبّذوان (') . ولا توجد أية بيانات أخرى عن هذه المدينة 
وتكتب كل كتب " السكالا " اسم هذه المدينة ' بنها " ويتفق معه فى القبطية حرفاً بحرف . 


وقد تعرف كل من شامبليون () وكاترمير () على هذه المدينة وطابقاها مع بنها . 


ولا تزال هذه المدينة قائمة حتى الآن بمركز طوخ بمديرية القليوبية . وهى مقر 
بندر ؛. وبها مكتب للبريد وآخر لللسبرق ومحطة للسكك الحديدية ومدرسة » 
وتعدادها 8954 نسمة ) . وتقع بالقرب من أتربيس القديمة » على الضفة اليمنى للنهر . 
وهى نقطة التقاء الخطوط الحديدية المتجهة إلى المنصورة وإلى الصالحية . وتذكرها 
" أحوال مصصر " من توابع مديرية الشرقية » باسم " بنها العسل " » وعوائدها ١1٠٠٠١‏ 
دينار دون بيان لزمامها 9 . 


بكدري , لققشال15 ر تفتملصوط 


وجد هذا الاسم على الألواح الخشبية التى نشرها لوبلان » وتستخدم هذه الألواح 
كإشعار نقل يساعد فى التعرف على الجثث التى ترسل إلى ديوسبوليس ٠»‏ أى إلى طيبة » 
من بندرى ٠‏ سموو ةنيهج نمث 00 

وتذكرنا هذه الكلمة بالبندره التى صادفناها من قبل » بمديرية الغربية . ولكنى لا 
أعتقد أن المقصود هنا هو هذه القرية التى تقع بداخل الدلتا » بعيداً إلى حد ما عن النيل » 


,.0 همم ,101 17 .قةك8 .طلا .18001 .ملا 4 0.,20.53: 110 .101 50.مه نهم .أمظ ها عق .ممه .38155 ( ١‏ ) 
.0 229 .101 01:0 نمآ عل ,روواا 

. 47 - 46 .م 11 كته .دره , ممتلاممصفطت ( ١‏ ) 

. 107-108 .م ,1غ اه .ره ر عتفسعههي9 ( © ) 

) بط .5ه مأتقم أت 69 .م .2 مقع 11 1 , عاموع8”! عل .مقع .عه ( 4؛‎ ٠ 

. 609 .م كله .هه , لإمة5 ع2 ( © ) 


. وعناوعممع كناملأمتهكصا 3 معصمعنامنووة دواطهآ , تمقاطعآ ( 5 ) 


وال 


وبذلك لا يمكن أن ترسل منها جثة إلى ديوسبوليس . بل وأعتقد أن علينا البحث فى مكان 
آخر » ولكن أين ؟ وهذه نقطة صعبة » وأعترف من ناحيتى » أنى لم أجد لها حلا بعد . 


جزيرة السواقى , 152/6260 ر لامتطعصوم 


يوجد اسم هذه المدينة فى ' حياة شنودة " ٠‏ فى الفقرة التالية : " وكانت هناك » 
غسربى النهر جزيرة » وفى هذه الجزيرة حدائق » وكانت تدعى جزيرة بنهيو » وتقع فى 
مواجهة مدينة شمين ' 7( . وتكشف الترجمة العربية لهذه الفقرة عن أصل هذه التسمية » 
فتقول : " كان على الضفة الغربية للنهر جزيرة يطلق عليها اسم " جزيرة الريح ' ؛ 
وكانت بها مزارع للكروم تخص أهالى أخميم ' 7 . وهذا التأصيل خاطئ تماماً . ولكن 
بعد قليل » يأتى فى النص القبطى أن شنودة خاطب الجزيرة قبل تدميرها » قائلاً : " لك 
أقولء يا جزيرة بنهيو . اذهبى إلى وسط النهر " () , أما الترجمة العربية فتقول : 
" أمرك يا " جزيرة المنافع " أن تنتقلى إلى وسط النهر " 9) . ولا بد أن هذا التأصيل 
الأخير هو الصحيح لأنه يتفق تماماً والاسم القبطى . 


وقد تعرف شامبليون () وكذلك كاترمير (") على هذه الجزيرة » وفسرا اسمهآ 
ب "جزيرة الأبقار " ونرى أن هذا خطأ » فجزيرة الأبقار تترجم إلى 09 دد,ع75.1:6 
بلهجة طيبة إذ لا يجب أن ننسى أننا فى طيبة . 


0000 


أما " جزيرة المنافع " » فترجمتها الدقيقة هى 05+اع5:06 . 


. 46 .8 ,1 1 , كك عامنوو8*! عل أقتط "1ق مأتكيعة عنامم .صمكة , بمعمزافسة .8 ( 1١‏ ) 
394 .م , قم ( ؟ ) 

47 .م فاط1 ( ؟) 

. 395 .م , لأ5آ ( 4 ) 

. 204 - 203 .م 1 1 ر لكأت .مه رمم أااممصوطن زه ) 

. 247 .م 11 مأك .مه , متفاسع ههن0 ( 5 ) 


- ماب 


وان أدعى أن بإمكاني: تحديد موقع هذه الجزيرة التى اختفت منذ القرن الرابع » فلم 
تكن فى الحقيقة جزبرة بوط النيل » بل جزيرة تكونت بين مجموعة قنوات » وقد أغرق 
شنودة الجزيرة بكسر الجسور فى وقت الفيضان . 


بأيرتبي , 114 "نالع 11511 , 6امأعطوط 


جاء اسم هذه الترعة في بردية يونانية باللوفر » وتذكر لمجرد حاجتها للتجريف أيام 
السيطرة الرومانية ؛ وهو العصر الذى ترجع إليه هذه البردية (" . 


ولا أستطيع أن أزيه » ولكنها كانت بلا شك واحدة من شبكة الترع التى كانت تغذى 
طيبة بالماء . 


بُفوسين , 1131468976094 , 4( 15.1690 ر الاعقنامطمعطوط 


ذكرت هذه المدينة فى قائمة أسقفيات مصر » بين تلك التى لم يتم التعرف عليها » 
وكانت الأخيرة 00 . وكإن بنفس قائمة الأسقفيات التى اختفت » اسم 4316666014 
ويبدو أنه هو نفسه 4اع©629©77]م25 أو 7131:6900 . فمن أين جاء هذا الازدواج ؟ 
كما تضم ' سير الآباء " اسمين يتقاربان كثيراً أخدهما من الآخر وهما : بنفيسس وبنفو 
( . ولكن بدراسة هذه الفقراث » نرى أنهما يشيران إلى نفس المدينة ٠‏ وبالتالى يمكن 
التأسى بهما لحل تلك المشكلة . 


إذن فمدينة بنفوسسن أو بنفسين ٠‏ إذا لم يكونا بنيفيسس ء أو إذا كانت هناك أصلاً 
مدينة بهذا الاسم » فتظل دائماً فى حاجة إلى تحديد . 


. 380,ص , عنامهم * 2 , 25/111 1 , .كمطر دعل كانه هته اع .28]064 ( ١‏ ) 
د 261.331 , يونت :مآ عل ره 172 .251 , 53 مص .قط .اطتظ 15 عل ,ممه .8455 ( ١‏ ) 
. 30 .هه , 917 .01© كه , 943 , 917 , 767 , 846 , 833 .أمه , [للكتاضآ , .1ه1 منوط ,درة ( ؟ ) 


رمم 


بنيفيسس , ©65"606 7137060 , كأ وإطمفسوط 


كان اسم هذه المدينة الأخير فى قائمة الأساقفة المصريين الذين حضروا مجمع 
أفسس . فمن بين هؤلاء الأساقفة ؛ كان أمونيوس مسن بنفسوس ٠‏ ويكتب 
باليونانية 55465660 )١(‏ . كما تضم قائمة أسقفيات مصر اسمين يشبهان إلى حد كبير 
هذا الاسم وهما : *63146©660 و 094 1151/6050 لل » ولابد أن هذه المدينة هى 
بنيفيسس التى أثشار إليها كاسيان » ويذكرها بكثير من التفاصيل ٠‏ فيقول : " كانت 
بنيفيسس تقع فى إقليم شديد الخصوبة لدرجة أنها كانت تمد بالمؤن كل المقاطعة . ثم 
وقعت هزة أرضية أخرجت البحر من مجراه فأغرق كل الأرض المجاورة وخرب معظم 
البلدان وحول المنطقة إلى مستنقع مالح . ولم يبق إلا القرى التى كانت توجد على 
التلال » فظلت كجزر لا يسكنها إلا بعض الرهبان الذين لجأوا إليها طلباً للوحدة الكاملة . 
وفى كل مرة كانت تهب ريح الشمال ٠‏ كانت مياه البحيرة ترتفع حتى تتجاوز ضفافها ثم 
تنتشر على البقاع المحيطة " 7 . 


وهكذا لن أحاول تحديد موقع مدينة لم تكن قائمة فى عصر كاسيان » وسأقتصر 
على لفت النظر إلى أن البحيرة المشار إليها هى بحيرة المنزلة . 
نكمي , انلق عاللة؟1 , تسملموط 
يوجد اسم هذه القرية فى البردية الحادية عشر بمتحف بولاق » وتبدأ هكذا : " أنا 


فيلوثاؤس بن المطوب ... بُمو من قرية بنكمى بإقليم مدينة أرمنت » أكتب الآتى " 9) . 
وهذه هى المرة الوحيدة التى تذكر فيها هذه القرية . 


. 23 .أ , * 129 .هط , ,فط .تسوه , كهم .أطزظ ها عل .ممع .3155 ( ١‏ ) 

. 1084 .أمه , 11[ , واأتعممت0 , عططة] ( ؟ ) 

(وهذه الترجمة عن كاترمير ) . 2,3 , 26 ,9/1 , قعصهل)12!ه0 , مءأووةة) ( ” ) 

. 84 .م , عتكنامة بال غه وماأسحظ عل عمعلامووة دعكدناتم معل كلدطوم0 غء وعاعخ , أناه !اتنا ( ؛ ) 


_ ا 


ولما كانت الهبة التى جاءت بهذه البردية » لصالح دير القديس فوابمون بجبل 
جيمى ؛ فمن المؤكد أن القرية لم تكن تبعد كثيراً طالماً أنها كانت تتبع إقليم أرمنت . وكان 
بهذه القرية طريق كان يطلق عليه " برو ' ( أو الطريق الملكى ؟ ) 7 . ولما كانت الفقرة 
التى يوجد بها اسم هذا الطريق مشوشة وتبدو كما لو كانت لم تقرأ جيداً » وبالتالى أسيئت 
كتابتها » لا أستطيع أن أجزم إذا ما كان المقصود هنا إقطاعة ما خارج القرية التى كانت 
تضم أيضاً إقطاعة أخرى لها أسمها الخاص » وسبق لى الحديث عنها فى مكانها . 


وقد اختفت هذه القرية منذ القرن الرابع عشر » بل - وبلا شك - قبل ذلك بكثير . 
بيتينيفرئيس , ")116*116 ر 0105 طمغدغا56 


ذكر اسم هذه القرية فى إحدى البرديات اليونانية بمتحف ليدن ٠‏ ويقال فيها بالحرف 
الواحد : " لمقر بينخيس من بيتينيفوتيس " () . وكان هذا عقد تسجيل تم فى سيين أو 
أنسوان . وهكذا » فمن المحتمل » بل من المؤكد أن هذه القرية كانت من ضواحيها » 
ولدينا أيضاً اسم إقطاعة كانت تابعة لها . 


ولم يعد لهذا الاسم وجود . 


يقاجي هو 


بنيتوكس , 1*1170"0ل7]5 ر لتلامأناسوط 


يوجد اسم هذه القرية فى بردية بمتحف بولاق . فمن بين شهود وقعوا على الصك 
الذى تضمنته هذه البردية » وقع أحدهم هكذا : " أنا مرقريوس ٠»‏ جندى من بنتتوكس » 
أشهد على ذلك " 7( . وهذا هو المثال الوحيد الذى نجده لهذه الكلمة فى الوثائق من أصل 


وأنا أجهل تماماً ما تعنيه الكلمات التى جاعت بهذه الفقرة » ولو أنى أميل إلى ترجمتها كالآتى : . 1014 ( ١‏ ) 

" بإتجاه سوتون ؛ حاضرة الإقليم أو الناحية ” . ولابد أن النص قد أسيئت قراءته أو أسيئت كتابته . 
| مهاه 3 ردن لنزقآ عل عمعكلاطة ندل 5ع6ع كلتتزههم 195 عناة قتقسدع1 .1/1 3 دعطاع.] ,كمع اباعك8 ( "١‏ ) 
. 101-102 .ص , ... عأة قكة ده أ وعاعك , غلاه269!1 ( "© ) 


ممم 


وتبدو الكلمة مكونة من الأداة 3 ومن كلمتين أخريين تعطيان باليونانية 05ت 
( كنترا ) كما فى " الرحلة الرومانية 5 " . أما الجزء الأخير من الكلمة فيتكون من .70> 
التى تذكرنا بالجذر المصرى 06© ء ومن هنا جاءت الكلمة ,:*80 . هكذا قد تكون 
هذه الكلمة من أصل مصرى ء وقد تكون أيضاً من أصل أجنبى . ويبدو من توقيع الجندى 
أننا إزاء إحدى النقاط الحربية الممتدة بطول الجبل ؛ ولكنى لا أعرف أين كانت ولو أن 
هناك ما يدل على أنها لم تكن بعيدة عن طيبة . ولا أثر لهذه الكلمة فى قائمة أسماء 
الأماكن المصرية . 


بؤون إنوب ب 8540501 715*007 ر طلامسسكا مسمسموط 


حفظت لنا هذا الاسم المقطوعة الكبيرة من " مأثورات آباء الصحراء " » وقد نشرها 
زويجا . ويقال فيها أن الراهب بصاريون بعد أن غير ذات يوم محل إقامته » عبر النهر ؛ 
وكان يدعى ' بؤون إنوب بهرمن ' 7) . وهذا ما ترجمه النص اليونانى ب * عبر نهر 
كريُسرو ان "93 . وقد تعرف شامبليون على هذا الاسم ونسبه إلى النيل " ء ولكنه لم 
يقبل تفسير زويجا الذى أراد تصحيح النص بإضافة المحذوف ج770 هوم أى " 
بإقليم ", وأيضاً بتحوير دمع إلى ل5فدط7026: وهو اسم مدينة أرمنت. وكان 
على حقء إذ لو فكرنا قليلًء لرأينا أن بصاريون كان يقطن فى شيهيت » وأنه لو ذهب 
أحياناً إلى الإسكندرية ٠‏ فذلك لأنه كان يسكن فى شيهيت . وهكذا يكون من المحتمل أن 
نهر كريسرواس ليس سوى الفرع الكانوبى . ولا أعتقد - كما فعل شامبليون - فى فرضه 
عن القناة » لأن الأقباط لم يطلقوا قط اسم 0مرع: على قناة . وبذلك تعنى العبارة المذكورة 
ببساطة : " النهر بلون الذهب ؛ الرمان " » وهما اسمان متماثلان يطلقان على النهر بسبب 


حمرة مياهه . 


336 ,ع بأوه© .000 036 , هع8ه2 ( ١‏ ) 
1711 1 ها خوط .م 1000 .أمء , سوط عملزلا ( 7 ) 
. 321 - 320.م ,111 لاه .مره , سمتالممسيفطك ( ؟ ) 


#4 - 


بر و 353.750 و 2301 


يوجد اسم هذا المكان فى البردية القبطية العاشرة ببولاق » فيوقع أحد الشهود بهذه 
الكلمات ' أنا جرجس بن المطوب هووا ؛ من بَيْر » أشهد بذلك " 7) . وهذه هى المرة 
الوحيدة التى تذكر فيها هذه القرية » ولابد أنها كانت بضواحى بلدة جيمى » ثم اختفت . 


بكر و [1]5450 و “امطمة2 


جاءنا اسم هذا المكان فى " رثاء " الشهيد العظيم تادرس الأمير ء شفيع الجنود . 
وكان والد هذا القديس من " بَقْر بشُطب " 7(" . وكان أهالى تلك البلدة لا يحبون كثيراً 
الخدمة العسكرية التى أجبر عليها والد تادرس ٠‏ ومع ذلك لمع فى هذه المهنة حتى أنه 
تزوج من إبنة الملك . ولكن سرعان ما أنصرف عنها وعاد إلى مسقط رأسه » فى مدينة 
تدعى شطب . وبعد ذلك » عندما بلغ الابن مبلغ الرجال » أخذ يبحث عن أبيه . وبالقرب 
من أنتنويه ٠‏ وجد قارباً سأل صاحبه إذا ما كان يعرف شطب , ولما رد عليه الرجل 
بالإيجاب », ركب معه تادرس القارب . " وأبحرا باتجاه الجنوب إلى أن وصلا إلى بلدة 
آبائه ء شرقى النهر وهنا قال له الريس : ' سيدى » هاك البلدة التى تبحث عنها » وهى 


ميناء بفر : 36 رو كتتيه يمره هج ' ( . 


وقد تعرف كاترمير وشامبليون على هذا الاسم » ولكن الأخير أكتفى بالقول 
أنها كانت بإقليم شطب 7) . وهذا خطأ لأن شطب لم تكن قط عاصمة لإقليم » أما الأول 
فقد طابقها بالقرية التى أسماها فانسلب بصرا ) » وكانث بها كنيسة للقديس تادرس () » 


. 79 .م , .عات كتقطده© أه دعاعث , ]نه11أ88 ( ١‏ ) 

ويُكتب الاسم "سس فقط حسف . 59 .م , .امه .200 .031 , 20888 ( ؟ ) 

60م ,هط (* ) 

. 275 .م كك جره , عمتااممسقط0 ( ؟ ) 

. 361 .م , فاموع8”! هل .اعظ , اعاقمة؟ا ( 5 ) 

3 مم , مأمجوظ8*! عل عتاجوج ممع 06 كصاهم وعناواعنو عبد .بصعوط0 , قمع م9 ( 5 ) 


لومم 


وهذا لا يعتبر سبباً كافياً لتباين الأسماء إلى جانب هذا » لا يوجد اسم بصرا 7) بمصر ء 
ولكنا نجد قرية بشاره » وهى ليست بمديرية أسيوط كما كان يجب . 


ولم يعد لهذا الاسم وجود بمصر »ء ولكنى مقتنع أن المقصود كان ميناء شطب » 
أو - كما يقال الآن - ساحل شطب " "" , 


بقرا , م1220 , متامطروط 


وصل إلينا هذا الاسم عن طريق البردية رقم 5 بمتحف بولاق . إذ نجد بين أسماء 
الشهود اسم " كوميته من برا "23 . 


وربما يقصد بها نفس القرية التى أشارت إليها المادة السابقة » أما المؤكد فهو أن 
لاسم هذه القرية نهاية يونانية . أما قرية بفر القريبة من شطب أو هيبُسيلس » فهى بعيدة 
لدرجة أنه لا يمكن مطابقتها بهذه القرية . ومع ذلك فالاحتمال قائم إما نتيجة لتغيير 
المسكن ؛ وإما لإمكانية اتخاذ شهود من بين المعارف ٠‏ وقد يوجد المعارف فى أماكن 


مي صا 


مدفرقة . 
ولذا أترك الموضوع معلقاً . 
إيسار , "15.19و أاندممروط 


حفظت لنا اسم هذا المكان قائمة الكنائس والأديرة الشهيرة بمصر » إذ كان بهذا 
المكان كنيسة باسم القديس مينا . ولا يقدم لنا المخطوطان اللذان يضمان هذه القائمة نفس 
الكتابة العربية : 1 المكتبة الوطنية يكتب : 7576051 5انافه 375 - أبا مينا 
بإيسار 7 ٠‏ أمام مخطوط اللورد كراوفورد فيكتب : بإبيار () » وهذه . على ما أعتقد - 


* بصرا قرية جنوب شرق مدينة أسيوط . ( المترجم ) . 
*" شطب حالياً قرية بجنوب غرب مدينة أسيوط . ( المترجم ) . 
74 .ه .عاك مأقكاده0 اع وعاعث , أنده11 ع8 ( ١‏ ) 
74 .01 53 .30 .تمه .ذكتة , هق .أطأظ ( ١‏ ) 
0 334 .101 , نمه توت لنمآ عل .8155 ( * ) 


لومم 


قراءة خاطئة ٠‏ وقد رأينا اسم مدينة أبيار » وكانت هذه المدينة تسمى بالقبطية :ندري ,عت 
ومن ناحية أخرى ٠‏ تبدو لى القراءة الأولى غير بعيدة تماماً عن الشبهة . والاسم العربى 
لم يعد له وجود منذ القرن الرابع عشر » ولذلك أحتفظ بنتائجى إلى أن يكتشف بمخطوط 
آخر أكثر صحة . 


البرنبل , 0245ظ8وو6م ةر قامطسععيوط 


يوجد اسم هذه القرية فى إحدى البرديات اليونانية باللوفر وقد نشرها السيد ويسلى 
فى فينا . وها هى الفقرة التى نلتقى فيها بهذا الاسم : " فب بن ناروا » من قرية بلثيسى » 
وكيامول وكان من قبل من قرية بَرمُبُلى بإقليم أفرودتبولس ٠‏ ويقيم حاليا بنفس قرية: 
بليتيسى ' () . وهذه هى المرة الوحيدة التى ذكر فيها هذا الاسم . 

وأعتقد بمطابقة هذه القرية بتلك التى تدعى البَرئيْل (:146021©م 12 مسبوقة 
بالأداة ) وتتبع مركز العطفية أو أفرود تبولس بمديرية الجيزة وتعدادها ١9548‏ نسمة وبها 
مدرسة () . كما ذكرت فى " حوال مصر '" ضمن إقليم العطفية وعوائدها 686٠٠‏ دينار 
رفعت فيما بعد إلى 60٠١‏ دون تحديد لمساحتها () . ويبدو أنه كانت توجد قرية أخرى 
بنفس الاسم فى الفيوم ء ثم أختفى أثرها ) , ولا شك أنها كانت تحمل نفس الاسم 
فى العربية . 


البتانون , 715625194019 , «مسمقطاوط 


جاء اسم هذه البلدة فى رواية " نقل رفات " رهبان شيهيت الذين استشهدوا على يد 
البرابرة » ويقال فيها : 


. 2 .م قفصصة * 6 , عناوأومامميووة عبااعظ ( ١‏ ) 

40 .م اهة كتوم أت 75 .م .2 أققم , 11 ) , عامنووظ”! عل .مقع .860 ( ١‏ ) 
. 677 .م عأميووط”1 .ع8 , نزمه5 ءا ( " ) 

. 3م #مسمة * 6 خمنوة وناحعظ ( 14 ) 


امام 


" كانت بمصر بلدة شهيرة تدعى بثنون ' 7 . وما من شئ آخر يستدل به عن 
موفعها + ولكنا نعف أن أهلها + لكى يذهبوا من شيهيك إلى قريتهم ء كانوا يعبزون الذهر 
عند «بو6عورعة » أى ججوير أو ششوير ‏ . 


ويتعرف كاترمير وشامبليون على هذا الاسم ٠‏ فيقول الأول أنه يقع إلى الغرب من 
فرع النيل المتجه إلى رشيد » بمديرية البحيرة  )(‏ أما الثانى فيناقضه » ويحدد موقع هذه 
البلدة بمديرية المنوفية ويطابقها بالقرية المذكورة فى " أحوال مصر " باسم البتنون (؛ 
ويخطئ كاترمير هنا لأن قرية البتنون لا يمكن أن تقع غربى فرع النيل المتجه إلى 
رشيد ء ولا أن تتبع مديرية البحيرة إذ أن " اللصوص الأتقياء " كانوا يعبرون هذا الفرع 
عند ششوير و مبدقعد:ء ليستأنفوا بعد ذلك طريقهم . أما شامبليون فكان على صواب » 
فبلدة البتنون تتفق تماماً وكل ما يتطلبه النص . ولا تزال هذه البلدة قاتمة حتى اليوم باسم 
البستانون » مركز ميلسيج بمديرية المنوفية » وتعدادها ؟855 نسمة وبها 
مدرسة () . وتقع إلى الشرق من الخط الحديدى المتجه من طنطا إلى شبين الكوم » ولا 
تبعد كشيراً عن ترعة البتانونية » وتوجد شمال ترعة شبين الكبيرة . وقد ذكرت فى 
' أحوال مصر " بزمام قدره 404٠‏ فداناً بالإضافة إلى كفر الجملون التابع لها » وعوائد 
٠‏ ديناراً 2 , 


ولا ندهش . بعد كل هذه الأرقام » أن تكون بلدة البتنون بهذه الشهرة فى مصر 


. السفلى . وكان توجد بوسط المدينة الكنيسة المكرسة للقديس بنوفر » رجل الصحراء (" 


تنوه دمع تسمحت زهج 116 .مر 4 بام , الالانآ, مخصمع نولا .همك )١(‏ 
-ة 01121 ادن لانت موحي 

رليك حك" ا 3( 

01 انه نذاو المت انك للد اللة 

. 247 - 246 .م 1غ , كله .مه لقع هنا (؟ ) 

. 161-162 .م111 ,ركاه .مه ردهأ !اممصدقك ( ؛؟ ) 

9 .م دكة .ختدم أع 65 .م .5 تدهم 11 ) ر عامبووظ”! عل .ومع .860 ( 5ه ) 

. 651 .م , عأمنوع8”! عل ومتغداعظ , /إعد5 و2 ( 5 ) 

6 .101 , آآآلانآ أمه© 7/0 .000 ( 7 ) 


-م0م- 


بثونىي , !014ه) 11536 ر لمقطغوط 

جاء اسم هذه المدينة بمعجم بيرون )0 نقلاً عن كرشر © »ك1 » ولكن هذا 
المؤلف الذى كتب الاسم :56015 وقع فى الخطأ » فما كان له أن يكتبه :756055 بل 
2381 كما تبين المقارنة بين " السكالا " التى نشرها والمخطوطات التى كثير! ما 
استشهدت بها . ولذلك علينا أن تشطب هذا الاسم . 


بجرج , عادفاعة]7 ر [0[00ع2 


ذكر اسم هذه القرية فى " سيرة باخوم " » بالفقرة التالية : " وكان هناك رجل يدعى 
بترينوس من أهالى بجوج بإقليم هو " 7(" . واكتفت الترجمة العربية بأن قالت " رجل من 
أعيان هذه الناحية " 7 , 


وقد تعرف كاترمير 7) وشامبليون 7) على هذا الاسم » ولكنهما لم يطابقاه لعدم 
توافر الوثائق ٠‏ وأنا سأسايرهم فى تحفظهم ‏ فقد أختفى هذا الاسم تماماً من مصر . 


بجوم إنتيه كمين , 1016كل6 71171 12200134 ىر ستطرعكا عادة مروزلءم 


ورد اسم مخفر الجنود هذا مرتين بنفس الوثيقة التى تقول : " وكان هناك مخفر 
للجنود أطلق عليه اسم بجوم إنتيه كمين " () . وكان لهذا المخفر قس اسمه أريون 7" . 


166 .2 , لاتتاع امه تامعترع.] , ممجووعط ( ١‏ ) 

75,76 .8 آآ 1 , مأمكطن عتووو1*8 عل أمتط "1 لق مأجرعد عنامم .صمل , نيمعستافصسفة .8 ( ١‏ ) 
573 .م , هط ( ؟ ) 

. 502 .412 , كأه .هه , عمغتع0086 ( ؛ ) 

. 248 .م , 1 ١غ‏ كته .مه , ممتلاممصهط ( ه ) 


مع بع 201.117 , آلاكاآ , غولا .ههه (5) 
م ناتك دمن أن8ا 11 01ل 26 6ع 


14 انول أن م 25 دعر يدن أبو ث9 عن 6 .120 117 .201 , هزه1 ( 7 ) 


وباب 


ولا يجب أن نبحث عن اسم هذا المخفر بعيداً عن كيمان العروس ٠‏ ويعنى هذا 
الاسم " روضة كمين * . وربما كان هذا المخفر " شرق " النهر ليتحكم فى الوصول إلى 
الصحراء العربية أو الطريق المؤدى إلى القلزم على البحر الأحمر ؛ لكن هذا ليس سوى 
فرض بقوم على أن النص لم يذكر أن هذه القرية كانت تقع على الضفة الغربية ٠‏ 


منداده , بورع :761 ر اقمع سنوءط 


يَوَجْد أمنم هذه المدينة فى ' أعمال ' القديسين برؤو وأغاثو عندما ذهبا طلباً للشهادة 
للمرة الثالثة » فسيقا إلى الوالى فى السترمون ٠‏ إذ يقول النص : " فوجداه جالساً فى 
ديوائنه ‏ يحاكم مسيحياً شهيداً يدعى أبا إيس من اهالى بسامو من بجمنتيتى " 7') . وهذه 
- لسوء الحظ - فقرة فريدة » ولكن الترجمة العربية لهذه " الأعمال " لدينا » وهو تقول : 


" شهيد يدعى أبا إيس من أهالى سمايول من كرسى منداده " ( . 


ولم يذكر شامبليون هذا الاسم » بينما ذكره كاترمير ولكنه لم يطابقه (") . ولا أدرى 
إذا ما كنت أكثر توفيقاً » فأنا أعرض مطابقة تبدو صحيحة » فنحن هنا إزاء الاسم القبطى 

ونلاحظ أولاً المساواة بين القبطية والعربية : بو برعووة6: - منداده » فقد أختفى 
الجزء الأول من الكلمة وهو 367 » وبذلك اختصر الاسم الطويل . وما تبقى » وهو 
+4مع عو ء يتفق حرفاً بحرف مع الكلمة العربية " منداده " أو العكس . وبالأتفاق على 
هذا » أرجو أن يراعي القراء ألا تباين بين منديدى أو منداده والكلمة اليونانية منديس إلا 
فى المقطع الأخير الذى سقط . فقد استعان الإغريق لتسمية هذه المدينة باختصار شعبى 
قاموا باختصاره هم أيضاً . وهكذا يكون من الغريب ألا نجد اسم مدينة منديس فى 
المؤلفات القبطية رغم شهرته فى مصر ء فأنا أعرف جيداً أنه لن يوجد بها عدداً من 


. 165 - 164 .م , عامووظ”! عل وعدم دعل وعاعة , أممع زا ( ١‏ ) 
( جاءت هذه العبارة بالعربية فى الهامش ) .م 6!.31ك , 89 .أممنة وطوعع .كم , هه .أطز8 ( ؟ ) 
. 505 .م ,11 أأه .ره ب عتغمريع 0080 ( " ) 


.ع" ا 


المرات ٠‏ فهو لم يذكر فيها سوى مرة واحدة ؛ ولكن مجرد الإلتقاء به له دلالته ٠.‏ وبناء 
على الترجمة العربية » كانت هذه المدينة مقرأ لأسقفية » ولكن قائمة الأسقفيات لا تقول 
شيئاً عن ذلك » كما أن فانسلب لم يذكرها هو الآخر فى قائمته . وأنا أوضح هنا الخطأً 
الذى وقع فيه الكاتب : فقد وجد نفسه إزاء كلمة 570 أو )80 وتعنى فى نفس الوقت 
إقليم وأسقفية إذ كانت تتفق فنى.بادئ الأمر الأقسام الإدارية والسياسية والأقسام الكهنوتية . 


وقد أراد شامبليون أن يطابق بين منديس وقرية أشمون الرمّان الحالية (') » ولكن لا 
يمكنى أن أقبل هذه المطابقة إذ يقول سترابون صراحة أن المصب المنديسى للنيل كان 
يمر بشمال غرب منديس 7" . أما أشمون الرمان فتقع على هذا الفرع نفسه . كما أنى لا 
أعرف لماذا أطلق الإغريق على منديس اسم مدينة دعاها الأهالى أشمون . وكان الاسم 
الهيروغليفى لهذه المدينة هو .جج 7 » أى ' تاتو ' وهو ما يتفق تماماً و 1بد,- ؛ أما 
الاسم الكامل للمدينة فيعنى فى القبطية " ملذات تيتى أو داد " . ولكل ثلك الأسباب » أثق 


ولا يوجد اسم هذه المدينة حالياً فى مصر » وكذلك كان الحال فى القرن الرابع 
عشر . فقد خربت مدينة منديس فى الواقع لدرجة لا يمكن معرفة مكانها بدقة . ومع ذلك 
أميل إلى الأعتقاد أن المكان الذى حددته لها خارطة " الأمللك " » يتفق إلى حد كبير 
والموقع الذى كانت تشغله قديماً » وأن قريتئ دواى ومّت الإرويا تقعان وسط أطلال 
المدينة القديمة . 


جنيلا , ,7101424252 ر طهاتستومط 
حفظلت هذ الاسم " أعمال " أبادير وإيرائى ٠»‏ وفيها يقال أن هذه القرية تقع فى 


الجنوب بالقرب من مدينة إشمون 7) . ثم بعد إقامتهما لفترة فى ممفيس ؛ واصلا السير 


. 122-129 .م ]1 , .أله زه , ممئاأ مسوك ( )1١‏ 
. 19, 6/11 , موطومة ( ١‏ ) 
. 92 .م عأصوو8”٠‏ عل وتجتهط دعل دعاعة , أقمعه حرط ( ؟ ) 


-41”م#- 


جنوباً . وبعد رحلة استغرقت ثمائية أيام » وصلا إلى بجنيلا . " وصادفا رجلاً قادماً من 
أنتنويه » فقال له القديس أبادير ؛ ما اسم هذه القرية أيها الصديق ؟ فقال الرجل : إنها 
بجنيلا " 7 . ويحتمل أن هذه القرية كانت تقع فى شمال أنتنويه » إذ ما كان المسافران 
يتخطيان هذه المدينة دون إشارة لها . وتوجد الترجمة العربية لهذه " الأعمال " فى بُدليين 
بأكسفورد ء وتقول عن الفقرة الأولى : " وستصل إلى قرية فى طريق النهر وتدعى 
جنيلا » وتفسيرها أمشوك » وهى من أعمال الأشمونيين " () . وفى المرة الثانية يقول 
الرجل : ' أنها جنيلا - أمشوك " () . 


ولم يذكر شامبليون هذا الاسم ٠‏ أما كاترمير فقد طابقه بالمدينة القديمة بسنولا 9) . 
ولا يمكننى قبول هذه المطابقة لأن قرية جنيلا مازالت قائمة تحت اسم أمشول » وليس 
أمشوك كما تقول الترجمة العربية » وقد ذكرت فى ' أحوال مصر " وفى " الإحصاء ' . 
ولن يدهش العارفون ولو قليلاً بالكتابة العربية للخطأ الذى أرتكبه الكاتب » كما أن الجذر 
" مشك " لا وجود له » بعكس الجذر " مشل " . وكانث هذه القرية من أعمال الأشمونين » 
ولكن الكاتب شرد فوضعها بمديرية أسيوط » مركز ديروط . وتعدادها 1١56١‏ نسمة © ,. 
وتذكر " أحوال مصر " أن زمامها 49١‏ فداناً تدفع عنها عوائد قدرها ٠٠٠١‏ دينار”") 
خفضت بعد ذلك إلى النصف . وتقع بعد أنتنويه والأشمونين . وهكذا لا نقول كثيراً على 
أحداث الرواية » فقد جعل الراوى بطليه يتجاوزان أنتنويه حتى يمكن أن يجعلهما يلتقيان 
بالقديس صموئيل لكى يعودا بعد ذلك على أعقابهما . كما أنهما تلقيا أمراً قاطعاً بالتوجه 
إلى هذه القرية بالقرب من الأشمونين وهذا ما يتفق تماماً وموقع أمشول . 


. 95 .مر مأك .مه , تمصع حو )1١(‏ 

.0 152 .101 26270117 نا , 3274 .لاع5 , عطنا .8001 ها عل .مه .3455 ( ١‏ ) 

65 .01 , فثط1 ( ؟ ) 

. 2.35 , كأقأمم وعناوأعناي عند .ارعقط0 . 491 .م ,1 أ ر كله .مه , عتقهه مون 9 ( 4 ) 
07 .2ق أقةم أت 47 .م .8 .اتقم , ]1 ؛ , عأمبوو8*! عل .مقع .ع16 ( 5 ) 

. 694 .م .كأه .مه , لإعهد5 ع2 ( 5 ) 


49د 


بخنذوح , 71162,246*"94 , 251405034 ر تتتلامسطعط 


جاء هذا الاسم فى " سيرة باخوم " : ونهض وأخذ أخوته وسار نحو الجنوب بإتجاه 
جبل إسنا إلى مكان يدعى بخنوم " (') . ويوجد هذا الاسم أيضاً فى فقرات طيبية من 
" سيرة تادرس " نشرها منجاريلى 7 . وتذكر الترجمة العربية هذا الدير ثلاث مرات » 
المرتان الأوليان تحت اسم إبنوم () ٠‏ والثالثة بالاسم الأصح بخنوم 9) , 


وقد تعرف كل من شامبليون 0 وكاترمير () على هذا الاسم » ولكن لم يفكر 
أحدهما فى مطابقته بمدينة بخنوميس . ويعطينا النص اليونانى ل " سيرة باخوم " فى 
الواقع الاسم بخنوم 7( ٠‏ أما الكتابات العربية " إبنوم ' فقد تجاوز عن الحرف الحلقى 96 » 
ونقلته الترجمة القبطية إلى .2 ؛ ولا شك فى أن النص القبطى على صواب ٠‏ ولكن هذا 
يرينا أن العلامة الهيروغليقة كان يمكن أن تنتقل فى القبطية إلى .+ وبالتالى كان هذا 
الحرف الأخير حرفا يت بشدة طالما أنه استطاع أن يمتزج بالحرف الحلقى المهتوت . 
وقد اختفت القرية الآن وكذلك الدير . 


بهرا إن جمورل , 826314002 112,01 , [نا0 مقع وه - أمطعط 


وصل إليسنا اسم هذه القرية فى الفقرات التى حصلنا عليها من " سيرة الراهب 
إبراهام ' » ويروى فيها أن فلاحاً من أهالى عزبة مجاورة تسلل إلى حديقة الدير » وجمع 
أجمل تمرات الليمون بها وأخفاها وأثناء الليل حملها على ظهر أتانه واتجه إلى تموشنس » 


. 78-79 .م ,11 , مافقط عاموع8*! عل .أمتط"! له ماعو تنامم . مما , سوعمتافسة. 8 ( 1 ) 
01611 .م , .وتاءم .000 .عام ووعق , الأعتهومة8 ( ١‏ ) 

7.574-75 04 -0552ا5 .00 , للفعستلفصك .8 (" ) 

. 644 .2 , ته .جره , ناوعستافسكة .5 ( ؛ ) 

. 184 .م ,1ش رمه .مره رصمذااممسيهكك ( ه ) 

. 273 .م ,1 , عام نوو8*! هناد لأمهعوممع أه أقتط .سفا/ة , مغموعمهمن9 ( 5 ) 

. 2.38 , أهه 14 , كتناوماءصة5 هاعة ( /ا ) 


اعم 


ولكنه ضل طريقه لأن الله أطاش ذهنه ‏ ' وعندما ظهر نور النهار وجد نفسه فى بهوا إن 


جمول 00 


وقد تعرف شامبليون على هذه الكلمة وفسرها ب " سور الجمال ' مقرباً بينها 
وبين 7317/65 لالض / (1 2 عند ديودور الصقلى » كما أقرا أنه لا يمكن التفكير 
فى المطابقة بين المكانين إذا أن القرية التى ذكرها هذا المقال لابد وأن تقع بالقرب من 
تمو شنس 7 . وهو على حق فالكلمة تعنى " مزرعة الجمال ' وربما " ترعة الجمال " ٠‏ 
وذكر كاترمير الاسم ولكنه اكتفى بالقول أنه كان يوجد بالقرب من تمو شنس 7(" . 

ولما كنا نعرف أين كان يعيش إبراهيم » وذلك فى جبل فرشوط ٠‏ ويعرف ديره 
بايتسم دير حدد 9) وهكذا ء فلو أنى أفهم النص جيداً » لوجد هذا اللص المشار إليه نفسه 
فى صباح اليوم التالى فى الجانب المقابل تماماً للمكان الذى أراد التوجه إليه . ولذا يكون 
علينا أن نعرف فقط أين كانت تقع تموشنس بالنسبة لفرشوط . وكان هذا المكان فى 
جنوب فرش وط ء وبالتالى لابد أن تكون بهوا إن جمول شمال فرشوط » بإتجاه الجبل 
الغربى . 


وقد اختفت هذه القرية » كما لم يكن لها وجود منذ القرن الرابع عشر . 
ر صبكاه إن ير , ع«درقلة همقر عسع8 سعطليءم 


يوجد ١‏ هذه القرية ف نفس الفقرات مثل سابقد » وهو | زبة كانت توجد 
سع في هو اسم عر 


جنوب الدير » وكانت تقع بالقرب من قرية تموشنس 7" . 


. 548 .م أجه2© .000 :05 , هع208 ( ١‏ ) 

والكلمة التى ترجمتها إلى 'ثمرات الايمون" هى م+6 وتكتب عادة :م6 » وهذا ما يؤكد على النطق الحلقى للحرف 6 
. 314-315 .م ,11 , كلء .هه , ممللأمموسمك ( 1 ) 

عه بعاء , كمامح دمنتواعطو عنا3 .بصعو0 , عمقطع 0022 ( 7 ) 

. طعطياه1 24 , عتمجقدز5 ( 4 ) 

. 547 .م غخمه© .لم2 .كة© , هع208 ( ٠‏ ) 


4ع 


وقد تعرف شاملبيون على هذا الاسم » ولكنه إكتفى بذكره () . أما كاترمير فقد حدد 
مكانه بالقرب من تموشنس كما يقول النص () . ولن أكون أكثر توفيقاً منه » ولم يدهش 
أحد لأختفاء , مزرعة الأرض الجديدة " هذه . 


بلهيب , 756222111 , «متطامط 


جاء اسم هذه المدينة فى فقرات من " سيرة " الأب صموئيل القلمونى » وفيها يقال : 
" أما موطن القديس أبا صموئيل فكان بلدة فى الشمال من ضواحى مدينة بلهيب » وتدعى 
تكولو " () . ولا يذكر السكنسار الذى يقدم لنا موجزاً لهذه السيرة » اسم هذه المدينة 9) ع 
كما أن شامبليون () يذكر الاسم دون مطابقة . أما كاترمير وهو رجل واسع الإطلاع 
- فعلى العكس منه ء يتعرف على هذا الاسم فى مدينة يذكرها المقريزى المؤرخ باسم 
بلهيب  (‏ إذ يقول المقريزى فى تاريخه عن الأقباط : ' وثار الأقباط على حكم موسى 
بن على فى عام ١55‏ بمدينة بلهيب » فأرسل إليهم جيشاً » ولكنه هزم " () . 


هذه هى المدينة التى تشير اليها الفقرة القبطية » وقد تعرف عليها تماماً كاترمير 
بوضوح نظرته المعهود فيه أما عن موقعها » فيقال صراحة أنها كانت تقع بشمال مصر » 
ويضيف السنكسار أن صموئيل كان من أسقفية ميصيل ٠‏ أى فوّه الحالية (') . أما 
الجغرافى العربى ابن حوقل - وقد استشهد به كاترمير - فيقول أن هذه المدينة كانت تقع 
على ضفاف النيل » شمال سنديون » حيث كان يلتقى الفرع الرئيسى بفرع جانبى لينفصل 
عنه من ناحية الغرب بالقرب من مديئة شابور ٠»‏ ويقدر المسافة بين سنديون وبلهيب بست 


)1١ ( 1آ ؟ , كله .ره , عمتلاهم هط‎ , 2. 315 ٠ 
) 7١ ( .م , عأمووط*! عل .ومفع 12 عل كتصامم دعناوأعناق عنا5 ,لمعوط0 , ممغدوعئة0‎ 33 . 
) ” ( .م , .6م00 .00 .01 , ه2088‎ 545 , 546 
. ) (جاء فى السنكسار 1577 أن الأنبا صموئيل ولد فى " دكلوبا " من كرسى ميصيل - المترجم‎ *“ 
) 4 ( .ط , 111 , اله .هه , ممتتلاهم سقط‎ 313 - 314 . 
) 5 ( .م ,عاء مأصلمم 5عنمو01161 عند ,/كزووط0 , عمتغموع طمنا9‎ 45 - 47 . 
) 5 ( 0 .م , عأمبع8”! عل اذ[ ع1 أء عنوصدا 12 عناد .أقتط أء دعدوتلاتت وعطءععطعع] , عتغسعطهن‎ 198 . 
) 07 ( علقطلكا 8 , عتمجمصزة‎ . 


هع - 


* ساكات ("١‏ . وكان هذا الانفصال الذى يتحدث عنه ابن حوقل يتم قديماً عند قرية 
درويت » أما بناء على هذا النص » فيغير النيل مجراه ويتم الانفصال إلى الأسفل بكثير . 


وقد خربت هذه المدينة بالكامل » ويكون كاترمير على حق عندما يقول أن موقع 
هذه المدينة -- بناء على المسافة التى تفصل سنديون عن بلهيب - لم يكن بالضرورة بعيدا 
عن قرية منتوبس . 


بليئيسس , ©26124©1 162 ,ىر كأعتطاكاءط 


7 


يوجد اسم هذه القرية فى بردية يونانية باللوفر نشرها السيد ويسلى فى فينا . وهذه 
هى الفقرة التى وردت فيها هذه الكلمة : " فب بن ناراو من قرية بليثيسس ٠‏ وكيامول 
سابقاً من قرية بَرمْبلى بإقليم أفروديتبوليس » والقاطن حالياً بنفس قرية بليثيسس " 7(" . 
ويتكرر هذا الاسم بعد قليل فى نفس العقد () . ولما كان التعاقد قد تم أمام كاتب العقود 
لمدينة أرسنويه 7) » فمن المحتمل أن هذه القرية كانت توجد بالفيوم » ولكن لا يمكنى 
مطابقتها نظراً لإختفائها . 
بتهور , زنقات20ع1, “قطصعط 


يرى هذا الاسم بين توقيعات الأساقفة المصريين الحاضرين بمجمع أفسس ٠»‏ ويقرأ 
فيه : ' يوحنا من بنهور " 7) » وهو ما يكتب باليونانية 1013656610 7 ٠‏ ويوجد هذا 
الاسم 1 على رأس قائمة أسقفيات مصر التى ظلت مجهولة للمؤلف . 


. 46 .م .ماع مدمتته صعوط0 , عرغصيع 0092 ( ١‏ ) 

. 2 .م عفمسع * 6 , عنتوتوهامامنووة عندعظ ( ١‏ ) 

. 2 .م, فتطآ ( ؟ ) 

. غلغطا( ؛ ) 

. 23 .أو , * 129 .مد , .طفط .يه5 , .ممه .ذقته ركهم .أطتظ ( + ) 
. 1084 .اه , 111 ؛ , قتاأعهه© قاأعصدومعة5 , وططهآ ( 5 ) 


هعمد 


أما عن معرفة أين كانت تقع هذه المدينة » فهذا أمر آخر لأنها أختفت تماماً كما أن 
الوثائق اليونانية لا تقدم لنا أية تفاصيل عن المدينة المسماة " هيفايستو " . ومن ناحية 
أخرى » لا أستطيع قبول فرض وقوع خطأ فى النسخ كان من نتيجته وضع [0هات!!76 
بدلامن مهة::56 : مع أن هذه الكلمة الأخيرة تذكرنا بسنهور التى أعتبرت مقرأ 
لأسقفية إلحقت بشباس . وفى هذه الحالة يكون من الواجب تفسير كيف أن اسم سنهور 
المذكور فى بداية القائمة لا يستبعد فى وسطها ‏ ولهذا أفضل عدم طرح أية فروض 


بتي , 14لزلاع]1 , تسصعءط 


حفظت لنا اسم هذه القرية إحدى البرديات اليونانية باللوفر » وقد نشرها ويسلى . 
ويتكرر الاسم فيها مرتين » وفى كل مرة يذكر اسم الإقليم التابعة له (') » وهو 
ثيودوزيوبوليس ٠‏ وفى المرة الثانية يشار إلى مكان يدعى " ديموسيون "7 . 


وثيودوزيوبوليس هى توهو » وفى العربية طها - المدينة » وهذا أمر معروف . 
وكانت هذه المدينة تابعة لإقليم أشمون » حالياً المنيا . وللأُسف لم يترك اسم بنى أى أثر 
له فى القائمة المعاصرة أو الخاصة بالعصور الوسطى لأسماء الأماكن فى مصر . ولذلك 
علينا أن نقلع عن مطابقتها ٠‏ 

بيلاو , 76126 , بعارءط 

جاء هذا الاسم فى آخر وثيقة قبطية وصلت إلينا وهى عن شهادة يوحنا الفانجويتى » 
وفيها يذكر قاض كان ييسر للمسيحيين المرتدين سبيل العودة لدينهم الأول . وكانت هذه 
القرية توجد فى الجنوب 9) . 


. 141-142 .م , عفصعة ؟* 5 , عسوأو ماممووة ونارعظ ( ١‏ ) 

141 .م , فينم (؟) 

داوق يكأة لل تنا" عل موع1 عل موقط , عأوفزة * 2111 نل عاممه كمعسبادمل هنآ , بمعمأافسق .8 ( 7 ) 
وفى هذه الفقرة غلطة فى الطباعة ٠‏ كما أن الترجمة ليسث دقيقة ‏ . 35 .م , 1887 . 45186 


ع4 - 


وقد عرف كل من كاترمير (') وشامبليون () هذه القرية كما طابقاها على خير 
وجه . وتقع هذه القرية فى مركز ديروط بمديرية أسيوط » وبها 7١75‏ نسمة وتملك 
مدرسة 7( . وقد ذكرت فى ' أحوال مصر " بزمام قدره 5١51‏ فداناً تدفع عنها عوائد 
٠‏ ديناراً 7 . ويسكنها عدد كبير من المسيحيين » وقديماً كانت ترى فى غربها 
كنيسة مكرسة للقديس جاؤرجيوس . ويحدد المقريزى موقعها فى شمال صنبو » وهو 
على صواب بينما أخطأت أنا عندما قلت أن هذه القرية كانت تقع جنوبى صنبو . وقد 
أتيحمت لي فرصة المرور بها عند زيارتى للمترق » وتصادف ببلاو عند الخروج من 
ديروط وقبل الوصول الى صنبو © . 


الفرمأ , 05*84 قد6 71567 و انام سعمرع 12 
هذا الاسم هو واحد من تلك التى ترى بكثرة . 


وكثيراً ما يذكر فى " أعمال " الشهداء دون تفاصيل سوى عدد الأيام التى كانت تلزم 
للذهماب من الأسكندرية الى برمون ) - وكانت سبعة أيام . ويذكر السنكسار - من 
جانبه - هذا الاسم كثيراً » ولكن بصيغة ' الفرما " 0 . 


وتضم كتب " السكالا " اسم برمون » وتذكره بالغربية " الفرما " 0 » وكذلك لدينا 
الصيغة :م هوعم 86 (') بل ويسبق أحد كتب " السكالا " اسم برمون بالكلمة اليونانية 


. 260-261 2 , 11 , عام و8 *! مده مومع اه أقتط بمدفا! , عفسعفمن0 ( )1١‏ 

. 209 - 208 .م ,1غ , له .مه , ممتاامم هفك ( ؟ ) 

.28 لله أققم 6ه 67 .م .8 أققم , 111 , عامروو8*! عل .مقع .مم8 ( 3 ) 

) 4 ( .م , مااع .نه , لإعق5 و8‎ 694 ٠ 

. 17 عر نأك فتصناه .مه , لتمعسمتافصيى .8 زه ) 

. 168 , 163 ,151 150 , 149 , 137 , 136 , 135 .م , عأموظ”! عل 5 0658 ذعاعث , خقاسء انز ( 5 ) 

ويقول كاترمير الذى يستشهد بهذا المخطوط ٠‏ .661.90 , 11لكآ , 66162 161 .51 , [لككانا , 1م00 غلا .لوج 
أن الشهيد هنا هو القديس صرابامون ؛ والصحيح هو القديس صرابيون . 

لتاق أ .50 117 .101 , .لاتاةغهة 6 .201 89 .أمومناد عة .ككمر , لهم .اطتظ ع0 

. طالطة 12 , 8 ر كتامطعوج8 3 ر اقطمسعوظ 21 , 18 : عيعمعرومرزة ( 07 ) 

0 بوم .[20 441 ,كقةة0 .كساة خترظ ,هن 4 .زد 55 .مم ,ره 187 .101 54 .20 مقط .أطفظ و1 6 .ممه .8155 ( 6 ) 

0لا قوم .أ20 , 17 أعوعية]8 , طن .1م80 , .هج 110 .1م 0 .50 , .284 .أطزظ ع! عل ,رمه .5و]/ا ( 5 ) 


مع" - 


01 وتشير إلي بلوز (' . كما تقدم قائمة أسقفيات مصر المعادلة التالية 
582201097 > ميرو مع - الفرما () , إذ نلتقى فى الواقع فى مجمع أفسس 
باسم يوساب البرمونى () » ويكتب فى اليونانية يونج/221رويجه- 7 . وهكذا فمما لا 
شك فيه أن بلوز وبرمون والفرما أسماء لنفس المدينة . 


ويذكر ' تاريخ حنا النقيوسى ' أربع مرات مدينة الفرما © » كما تضمها أيضاً 
" الرحلة الرومائية " 2 . 


وقد تعرف كاترمير ) وشامبليون ) عليها وطابقاها . ولكن الثانى يخطئ عندما 
يعتقد أن الاسم المصرى البّرمون هو نفسه برمون () » بينما تميز بينهما كتب ' السكالا 
"» وتطلق على هذه المدينة اسم بَرمّونى 0" . 


وأميل إلى التعرف فى اسم برمون على مدينة كانت تسمى قديماً ‏ 5 مم 5,3 , 
ولكنى لا أقدم هنا رأيى إلا على سبيل التخمين . 


وهذه المدينة التى كانث واحدة من أقدم وأقوى مدن مصر »ء أختفت الآن تماماً » فلا 
نجد اسمها فى قوائم ' الإحصاء العام " » وكذلك كانت منذ العصر الذى حررت فيه 
" أحوال مصر ' . وكانست تقع عند الطرف الشرقى لمصر ء على الحدود بينها وبين 
سوريا . وكانت لا تزال قائمة فى زمن المقريزى المؤرخ . 


.0 229 .101 , 10150 مون رمآ عل .ؤ5ل/] , .70 84 .201 3 .هط .هه .أطاظ و! عل .ممه .3155 ( ١‏ ) 

.0 101.331 071010) 10م مل .13/155 .70 173 .101 53 .مه , كهه .أطذظ هآ عل .ممه .3055 ( ١‏ ) 

. 23 .0ه , 129 .101 .قط ممعة5 , .هه .اطزظ ها عل .ممه .3855 ( ؟ ) 

. 1084 .امع , 111 ؟ , هالأعهم0 مامصهوميه53 , وططهن1 ( ؛ ) 

.545 © 407 , 396 , 292 .م , بام لكلل عل صدعة عل عنيوتعمعط© ( ه ) 

. 76 .2 , مستا غأه 'زعطامد .60 , نخسم مسأعمعتصك1 ( 5 ) 

١ 259-260 .‏ ,21 , عام نوع1”8 عند بجوعممع أء أقاط .تمفاة , متفسمسعطهن9 ( 7 ) 

. 82-87 .م ,111 ,أله .مه , ممنااممسمك رم ) 

135 .م , هط ( 5) 

.0 همم .1آ20 .وطذا .8001 , .0لا 84 .201 53 .هه , .0 110 .201 50 .0ه غاممه .ذكم , .خهم .أطزظ ( ٠١‏ ) 


وعم 


برجوس , ينا56 12060 , طعدنامونرءم 


جاءنا اسم هذا المكان فى فقرات من " سيرة " بولس الإنصناوى المتوحد . فبينما 
كان هذا القديس سائراً » وصل إلى جبل بشجبوهى » وهناك صادف ناسكاً » فسأله عن 
اسمه » فأجاب الناسك : " إسمى فب » وأنا من برجوس بإقليم توهو " 7) . وقد تعرف كل 
من شامبليون (') وكاترمير 7) على هذا الاسم ولكنهما لم يتمكنا من مطابقته . ويقول هذا 
الأخير أن مؤرخ البطاركة يذكر مكاناً يدعى ' برْجُواس ' كان يوجد به دير القديس 
باخوم » وقد نهبه العرب : والواقعة صحيحة 7) . وهذا المكان هو المقصود بالتأكيد » 
ولكنه أختفى تماماً من مصر الحالية . 


برنوج , ع5 ”76720 , [0تامسممط 


اسم هذا الجبل والقصبة التى كانت تجاوره » هو أحد الأسماء الشهيرة بمصر » فهو 
يخنتلط بسير الرهبان الذين عاشوا فى شيهيت أو سيته » وهى 56810 59041808 عند 
الكتاب اللاتين ‏ كما إنه يتصل اتصالاً وثيقاً ب ' سيرة القديس مقاريوس " . وكثيراً ما 
كان يُخلط بينه وبين شيهيت » وهذا خطأ كما سنرى . 


ويروى أحد المؤلفات الخاصة بالقديس مقاريوس أن هذا القديس صعد ذات مرة من 
شيهيت الى جبل برنوج () » وهذا يثبت أولا أن شيهيت لم تكن على نفس أرتفاع 
برنوج () . وفى كتاب آخر عن نفس القديس قيل أن الشيوخ القاطنين فى برنوج أرسلوا 


) ١ ( .ه مأم00 .000 , .081 , ووقه2‎ 367 ٠ 

300.م ,1غ رلته .مه , ممللاممميهقك ( ١‏ ) 

. 35 .م عأمووظ '! عل عتذامممومقع 15 عل زه 5عناواءنا) عناة .لامعوط0 , عمف معاون 0 ( * ) 
. 140 .مه قم .أطق ذا عل .ممه .3/55 ( ؟ ) 


122 .1ه +017 , .20 143 .151 لالك1 , ,أمو0 عونا .لوم( ه ) 
لفن الود ناوفن ار 0 ل ل ل ل 0 


6 “11*11 11 اراد 2011 *ي14:1425 611و سف اا همان المرانك كنا 
انظر ما سأقوله فيما بعد عن هذا التعبير من نفس المخطوط ‏ : تسريدء ميلع ( 5 / 


الى ب “ا ا 


ذات مرة فى طلب الأنبا مقاريوس الذى كان يقيم بشيهيت لكى يقوم بزيارة الأخوة (" . 
وكان لمقاريوس السكندرى صومعة فى هذا الجبل (') » كما كان القديس بمو يسكن فيه هو 
الآخر 2 ء وكان من عادة الأخوة المقيمين به أن يوزعوا كل عام الحبوب على 
الفقراء ©) . ويخبرنا مؤلف " سيرة " القديسين مكسيموس ودوماديوس أنه فى الفترة التى 
كان يكتب فيها » بدأت الصحارى تعمر بالناس سواء فى جبل برنوج أو فى أديرة مصر 


الأخرى 0 


ولايرى اسم برنوج ولو مسرة واحدة فى الفقرات من المؤلفات الصعيدية » 
ومع ذلك فبقليل من التمعن يمكن أن نكتشف بوضوح أنه رغم غياب الاسم » فالإشارة إلى 
المكان واضحة . وهكذا ء فعندما يتوجه مقاريوس إلى برنوج لحضور قداس بمواء 
يستخدم النص الممفيسى اسم بسرنوج ؛ أما النص الصعيدى فيذكر اسم " جبل 
النطرون " 7 » حيث كان يقيم الأنبا بمو . كذلك يعبّر الكتأب الإغريق عن اسم برنوج 
هذا ب '" جبل النترى " مثل مؤلف " مأثورات الآباء " () بالاديوس ٠»‏ فى كتابة التاريخ 
اللوزياكى 1311513016 معزم 1 (0) وغيره » ولم يفعل هؤلاء سوى ترجمة التعبير 
القبطى هوع47112206د وموجعج ب " جبل النترى - 22025 112106لة " ويقول رافن 
أن جبل النترى كان يقع على بعد حوالى 4٠‏ ميلاً من الإسكندرية (') . كذلك بعد أن عبر 
بلاديوس بحيرة ماريا أو مريوتس » إستغرق يوماً ونصف اليوم للوصول إلى جبل 
النترى ('') . وسأتحدث أما الآن » فأنا أخدد فقط مكانه بدقة على قدر الإمكان . 


101.122 , لكآ , م00 ولا .004 ( ١‏ ) 

.0 70 أت .ول 69 .!10 2515آ , .1م00 .1/94 .000 ( ١‏ ) 

) " ( ,ق, قعقأكناهآ وأمماوت ع2 , نمعمتاف سك .ظ‎ 92 ٠ 

102-311 .تم ,1ط ( : ) 

. 668 101.65 , 12111 , .أه2© .يها .0ه0 ( ه ) 

. 347- 346 .م , .م20 .0م02 055 , ووقه2 ( 5 ) 

61.527 , 547 .م , 1 , ومعومعع عمأوعاععه مأامعمسدمكة ( 72 ) 

. 1194 4 1033 - 1028 , 1060 .امه , 200107 عومج لوط .قناقة , .كنلا بكوتاظ , كاتمداتوط ( + ) 
01 هط جا عل 200 .1 16 قصقل 443 .أمه , 2)01 , نستتمطعههه84 5أزماكتآ2 , تمكسظ ( 1 ) 

. 1019 .أمء , 200177 , .معممع تلوط .مه , .ها .أكتل8 , مطلواا2< ( ٠١‏ ) 


وهم - 


ولا يخفى اسم برئوج على الكتاب العرب : فيروى فى " تاريخ البطاركة " أن 
البطريرك بنيامين توجه ذات يوم إلى جبل برنوج ثم إلى صحراء القديس مقاريوس 07 , 
أما بقية الكتآب بهذه اللغة فيستخدمون فى معظم الأحيان اسم " جبل النطرون " فى 
مؤلفاتهم . وقد رأينا أن القبطية تذكر تعبير " ! د ' عند الحديث عن جبل برنوج ٠‏ 
فإذا ما فسرنا هذا التعبير بالمعنى العادى لكلمة ' يصعد ' فى مصر , لخاصنا إلى أن 
برنوج كان يوجد فى جنوب شيهيت » بين الوادى والفيوم . ولكن كيف يتسنى للبطريرك 
بنيامين أن يتوجه أولاً من الإسكندرية إلى جبل برنوج ليزور بعد ذلك شيهيت ؟ فالتعبير 
الذى جاء بالنص القبطى يعنى ببساطة أن جبل برنوج كان أعلى من الوادى ؛ وهذا ما لن 
يدهش له أحد على ما أعتقد . كما أن هذا التعبير نناري:ء *«مبريرن» ليس هو الذى 
يستعمله القبطى مشيراً بذلك إلى الإتجاه جنوباً وبالتالى لا أخطئ كثيراً إذا ما قلت أن هذا 
الجبل كان يوجد بين شيهيت وبحيرة مريوتس , بالقرب من شيهيت إلى الشمال وربما 
الثشمال الشرقى نوعاً . ولابد أن هذا الجبل إتخذ اسم البلدة المجاورة له ولكن أما من 
إختلاف بين حبلّى النطرون وبرنوج ؟ رغم تطابق شهادة المترجميّن الطيبى واليونانى » 
فأنا أميل إلى الإعتقاد أن هذين الجبلين لم يكونا شيئاً واحداً » بل كان هناك جبل برنوج 
وجبل النطرون . ويتحدث مؤلف " سيرة مقاريوس ' - وهو العليم بذلك - بعبارة صريحة 
عن جسبل السنطرون وعن الجموع التى كانت تسكن بالقرب من المناجم المستغلة © . 
صحيح أن هذا المؤلف لم يكن يتحدث عن جبل برنوج » ولكن هؤلاء الذين كتبوا عن 
مقساريوس بالممفيسية ما يشبه المأثورات ٠‏ يتحدثون عنه . ولذلك أعتقد بداية أن هذين 
الإسمين مختلفان ؛ فهما يشيران إلى مكانين مختلفين ٠‏ ولكنهما إمتزجا فى النهاية بفعل 
الزمن ء أو على الأقل . وإذا لزم الأمر ؛ فنحن إزاء مكان واحد باسمين مختلفين ؛ جاء 
أولهما من المادة التى كانت تستغل منه ؛ أما الثانى » فمن القصبة المجاورة له ٠‏ إذ كانت 


7 139 د هه .اطفظ ها عل .بج .5و8 ( )١‏ 
201.18 , لكآ , خممه .نولا ليون ( 7 ) 


الاقة# ل 


هناك فى الواقع قرية فى هذا المكان ٠‏ بعد أن استقر بها مقاريوس لفترة » أضطر 
إلى تركها بسبب إزعاج الحرس ١‏ له . كذلك فمن المعروف أن استغلال مناجم النطرون 
كانت تستلزم تجمعاً معيناً من الأهالى : وهذه هى الكتلة السكانية التى تدعى ' برنوج " . 


ولما كان استغلال مناجم النطرون قد استمر لوقت طويل نوعاً » فلا يدهشنا أن 
تذكر " أحوال مصر ' بلدة برنوج بزمام يبلغ 508 فداناً تدفع عنها 7٠٠٠١‏ ديناراً خفضت 
بعد ذلك إلى النصف (') . وقد اختفت هذه القرية فى نفس الوقت الذى توقف فيه استغلال 
المناجم . 


البربا , 26م16, مويءط 


يوجد اسم هذه القرية فى فقرات من " سيرة الأب منسّى " ٠‏ إذ قال له ملاك الرب 
فى رؤياه : " وستغير بعد ذلك مكانك بمشيئة الرب » وستقيم بالجبل الغربى فى مواجهة 
قرية يطلق عليها ' بربا " : وهى قرية كان قد حرقها قمبيز ' () . ولا يضم السنكسار 
عيداً لهذا القديس . 


ولم يعرف شامبليون هذه الكلمة » أما كاترمير فيطابق بين هذا المكان 
وأبيدوس () » وكان على حق . ويضم " الإحصاء العام لمصر ' قرية البربا » وهى من 
أعمال جرجا بمديرية سوهاج » وتعدادها 7197 نسمة . وهناك قريتان أخريان بهذا الاسم 
إحداهما من أعمال الدوير بمديرية أسيوط » وبها 7١57‏ نسمة ومدرسة » أما الثانية 
وتعدادها لاهلا نسمة فهى بمديرية المنيا ومن أعمالها . ويطلق على هذه الأخيرة اسم 
البربا الكبير أو الكبرى كما نقرأ فى " إحصاء مصر " » وتذكر فى " أحوال مصر ' بزمام 
قدره 851١‏ فداناً وعوائد تبلغ ٠٠٠١‏ ديناراً ©) أما القريتان الأخريان فلا وجود لهما بها . 


) ١ ( 122 .هر لك .هه , لإعوة‎ 662 ٠ 

لم يفهم زويجا هذه الفقرة ‏ . 374 .8 , .5م00 .000 .024 , 20888 ( ١‏ ) 

. 22 .م عأمرو5”! ع2 .تومقع 15 عل كأهامم وعناواعنان كناد .لأرعو0 , عتغسصسع ه00 ( "37 ) 
+2 .35.2 .256« © 72 .م .2 .أققم , 11 ) , عاموع8'! عل .مع .ععظ ( 1 ) 


ام" - 


بربنوته , 7567715905776 , انا مم10 


جاعنا اسم هذه القرية فى مذكرة أضيفت فى نهاية مخطوط قدم إلى دير شئودة » وقد 
كتب فى تُتون بالفيوم . ويقال فى هذه المذكرة : " فليبارك سيدى يسوع المسيح ... 
أخى ... بولس بن بقطر بشجيت » من بربنوته بإقليم الفيوم " © . 


وهذا كل ما لدينا من تفاصيل عن هذه القرية . ولم أجد هذا الاسم بقائمة قرى 
الفيوم » منسوخة أو مترجمة . ولكن من المحتمل أن هذا المكان كان موجوداً بالقرب من 
تتونه أو تتون . 
بشجبوهي , 719266706 , غطمدءقطءدهآ1 


قدمت لنا اسم هذا الجبل " سيرة " بولس الإنصناوى » وفيها يروى أنه بعد لقائه 
بالقرب من تروت - أشونس لراهب كان يعيش بين الجاموس ء سار جنوبا حتى بلغ جبل 


بشجبوهى حيث وجد إلى الغرب منه مغارة () . 


ويحدد شامبليون مكان هذا الجبل بين أبولينوبوليس بارفا وأرمنت 7 ٠‏ فإرتكب بذلك 
خطأ فادحاً أشار إليه كاترمير دون أن يحدد موقعه 9) . ومع ذلك فمن المؤكد أنه بعد 
مغادرة تروت - أشونس أو ديروط » وقبل بلوغ سيوط أو " صخرة " سيوط » كان يلزم 
عبور جبل بشجبوهى وبذلك توجد هذه القرية بين ديروط وأسيوط » على الضفة الغربية 
للنيل كما قيل . ولكنها لم تعد قائمة الآن . 


ث0 0غ 


.طأفطا] .تمجه ,0 .5كقتط , تهت .أطت8 ( ١‏ ) 

111014 لياه 17 مور 067 /711م7 .115 ؟"لعدزياء 1 هنك 111 11502 
. 307 .م أمه© .000 .36© , و2088 ( ١‏ ) 

148 .م رطأ كممممفط2 عه! قناه؟ عذمبوع'! , موتاأمسفك ( ؟ ) 

. 9.م.عأة مأصامم وعناواعش عند .حعو0 , عتغصه 0035 ( 4 ) 


-4وم- 


بشوت , ""نالني , اقطعوءط 


لا تدين هذه القرية بوجودها إلا لخطأ وقع فيه الكاتب الذى كتب 7 مارهيةة بدلاً من 


0 0. 


11400117 () ولذا أحيل القارئ إلى المادة " بشوتب " . 
بسيرب , ]15667 ى 11661215 , وعطاوء*1 


لم يشر إلى هذه المدينة سوى عدد محدود من " السكالا " القبطية العربية » وينقل 


"3 


اسمها فى العربية إلى : كرسى بالحوف » خرّب وثمر (" . 
وقد عرف شامبليون هذه الكلمة وحدد موقع هذه القرية فى مديرية الشرقية بالقسم 
الذى أسماه العرب " حوف " 7 . ولن أكون أكثر توفيقاً منه » ولن أحاول البحث عن 
موقع هذه القرية المخرّبة . 
هيت ,20 1711, أمطناءط 


ححُفظ لنا هذا الاسم فى " مديح " مقرفيوس » أسقف بشاتى ٠»‏ وفيه يقال : " وهكذا 
فهذا القديس الذى نحتفل به اليوم » يا أحبائى » كان من أهالى جمومى » قرية من بتهوت 
التابعة لأبراشية بشاتى " 4) . 


وقد تعرف شامبليون على هذه الكلمة 9) : فجعل من 318,057 ناحية تتبع بشاتى » 
وهو فى هذا لا يخطئ . ويبدو أنه كان يميل إلى اعتيارها جزيرة تكونت بواسطة الفرع 
الكانوبى والفرع البلوزى والترعة المعروفة باسم.ترعة منوف . وأنا لا أعترف بهذه 


.59-61 بم باه .000 .03 , ه208 ( ١‏ ) 
61 54 .مر .0لا 84 .101 , اتمعمعم 3 .20 , .0/ 110 .101 , تتمعمسة 0 .10 .208 .55قط , .086 .أطلظ ) 5( 


عل .ؤدآلا , .70 كوم ءام , 17 .و5عققلط , لط[ .8001 , .هنا 4 .10[1 , تصبء»ك , 55 .مط , .20 187 .101 ( عزو ) 
.2 229 .أه10 , 0م بهت 0:0آ 


. 72-73 .م , 11 , لكك .مه , سمتلامم سقط ( " ) 
. 226-227 .م , مأموو8 ”1 عل كنتجامدك! , كدستولاو8 ( ؛ ) 
2.153-154 ,111 ته .هه , دمتتاممصسقط0 ( ه ) 


ههخ" - 


الجزيرة خاصة وأنى لا أفهم كيف يمكن لافرع البلوزى والفرع الكانوبى أن يكونا مع 
ترعة منوف جزيرة إلا إذا كانت هذه الترعة تكوّن الجزيرة بالجمع بين الفرعين » وإلا إذا 
لم.يكن شامبليون يود الحديث عن ترعة الفرعونية التى لا تزال قائمة » وتكون بذلك 
جزيرة بالغة الإتساع ولم يكن يطلق فى مصر اسم جزيرة على مثل هذه المساحة الكبيرة 


من الأرض . 


وأميل إلى الإعتقاد أن 312,0 كانت مركزاً تابعاً لبشاتى يطلق عليه لقب حاضرة 
الأبرشية ‏ ويمكن أن نرى أثر ذلك » لا فى جزيرة قوث كما أراد شامبليون » فما من 
علاقة بين هذه الكلمة و 712,057 » ولكن فى قرية لا تزال قائمة حتى الآن » وهى 
" هيت " التى يمكن أن تكون نقلاً للجزء الأخير من الكلمة : 8,0 » فقد تكون هذه الكلمة 
من الأداة 7 بالإضافة إلى 12,0 التى تتكون هى الأخرى من الفعل 1 والاسم 207 » 
أى مقياس شجرة الغث » ولكن هذا التأصيل ليس قوياً » وأفضل عليه القول أنى غير 
متأكد من معنى هذه الكلمة على أى حال » لم يحتفظ العرب إلا بالجزء الأخير منها 
وكتبوه : " هيت " . وتقع قرية هيت فى المكان المناسب لتبعيتها لبشاتى » فهى لا تبعد 
كشيراً عن ترعة الفرعونية » وتوجد على مسافة متساوية تقريباً من كل من الفرعين 
الحاليين للنيل ؛ وهما رشيد ودمياط . وهى من أعمال سبك بإقليم منوف » وتعدادها 
0١‏ نسمة وبها مدرسة 7( . وتذكرها " أحوال مصر ” بزمام قدره ١417١‏ فداناً كانت 
تدفع عنها كعوائد ٠٠٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 8ه ( . 


بترا إن سيوط , 84100577 .1]6"15, انملك دع ماعط 


جاء ذكر هذا المكان فى " سيرة " بولس الإنصناوى الذى ء بعد أن توقف فى جبال 
تروت - أشونس وبشجبوهى ومرويت » ذهب ومعه تلميذه إلى صخرة سيوط وأختار 


.مضة أتقم , 144 .م كتوم , 11 , عتموو8 ٠"‏ عل .مقع .ععظ ( ١‏ ) 
656 ,م ,نأك .هه , بومة5 26 ( ؟ ) 
7.370 مم2 .200 .6© , هو8ه2 ( * ) 


سا اخ ا م.م 


ولم يتحدث شامبليون عن هذه الصخرة ٠‏ ويذكرها كاترمير دون أن يوليها اهتماما 
كبيراً ') . ومع ذلك أعتقد أن علينا التمييز بين جبل سيوط والصخرة المذكورة هنا . 
فالإشارة هنا إلى الضفة الغربية وما فيها من مقابر » فهناك إتخذ بواس سكداً وقام بعد ذلك 
بالمعجزة التى رويت فى سيرته » وهى معجزة تنسب دائماً لكل الأشخاص حتى صارت 
إلى حد ما مشاعا بيفهم . 


إطفيح , 1677168 , طومءم 


يوجد اسم هذه المدينة فى كتب " السكالا " » وتعطيها جميعاً نفس المطابقة () . كما 
تقدم لنا قائمة أسقنفيات مصر المعادلة التالية : لظن سمة 8:20 - 
رعع 22> ع2 عو20 1 > دلاص إطفيح 0 . وفى رأيى أن الاسم الأول مقر لأسقفية أضيفت 
لأسقفية أطفيح ء إلا إذا كانت الثانية هى التى أضيفت إلى دلاص . ويكتب اسم المدينة 


أيضاً .45+ : ولابد أن هذه صيغة أقدم تتفق تماماً والصيغة العربية 9) . 

وقد تعرف كل من شامبليون () وكاترمير (') على هذه المدينة وطابقاها بمدينة 
أفروديتوبوليس القديمة عند الإغريق ٠‏ 

ولا تزال هذه المدينة قاتمة إلى وقتنا الحالى تحت اسم أطفيح » وهى مقر مركز 
بمديرية الجيزة » وتعدادها 77١‏ نسمة وتملك مدرسة 7 . كذلك ذكرت فى ” أحؤال 
مصر " كحاضرة لإقليم كان له نفس اسمها , دون ذكر لزمامها » وبعوائد 


. 17 .هر معات ككصلمم دعناوأعنو عناد .بصعو06 , عتقطيع ه00 ( ١‏ ) 

5 .120, .20 188 .201 54 مه , .ه؟ 84 .101 53 .مه , .هك 110 .151 50 .مص , كقه .أائظ وا عل ممه .3055 ( ١‏ ) 
سآ .1/155 , .70 قامم أ 17 هالا نتطذا .01ه8 , .هك نمأم , 441 خصعتئي0 , .دنطة كتظ , .20 101.5 

.0 229 .101 , عم جه 0 

101.31 لتو جو تآ عل .55آ/! , .0 172 :101 53 .30 نتم .ذقط , أقط .أطلظ ( " ) 

.76 79 .201 44 .متاك , هموححة , .20 59 .101 43 .مد .8455 ( ؟ ) 

. 332-333.م ,1غ , غأه .م0 (ه ) 

1 ,كاه .هه , عتشدهه و00 ( 5 ) 

©" .م .قة .أتهم , 52 .5 .85 كتقم , ]1 1 , عأمنوو8”! عل .مقع .ع8 ( 0 ) 


لوم 


قدرها ١44.١٠‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى ١١5٠٠‏ ديناراً (') . وتقع على الضفة 
الشرقية للنيل عند حدود الصحراء الغربية . 


فينييق , "931111716 ور ناو متستقطط 


يوجد هذا الاسم فى بردية من مجموعة الأرشيدوق راينر » ويذكر مع 
الاختصارٍة بدلا من «ودمههم: (" ولكنا لا نعرف حتى لأى إقليم كان يتبع » فما من 
شئ قد يرشدنا لأى أثر من هذه القرية التى اختفت » وكانت تحمل اسما يونانياً . 


فنسى , 23116 , مسمقطط 


جاء اسم هذا الجبل أو هذا الدير فى تسجيل نشره لبسيوس فى كتابه - 
:ل ةسهادء2 () ١‏ وأعاد هذ! النشر السيد ريفيو فى ' مجلة المصريات " 7) . ويخطئ 
هذا التسجيل كثيراً » ناهيك عن هذا الاسم سواء كان لدير أو لجبل » فهو غير مؤكد . 
وفى إشارة للبسيوس ٠‏ نسخ هذا التسجيل فى وادى الغزال . 


الزيتون , "انهعدلللة© , )زة[0تسوطم 


ورد اسم هذه القرية فى شهادة حنا القنجويتى » وهو مؤلّف يرجع للقرن الثالث 
عشر () وعنوانه " شهادة القديس يوحنا » الشهيد الجديد من أهالى فنجويت بإقليم 
بوشن " () . كذلك يوجد اسم هذه القرية فى نهاية الكتاب (" . 


. 0.677 ,نأك .ره , لإعدك5 26 ( ١‏ ) 

. 62 .م , عفهمة * 2 , تعصتق؟آ وممتعط2ر8 ع مستسميد5 هل .قبي .أئءع811 ( ؟ ) 

. 49 .50 ,211 .ا , #[قدهام 26 , دوستومع] ( " ) 

. 33 .م عقسمع * 4 .عهأماميووة عناوع8 ( ؛ ) 

و 011 يال عاممه لاع باءه0 هنا , ( 21 .م , 1877 تهنه , عناوكوتكة لمصباك1 ) بوعصزافميم .5 ( + ) 
أآه زلأسقطط عل موعل عل عياية از 

. 32 .م, ف4نط1 ( ؟) 

4 .م , نط1 ( 7 ) 


د إارةة"ا - 


وقد تعرف كل من كاترمير () وشامبليون () على هذه القرية وطابقاها بالزيتون 
بناء على معنى الاسم القبطى . ولا بأس من تبثى مطابقتهم 7) إذ من الخطير معارضة 
رأى أمثال هذين الرجلين إلا إستناداً على أسباب قوية . أما السيد روشمونته فقد رأى أنه 
يمكن مناقضة هذه المطابقة وتحديد موقع فنجويت فى قرية قريبة من أوسيم تسمى الزيديه 
أو زيديه ء ويقول : ' تطابق. فنزويت ( وهكذا كتب الاسم ) الزيدية أو زيديه » وهى 
ضاحية لأوسيم . وزيديه هى صيغة نعت تترجم فنزويت » أى " ناحية بلد الزيد " () » 
وهذه الصيغة اشتقاق من الاسم العلم " زيده ' » وهو اسم شائع فى مصر وكذلك ما يشتق 
منه أبو زيد وزيدان . أما عن تحويل +4 إلى 8 ٠‏ فمن المعروف أن الأقباط 
المحدثين بالصعيد ينطقون > دالا ' 9 . 


ولا أشك أبدأ أن أقباط الصعيد ينطقون ال "* دالاً بالرغم من الأمثلة التى تتحول 
فيها > - لا سيما بعد حروف علة معينة - إلى تاء » بل وفى معظم الأحيان إلى ط » 
عندما يكون المقطع مفخماً متلما فى ٠ر07‏ > " تطون » لا ' ددون ' » ولكن هذه 
قواعد بالغة الدقة لدرجة أن السيد روشمونتة لم يتمكن من دراستها » كما أن هذه ليست 
الحالة التى تعنى الكلمة التى نحن بصددها . كذلك لا يعنينى أن يأتى اسم الزيدية أو زيديه 
من اشتقاق عن اسم زيد » فلا شأن لى بهذا . ولكن ما يجب على إثباته هو أن فنجويت لم 
تكن قريبة من أوسيم كما يدعى السيد دى روشمونته ٠‏ 


ووجود فنجويت بالجنوب أمر مؤكد بناء على النص الذى يطلق على يوحنا رجلة 
من الجنوب ) . والجنوب » جيوة» هو الاسم المعتاد لمصر العليا » وفى العربية 
" صعيد " » وكان يبدأ فيما يلى ممفيس التى كانت جزءاً من 56 أو مصر السفلى . 


8.515 1 لاه ,هه , #تقطع 5م00 ( ١‏ ) 

313-8.م ,11 نه .م0 (؟) 

. 59 .م ,كأ هقناة .زه , لتقعه اسك .8 ( " ) 

*جاءت هذه الترجمة العربية فى عبارة روشمونته إلى جانب "011101625 05 1614[ 1.6" وتعنى 'بستان الزيتون" (المترجم) 
ونرى أن روشمونته قد تسرح فى رأيه . 148 - 147 .م , 1877 عنامة - أمللتناز, عبوكتقة أمسراه3 ( ؟ ) 
0 01.331 , 1ه جو نمآ عل .دما , ,0 172 .101 53 .مه , ثقه .أطتظ ها عل .همه .وكلة ( ه ) 


ه8هق” - 


وقد تعارف الأقباط على اعتبار أسقفية دلاص وأطفيح أول أسقفية فى مصر العليا . وعلى 
العكس كانت أوسيم بموقعها فى شمال ممفيس والقاهرة » جزء من مصر السفلى . علاوة 


'على ذلك »ء هناك سبب أقوى ؛ فالحاكم العام لمصر » الكامل » يقول ليوحنا ناصحاً له 


بالإقلاع عن تصميمه على تغبير دينه : " أقسم لك برأس أبى العادل » إذا ما أتبعت 
عقيدتنا » أن أعطسيك ثوبى هذا الذى أرتديه » وسألبسه لك » ( وسأعطيك ) هذا الفرس 
الذى أمتطسيه » وسأنعم عليك بالزيتون » وسأجعلك فارساً راتبه السنوى ألف دينار » 
وسأعينك حاكماً لأى إقليم تختار فى الجنوب أو فى الشمال " 7 . وإنى لأتوجه بالسؤال 
إلى أي شخص مخلص عما يراه يحمل الحاكم على ذكر الزيتون فجأة دون أن يكون هناك 
ما يستدعى هذا الاسم إلى فكره أو إلى فمه ؟ ولا محل للقول أن الكلمة جاءت بكل 
حروفها القبطية 2166108 مع استعمال مضاعف لاثداة . ولا يصعب تخمين 
السسبب الذى حمل الحاكم على ذكر هذه القرية » فهى مسقط رأس يوحنا . وموقع ببلاو 
بالجنوب هو أيضاً دليل لصالح هذه المطابقة التى لم يضعها محل شك إلا واحد من تلك 
العقول التى تبحث عن شئ تكتشفه . 


وهكذا لا يمكن إنكار أن بنجويت تسمى فى العربية الزيتون » ويعنى هذا الاسم 
' خاص بأشجار الزيتون ' ويتكون من ضمير الملكية 85 والأداة :د والاسم 7 ندنمة 
الذى يعنى " شجرة الزيتون ' . أما السيد دى روشمونته فيعطى لهذا الاسم اشتقاقاً آخراً : 
" كما نستشعر من الروايات السالفة » تتحلل كلمة أوسيم إلى جزأين : بو (وو) - شيم . 
والأول دلالة مكانية » ,© ! | » أى " المكان " الذى يمكن التعبير عنه بذكر اسم 
الكان "(ااتطدن»: بوشطة “قل سرظه "والنتارنة وت "شو “و تيوك :5)) وبالفلاق 
المتمسثل فى " وو “(1][) »ب أو © ( انظر : فاكوزا و فنزويت ) " 7" . وفى هذه 
السطور القليلة نرى مجموعة من الغوامض أو الأخطاء » إذا أردت . فكلمة ! | أعطت 
فى القبطية 808 ولا توجد أبداً فى اسم قبطى لمكان ٠‏ بينما كثيراً ما ترى الكلمة 
,ا وتنقل إلسى 3 وفى العربية ب ء وهذا ما لم يعن لفكر السيد روشمونته . أما فى 


. 59 .م , .انها فتصنى .مه , كته عه , بمعمتافصسة .ظ ( ١‏ ) 
. 148 .ص, 1887 غناقة - أع[الباز , عسوأكواكة أقصتتد3 ( ١‏ ) 


0 


الكلمة ' بوبسطة ' فلا يأتى المقطع الأول من كلمة !1 بل من كلمة 69/3 كما 
تشير إلى ذلك الك م و جة | 3 ؛ وفى القبطية 50556 بدلاً من 
2078563 . وكذلك لدينا بويعو - 5 |ت,* ء وما من مكان للكلمة ا[ ؛ أما 
فى فنجويت » فلا تدخل 1 2 ولاب فى تكوين هذه الكلمة كما أشرت إلى ذلك 


وبذلك لا مجال للشك فى مطابقة اسم هذه القرية أو فى اشتقاقها . 


ولا تزال قرية الزيتون قائمة حتى الآن بمركز ومديرية بنى سويف ٠‏ وتعدادها 
٠٠‏ نسمة علاوة على ؟5 من البدو » وبها مدرسة () . وقد ذكرت فى " أحوال مصر 
بزمام قدره 49 فداناً وعوائد تبلغ 56٠0٠‏ ديناراً (') ويرجع اسمها لأشجار الزيتون التى 
تنمو على أرضها ؛ والتى أستطعت أن أرى بنفسى ما بقى قائماً منها . 


فرواط , [8631>1م25 , غتوطروزط 
حفظ اسم هذه المدينة فى كتب " السكالا " القبطية العربية وفى قائمة أسقفيات مصر. 


ويمكن تقسيم السكالا التى تضم هذا الاسم إلى قسمين : ويشمل القسم الأول 
" السكالا " التى تضع هذا الاسم بعد بلبيس وتطابق بينه وبينها (') ء وفى هذا استحالة 
واضحة . أما القسم الثانى فيشمل تلك التى تتبع هذا الاسم بالمطابقة التالية : بلقا 9) . 
ولنفس مدينة بلقا هذه معادل أخر قبطى هو 13505815 » وتفسيره * بلقا بالشام من البلاد 
السواد 9 " () . وتقع هذه البلدة العربية بمديرية الشرقية الحالية بشرق مصر . تلك هى 


) ١ ( عل .مقع .ع88‎ 1١ .م ءقة انهم أت 316 .م .8 مأكقم , لآ ] , عأموو8‎ ١ 

2.686 لأأه .هه , /إع52 122 ( 7١‏ ) 

.0" الم 201 441 مخمع03 .قنافظ مخاعظ , .00 4 .101 55 ,مه , .هلا 187 .201 54 .مه اقم .أطلظ هآ ع4 .همه .8455 ( " ) 

.0لا كمع 201 17 ,تقال! وطئا .لم80 , .0؟ 84 .101 53 .هت , .70 110 .لم 50 .مم ههه .أطلظ جز عل .ممه .ووكة ( ؟ ) 

220 .101 , 050 بيهن لقم ع0 .وكالا 

" بالعربية فى النص ٠»‏ ثم تترجم العبارة إلى الفرنسية +501 23/5م فاك 53:16 06 8218 وتعنى " بلقا بسوريا من البلد 
الأسود ' . ( المترجم ) . 

فى كل كتب " السكالا " وبدون إستثناء » فى المادة 28:5مخ7 ء بالإضافة أو بدونها ( المؤلف )2 (5) 


جمد 


المدينة التى كان يسميها المصريون القدماء ' حورس الشرق ٠"‏ 82.46 اء 
وربما كانت أيضا مدينة بلقا التى تحدث عنها حنا النقيوسى () . 


أما قائمة الأسقفيات فتقدم لنا » على العكس ٠‏ مدينة تقع بشكل واضح فى الشمال بعد 


. بوتو وإربت ومجيل وجَبّسن وسايس وتيده وأبرشية وإقليم بتينيتو » وتعطى لها القائمة 


المعادلة الآتية : 85383177 > 1"لققارة4 851 - فرواط () . وهكذا يستحيل الخلط 
بين المدينتين ولابد من القول بوجود مدينتين فى الواقع » إحداهما بالشمال وكان حاضرة 
لإقليم فرت ٠‏ والثانية بالشرق وكانت حاضرة لإقليم آخر . وقد خلط فانسلب بين 
الاثنين (/) . وكانت هذه المدينة توجد فى شمال مصر » فى منطقة جرداء كانت تجاور 
بحيرة البرلس » إختفى فيها عدد كبير من المدن القديمة . وكانت بالضرورة تابعة لمديرية 
الغربية » لا الشرقية . وقد اختفت تماماً الآن بينما لا تزال الثانية باقية باسم كفر هَرِبيط » 


وتقع بمديرية الشرقية » مركز الإبراهيمية » وتعدادها 7" نسمة 9) . 
فاو ء. بافوا , “«0دف28, نتومة6طعطط 


يشتهر هذا الاسم كثيراً فى تاريخ المسيحية ٠‏ فهناك أقام باخوم ديره الكبير ليرأس 
الشركة الرهبانية .وهاكم كيف أقيم هذا الدير كما يروى فى ' سيرة بأخوم " : " حدث بعد 
تضاعف عدد الأخوة فى تبنيسى حتى ازدحم بهم المكان » أن أخذ يتضرع إلى الرب بهذا 
الشأن » فأجيب فى إحدى الرؤى : " انهض واتجه شمالاً إلى قرية مقفرة فى شمال ديرك 
تدعى فبوو » وابن هناك ديراً سيكون لك سنداً و اسماً ممجداً إلى الأبد " . فنهض فى 
الحال وأخذ معه بعض الأخوة وسار شمالاً إلى هذه القرية وأمضى بها أياماً مع الأخوة 
إلى أن أتم بناء سور الدير ء ثم بنى بعد ذلك مكاناً صغيراً للاحتفال فيه 0) تنفيذاً لفكرة 


انظر » فيما سبق » مادة " يلقا " 782108 0 

0 101.330 , 010 ]هنين لتماآ عل .ددل/3 , .070 171 .101 53 .مم .أهم .أطتظ ها عل .ممء .ووكة ( ١‏ ) 
فى قائمة الأسقفيات ‏ ..«ءالى 'ل عولاعة"! عل مامدلل , طواوهة/! ( " ) 

*5 .2 ءقة ملكتم 66 175 .م .8 انم , 11 1 , عامنوو8”ز عل ,دقع .ععظ ( ؛ ) 

والمقصود كنيسة صغيرة . فترجمة هذه الكلمة غير موفقة )6 


ووم 


أسقف ديوسبوليس » كما بنى عدة منازل ليقيم فيها المشرفون ومعاونوهم طبقاً لقواعد 
الدير الأول » وكان يتردد على مساعده ليل نهار كما يقتضى بذلك واجب الراعى ' 
الصالح ' (' . ولاتقدم الترجمة العربية أيه تفاصيل أخرى 7 . وكذلك الفقرات الأخرى 
التى تتحدث عن هذا الدير » رغم كثرتها » سوى أنه كان يقع قريباً جداً من تبنيسى حتى 
أنه كان يمكن الذهاب إليه والعودة فى نفس اليوم بعد القيام بالواجب اليومى فى 
تبنيسى () . وبعد إتمام هذا الدير » صار مقراً للجماعة 0) مع أنه لم يستكمل دفعة 
واحدة ء بل ولم يكن به مخبزاً 7) . وكان يدعى الدير الكبير » ويخطئ "التاريخ اللوزاكى' 
عندما ينسب هذا اللقب لتبنيسى (') . وكان يجتمع فيه الرهبان من كل الأديرة الأخرى 
مرتين فى العام » فى عيد الفصح وفى الأيام الأخيرة من مسرى لمناقشة المركز المالى 
للأديرة ( . وفى عيد الفصح كان يتم فيه عماد المبتدئين فى الدين ) . وسنجد فى 
' سيرة باخوم " تفاصيل أخرى كثيرة عن الحياة بداخل هذا الدير . 


ويوجد هذا الاسم فى بعض كتب * السكالا " القبطية العربية وتنقله فى العربية إلى 
أدفو () أو أدفوا (') وما من سبب لوجود هذا الاسم هنا » فمن الخطأ الخلط بين فبنوو 
وإدفو لتماثل المقطع الأخير منهما . أما السنكسار » من ناحيته » فيكتب أتفوا )'١‏ . فإذا 
ما استعرضنا الكتابات المختلفة التى جاءت فى ' سيرة باخوم " نجد منها ثلاثاً : بافوا » 


70-71 .ص , 1[ معط غامبووظ "1 ع0 عكتماعتط"1 ه عألكيعة تناوم .اسنتصدل/1 , ينمومتافسفظ ( ١‏ ( 
378 .م ,هآ ( 7 ) 
,222 ,194 , 156,162,178 ه 121132 , 116 109,112,114 ,104 , 102 , 101 , 82 .م ,لوتط1 ( ؟) 


و 446 , 445 , 441 , 434 , 384 , 379 , 333 , 331 , 327 , 282 ,278 , 276 , 267 , 261 , 248 , 229 , 223 
.694 , 682 , 680 , 666 , 662 , 659 , 651 , 639 , 583 , 579 , 578 , 567 , 563 , 4718 , 448 


. 82 .م , لاط ( ؛ ) 

. 114 .م .عاء ,تمك , بممعمتافسية .5 ( ه ) 

. 1100 .لمت , 1206117 ءا رمعمبع .ةط , .كنده! .1115 ( 5 ) 

. 2.313 111 .عاء .سنتصملة , بلمعستافصسة . 8 ( 07 ) 

مم ,لنطة(ه) 

.0 85 .101 53 .مه , .11070 .201 .مه .كهه .اطتظ ها عل .همع .8055 ( ١‏ ) 
.0 229 .101 , 6410 تتهم0 نمآ عل .3455 ( ٠١‏ ) 

. قممطءقة8 14 , عتمتهدزة ( )1١‏ 


دعومب 


أدفو ء فاو . والأولسى هى نفس كلمة 1862000 بحروفها » وتأتى الثانية من سهو 
الكاتقبء أما الثالثة فهى الاسم الذى لا يزال يطلق حتى الآن على المدينة الصغيرة التى 
ظلت باقية وما هو إلا نفس الاسم منطوقاً باللغة المصرية بدون الأداة © ولا 5 . ولذلك 
أسماها اليونان واللاتين .ى 8 أى "بو "27 , 


ويتعرف كل من شامبليون 7) وكاترمير () على اسم هذه المدينة » ولكن الأول 
يضعها فى أقصى الشمال بعد شينيسيت » أما الثانى » فيحدد موقعها بدقة . 


ولا تزال مدينة فاو قائمة للآن بمديرية قنا مركز دشنا » ولكنها قسمت إلى قريتين » 
تسمى إحداهما فاو البحري والثانية فاو القبلي . وبالأولى ١١9١‏ نسمة وتملك مدرسة . 
أما الثانية فبها 457" نسمة علاوة على 140 من البدو » وتملك هى الأخرى مدرسة 9), 
وتذكر فى ' أحوال مصر " بزمام قدره 14٠٠‏ فداناً وعوائد تبلغ 56٠٠١‏ ديناراً © . 


وبالإضافة إلى هذا المكان الأول » توجد بمصر قصبة أخرى تسمى فاو تلقب 
ب جلا وتقع بمركز طهطا بمديرية سوهاج وتعدادها ١٠٠١‏ نسمة وبها مدرسة 2 
وتذكر فى " أحوال مصر ' بزمام قدره ٠٠١‏ فداناً وعوائد تبلغ 55٠١‏ ديناراً 7" . لذا 
يخطئ ياقوت عندما يقول أن قريتى فاوجَعل وفاوبَّعس من توابع مرج بنى حميم فالقريتان 
تبعد إحداهما عن الأخرى بأربعين فرسخاً على الأقل ) . 


وما يليها 0.34 , 2283 14 , تلتامماء1د5 هأعث ( ١‏ ) 

. 246 - 243 .م ,1غ كته .نه , صمتلاممصسهط© ( 7١‏ ) 

. 128 - 125 .مآ , مأمووط”! نجه .تومقع أء .أدلط .تقلطا , وتغمسيعمهن9 ( ؟ ) 
33 .م نه ختهم أه 110 .م .8 أمدم 11 ) عأمبوظ'*! عل .مقع .عع85 ( ؟ ) 

. 704 .م لاه .مه , لإمهد 26 ( © ) 

/ا” .م كه مهم ذه 110 .م .2 امهم 1[ ) عامبو8*! عل .مقع .ع16 ( 5 ) 

701 .م ناته .مه , لإعو5 ع8 ( 2 ) 

كلك .عه , لإعد5 عل عدم غاته ابامطولا ( 2ه ) 


-4]م- 


بلبييس , 2628866 , وغطاعطم 


جاء اسم هذه القرية فى " شهادة ' يوحنا القنجويتى , بالجزء الأخير منها : " والآن 
أيها الشهيد القديس المطوب يوحنا » يا من تهنأ بالرب » اشفق على فى بؤسى وفقرى »ء أنا 
العبد أسير الخطيئة » مرقص ؛ فلست جديراً بأن أكون رجلاً » وبالأخص أن أكون قساً 
تلميذا للأنبا ميخائيل أسقف بُوستى وفلابس "27 . 


كذلك تذكر كتب " السكالا ' القبطية العربية هذا الاسم فى المعادلة ©69.86© - 
بلبيس ( ؛ ولكن بعضساً من هذه الكتب يضم أيضاً اسم 0601 - بلبيس 7( , بل 
و 8517م55 - بلبيس 7) . وعلى خلاف ذلك يجعل البعض الآخر من فربيط مدينة 
منفصلة ويطابق بينها وبين بلقا 2) ء وهكذا تبدو هذه كمشكلة لا حل لها . وما يزيد أيضاً 
من البلبلة هو حدة الخلاف بين العلماء الذين أهتموا بهذا الموضوع . فيرى دانفيل 9) أن 
التمائل تام بين بلبيس وفربيط ٠‏ أما كاترمير فيظل على تردده رغم استشهاده بفقرات 
عديدة من كتاب عرب كان يمكنها - فيما يبدو - أن تجعله يبت فى الأمر 7 . ويوضح 
شامبليون - من جانبه - فى حزم الفرق بين المدينتين بل بين الثلاث مدن بما لا يدعو 
مجالاً للشك » وهذه المدن هى بلبيس ومدينتا فربيط 7 . ولا تقدم قائمة أسقفيات مصر 


. 1887 صتن زدتدا/! .تدزوة لمسدول فقول , .عاء ,5 * 3111 نل عأممء كمعممنهه هنا رتلةءمتافصسم .8 )1١(‏ 


4 .101 53 .50 ,.هلا 110 .101 50 .20 عذدرحمب بالشكل 520 .101 43 .مه هه .اطذظ ها عل .ممه .8155 ( ١‏ ) 
7 .1/1 .ناا .85001 10 كلم .101 441 مم01 ,قدا ملو , .70 4 .201 55 .0ه , .00 187 .551 54 .مم وب 
.0 229 .101 018331050 .بآ , .ولا كوم .101 


'نة1/! .1 .8001 ,.ه0؟7 4 .101 55 .210 .0/ 84 .101 21053 .0 110 .201 50 .مه ماهم .اطاظ 15 عل .ممه .وككة ( ؟ ) 

.0 229 .101 , 05800/1010© لمآ عل .ذقل/1 , .0لا ههم 2 17 

.20 قزم .101 441 ,02160 .ناج غ8 , .0 4 .201 55 .320 , .0 551.187 50 .0ه هه .أطأ8 15 عل .همه .8055 ( ؛ ) 
أنظر المادة : كلهطعقطط ( 5 ) 

2١ 109-110.‏ د عأمنوو8 ”1 تاد دععتمميفل/1 , عللأتامة *2 ( 0 ) 

64 .112 مله .هه , متغصيع هي ( 07 ) 

. 100 - 99 .م 111 , مكأء .مه , ممتلاهمسفطك (ى ) 


- م8" مه 


جديداً بمعادلتها بورى > 80:08 - وسفالوعق- 800361 > بسطة و الخندق (2 . ولا 
أعتقد أن اسم بلبيس قد جاء بها . 


علينا إذن أن نطابق هذه المدينة ببلبيس ؛ فهى تختلف عن بلقا وفرواط . ولها اسم 
5 روك واد . ويرى السيد بروجش أنه 
يمكن التعرف على هذه الكلمة فى يوقعط ( ؤي , ولكنى لا أستطيع تبنى 
هذا الرأى إذ يبدو لى أن هذه لكلمة فلن الأنم عوو نط0 . 


ومدينة بلبيس موجودة للآن بمصر » عند حافة الصحراء الشرقية » خارج الدلتا » 
بمديرية الشرقية » وهى مقر لمركز وبه مدرسة ومكتب للبريد وسوق يسمى " بندر * » 
وتعدادهما 777 نسمة () . وتذكر " أحوال مصر " هذه المدينة بزمام قدره 185٠‏ فداناً 


وعوائد تبلغ ٠٠‏ ديناراً 9) . وكانت عاصمة للمديرية . 


وعلى من يريد التعرف على شبكة الترع التى كانت تروى هذه المدينة أن يقرأ 
المقال الذى خص به كاترمير هذه المدينة . 


أ و ا 062821 , فكقط6اقطط 


0 


يوجد هذا الاسم فى قائمة الأسقفيات التى لم يتعرف عليها » ويحتل بها المركز 
السابع ) . ويشبه هذا الاسم كثيراً اسم المدينة السابقة » ولكنى لا أعتقد أنه يشير لنفس 
المدينة لأن بلبيس لازالت قائمة . ولذلك أكتفى بإثبات هذا الاسم . 


ةك 


331 .أد1 , لتمابجهة لمآ عل .وقد 184 .76 172 .101 53 .مه عاومه قد كهط .أطت ( ١‏ ) 

. 294 .م , بتأهمومقع متمصدمل علط , طعمهوند8 ( ١‏ ) 

141 .ماه متهم ؤت 68 .م .25 .أتقص ,11 , عموو8*! عن .وفع .ع6 ( " ) 

. 602 .ماله نمه , بإعدك 26 ( ؟ ) 

20 101.331 , 010 به :هيآ عل .1155 , هه 172 .01 53 .مه كقه .اطن8 ها ءل .ممه .3455 ( 5 ) 


0 


فرمىي و للكقلم06 ر كأسسعطط 


جاء اسم هذا الجبل فى الفصل الثانى والعشرين من ' التاريخ اللوزاكى " ٠‏ ويقال فيه 
:"فى مصر جسبل يؤدى إلى شيهيت ويسمى فرمى » وكان يقيم بهذا الجبل حوالى 
خمسمائة رجلا اتخذؤا لأنفسهم حياة النسك ' 7() . كما يقول المؤرخ سوزمين الذى قام 
بتلخيص بلاديوس - فى تحديد أقل - أن فرمى كانت جبلاً بشيهيت 9) . 


وأرى - من ناحيتى - أن جبل فرمى كان أحد الجبال التى كانت تحيط بوادى حبيب 
أو وادى النطرون من ناحية مصر . ولكن يستحيل بمثل هذه المعلومات الضئيلة البت فى 
ذلك بشكل قاطع . 


وقد تعرف كاترمير () على هذا الاسم ولم يطابقه » ولكنه يرفض المطابقة التى 
اقترحها دانفيل ©) ويرى فيه مكاناً يدعى بَرمّوس ويوجد فى شيهيت وكان به دير . وهذا 
رأى لا يمكن مساندته . كما يذكر هذا الاسم أيضاً فى " أقوال الشيوخ * 2م57 
1112 10> كمسقط رأس للمدعو تادرس » دون تفاصيل © . 


فلدلقي , 21226215 ر عتطماءع لهانم 


يذكر اسم هذه القرية عدة مرات فى برديات من مجموعة الأرشيدوق راينر . ويأتى 
أول ذكر لها بهذه الكلمات : " رفات إرمياس من بلدة فلدلفى بإقليم أرسنويه ( لتحمل ) 
بميناء كركى بإقلسيم ممفيس " () . كما تذكر هذه القرية خمس مرات أخرى فى نفس 
البرديات 9 . 


. 1008 .آمه , 200337 . أ معمج .200 . لللكن؟ .وها 8154 ( ١‏ ) 

. 1377 .1م , 111/آةآ ) , .ععمجع .لدم 2000 .ء , آلا وطن , عمقدصمده5 ( ؟ ) 
. 169 .8 1غ مله .نه ر عتغصيع 5م00 ( " ). 

75 .2 مأك قتمناد .مه , علأأنتمف ”1 ( :1 ) 

. 906 , 905 , 899 , 889 , 855 .أمه , 12003111 , .134 طوط ( 5 ) 

. 14 .م , عقصصة * 4 .عاء عصتالسصدة يفل كته .اأعطق1كة ( 5 ) 

.15-18 .م, هاط1 ( ا ) 


وم 


ولابد أن اسم هذه القرية قد أطلق عليها تخليداً لذكرى بطليموس فلدلف » وربما كان 
لها اسم قبطى آخر ء أما إذا لم يكن لها » لكانت تعود إلى عصر حديث لا يبعد عن عصر 
ذلك الملك . وقد اختفت هذه القرية تماماً من مصر الحالية : كما أنها لم تكن قائمة فى 
القرن الرابع عشر . 
فلوس , ©2106 نجل , دومسق1ئطم 


جاء اسم هذه الترعة فى بردية باللوفر » وكانت توجد فى تخوم طيبة » وكانت لا 
تزال موجودة فى السنوات الأولى من السيادة الرومانية ') كما تدل على ذلك كتابة 
النبردية . وقد اتخذت أسمها من المدعو فلون الذى كان إما مهندساً أقامها » أو مالك 
لأرض تحاذيها . 


الفيوم , عدونن:ي , سسقتطط 


يوجد اسم هذه المدينة بكل مصادر المعلومات التى جمعتها لتأليف هذا الكتاب . 
فالوثائق القبطية من " أعمال الشهداء " أو " سير القديسين " تذكرها عدة مرات دون تقديم 
أية تفاصيل () . وكذلك السنكسار الذى يخبرنا أنه كان للفيوم وال 9) . 


وتذكر كتب " السكالا " جميعها هذا الاسم ) » ويطابق البعض منها هذه المدينة 
بالمدينة التى أسماها اليونان أرسنويه ") . كما تقدم لنا قائمة الأسقفيات المعادلة التالية : 


+06:0910 م5 > هذ0:ط» 2 1856١‏ - مدينة الفيوم 0 


380 .قرط * 2 , 20/111 1 , .ققم دعل كاتهياكا زع .804 ( ١‏ ) 

5 كواعق , أقمتء او , 163 .م 1 ؟ , أموظ"! عل أملط'! له عألاقهة كتامم .سسصمكظ , سوعمتاغسُ .8 ( ١‏ ) 
. 546 .ص , .م20 .000 .06 , دع208 , 101.7 , كآلآ مهن كه" .0و0 , 100 .م عتمووط!! عل وتجامقاة 

. لقصهة8 23 , طوداننه؟ 24 , عمطت 13 , “#مطان11 7 , توطقظ 19 , عبمجسموزة ( ” ) 

5 .20 , .9/0 84 .201 53 .مط , .90 110 .آم 50 هل8 .70 170 .251 46 .مه هه .أطزظ ها عل .ممه .و85 ( ؛ ) 


مآ عل .ذكا/ا , .10 همهم .201 17 عاط ءطذ! .1لقه8 , .مع هم .أه؟ 441 غدع0:1 .سالط غ81 , .6ر5 .امك 
0 229 .101 010 ]ع0 


.70 79 .101 44 .20 , .50 52 .01 43 .50 .همه .كقط , كمه .أطلق ( ه ) 
.101.331 031010 لمآ عل .ذكل/ة , .0 174 .1 53 .0ت , 0أطأ , .هم .أطزظ ( 5 ) 


مات 


ويروى ' تاريخ حن النقيوسى " ٠‏ من ناحيته » كيف استولى العرب على إقليم 
ومدينة الفيوم » وفى هذه للرواية » يأتى ذكر اسم هذه المديئنة عدة مرات 7(" . 


والمطابقة بين مدينة الفيوم وثلك التى اسماها اليونان أرسنويه » تتيح لنا بيان العديد 
من المزايا الخاصة بهذه المدينة . إذ تتحدث العقود اليونانية عن عدد من شوارع هذه 
المدينة ٠‏ مثل شارع أوليمب 7) وضاحية تنتلوس 7 » وشارع برمبلى 0) » وشارع 
ثيربيا 7) وشارع أمناء الخزانة  )9‏ وشارع برسيا ) وشارع مسرح الأوليمب © : 
وكانت المدينة محاطة بالحدائق وبساتين الفاكهة ) » وبها ملعب للرياضة ومضمار 
للسباق (') . وكانت ترعى الآداب والفنون كما تؤكد إكتشافات السنوات الأخيرة . وكانت 
مكتظة بالسكان فى الفترة ما بين الغزو اليونانى والفتح العربى 2١‏ . 


واسم ' فيوم " قديم جداً » ويطلق على كل من المديرية والمدينة . ولم تكن الفيوم فى 
الاصل سوى أولى واحات الصحراء » وقد رؤى منذ القدم أنه يمكن زراعتها وزيادة 
خصوبة أرضها » فقام فى الأسرة الثانية عشر الفرعون أمنحتب بحفر بحيرة واسعة » 
وهذه ليست بركة قارون كما أدعى » بل بحيرة موريس التى نسجت عنها الكثير من 
المعلومات الخيالية » ولكنها كانت موجودة فى الواقع . ولابد أن هذه البحيرة كانت بالغة 


563 , 559 , 554 , 357 .م , لامعلأا عل موع3 عل عدوتصمعط0 ( ١‏ ) 

. 137 .هر عفهصة * 5 , 61 .م وفمصة * 4 , 169 .م , عقصصة * 3 , عدوتوهاماميوة عتاوعظ ( ١‏ ) 

. 169 .ص رعفهصة * 3 0أط1 ( " ) 

8177 ,ها ( 4 ) 

181 , فط زه ) 

. 67 .ط, عفصصة * 5 , 4اطآ ( 5 ) 

136 مع , فثطة ( 7 ) 

137 .م فته (ى) 

-181 , 178 , 66 , 64 , 60 .م , عمسصة * 4 --182 , 170 , 169 , 167 , 166 .هم , عفضعة * 3 , هلامآ ( 5 ) 
138 , 137 , 136 , 135 ,71 .م , 68 , 67 .5 , عفهمة * 5 

138 .م فهصة * ك, قثط1 ( )1١‏ 

. 19 , 14 , 12 .5 رعفشعهة * 5 , 59 -58 , 36 , 31 .م رققهصة * 2 .عاء ركومسلسمد5 عل كب , أتعطستاة ( )1١‏ 


56م - 


الإتساع فقد أسماها المصريون ' البحر " » هوو:! (') » ولكن قد تعنى هذه الكلمة أيضاً 
النهر ؛ أى النيل ؛ ولما لم يكن النيل يروى الفيوم » فقد اقتيد إليها بواسطة ترعة كان 
قصر التيه الشهير بمثابة منفذ لها عند دخولها الإقليم . وقد أراد لنان دى بلفون 824همة 
9 8 ل المطابقة بين بركة قارون وبحيرة موريس القديمة » ولكن لم تكن 
تتوفر فى هذه البحيرة أية شروط ضرورية لرى الإقليم . واعتقد كوب هوايتهاوس بعثوره 
على موضع البحيرة القديمة فى المنخفض الذى يوجد حاليا بوادى ريان بالقرب من 
الغرق () وربما كان على حق إذ تتوافر فى الوادى الشروط اللازمة لرى الإقليم كله » 
كما أن للبحيرة شكل البحر . أما المؤكد فهو أن هذه البحيرة الشهيرة جفت شيئاً فشيئاً فى 
صمت حتى أننا نكاد نجهل الآن أين كانت تقع . ومن المؤكد أيضاً أن هذا الجزء من 
مصر ذو درجة خصوبة عالية تناقصت مع ذلك كثيراً منذ الفتح العربى » وعلى وجه 
الخصوص بعد الغزو التركى » ويمكن استعادة هذه الخصوبة لو وصل إليه الماء بوفرة 
كبيرة . 

وقد خص كاترمير هذا الاسم بمقال طويل نوعاً » قدم فيه تفاصيل كثيرة عن شبكة 
الترع بالفيوم .وما على إلا أن أحيل القارئ إلى هذا المقال حيث سيجد فى كتابه 
معلومات مستفيضة () . كما كتب عنه أيضاً شامبليون خاصة من الناحية التاريخية 
القديمة عندما كانست أرسنويه تدعى كروكوديلوبوليس وكانت حاضرة لإقليم 
كروكوديلوبوليت 9) . 


ولا تزال مدينة الفيوم قائمة للآن وبنفس هذا الاسم أو باسم مدينة الفيوم » وهى 
عاصمة لمديرية الفيوم ومقر " بندر ” + وبها محطة للسكة الحديدية ومكتب للبرق وآخر 


: عن حكم أمنحتب الثانى ‏ , 110-112 .م أضء0”*01 وعامنادم دعل .1156 , ممومودكة ( ١‏ ) 
ولا يمتد بتفسير وجود بحيرة موريس بواقعة رؤية المؤرخ هيرودت للفيوم أثناء الفيضان , كما أنى لا أروى إلا للذكرى 
الأساطير العديدة التى أبتدعها الأقباط المسيحيون عن الفيوم واستقبلهما بنهم شديد الكتب العرب . 

فى كثير من أبحاثه التى لم تتداول تجارياً ‏ عوناوطءائط/لا #م00 .5 ( 7 ) 
وما بعدها . 405 .م 1) .كله .ره , #تغتع35ن0 ( 3 ) 
. 323-327 .2 ,1غ ,كله ,وه , «متتامم سقط ( ؛ ) 


دءلاا ا - 


للبريد ومدارس » وتعدادها 751414 نسمة 7(') وهى المدينة المصرية التى لا يزال 
يصادف فيه الكثير من اليونانيين » بعد الإسكندرية والقاهرة وتذكرها " أحوال مصر " 7) 
دون تحديد لزمامها » ولم تكن تدفع عوائد . ولا شك أن المدينة القديمة خربة الآن ٠‏ وقد 
حل به هذا الخراب شيئاً فشيئاً » ولا تبعد المدينة الحالية كثيراً عن المدينة القديمة . وفى 
القرن الرابع عشر كان الإقليم يضم ١١8‏ قرية فرضت عليها الضرائب ٠‏ ولكن نقلاً عن 
كاتب عربى يدعصى ابن كندى استشهد به كاترمير » كان إقليم الفيوم يضم 55٠١‏ 
قصبة () » ويصير هذا الرقم - رغم عدم استحالته - غير مؤكد بعد ما أضافه له هذا 
الكاتب من تعليقات . 


فلكستوس , 212028206 ر وممءعولتطط 


جاء اسم هذه القرية فى بردية بمتحف اللوفر نشرها السيد ويسلى : ' إلى الشيخ 
المقدس جداً ( ؟ ) » كاتب رسائل مدينة أسنويه » أوريليوس بن كيم » ودميان بن 
إبراهيم » ومينا بن نيلوس » وأبولو بن أرميوس » من بلدة فلكسنوس بإقليم أسنويه » 
سلام " 9) . وما من ذكر آخر لهذه البلدة التى لابد أنها أقيمت فى العصر اليونانى أو على 
الأقل سميت بهذا الاسم أثناءه . 


وقد اختفت هذه القرية تماماً . 
فخيت , ع« برم5© , الططلطط 


ورد اسم هذا المكان فى بردية بمتحف ليدن نشرها السيد ليمائز » وهو لبحيرة قريبة 
من ممفيس كما يتضح من توجيه عقار حفظت لنا البردية المذكورة عقد بيعه » وحدوده 
" جنوبا فردُسُ بين أسكلبيوس وشمالا معبد إسكيولاب » وفى منتصفه يمر الطريق » 


44 لمعه لقم أ 113 .م .ا نهم 11 ؟ , مام وو5”[ عل .وفع .860 ( ١‏ ) 

. 684 - 680 .مأك .مه , لم52 16 ( 7 ) 

ومن الواضح أن لهذا الرقم علاقة بعدد أيام السنة . 409 .ظ , .أله .م0 , 002560826 ( ” ) 
. 66 .2 , #فُههة * 3 , عناوتعه1ماطووة عنع8 ( ؟ ) 


ولام بت 


وغربا الجبل وشرقاً بحيرة فخيت "7 . وفى عقد آخر تذكر بحيرة بهذا الاسم فى 
ممتلكات زويد الى ٠.‏ 


ومن المؤكد أنهما ترعة وبحيرة قريبتان من ممفيس » وقد اختفت الاثنتان ولا يمكن 
محاولة مطابقتهما . 


فنبي , 2681© , أاعسطط 


ذكر أسم هذه القرية فى بردية من مجموعة الأرشيدوق رايئر » ويرد الاسم بها مع 
الاختصار يه بدلاً من #مورطه»» دون تحديد للإقليم ( ؛ ولذلك لا يمكن التفكير فى 
مطابقتهما » ولكن من المحتمل أن هذه القرية كانت تتبع الفيوم ٠‏ 


فووه إنيمير , مدو عدت 1]1 ازع 70900 , نامتسسقتسسك]ا طمسمطط 


جاء اسم هذه القرية فى إحدى مخطوطات الفاتيكان » وبها " أعمال ' إييمى 
البتَكدُُوسى »؛ فقد بعث أرمنيوس السكندرى بهذا القديس إلى الجنوب وعهد به إلى 
ركليانوس والى إهنس وإلى القائد سبستيان » لإصطحابه وإعدامه . " وصعد الوالى 
بركليانوس والقائد إلى مركب برفقة الجند » وأبحروا جنوباً حتى بلغوا مدينة إهنس » 


وعندما وصلوا إلى قرية تدعى فووه إنيميو بغرب النهر » وهبطت الريح عن المركب » 
نزلوا إلى الشاطئ " 7) . ويأتى ذكر الاسم أيضاً مرتين أخريين © . 


ا 
. 50 - 45 .م , أأ ر مأفد8 أقسلونا! .أديام 21 كنات أعنمرع عتم , مموتيوعنا ( ١‏ ) 
تعومعطكخ دأممممعنه؟ أأومء تدمع امتمقظ , صمدرنه ( 3 ) 
. 62 ,م , عقصصة * 2 , ععوتقةا مده اممظ وبمريوط بعل وهنا أصتصهى حول غسة معو صسائعط)141 ( " ) 
بوبدلة ,هع 117 .له مره© كول .6040©( ؟ ) 
وعد مومهم “إمدوساجة اسل حمق 

الل الت تله مام 

: 1180 م مم0 غلا .ليو2 ( ؟ ) 


ال 


وقد تعرف كل من كاترمير () وشامبليون () على هذا الاسم ولكنهما لم يتمكنا من 
مطابقته بمثل هذا القدر الضئيل من المعلومات . ولن أكون أكثر توفيقاً منهما لأن هذا 
الاسم لم يكن يرى فى مصر حتى قبل القرن الرابع عشر بكثير ٠‏ 


وكل ما أستطيع أن أقوله أنها لم تكن تقع بعيدا عن دلاصء وأنها كانت بالتأكيد على 
الضفة البسرى للنهر . 


ولا يعنى الاسم المصرى لهذه القرية " بيت رعاة البقر " كما أعتقد كاترمير 
وشامبليون بناء على ما ذكره جورجى 7 ؛ بل ' بيت الجاموس " كما رأى بيرون 9 ٠‏ 
وهو على حق ٠‏ 


الودى , دزنن06 , اتمسمطط 


يأتى اسم هذه القرية فى نفس الكتاب السابق . فمن بين المسيحيين الذين اقتيدوا 
لعبادة الأوثان أمام الحاكمين بعد وصولهما إلى فووه إنيميو » كان إيديمون ' من أهالى 
فوويت (١‏ . وهذا كل ما قيل عن هذه القرية » لذلك لا يدهشنا أن شامبليون (") 
وكاترمير 7( اللذين تعرفا عليها » لم يتمكنا من مطابقتها ٠‏ 

ومع كلك ارين بناحية العطفية » غير بعيد عن المكان الذى نزل به الحاكمان » قرية 
تدعى " الودى " وقد يكون اسمها ترجمة ونقلاً ل رمدو إذا ما اعتبرنا أن الأداة 
نقلت " ال " » وقد غير النطق انتقال حركة التشكيل . وبذلك يمكن لهذه القرية أن 


417 أ كاه .زه , #تغسةهون9 ( ١‏ ) 
.2.318-320 كرالك .مه , صداللءمسقطك0 ( ١‏ ) 
0 م , فظاعنالا0) أكودةه فاأدعم لز وط , أمرمع0 ( ” ) 
5.268 لاب عممه ومموتبع! , ومروع8 ( 4؛ ) 
م 12 .ام , [لسامآ ,و7 مه .00© ( 5 ) 
“اي 0 ل مع م 14ت ننج همدع إن 116 
318-320.م بلق لأ .مه عوالاممههطة (؟ ) 
.417-418.م,1أ. عأ وه , لف0360 ( 2 ) 


سام 


تطابق تماماً فوويت . و هى تابعة لمديرية الجيزة الحالية وتعدادها 77١‏ نسمة (') . وقد 
ذكرت فى " أحوال مصر ' بعوائد قدرها "5٠٠‏ ديناراً دون بيان لزمامها () . وهذا 
مجرد تخمين » ولكن - فيما يبدو لى - تخمين أقرب إلى الحقيقة . 


بيمون , 7]11539907"14 , 21211101311 


حفظ لنا اسم هذه القرية مخطوط من الفاتيكان يروى قصة نقل التسعة وأربعين شيخاً 
من شيهيت » فتقول هذه الوثيقة : '" وحدث ٠»‏ بعد أن أنهى القديسون الذين نحتفل بهم » 
معركتهم المقدسة بشجاعة ٠‏ أن قام آباؤنا فى ذلك الوقت بدفنهم بما يتفق ومنزلتهم » 
فوضعوهم فى مغارة مطهرة بالقرب من البرج الكبير المسمى " برج بيمون " () . ويقال 
فى فقرة أخرى : " وكانت أجساد هؤلاء القديسين فى المغارة بالقرب من بيمون " 9) . 
ومع ذلك لم تكن هذه المغارة بشيهيت ٠»‏ إذ كان على الحجاج استخدام الدواب للذهاب إلى 
هذا المزار () » وكان فى الصحراء كما تشير إلى ذلك فقرة أخرى 7 » وكان يجب نقل 
الأجساد حتى لا ينتزعها اللصوص الأتقياء ) . ومن المؤسف أن السنكسار لا يذكر أيا 
من أسماء هذه الأماكن 0 . 


.9 اه أقةم أه 310 .م .83 لكقم 111 , عامبووظ”! عل .مقع .160 ( ١‏ ) 
. 678 .م عأاموو8 ”1 عل ممأخداعظ , بوعد8 26 ( ١‏ ) 
.0 .101 , [الكشل, كول .خمه0 .000 ( ؟ ) 


ه11 اكه معد مومج -- 670140 ا تون مايا0 انرع رحد تمحر 


اللي اال 020021 


لت رد سبلل انوك .مم 3 .آم , لتط1 ) 0 1 
نا 6011 م05 نل 511 "اعدو نم اننا 3-1 3 .أ 5 ١1‏ 5 2 
2 فد ل رف اننا .- مم 2084© ظدة”ة 


زا ميخه ‏ 051 15:10" *مأاوييع ‏ محوتعج 
بعصا ماح رغم إنوضم 11م متوطيه محو نف 


5 9 
11 11102 الح 26404 -|-0ة 010007 حاط( ؟) 


ديم 210 مدن" 1اررط ههه لدع اأعدعن يمن" 
و 21.7 , مآ ( 07 ) 


. طقطناه1 26 , عتقدهه 5 ( ١‏ ) 


لمات 


وقد تعرف كل من شامبليون وكاترمير على هذا الاسم , ويستخلص شامبليون من 
عبارة وردت بالوثيقة المذكورة سابقاً أن " بيمون كانت تقع بالقسم الشرقى من صحراء 
شيهيت بالقرب من تيرينوتى " 7 . كما يضع كاترمير هذا المكان فى الصحراء ويضيف 
أنه بلا شك هو نفس المكان الذى أطلقت عليه " مذكرة الإمبراطورية " اسم بِيمُو وكان 
مقر أ لإقامة الكتيبة الحادية عشر من الشاحاف ( , () 


ومن المؤكد من النصوص المذكورة ؛ أن بيمون كانت تقع فى الصحراء ٠‏ غير بعيد 
من الدير الكبير للقدبس مقاريوس ٠‏ وبالتالى لا يمكن أن تكون قريبة من تيرينوتى كما 
أراد لها شامبليون ؛ لأن القوم كانوا يرحلون عن بيمون ويعبرون النهر فى ججير أو 
ششوير ء وكانتِ هذه القرية الأخيرة تعلو بكثير تيرنيتى () . وهكذا كانت هذه القرية لا 
بد أن تقع فى جانب دير القديس مقاريوس بالقرب من مناجم النطرون . وكان كاترمير 
حتما على حق عندما طابق بين بِيَمُو وهذه القرية فقد كان هناك مخفر للجنود لحرا , 
القادمين للبحث عن النطرون وحمايتهم من البرابرة . وتقول هذا " سيرة مقاريوس " 
بوضوح : ' وبعد ذلك » وعندما اتجه إلى الأماكن الصحراوية وصار اكثر اطمتنانا » 
صعد إلى أعلى الصخرة التى تقع جنوباً وأقام بها » فقد دأب الحرأس ( :7م098 ) 
على مضايقته بالقرب من بحيرة النطرون ٠‏ فكانوا يلقون النطرون من أعلا فى الأماكن 
التى قتل فيها البرابرة الجنود " ) . وهكذا يتضح الأمر تماماً » وأضيف أن هؤلاء الجنود 
كانوا حتما يقيمون فى برج يراقبون منه المنطقة . 


. 301 .م ,11 ,كته .هه , ممتتامعسة© ( ١‏ ) 
2.27-28 11 راك ,مه , عتفسعء ه90 ( ١‏ ) 
* الشاحاف أحد الشعوب الجرمانية التى غزت أرض الغال وأقامت إتحاد ماحد 
, لالكشتسخفلا .1م00 .000 ( ؟* 

تميق ١ل‏ لدم ماهالة معذاة عدخ ربريحن معنم دعت التي 6 1 5 (؟) 

نوك ةد هاه دم 10 16 دام -© :مهيام 4ددع 0202 ععدرت 1 

ناكف + ملعيلف اجووع_ دع دهم لم ابعل اصيمعته عد 0 

يلت 58 لمتكسين لي لي لل ان 

0 من " سيرة مقاريوس " 5 .ل تلآ كن 9< 8 | 03 ( 


ولام - 


وقد ترجم كاترمير كلمة 85006 التى جاءعت فى هذه الفقرة إلى " دير " 
(') . وهذا خطأ » فكلمة 80م تعنى فى اليونائية " برج " ٠‏ ولا شك فى هذا » بل 
وتعنى نفس الشئ أيضاً فى القبطية . وهكذا كان برج بيمون مخفراً للجنود » ويقع فى 
الصحراء » ومنه كانت تتم المراقبة لبعيد لرصد قدوم البرابرة . أما عن وجود قرية قريبة 
» فهذا محتمل إلى حد ما إذ لا يمكن للجنود أن يعيشوا فى عزلة » وكذلك الأفراد الذين 
كانوا يستغلون مناجم النطرون وهكذا يمكن أن نحدس وجود عدة قوى فيما يحيط بهذه 
المناجم » وكان يطلق على إحدى هذه القرى اسم بيمون . وأما عن وجود رهبان بالقرب 
من هذه القرى » وعن قيامهم ببناء أبراج كان يمكنهم منها مراقبة الصحراء » فهذا مؤكد 
تماماً فهم أيضاً كانوا يخشون البرابرة » وتزخر " سير " رهبان شيهيت بمثل هذه 
المخاوف اللتى كان يعقبها هروب مثلما فعل يؤنس الصغير وموسى الأسود الذى قتله 
البرابرة 9 , 


لذلك أعتقد أن كلمة 5006م تفهم ضمنا من التعبير 409دت:71 2 5 الذى 
يعنى " مخفر الجنود " » أما كلمة " بيمون " وحدها فتشير إلى القرية . وكانت بالقرب من 
البرج والقرية توجد أجساد الرهبان الذين ذبحهم البرابرة ٠‏ 


بدراكون , سقعلة:20 . 
حفظ اسم هذه الترعة " تاريخ حنا النقيوسى " » وجاء فى موضعين . فى أولهما 
يشار إلى ترعة " تسمى بدراكون » أى ' دراجون "7 ٠‏ وكانت تقع بالقرب من مدينة 
الإسكندرية الكبيرة » من ناحية الغرب 7 . وفى الفقرة الثانية » يرى القائد بونوس بعد أن 
وضع فى مراكب جنوده الذين خربوا " عدداً كبيراً من مراكب أهل الإسكندرية ليعودوا 


كله .مه , متقسيعندبنور( ١‏ ) 
.0 104 .01 111 لكآ , تسقعلنة/ا أعأاجه0 و5عع1ل00 زر هضسمة8 24 , طقطو8 20 , عتمرتقصيز5 ( ؟ ) 


* وتعنى " التنين " بالفرنسية ( المترجم ) . 
. 343 .ص , نام لكلزاة عل سوع عل .ممع ( " ) 


ولام 


بعد ذلك نحو بحيرة مريوشن جنم يدخلون ترعة دراجون ؛ غربى المدينة » وفى نيتهم 
إقلاق أهل الأسكندرية ' (5., 


ولا يمكن تحديد موقع هذه #ترعة بدقة أكثر ؛ إذ كانت تتجه من الإسكندرية إلى 
مريوط وتصب فى البحيرة ولا تذكر هذه الترعة فى أى مكان آخر » وقد اختفت . 


بهرمس تموك , تج ول > 6 ير 2120111] - 111010365 


يوجد هذا الاسم في توقيع أضافه الكائب فى نهاية خطاب للقديس جاؤرجيوس 
النزيائزى : " أرجوك ؛ بل أتوسل إليك أن تذكرني .. أنا الخاطئ الضئيل ٠»‏ الشماس 
بشوى بن مقاريوس آمه الراهب ٠‏ من أهالى بُرمس تَمُول بإقليم دمياط " 0 . 


ولم يتعرف كاترمير على هذا الاسم : أما شامبليون فيضع هذه القرية بإقليم دمياط » 
على شاطئ بحيرة تنيس ٠‏ أو بالأصح على الضفة الشرقية للفرع الفاتميتى للنيل 9) . وقد 
اختفت هذه القرية تماما » ولكن معنى كلمة ©46دم7:20 هو وحده الذى دل شامبليون 
على تحديد موقعها هكذا . ويحتمل أن نكون إزاء الكلمة اليونانية سم ؛ وهذا غير 
مؤكد بالمرة » ولذلك أفضل الإمتناح عن الإدلاء برأى . 


ب ياه ألولي , 220291 .0435 , تآملة طمنتط 
يسأتى اسم هذه القرية فى روأية ' سيرة شنودة * عن الحملات الذى كان يشنها على 
القرى الوثنية بضواحى أخميم : " وكان هناك مكان يسمى < بياها الوالى > » 


5 21158 ؛ أى < قسرية العنب > » وفيها كانت تقترف الكبائر » فأحرق أبى هذا 
المكان حتى لا يتمكن واحد من المارقين من الإقامة به فيما بعد " 9) . وجاءت الكلمة فى 


. 549 .م , لم1 ( )1١‏ 

,11/11 , .غ72 .خمه0 .0050( ١‏ ) 

. 139 .م , 111 ,كله .هه , دمللاممسضفمظ ( ” ) 

115.386 , عقمطه عقموظ*! عل .أوقط*! 2 مألايعة كنامم .سستطمكط , بتدعمتافسة .5 ( ؛ ) 

"1" 160 11130 621 م111 ج04 1ن نن0 نذاار ]م4 52نن|ء ها 

«إ«طناجد يعمهم نرعه4 ح<ضة19؟ 11162 خواله ...2.2 إنرؤمرقهة1 عزوت 
لهام 81081 0 
0 تدكا هاة 106 6141 3231 


- الام 


السترجمة العربية بأحرف قبطية . وفى مخطوط آخر عن نفس ” السيرة " » يكتب هذا 
الاسم " بي هام الولى " » عن القبطية 2202.1 3:5594 »؛ وتعنى " معصرة العنب " (0 , 


وليس لى أن أبحث عن ماهية هذه القرية طالما يخبرنا النص أنها أحرقت فى القرن 
الخامس بواسطة شنودة. حتى لا يسكنها أحد . وهذا كان من أعمال الوحشية وهدم النفائس 
والقسوة التى كان إقليم أخميم مسرحاً لها فى ذلك العصر . ويوضح لنا اسم هذه القرية أن 
الإقليم الذى كانت تفع فيه كثرت فيه زارعة الكروم » وهذا ما لا نجده الآن . 


بكوران , سفس معازم 


جاء اسم هذه المدينة فى " تاريخ حنا النقيوسى ' » فى روايته لثورة مصر على 
فوكاس . ففى معرض الحديث عن الإستعدادات التى تمت قبل إشتعال الحرب » قيل أن 
الوالى مرسيان والسيدة كريستودورا رفضا الإنصات إلى ما عرض عليهما من إقتراحات 
فى صالح هرقليوس ., " فقد علما بوصول بونوس إلى بكوران . وعندما تلقى رجال 
أفلاطون هذا النبأ » أرسلوا إلى بوناكس فى الإسكندرية رسالة قالوا له فيها : " أحضر 
حالاً بقواتك لأن بونوس وصل إلى فرما " 9) . 


ولما كانت مدينة فرما هى بلوز » يترتب على هذا أن تكون بكوران إما نفس 
المدينة » وهذا ممكن ولكنى لا أرى إحثماله » وإما مدينة أخرى فى ضواحيها ٠‏ أقرب إلى 
سوريا منها إلى مصر . وأعتقد طواعية أن هذا هو أحد الأسماء التى جاءت مشوهة 
لدرجة يصعب معها مطابقتها » فى هذا " التاريخ ' . 


بلاق , 1512512 , طعلولزم 
هذا اسم جزيرة فيله المعروفة » وقد ذكر عدة مرات فى " أعمال " الشهداء » فيقال 


فى إحدى المرات أن الأمبراطورين ديوقليتيان ومكسميان " نصبا الحكم من الإسكندرية 


3 , 386 .م , للأطآ ( )١‏ 
. 545 .م , لامتطلل؟ عل موعل عل .ممعط0 ( ؟ ) 


3 


حتى فيله " (') . وفي مرة أخرى يغالى فى هذه المعلومة فيتحول الحكام إلى دوقات 
وأصحاب أبرشيات وقادة وجنود » " من رومانيا حتى فيله » خارج مصر * 7( . كما 
تذكر السكالا القبطية العربية اسم هذه الجزيرة » وتكتبها " بلاق " 7 أو ' بلق "7 . 


وقد تعرف كل من كاترمير ”) وشامبليون (') على هذا الاسم وطابقاه . وما من شك 
فى هذا فموقع الجزيرة معروف تماماً » وكذلك آثارها الرائعة » لذا فلا داعى أن أعطى 
وصفاً لها . أما عن تاريخها » فهذا أمر مختلف » إذ لا يزال حتى الآن تغلفه الظلمات . 


بمينجوالي , 121لا 156ل1011945 ر خلئةزلمعفساط 


حفظت لنا اسم هذه المدينة قائمة أسقفيات مصر ؛ بإسمها اليونانى وإسمها القبطى 
ولكن بلا ترجمة عربية 768620905 - بيحجروسعزمرةيوزج " . ومن السهل أن 
نرى أن الاسم اليونانى ليس سوى ترجمة للإسم. القبطى ويعنى " المكان الذى تقدم فيه 
الضيافة ' ؛ وهذا أيضاً معنى الكلمة اليونانية 5761[ 2686وعج 


ويأتى هذا الاسم فى قائمة الأسقفيات بعد مدينة سيثروس ٠‏ وهكذا لابد أنه كان يقع 
فى المنطقة التى غزاها البحر لتكون حالياً بحيرة المنزلة ٠‏ 


. 195 , 135 .مر عاموو1”8 عل وتاتقطه دعل د5عاعة , تممه ندر ( ١‏ ) 

)'( 

. 801.97 به , 233 .أن , لكآ .هذ , .غم00 ١/6.‏ .000 

.101 20.53 ,.10 1 .51 50 .مه ,.ه: 171 .201 46 ,مه ,.م: 201.51 43 .مه رقم .أطذ8 وا عل .مه .3455 ( 7 ) 

.ب 101.229 , 0و2 رمآ مك , .دقلا , .0 قمم 201 17 .عقا/ة , .:طنا .8001 , 5 .1م 55 .20 , .0 88 

وفى المخطوط 4ه بالمكتبة الوطنية وجه الصفحة 184 ؛ يترجم .70 عدم .101 441 ,اجه01 .قدك/ة .8216 ( ؛ ) 
هذا الاسم ب " أسوان " - وهذا خطأ نتيجة لتقارب الأماكن . 

. 350-390 .م1 ,لله .مه , عتغسعمهن 0 ( 5 ) 

. 159 - 156 .م ,11 رمك ,جره , ممتاامم سفط0 ( 5 ) 

6 201.331 2271050 0دمآ فل .كداة , .0 172 .201 53 .مه كقه .أطذظ ها عل .رمه .3055 ( © ) 


ولاسا- 


بنرشت , 151115775357 , أعطءع مه توسام 


يوجد اسم هذا المكان فى نقش محفوظ بمتحف برلين » نشره السيد سترن () ء ونقله 
السيد ريفيو فى " مجلة المصريات " () . وقد جاء فى هذا النقش » وهو أجنبى فى أسلوبه 
وكتابته : " فليتغمد بالرحمة الأب » ومعه الإبن والروح القدس .٠‏ روح المطوب مينا » ابن 
المطوب إتيين » من أهالى بنرشت " . 


وهذه هى المرة الوحيدة التى تذكر فيها هذه القرية بهذا الشكل . ومع ذلك لا يمكننى 
أن أنسى أننا وجدنا من قبل قرية " نشرت * » وأن هذه الكلمة تقابل - إذا ما استبعدنا قاب 
المروف - كلمة 5م112 بعد حذف الأداة . وتتكرر مثل هذه التغييرات فى 
القبطية » وأذكر منها الاسم .12602 الذى صارعة720 أو العكس ؛ والاسم عه626,,و 
وقد صار " مصيل " . ومهما يكن الأمر » فلا أريد الجزم بأن هذه هى نفسها قرية 
" نشرت " ء وأكتفى بالإشارة إلى هذه المقابلة والإحالة إلى مادة " نشرت " . 


بنبان , 11:68 ر مسوطعوزط 


جاء هذا الاسم فى ' أعمال " القديس أبادير وأخته إيرائى » إذ تلقيا من الرب الأمر 
بالتوجه إلى الجنوب ؛ والذهاب إلى معسكر بابيلون للسؤال عن الراهب أبكراجون » من 
أهالى بنبان » وهذا ما قاما به () . والترجمة العربية لهذه الشهادة محفوظة لدينا » ولكن 
جاء فيها " البنوان ' بدلاً من 71868516 © ) فهذه إذن هى القرية المشار إليهاء وليس لى 
إلا أن أحيل القارئ إليها . 


. 438 .ص , عللتقسسصدمت0 مطعدونممع] , سرع ز5 ( )١‏ 

5.9 ر عمققة * 4 , عنتوأع ه01 أمنووة عناعظ , غناه! 861 ( ١‏ ) 

. 91-93 .م , مأمبوع :1 «الإاتقه 5ع0 ذعاعث , 11 )2 
. 3274 , ظمفاء5 .قة .ذقتم , وتقوطذ! صقاء01ه8 ( ؛ ) 


لومب 


ينوب , 711808 , طنامساط 


توجد هذه الكلمة فى " سيرة " القديسين دوماديوس ومكسيموس اللذين ترهبا فى 
ششسيهيت » وفيها يُذكر رجل من أهالى جِبرٌمنسين بإقليم أربط » وكان يسكن فى قرية 
لوي 


ويتعرف شامبليون على هذا الاسم » ولكن يذكره بسرعة ويعد بالعودة إليه ('! » ثم 
ينسى أن يفى بوعده . أما كاترمير فيذكر اسم هذه القرية دون أن يطابقه () . ولا أتعشم 
أن أكون أكثر توفيقاً إذ اختفت هذه القرية » ولم تكن قائمة فى القرن الرابع عشر . وكل 
ما يمكننى معرفته حالباً هو أن هذه القرية كانت من المحتمل تابعة لإقليم أربط بمديرية 
البحيرة » وتقع فى مركز النجيلة الحالى . 


الشروط , "دادلني: , امسمطءفتط 


ذكر اسم هذه المدينة فى السكالا القبطية العربية التى تقدم لنا المعادلة : 
مدريع:: - البشروط 7) أو الشلوط ©) » وتحدد جميعها بلا استثناء مكانها بين جبسن 
وبرلو » أى فيما بين شباس وبرلس » بشمال مصر . أما قائمة اسقفيات مصر التى تبدأ 
من الإسكندرية صعوداً حتى سايس لتنزل بعد ذلك إلى بحيرة البرلس » فتضم بعد أسقفية 
نستروه » أسقفية بشروط التى تسبق أسقفية سدْجَر » وتقدم المعادلة التالية : .426515615 
( هكذا ) - +>ممدري:م - الشروط () وهكذا نجد أنفسنا إزاء مطابقة جديدة معترف 
بها » وهى الإليارشيا التى قام جدل طويل حول موقعها » ولكنى ألفت النظر إلى الأشكال 
المختلفة للاسم العربى » فأحدها » البشروط » يحتفظ بالأداة القبطية ويسبقها فى نالوقت 


( وبالمناسبة يستشهد كاترمير خطأ برقم 120311 ١781. , 1.06/11 , 101. 59 .  )‏ .6م00 .004 ( ١‏ ) 
. 174 .م , 11 , قدمهمقطام 165 كنزهد عأمنو8'! , ممتااءمسفط6 ( ١‏ ) 
. 43 .م 1غ كله .مه , متغطع ه90 ( " ) 
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0 لمم .101 كه مكيياك ,17 .قة]/! ,عطذ! .8001 , .0 4 .01 55 .20 , .0 101.187 دس مذووم 
.0 ثم .01 , 441 متهة 01 , سناءكدك8 امتكتظ ( ه ) 
.01.3307 , 2371010 لمآ 06 .قكتط غء , .0لا 171 .101 , 53 .80 عام .قط , .ثهم بأطتظ ( 5 ) 


لمم 


بالأداة العربية » وفى شكل آخر ٠‏ الشلوط » يستبدل حرف 7 بحرف اللام » وهو تغيير 
شائع فى اللغة المصرية. 


وقد تعرف شامبليون على هذه الكلمة » ويضع القرية المشار إليها فيما بين الدقهلية 
ال 
ا ا ل 
الثالثة وتبعد غنها بستة وثلاثين اسما . وهكذا لا يمكن أن تكون هذه المدينة بأسقفية دمياط 

كما وضعها شامبليون ٠‏ إذ أنها كانت هى نفسها مقراً لأسقفية ؛ وهذا أحد الأخطاء الجسام 
التى أقسترفها شسامبليون عسن غير قصد . أما كاترمير فقد جادل كثيراً فى موضع 
الإليارشيا » فيقول فى سياق هذا البحث: ' وقد لمحت فى بحث أن بشمور ربما كانت تمد 
فى غرب فرع دمياط حتى بحيرة البرلس " () . كما قال قبل ذلك : " إن منطقة الإليارشيا 
#ااعرريه اا ع - إذ لم أكن مخطئاً - إقليم 
بشمور "7 . وليس لى أى أن أربط بين هذين الموضوعين » ولكنى أريد فقط التأكيد 
ل . فهذه الكلمة تعنى " إقليم المستنقعات " ؛ وكانت اسما لمنطقة تمتد 
فيما بين الفرع الفتميتيى للنيل وساحل البحر 7) » وكانت هذه المنطقة تنقسم إلى قسمين 
يتبع أحدهما مدينة بَخنمونيس , والثانى مدينة فَرَجُِيس . ويرى بطليموس أن بختمونيس 
كانت عاصصعة لإقليم سهنتيى الأسقل 7" ؛ وأن فرجنيس هى نفس المدينة الثى كان 
المصريون يسمونها فرجين أو تيده » وهى مدن تقع فى إقليم كفر الشيخ بمديرية الغربية 
0 . وبالتالى كانت الإليارشيا تضم كل الأرض المتاخمة لبحيرة البرلس فى الشمال وفى 
الفرق ء وفسيها يجب أن يكون موقع بشروط . وبذلك يكون كاترمير - الذى توصل 
تقريسباً نفس النتائج - قد م قليلاً حدود هذه المقاطعة عندما أراد أن يضع فيها إقليم 


11 له .هه , ممت ااممسفطك ( )١‏ 

233 .م11آأرم اك ١ ( 0032210616 , 2١‏ ) 
233 .م, فنطة ( ؟) 

726 .ص , وذاءم:ه1811 ( ؛ ) 

1/5 , مقسؤامام ره ) 

أنظر فيما سبق المادة ' فرجين " 38ع2مة” ( 5 ) 


عمد 


نمشوتى وقصبة نايرسى 7( . وقد تضاعفت مساحة أراضى المستنقعات هذه منذ الفتح 
العربى » كما أختفى الآن عدد كبير من المدن والقرى . 


بشيناي , 14151ه!!7 , تمسقطءوام 


يوجد هذا الاسم فى وصية باخوم » وهو راهب من دير جيمه ٠‏ إذ يوقع هكذا أحد 
الشهود : ' أنا فيلوثاؤس إميوس من بشيناى ٠‏ أشهد بذلك " () . ويُرى هذا الاسم بهذه 
الصيغة وكذلك بالصيغة 3861051 التى أعتقد أنها هى نفسها 9" . 


ومن المحتمل أن تكون هذه القرية هى نفسها قرية بشناى التى قلت عنها فيما سبق 
أنها كانت مسقط رأس متى المسكين . ويحكى عن هذا القديس أنه بعد إنخراطه فى سلك 
الرهبنة » توجه إلى إسنا 9) ولم تكن قرية بشيناى بعيدة عن إسنا » والمكانان يتطابقان 
تماماً . ولكن حيث أنى لا أجد دليلاً آخرا أدعم به وجهة نظرى » وأن اسم الإقليم غير 
معروف ٠؛‏ أكتفى بإبداء رأيى مع الإبقاء على إقتناعى بأن القرية المذكورة هى 
نفس القرية . 


الرمله , سسنكني:د, مطعوتط 


حفظت لنا هذا الاسم " سيرة إسحق البطريرك " » فهذا هو اسم القرية التى 
ولد فيها 7) . وما من تفاصيل أخرى مع أنه يبدو لى » من خلال الرواية ٠‏ أنه كان هناك 


أسقف آخر فى الجوار وأن القرية كانت بها مدرسة 7( . أما السنكسار فلا يضم - لسوء 
الحظ - ملخصاً لسيرة هذا البطريرك ) . 


. 220-243 .م مله .مه , متغمو طون 0 ( 1١‏ ) 

) ١ ( .م , عكلالامآ نال أ عقتناد8 عل .أمزعة دعفقلاطد 065 كتقعتده0) أت وعاعة , ناه 11 زا86‎ 35 ٠ 
) .مر هنمآ ( ؟‎ 35 6479 . 

. علقطنكا 7 , عتمجوموة ( ؛ ) 

. 2.2 , ع8ة15 ممم عطعتدتههم يلل علا , بجعم زلفصسة .8 ( > ) 

845 , 4ذ1 (5) 


-8مم- 


وقد تعرف كل من شامبليون (') وكاترمير () على هذا الاسم » واتفقا فى أن يريا 
فيه الرملة أو رملة بنها بمديرية الشرقية . وقد ذكرت هذه المدينة فى " الإحصاء العام 


' :. لمصر " تابعة لمديرية القليوبية مركز طوخ » وبها 07 نسمة وتملك مدرسة () . 


كذلك تذكرها " أحوال مصر " باسم الرملة أو رملة بنها وزمامها 1747 فداناً وعوائدها 
٠‏ ديناراً خفضت فيما بعد إلى ٠‏ عام 0 من التقويم الهجرى 9) . 


كما توجد مدينة الرملة بالقرب من الإسكندرية » وفى مكان نيكوبوليس القديمة » 
ولكن هذه المدينة لا تتوفر فيها أى من الظروف التى تحويها الرواية . ولذلك أنضم لرأى 
بشته , رعع 1146 ر طعطغطءولظ 


يوجد هذا الاسم فى " أعمال " القديس مقاريوس الإنطاكى ٠‏ وفيها يقال أن ستريخس 
أسقف بوشيم أو أوسيم ؛ عندما علم بحرق معابد الإسكندرية » سير سروراً عظيماً وشرع 
فويراً فى هدم معابد مدينته : ' فبدأ بالمعبد الذى كان بشمال المدينة » وكان معبد أبوللو 
الكبير ء واستخدم ثرواته فى بناء الكنائس » ثم معبد بشته » وكان معبد زيوس » فهدمه 
من أساسه وحوله إلى كنيسة كبيرة " © . 


ولم يلتفت كاترمير أو شامبليون لهذا الاسم رغم مراجعتهما لأعمال مقاريوس 
الأنطاكى . ومن المؤكد أن المقصود هنا قرية قريبة من أوسيم أو من ضواحى هذه 
المدينة . ويوجد حالياً بالقرب من أوسيم قرية تدعى بشتيل يمكن أن تتوافق والاسم القبطى 
مع تغيير إلى لام » وتضم 1187 نسمة () ؛ وقد ذكرت فى " أحوال مصر " دون 


" يذكر السنكسار ١997‏ بتاريخ 1 هاتور أن مولد هذا البطريرك كان فى البرلس ( المترجم ) ٠‏ 
. 45 , 44 .1115 كك .هه , عمتلاممسهك ( ١‏ ) 
. 499 .م 11 أله .جه , #تفمعطهن0 ( 3 ) 
4 .م ةق أكقم أع , 273 .8 مهم 11 , فأمووط 1 عل .وفع .ع26 ( 5 ) 
7 5 ,ص , كه .زه , /ع53 26 ( 4 ) 
. 74 .م, مفمرو8"! عل وتؤاتقتهم 5هل كماع , أقدمه كرا ( 5 ) 
ل ٠‏ .3 اندم 59 .م .1 اتقم , 11 , ماموع8*! عل .رفع .ععه (5) 


عم - 


بيان للعوائد التى تدفعها عن مساحة 1١7‏ فداناً (') . وأنا أترك لمن هم أكثر منى علماً 
تقرير إذا ما كانت هذه القرية تطابق بشته أم لا . 


بسبير و الوولاط 

هذا الاسم أطلقه على دير القديس أنطونيوس مؤلف " التاريخ اللوزياكى " ومؤلف 
' التاريخ الكنسى ' . فيقول أول هذين الكاتبين : أقام المطوب أنطونيوس فيما بين بابليون 
وهرقليس » فى خلوة فسيحة تؤدى إلى البحر الأحمر ؛ وتبعد عن النهر بحوالى ثلاثين 
ميلاً . وهكذا عندما وصلت إلى ديره بالقرب من النهر فى الموضع المسمى بسبير حيث 
كان يسكن تلميذاه مقاريوس وأماتوس اللذان دفناه بعد موته -- إنتظرته خمسة أيام " () . 
أما الثانى » وهو رافن - فيقول مناقضاً : " من بين من رأينا وسعدنا بتلقى البركة منهم 
كان مقاريوس من الصحراء العليا » ومقاريوس آخر من الصحراء السفلى » وإيسيدورس 
من شيهيت ٠‏ وبمبوس فى القلايات » وموسى وبنيامين فى النطرون » وسيريون وإيليا 
وبولس فى أبليوتس » وبولس آخر فى فوسى »٠‏ وبيمن ويوسف فى بسبير الذى كان يدعى 
جبل أنطونيوس " 7( . وهكذا يطلق أحد الكاتبين الاسم بسبير على دير القديس أنطونيوس 
بالقرب من النهر » والثانى على جبل القديس أنطونيوس » وهو جبل يطلق على البحر 
الأحمر بالقرب من قلزم أو السويس . ويكشف الثانى بخلطه بين الأسماء عن بعض 
التهور العلمى . أما الأول فيؤيده أن أنطونيوس كان كثيراً ما يذهب إلى دير قريب من 
السنهر ٠‏ فى المكان الذى يطلق عليه حالياً الميمون ٠‏ وكان هذا الدير غير بعيد حتما عن 
جبل ء كما هو الحال بالنسبة لكل أديرة مصر تقريباً . وأعتقد أن المقصود هنا هو هذا 
الجبل وهذا الدير . وتتبع قرية الميمون مركز الزاوية بمديرية بنى سويف ٠‏ وتضم 
4 لنسمة بما فيهم البدو وتملك مدرسة ) . ولكنها لم تذكر فى " أحوال مصر " . 


. 673 .ص , عامنووظ'! عل ممتتفافظ , بإعود ١ ( 1١326‏ ) 

1073 .لمت , لالض , ممع .و8 , 210617 , وعوأكلاها وترماوا8 ( ١‏ ) 

) .أمه , لعن , .]18 ,علقم . 111/آ غأه 11 , معتامدأدعاءععء وأعمولظ , مس ( ؟‎ 517 ٠ 
) .م قة أقدم , 206 .م .ل كتوم 11 1 , مامبوو1'8 عل .دقع .عع8 ( ؛‎ ١ 


86م" - 


وهناك قرية أخرى بنفس الاسم فى مديرية الشرقية » ولكن لا يمكن أن تكون تلك 
الثى أقيم بها دير أنطونيوس . 


بسسشيلديرس , 221:06 :ذلب1101 ,وولل1قطءوزوزم 


يوجد هذا الاسم فى بردية من بولاق عنه ذكر الشهود: " نحن بام بن تاوضروس 
ومكارى بن جؤرجيوس من بعسثسيلديوس ؛ نوقمع على هذه البردية بالطريقة 
المكتوبة بها ' ("© , 


ولما كانت الهبة التى ذكرت فى هذه البردية مقدمة إلى دير فوابمون بجيمه » يكون 
من المحثمل وجود هذه القصبة بإقليم أرمنت . ومع ذلك لا يجب أن نطمئن كثيراً لهذه 
الحجة » إذ قد يقيم شهود من أبناء أحدى قرى الشمال فى قرية فى الجنوب . 


دنا كن الأمز اه فليم هذه للترية لايز فى اومان آخن. : 
منية الشيرج , لاسا 2ع فقده1ه:1 , مةاعسواوزم 


حفظت لذأ اسم هذا المكان قلمة الكنائس الشهيزة بمصبر ؛ لِدَ كانت بهذه القرية كئيسة 
مكرسة لمارجرجس » وبها دير للنساء 0 . 


وتكفى الإشارة للتعرف على هذه القرية التى مازالت قائمة » وتوجد بمنطقة شبرا 
بمديرية القليوبية » وعدد سكانها "71 نسمة وتملك مدرسة () . وكانت قديماً من ضواحى 
القاهرة » وتضم إليها المجزرة وكوم الريش » دون بيان مساحتها وتدفع عنها عوائداً لا 
تتعدى ١5١‏ ديناراً للكفور الثلاثة ) . وكان اسمها القبطى يعنى بلا شك " زيت 
السمسم " ؛ وكذلك إسمها العربى . 


. 83 .م , علاكلامآ دل أ وهلجاه8 عل .6م ع6 11015665 5ه قأ ةمه أء وعاعة , كباه!! ع8 ( ١‏ ) 
.ه” 101.334 110 ةن لرمآ عل .دكا , 174 .501 53 .مه .أهه .أطلظ ها عل أممه .ووكلة ( ١‏ ) 
مارى جرجس بمنية الشيرج * 20015 010565751616246 لل بوالاماء 9 
6 .م .قة .انهم أ 220 .م .ا لتقم 11[ أ عام روط "*! عل .توفع .860 ( * ) 
598 .م مأك .مه , لإع59 126 ( ؟ ) 


-صمم- 


بكوم , 14ن9ا1]69 , د21 


ذكر اسم هذه المدينة فى سفر الخروج (') كإحدى المدن التى بناها العبرانيون 
بمصر. وقد طابق مؤخرا السيد نافيل بين هذا الاسم واسم هيروبوليس () . 


ولا تبدو لى هذه المطابقة مقبولة بالمرة » ويجب البحث عن موقع بتوم بعيداً عن تل 
المسخوطة ولا أرى أنسب من الموقع الذى حدده لها دانفيل () وشامبليون ) » ولكن - 
لسوء الحظ - أعتبر دانفيل هيروبوليس مطابقة لبثوم 7) » وبالتالى يخطئ فى تحديد مكان 
هيروبوليس ٠‏ بينما يصيب فى موقع بثوم » وهى مدينة تختلف تماماً عن الأولى . ويرجع 
سبب الخطأ الذى يلفت شامبليون إليه النظر » إلى أن السبعين ') وضعوا محل 
هيروبوليس كلمة اعتبروها اسم مدينة وزاد الأقباط من هذا الخطأ ٠‏ ذأبدلوا هيروبوليس 
ببثوم » بينما فرق السبعون أنفسهم بين المدينتين ٠‏ ولما وجدوا بثوم أمامهم » ترجموها 
بثوم دون التفكير فى هيروبوليس . 


أما " الرحلة الرومانية ' فقد حددت بدقة موقع المدينتين » إذ وضعت إحداهما على 
مسافة 4؟ ميلاً من الأخرى (").. كما تسميها ' مذكرة الإمبراطورية ' توهوم أو 
توهو ( . ويتحدث عنها هيرودوت ويدعوها بتومُس » ويضعها ضمن الجائب العربى 
من مصر » غير بعيد من القناة ألتى تربط بين النيل والبحر الأحمر ( . 


)١ (111 

. كستقصة: كاز فده مومطلاط ر ع1 ]تبولة ( ١‏ ) 

. 118 .ص عأموع1:8 كناة مج216 . عاللتهة :2 ( ؟ ) 

. 58-62 2 11 ) مأك .مره , ممالأءمسمطك ( ؛ ) 

123 ,هلله ,زه , هااتععة*2 زه ) 

* ويعنى المؤلسف جماعة السبعين يهودياً الذين قاموا بإعداد أقدم وأشهر ترجمة للتوراه » وكان ذلك فى عهد بطليموس 
فلادلف . ( المترجم ) . 

75 .2 , ملهزظ أء 'وإعطتيو8 .60 , تمنامقسرم_ تمناتةرعمك1 ( 5 ) 

. 40 .م عاععء5 , .60 * 6 , اأتعصسة مسمبطمنتمع 1ل 13غناه20 ( 07 ) 

111,158 , عأملميف8 ( + ) 


لمم - 


ولا يجب أن نتجاوز عن كل هذه الشهادات ٠‏ وكذلك لا يمكن أن ننكر أن مدينة بثوم 
لا قتفق تماماً والمديئة التى كانت توجد عند مدخل وادى طُملات . وقد يكون الاشتقاق 
الذى قدمه شامبليون صحيحاً » إذ يشتق هذا العالم فى الواقع اسم هذه المدينة 
من بوه2:: أى " المكان الضيق » المضيق " () ويؤيد هذا الاشتقاق أن الكلمة القبطية 
فى 769:4 وليست 55-04 أو 560:4 كما كان يجب لو أن المدينة تدين 
باسمها لوج ود معبد أقيم تكريماً للإله توم . كذلك لا يدهشنا أن تختفى هذه المدينة التى 
كانت لا تبعد كثيراً عن قرية كفر مُشئّف الحالية. ولا تزال أطلالها مثبتة على خرائط 
ل اا لكو 
عن قناة البحرين 7) 
وهذا دليل جديد لدينا على أنه لا يجب التسرع فى تصحيح ما ذكره علماء أجلاء 
طالما ليست لدينا أدلة أخرى جيدة وقوية » إذ لا تكفى الصدفة وحدها لإقامة نظريات هشة 
فى أساسها تتحطم بمجرد توجيه أقل نقد لها . 


قلمشاه , ,7512521912 ر تأععلسقلف!ط 


جاءنا اسم هذه القرية فى برديات مجموعة الأرشيدوق ريئر » ويتكرر بها عدة 
مرات فى عباراث مشابهة لهذه : " أنا شنودة بن كسما » وأنا نيلمون بن كسما وكل أهالى 
قريتنا نكرابج بإقليم بيوم » نكتب إلى تيودور رئيس الحرس الشعبى ( ؟ ) بن يوسف من 
فلكنه "() . ويضيف السيد كرال فى البحث الذى أخذت منه هذه العبارة أن فلكنه 
هى نفسها «زمعو/وقٌ ). 


وليس هناك أدنى شك فى الإقليم الذى كانت تتبعه هذه القرية » كما أن الكلمة هى 
ترجمة دقيقة للكلمة اليونانية 96601// !ف » ولكنى أعتقد أنه يمكننا الذهاب إلى أبعد من 


. 59 .م 111 ركاه .هه , ومتلاممهقك ( ١‏ ) 

. 127 .8 12 , عامبوو8 ٠١‏ عل ممأامتووءط ( ١‏ ) 

. 60 .م مقصعة * 2 , .عات , ومطسهدة مهل كته .لأعطة3 ( ؟ ) 
61 .م غ4أطآ ( ؛ ) 


ونم - 


هذاء فنتعرف فى هذه الكلمة على اسم القرية الحالية " قلمشاه " » وثقع بمركز طبهار 
بمديرية الفيوم . وبها 7775 نسمة عدا 557 من الأعراب » وتملك مدرسة () . ولا 
تذكر هذه القرية فى " أحوال مصر " » ولا يفوتنى أن هناك ثمة فرق بين .1525111268 
وقلمشاه . ولكن صيغة الكلمة نفسها مع النبر على المقطع الأخير منها مع ' الهاء ' فى 
نهايستها » تقوم كدليل على أننا إزاء كلمة تشكلت بالقياس على كلمة أصلية مثل 
232511168 ؛ وفيها المقطع الأخير مهتوت بشدة ويبقى تحويل ٠‏ إلى شين - وأنا أقر 
بغرابته - ولكن مثل هذا التحويل يمكن أن يتأتى عن اختلافات لهجية تُتبّع فى الفيوم » 
وهى التى تغير : إلى 6 » ومن المعروف أن 6 كثيراً ما تحولت إلى حرف مُسر . كما 
إنى مقتنع أن الهجاء الحقيقى لهذا الاسم كان بالضرورة ,652514662 لأن الحرف 6 
يتبادل عادة والحرف يي مثثما فى 66*60-5 - نوي دعن » 0021466 - 
40 . 


بقلول , 70262و 101معام 


يوجد اسم هذا الدير فى العقود القبطية » إذ يذكر ثلاث مرات " الدير المقدس للقديس 
يولس من بقلول بجبل جيمه " () . وبولس هذا كان ناسكاً كبيراً أقام-فى " دير بقلول بجبل 


جيمه "© , 


وما من ذكر لهذه القرية فى موضع آخر » إلا كاسم شارع في جيمه » كما رأينا 
فيما سبق . وقد اختفى هذا الدير » وليس لنا أن نتعجب لذلك » فالأديرة المصرية » مثلها 
مثل العزب ٠ء‏ تقام وتستمر لجيلين أو ثلاثة ثم تختفى إذ لم يعد يقيم فيها أحد » وينتقل 
الاهتمام إلى مكان آخر . 


551 .2 ة أكقم 168 .5 .5 أنقم 11 1 , عامنوع8”! عل .وفع .266 ( ١‏ ) 
. 2 .2 , عالامآ بل غه وق1[ده8 عل بنمنوعة دعفكناحد دعل كته مم0 أء دعاعة , كينه! 1 أباع85 ( ١‏ ) 
17م نط1( ؟) 


ا 


بكؤر , "71120400 , لاونءاط 


يرى اسم هذا الجبل فى " سيرة " بولس الإنصناوى » فعندما استقر المتوحدان بولس 
وتلميذه حزقيال عند صخرة سيوط » تلقيا ذات يوم زيارة رجل بر عظيم يدعى أبا بشاى 
انته جيريمياس " ويقيم بجبال بكؤو شرقى النهر " () . 


ويذكر شامبليون هذا الاسم دون مطابقة 9) » ويلومه كاترمير على ذلك فقد اعتقد 
أنه يمكن مطابقة هذا الاسم ومدينة تكؤو 710009 وتقع جنوب أسيوط ء» على الضفة 
اليمنى للنيل » ويجد التبرير الكافى لتغيير الأداة فى أن كلمة 5006 مذكره 7) ؛ ولم يرد 
على ذهنه احتمال وجود خطأ » وعموماً كان - إذا ما وجد خطأ فى كتب السكالا - لا 
يشك إطلاقاً فى الكتآب الأقباط الحقيقيين : فقد كان هناك اقتناع عام أن هؤلاء الكتآب لا 
يمكن أن يخطئوا . وفى هذه الحالة الخاصة » يبدو أنه استعمال 5 كان مقصوداً لأنه 
مسبوق بالمرف و » وبالتالى لا يتأكد ما رآه كاترمير فى أن المقصود هنا هو مدينة 
تكؤؤ . ولكنى لا أستطيع مطابقة هذا الاسم الذى لا يرى فى أى مكان أخر . 


بلاملوس , 7251545206 وملقسحاط 


جاءنا اسم هذه الضيعة الصغيرة فى بردية يونانية باللوفر نشرها السيد ويسلى » ولا 

وجود لاسم القرية التى كانت تابعة لها - لسوء الحظ . ولما كان العقد عقد إيجار مقدما 
لأحد سكان أرسنويه ) » نرى أن الضيعة المذكورة كانت لابد تقع بإقليم الفيوم . 

بناويت و بنويط , 6*"1 712 , اننء1م 

يوجد أسم هذه القرية مذكوراً مرتين فى ' سيرة ' شئودة » وهو لقرية كان لا يزال 

يقيم بها عدد من الوثنيين » فهدم شنودة معابدهم () . وتذكر أيضاً هذه الكلمة فى فقرة 

0 , .و0 .200 .095 , ه208 ( ١‏ ) 

. 317 .م 11 ؟ ,فك .هه , ممتلامم تصهط© ( ؟ ) 


. 17-18 .م , عامووعظ”! عل .تومقع ذا عل كأاصامم .كو عله مممتكه حكرعدط0 , عتفضررع 0045 ( " ) 
ْ . 167 .م ء ع#فصصة * 3 , عتاوأعه1مامنووة عباوعظ ( ؟ ) 


3 


طيبسية جاء بها أن جميع الوثنيين الموجودين فى بلويط وشمين » اجتمعوا لتوجيه الاتهام 
لشنودة أمام حاكم مصر العليا () . أما الترجمة العربية لهذه الفقرة فتقدم ' بنويط " 
أو " بنيوط ' 7 ؛ هما فى الواقع نفس الكلمة " بلويط ' مع إحلال الحرف 20 محل )1 » 
ولابد أن هذا الإحلال قد تم منذ عهود سحيقة لأننا نصادف الهجاء 552-17 فى فقرة 
بالمكتبة الوطنية ©) . 


وقد تعرف كل من كاترمير ") وشامبليون 7 على هذا الاسم وحددا موقعه : فالأول 
يضعه قريباً من دير شنودة » والثانى فى إقليم أخميم . ولم يكن هذا مثيراً للشك ٠‏ بل ولا 
يمكن أحسن مسن هذا . ويقدم لنا " الإحصاء العام لمصر " قرية تنطبق عليها كل 
المعطيات » وهى قرية بناويت بمركز طهطا فى مديرية سوهاج : وعدد سكانها ١855‏ 
نسمة وتملك مدرسة 7" » ولكنها لا تذكر فى " أحوال مصر ' . 


بمتببئز , 1515]62,6 [71995.5 ر عتطاءرء متففصسط 
جاء اسم هذا الموقع ببرديات مجموعة الأرشيدوق رينر » وتأتى هذه البردية 
من شمون أو هرموبولين وترجع للعصر العربى » وهى مكتوبة باللغة اليونانية » 
ويعنى هذا الاسم بالتأكيد : " المكان الذى يمارس فيه الطب " إذا وضعنا عمزرععم)+- 
بدلاً من ومرع هط . 


ولا توجد هذه الكلمة الآن بمصبر » وقد أختفت منذ القرن الرابع عشر » وهكذا. لا 


. 45 .118 أفقطه عام نرع8”! عل .تعتط"! لخ مانكوة تنادم .تستدمك1 , سمعمتافسف.8 ( 1١‏ ) 
238 .م, 104 ( 3١‏ ) 

.387 385 .ص , هزط1 ( ؟) 

.نظا ,528 .نادمه ,كم , .هه .أطتظ ( ؛ ) 

262 .2 , 1 , عأطوق8"! عبة .قط نه .نومع .دفلا , عتفصسع ه90 ( ه ) 

. 264 .مآ ؟, قسمدعقط2 دعا قنامة عأموع8'! , دمتلاممسفطك ( 5 ) 

) 07 ( 260. .كه ماتقط اه 63 .م .0 أكهم 15 1 , عاتروو8 "1 ول .توفع‎ 2. ١ 


ووم - 


بميله , 520126 , ملتسم 


يوجد اسم هذا الجبل وكذلك القرية التى أعطته اسمها فى بردية من بولاق . ويقال 
فى الهبة التى تضمها هذه البردية أن الواهب يقدم لدير القديس فوابمون ' شريطاً من 
الأرض يمند من ترعة " تصتفه " حتى الجبل بالشكل الذى سنذكر حدوده : وهو متاخم 
لحقل القديس أباهسترى بجبل بميله " 2 . وهذا هو الذكر الوحيد لهذا الاسم 


ولما كان شهود هذا العقد من أرمنت » نخلص إلى أن جبل بميله وكذلك القصبة لم 
يكونا بعيدين عن هناك » وهكذا كان فى تلك القصبة القريبة من الجبل حقل يدعى " حقل 
القديس أباهسترى " وقد أختفى هذا الاسم تماماً » وليس هذا بغريب » ولكن لابد أن الجبل 
لايزال قائمأ ولكنه يعرف باسم آخر . 


بويه ,(106, زع20 


يوجد هذا الاسم فى البرديات اليونانية باللوفر التى نشرها برونيه دى برسل عن 
نسخة للترون ويقال فيها : " يحسن بك أن تأتى للقائنا فى بويه لأننا سنرحل عنها مبحرين 
إلى الملك " () . وتؤرخ هذه الوثيقة فى 74 مسرى من العام الرابع والعشرين » أى - 
بحساب لترون - عام ١77‏ من التقويم المسيحى . وهذه هى المرة الوحيدة التى تذكر فيها 
هذه القصبة » وليس مؤكداً ألا تكون هذه القرية قد اختفت قبل قدوم العرب . 


أبو النمرس , 7162019010506 , 05ثقلهستتاوط 


ذكر أسم هذا القرية فى شهادة يوحنا الفنجويتى » وهذه هى الفقرة ألتى يرى فيها هذا 
الأسم : " وعندما جاء يوم الأحد » والحزن العظيم يملأ القلب » عاد إلى القاهرة على عادة 
أهل الجنوب » وهم مسيحيون أتقياء » فبفيض من الحب للشهيد العظيم » رئيس 


. 66 .م , ع#فصمة * 2 #عمته؟ وممعطدرظ مومهم ,عل ع ستالسصة5 عل كتلة مععسب ا أعط38415 ( ١‏ ) 
86 .2 , #لالتنامآ دلق غع ومانم8 عل خجووة موفعياط دعل متقناده© أء دماعة , غبده11ز820 ( ١‏ ) 


عولات 


المصارعين ٠‏ الشهيد مارجرجس من ميليت ٠‏ يحتفلون به سبعة أحاد من خمسين » متغنيد 
بشهادته كسل أحد فى أناشيد تناوبية وترانيم مناسبة لتمجيده . وقد أتخذوا ( لذلك ) قرية 
بقرب نهر مصير تدعى بنمنرس ء وكانت بها كئيسة باسم مارجرجس "() . 


وعند فشرى ل " أعمال " يوحنا الفنجويتى () , لم أطابق القرية واكتفيت بترديد 
رأى كاترمير 7 الذى حدد موقعها بالقرب من بوش 7) ومنذ ذلك الحين » تقبل السيد دى 
روشمنته هذه المطابقة مع أبو النمرس »٠‏ مع الموافقة أيضا على قربها من بوشين ولكنه 
يرى أن بوشين هى أوسيم ؛ وهذا ما يتيح له دقة تحديد موقع بنمنرس 7 وأنا أؤيده فى 
هذه المطابقة » وما على هنا سوى التعامل مع بنمنرس » وهى أبو النمرس . ولا تزال 


23.7 ,. كقةم 26 , 201/111 نا ,. ققد 065 كاتهناعره غ6 1665ؤه]2 ( ١‏ ) 

160 ,. خقأكة [212ناك1 مققل .ماه عتاتة11 , واءؤزو 2011 ا 00016 لللعتصباءعهل م لآ .بامعصتافورم . 8 ( ١‏ ) 
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3-4.م.,. لاطا (؟) 

125 - 123 . م ,1 ءا . لأه . مه , متفسو طمن ( 4 ) 

7.م , 1887 امج ملاسز غمتقة لمصسسمل ( ه ) 


وم 


هذه القرية قائمة بمركز البدرشين بمديرية الجيزة » وبها 5551 نسمه عدا 715 من 
البدوء وتملك مدرسه 7( . وتذكر فى ' أحوال مصر ' بزمام قدره ١51٠‏ فدانا تدفع عنها 
ضريبة قدرها دينارا (') . وقد نقل هذا الأسم الذى يبدو يونانياً » إلى العربية كما 
هو مع إضافة اللام التى ربما أتت من مضاعفة حرف أو لتقوم مقام الأداة » وهذا ما 
يؤدى إلى الخلط عند إضافة ' أبو " . 


برأُفيريوس !| أو 5 1ت هله © 015 كتاتطءلء كتاأتتاممدهط 


يقدم انا إسم هذه الصحراء يلاددوس فى " التاريخ اللوزياكى " وكذلك " سيرة " آباء 
الصحراء . فيقول يلادديوس عن ناسك إسمه بتروم أنه كان يقيم بجبل برفير 20 ؛ ونلاحظ 
من المكان الذى يشغله هذا القديس فى الكتاب الذى سبق ذكره أن هذا الجبل وهذه 
الصحراء لابد كانا فى مصر العليا » ومن المحتمل أنهما كانا فى ضواحى أسيوط . أما 
كاسيان الذى يذكر الإسم عدة مرات » فيؤكد لنا أن برفيريوس إرموس كانت هى 
كلموس » ولا يخبرنا بشى عن موقعها () » حتى أنى لا أعرف أين كانت . ولكن لما 
كانت تبعد بسبعة أو ثمانية أيام عن أى سكن لبشر » فلابد أنها كانت بمصر العلياء من 
ناحية البحر الأحمر حيث لا يزال يوجد للآن بعض أحجار من الرخام السماقى 
.سدمنت 4”7[ 54 11060>10 , أتاء 203501023 
يوجد اسم هذه القصبة الصغيرة فى قائمة الكنائس الشهيرة بمصر ء وفيها يقال أن هذه 
القصبة تضم كنيسة كرست لمارجرجس 7 . وليس الإسم العربى الإ الإسم القبطى بعد 
إستبعاد المقطع الأول منه فقد إعتبر اداه . 


2.١‏ ,82 أتقم بأ 15 . 8 . ختهم ]1 © , عاميو8'! عل . مقع .1160 ( له 
. 671 . ومامو8"! عل ممتتواعج , بومووءط ( 7 ) 
. 01.1104» , 001 ,. مومع . عدم 2111 , . كلها . #دلاط ,وبطلطالهط ( ؟ ) 
, 001.395 , 171 . آهب . غ19 . عوط 4 , 30117 :26 , 71711 :3 1 , .لامه :بعة , .1515 , معتوفة© ( ؟ ) 
. 1288 غع , 704 , 564 
* ويرجع إسم هدا الجبل لوجود هذا النوع من الرخام به » ويعنى بالفرنسية 6تؤنام:0م ٠‏ ( المترجم ) 
. 101.334 , جوت نمآ عل .ذقتط رز 20 174 . [10 , 53 120 .. غهم . أطتظ ها عل . ممع . 38455 ( 5 ) 


- ع9" - 


ولا تزال هذه القرية باقية للآن بمركز ومديرية بنى سويف » وعدد سكائها 175١‏ 
نسمة وتملك مدرسة () . وتذكرها " أحوال مصر " كجزء من إقليم بهنسا وباسم سدمنت » 
ومساحتها 18٠‏ فدانا كان عليها أن تدفع عنها 7٠٠١‏ دينارا () . وتعرف حالياً باسم 
" سدمنث الجبل " وهذا ما يجعلنا نفترض أن هناك قرية أخرى بنفس الأسم . 


الخزرائنيه , ""برج"*7:0, غتطسوم 


يوجد هذا الأسم أيضاً فى قائمة الكنائس الشهيرة بمصر » وكانت بهذه القرية كنيسة 
كرست للأّنبا بيمن ء أو بالقبطية «#بدووده5 » وهو ما قد ترجم فى اليونانية إلى 
م25 () . أما الأسم القبطى + بدرة”0 فقد تحول فى العربية إلى " الخزرانية " 9 . 


ولا يرى هذا الأسم فى ' الأحصاء العام لمصر " ولا فى " الأحوال " التى نشرها 
دى ساسى . ولكن هناك فى مديرية سوهاج وبمركز طهطا " ناحية * تدعى " الخزندارية 
"بها 7544 نسمة 9) . ولو لم يكن هذا المكان فى الصعيد » ولو كانت قائمة الكنائس 
والأديرة تتجاوز الفيوم وضواحيها » لملث إلى اعتبار قرية الخزرانية هى الخزاندارية » 
ولكن إزاء هذه الظروف ٠‏ أفضل ألا أقوم بهذه المطابقة . 


بوخيس , 3107561 , فلطكتلنتمط 


جاءنا اسم هذه القرية فى إحدى الكتابات اليونانية التى نشرت فى " المصنف " 7) ثم 
نشرها السيد فرهنر ') ونقلها عنه السيد ريفيو 7 . وهذا ما يفهم من هذه الكتابة : 


ا .ان ءقة أتةم , 278 ,م .15 أقهم 11 , مأمووظ”! عل .مقع .ع5 ( ١‏ ) 
. 689 .5 © .مه , نإمو5 126 ( ؟ ) 
( * ) وتعنى " الراعى * ( المترجم ) 
.17 1501.333 جو نمآ عل , .0 174 .551 53 .مه نقد . أطلظ ها عل . همه . 3455 ( " ) 
4 . صر . فق عم , 192 . م . عم , 111 , ماموو8”! عل .ممع . 500 ( ؛ ) 
. 20.4172 ى. معمعع . امإتعكها كنام وك ( 5 ) 
52.134 عالالامآ نل عكقتال! داك ومناوعقع كصمتامتهكصا دعا , ومسطعمع8 ( 8 ) 
. 43 . قز وفصهة ع 4 , عنوأعهامارزعة عنالاع1 , أنات8691!1 . 5 ( 7 ) 


هوم - 


" تسسلم » أيها السيد سيربيس » بيسس الشيخ وبيسس الشاب ؛ وهما ولدا سنتووت المرشد 
مسن بتوليمييه وبيسس تربس أخا أمهما » وقد قتلوا بميناء بوخيس بإقليم أنتوبوليس كما 
حرق قاربهم " . 

ولا أملك أى معلومات أخرى أقدمها عن هذه القرية التى كانت بين سيوط وأخميم » 


وقد أختفت تماماً . 
القلمون , *710*08/6190 , 111011انامط 


ذكرت هذه المدينة فى قائمة أسقفيات مصر » ويوجد اسمها بالمعادلة الآتية : 
371 7101016 6وله > لاوجد6): 50 8511| > القلمون )0 . وهكذا فالأمر 5 6 
فهذه كانت ديوسبوليس السفلى » وتدعى فى القبطية بونمو » وفى العربية القلمون . 


ويتحدث شامبليون )عن هذه المدينة التى مال طويلاً إلى مطابقتها 
ب " بنيفسيس ' ء مستنداً إلى دانفيل . وجاء فى نهاية مقاله عن بنيفسيس عبارة غير 
واضحة تماماً عن رأى دائفيل . ولكنى أعتقد أنه أنصرف عن هذا الرأى ؛ وأنه لم يعرف 
شيئاً عن مدينة " ديوسبوليس بارفا " . وفى فقرة أخرى من كتابة يعلن أن بنيفسيس ليست 
بالمسرة ديوس بوليس السفلى » بل يجد اسمها فى الاسم العبرى لمدينة " نو أمون " التى 
ترجمها السبعينيون فى الواقع الى ديوسبوليس ٠‏ وحذت حذوهم الترجمة القبطية 97" ؛ 
ويمكن أن تنطبق آية النبى نعوم على هذه المدينة مع أنها كانت بعيدة الى حد ما عن 
البحر » ولكن الأكثر إحتمالا أن كلمة " 261 " يجب أن تفهم هنا بالمعنى العربى لكلمة 
" بحر " ء وكانت تطلق على النيل . وبالتالى يمكن أن تكون ' مدينة آمون " هى طيبة » 
وكانت الأكثر شهرة وكان لسقوطها دوى أكبر »: وهذا ما يتفق أكثر والنبوءة اليهودية . 
أما كاترمير فلا يتحدث عن هذا المدينة . 


. 56 331 . 251 0نم أبجده0 نومآ عل .ددا ,.ه: 172 .101 53 .20 172 .أ10 53 مه ركقه .أطتظ هآ عل عأممه .845 ( ١‏ ) 
. 201-202 . م , 11 , . غأه . م0 ( ؟ ) 
4 - 129 . م , ]1 ؛ اه .مه , ممتلامم سمط ( " ) 


وم 


وتحدد موقع هذه المدينة قائمة الأسستفيات التى كتبت بعناية كبيرة حتى أنه يمكن 
الوشوق بالمكان الذى أشارت الية بالقرب من سمنود وميت طانه » وقبل دنوسة ودميره 
الشمالية . ومن المؤسف أن الأسم العربى لهذه المدينة لم يظهر لا فى " الإحصاء العام " 
ولا فى ' أحوال مصر " . ورغم ذلك فإننا على الأقل نعرف على أية مدينة مصرية كان 
يطلق إسم " ديوسبوليس كتو " . 


بوؤهة , عر71]10")402 و 120101016 


يوجد هذا الاسم فى توقيع أحد الشهود على صك تحفظه برديات بولاق : " أنا بقطر 
من بوؤهه » التزم بهذه الأقوال " (2 , 


ولابد كانت هذه القرية فسى ضواحى جيمه » ولكن مامن أثر لهذا الأسم فى 
' الأحوال ' أو فى " الأحصاء العام لمصر " وتعنى هذه الكلمة فى الأساس " الصياد " لو 
كان هجاؤها صحيحا » أو " العقرب " إذا كتبث ,20*02 . 


ميت بوش » مدينة نبا , .م216< 09 و ومتطتربدوم 


يرى إسم هذه المدينة الأسقفية بقائمة أسقفيات مصر بين مديئنة أشمون 
ومدينة أنتنوية . ولسيس لهذا الاسم مقابل باليونانية » بينما له إشنان 
بالعربية : "مء:ن!ل<0 :856+ - "ميت 5 وهى مدينة نبا " (9) ٠.‏ وجاء فى 
مخطوط اللورد كراوفورد " منية بوش وهى منية بنا " () . ولم يقدم لى هذا الأختلاف فى 
القسراءة أى حل مقبول ٠»‏ ومع ذلك أرى طوعا أن .7000165 وضعت بدلاً من 
؛ مسثل 1م5001 » أى ما ينطق ' بوفيسا " . ولكن ما هذا إلا فرض قد 
تؤكده الكشوفات الجديدة أو تنفيه ؛ وربما كان علينا أن نقرأ " مدينة ببا " . 


. 52 .م, قكلالامة بال أ وقاجه8 عل .أمنووة ووغوتاطر 35 00215215 أت وعأعث , 8561110014 . 5 ( 1١‏ ) 
.0 172 .101 53 .0ه , كقه .أطظ 1 عل عاممء .345 ( ؟ ) 
.6 01.331 , 010:0 لمآ 126 .3055 ( ؟ ) 


لاوم - 


بولسبور , 0م"70# 1750246 , متتتوط متامط 


. جاء اسم هذه القرية بقائمسة الكنائس الشهيرة بمصر » وكانت تملك كنيسة 
باسم متى المسكين وديراً بنفس الأسم ( . ويتكون الأسم العربى - على ما أعتقد - من 
كلمة 70216 وتكتب " بولسس " وكلمة 200 تكتلب ” يبور " » ويعطيانا 
معا " بولسبور " 20نده20 20135 ٠.‏ 


وقد إستحال على العقور هذا الاسم فى " الأحصاء العام " أو " أحوال مصر " » إذ 
غاب عن التدوين مع أن الجزء الأول منه جاء فى اسم قريتين بمديرية الغربية . ولا أحب 
أن أقول أن هذا الاسم هو نقل للكلمة اليونانية ©3091 مع أن هذا قد لا يبدو مستحيلاً . 


بوش قره , 1#ذزي"*110, ستطءكنةو2 


يأتى هذا الاسم فى " شهادة " يوحنا الفنجويتى التى نشرتها فى * الصحيفة 
الأسيوية " 7) . ويقول عنوان هذه الوثيقة أن ' يوحنا » الشهيد الجديد » كان من أهالى 


فنجويت ببلدة بوشين ' وتتكرر الكلمة مرة أخرى 7 . 


وقد تعرف كاترمير على هذا الاسم وطابقه فى أول الأمر بأوسيم 9) ثم تراجع عن 
هذه المطابقة معترفاً بخطئها » وأعلن موافقته على بوش 37) . أما شامبليون فلم يتردد 
وابدى رأيه لصالح بوش 7 . ولهذا رأيت أننى أستطيع بكل ثقة تبنى مطابقتهما 7" 
لولا تدخل السيد دى روشمنته الذى طابق بوشين بأوسيم دون دليل جديد يستند إليه 
فى نظريته الغريبة . 


.0 101.334 أت .17410 .أ10 , هته لرمآ و2 .وكاة ( ١‏ ) 

. 1887 ستقمد - م16 , عوتتقتكة لمسلادة ( 7 ) 

2.2132 7 كتقط - معتماة1 كقأعة بمتناول مصهل رعاعؤزة “2011 ل عاصومء أ سناع مك دنآ ندعم [فدة .5 ( "3 ) 
. 115 بع 1أ, ماه .جه , متغسوههن9 ( 1 ) 

, 58 - 57 .م ر عه مأصلوم دعناوأعن عتنة كصمتلة جعوط0 اع , 514 .م , .قثط1 ( © ) 

. 313-318 .م 1غ , ناته .مه , صمتلاممسفط ( 3١‏ ) 

. 13 .م أء .هه , تتمعسمتافهم .8 ( 7 ) 


ووم 


ففى رأى السيد دى روشمنته أن التنوع فى الاسم ' بوشين " هو كما يلى : شيم » 
أوشيم ٠‏ بوشيم » بوشم » أوسيم » وسيم الي ا ا وا لي 
الحرف الأخير دائماً وضعف الباء الأولى لتصير واو أو ياء أو تختفى (') . وأنا لم أكتب 
العكس » ولكن السيد دى روشمنته يقترف هنا خلطأ غريباً : فمدينة شيم أو بوشيم إلخ .. 
تكتب فعى الواقع .عدمرن*20 » عوعنن80 ع عدنرن»0 ١‏ عدعرب»0 ..ولكن لا 
وجود ل )20 - فبين الكلمتين فارق كبير » ولا تتماثل فيهما إلا ثلاثة حروف . 
وتبدأ الكلمة «ارلب0 ب 3 ء أما كلمة عدد«رب80 فتبدأ ب 8 . فإذا أمكن كتابة 
هذه الكلمة ووبارن0 أو هدعرب0 »ء فهذا يرجع إلى أن حرف البداية 8 كان ينطق " 
واو "» وأن الكتآب المصريين الذين سمعوا النطق " أوشيم " : أخطأوا فى الهجاء عندما 
كتبوا عدبرب»ه بدلاً من عددلب*80 ؛ وهذا خطأ اعتاوده » وكان يلزم الكثير من 
الانتباه أو العلم لكى يتكرر مرتين متتاليتين نفس الحرف أو الحروف التى يكاد أن يكون 
لها نفس النطق () . وبالإضافة إلى ذلك » هناك اختلاف فى حرف العلة الأخير » إذ 
يكتب تارة © » وتارة 4ه » أى " الياء " الطويلة لدى الكتاب . وأنا أرى أن الحرف © خطأ 
» وهذه غلطة حقيقية » فلو تكبد أحدهم مشقة مراجعة المخطوطات لرأى أن الصيغتين 
عوء 520 ؛ عدسهنن0 ء قد استعيرتا من " السكالا " القبطية » وهى بالغة السوء 
حتى أنه لا يمكن الاعتماد عليها فى نطق كلمة . أما المخطوطات الحقيقية التى تضم 
صيغاً صحيحة فهى أحدث بكثير . ويكون حرفا العلة 4 ء على العكس ٠‏ فى مكانه السليم 
لأنه يمثل " الياء " الطويلة » أى حرف العلة ذا النبرة » وقد احتفظ به العرب فى الصيغة 
" أوسيم ' . أما الكلمة الِي*0: ء فلا تضم - على العكس - إلا " الياء " القصيرة » 
ل ا ا ا 
فقتدت يتم الأكلمة مقطا الأخزر النستوم» بوش "+ زلا وحن الهرت: الأدين مف 


فنرى 5 بدلا من د . 


. 150 - 145 .م 1887 غتاقة - .لالناز , .كهقاكة .متنامل ( ١‏ ) 
. 36- 35 .م , 2]11 , اأعباعع ع1 مسقل .عاك متعممد]/! .14 3 عطاعآ , يندعم أافسفظ ( ١‏ ) 


وو« - 


وألفت النظر أيضاً إلى أن الحرفين 5 ٠‏ 8 يكاد لا يحل أحدهما محل الآخر » ولا 
أعرف إلا المثال 08607 بدلاً من 05.8 ء ومثالاً آخراً أو مثالين لنفس الحالة وكذلك 
فى الكلمتين '[:5.6 206 » 1م7001 وتكتبان -805563 ؛ :م8081 لأنهما قد نقلتا 
عن اليونانية » وأن الصيغيتن :8836-7 ٠‏ 1م4001 فرضتا على النمتاخ التعود 
على هذا الهجاء . 


كما ألفت النظر إلى أن النص يقول صراحة أن يوحنا كان رجلاً من الجنوب » 
وبالتالى كانت بوشسين بالضرورة فى الجنوب. وكما قلت فيما سبق أن كاتب قائمة 
الأسقفيات - ويمكن أن تضارع الثقة فيه تلك التى نوليها للسيد دى روشمنته » كان يبدأ 
الصعيد بمدينة تلوج وإطفيح ٠‏ وبالتالى تكون بوش كذلك وليس أوسيم . 


وأنهى هذا الجدل بمناصرة رأى السيد دى روشمنته : ' وأخيراً لم تكن بوشين بعيدة 


00 


عن بتمترس أو أبو النمرس " 7(" . ولا أعرف أين رأى السيد دى روشمنته فى الوثيقة 
التى نشسرتها » أن بنمنرس لا تبعد عن بوشين » فالوثيقة المذكورة - وأعتقد أن لا أحد 
غيرى يملكها - تقول أن بنمنرس لا تبعد عن القاهرة ولكن لم يقل أحد فى أى مكان أن 


بوشين كانت قريبة من القاهرة ٠‏ وبالتالي من بنمنرس . 


ولكل هذه الأسباب » لا يمكن مطابقة مدينة بوشين بأوسيم » بل هى مديئة بوش » 
وظل إسمها كما هو » عدا المقطع الأخير الذى سقط : وليس هذا هو المثال الوحيد لهذه 
الظاهرة » فمدينة جِبّسن - وهى شباس - تمثل نفس الحألة » ولا يمكن أن ننكر مطابقة 
جاءت فى جميع كتب " السكالا " . وفى الواقع كان للسيد دى روشمنته عن هذا الموضوع 
نظرية تزيد غرابة عن الأخريات » وتدل على أنه كان فى حاجة لدراسة أكثر عمقاً لهذا 
الموضوع . 


. 147 .قر, 1887 غناقة - .التدال, عنوقوتمة أمصيول ( )1١‏ 


درو ع سه 


ب 


ومدينة بوش التى كانت تدعى قديماً " بوش قرة " » تسمى الآن " بوش " فقط . 
وعدد سكائها 7١9١‏ نسمة علاوة على 57 بدوياً » وتملك مدرسة 7 . كما تذكر فى 
لات له فداناً وعوائدها 7٠٠٠١‏ ديناراً خفضت فيما بعد 
إلسى ١١14١‏ ديناراً ” . ويقول ياقوت أن بوش كانت إقليماً ومدينة بمصر تصنع فيها 
" مناديل بوش " () . ويقابل إقليم بوش تماماً التعبير القبطى #اذزي0 تمزده6ة؟" الع 
. ويقسع السيد دى روشمنته بهذا الخصوص فى خطأ آخر عندما يكتب : " أما عن بلدة 
بوش - وهى أيضاً أحد المراكز المسيحية الرئيسية بمصر » فهى جزء من تجمع سكانى 
يطلق عليه حالياً فى القوائم الرسمية ومن القاطنين به أسم طحا بوش " 3) . 


وأعذر المؤلف فى ذلك إذ تدل هذه الكلمات على أنه من المفيد معرفة الجغرافيا 
الحالية إلى جانب الجغرافيا القديمة لمصر : إذ لو كان يعنى أن بوش وطحا بوش تمثلان 
قرية واحدة » لكان مخطناً لأن " القوائم الرسمية * تفرق بينهما تمامأ » ولو كان يعنى أن 
بوش تتبع بشكل ما طحا بوش ٠»‏ لأخطا أيضاً إذ أن هذا الاسم يعنى طحا من بوش ء 
فتكون بذلك هى المدينة الرئيسية . ولا تزال طحا بوش قائمة » وتوجد بنفس الإقليم ونفس 
المركز » وعدد سكانها 757 نسمة علاوة على 57١‏ من البدو وتملك مدرسة 7) ؛ كما 
تذكر فى " أحوال مصر ' بمساحة قدرها ١177‏ فداناً عوائدها ٠٠١‏ ديناراً () . ونقول 
أخيراً أن هنين التجمعين يبعد أحدهما عن الآخر بحوالى فرسخ . وهذا ما يثبت لماذا 
تخلط بينهما القوائم الرسمية وكذلك السكان معاً » 3 تحت اسم " طحا بوش " 


ولا شك أنه ليس لبوش » القصبة الكبيرة حالياً » أ و المدينة الصغيرة ٠‏ نفس أهميتها 
القديمة ؛ ومع ذلك فهى تقريباً مركز مسيحى فيه دير قبطى كبير وهو الثانى فى مصر 


4 .ص انه اتوم أ 67 .م .ا مأققم 11 1 , مأمووط"! عل .وفع .ع836 ( ١‏ ) 
688 .مم عتجوظ”! عل ممننواعظ , بوعد5 عدا ( ١‏ ) 

. لإقه5 ع عدم غغله , #بامعلقلا ( " ) 

. 150 - 149 .م, 1887 غتاقة - .لأتنال , كقتقة لصيو[ ( 4 ) 

ه5١‏ بج كه أنقم غأه 301 .ضر .2 .اندم , 1] ) , مأتموو8”! عل .مقع 16٠.‏ ( 5 ) 
690 ,م كله .وه , نؤه83 26 ( 3 ) 


عدا أو ع سم 


مسن حيث الحجم والأهمية بعد المحرّق . ويصعب التعامل مع الرهبان فيه رغم ما 
يظهرونه من كرم الضيافة . 


بوتر , 1509"70, 1201140 


يأتى هذا الاسم فى قائمة أسقفيات مصر : وهذا هو السبب الوحيد الذى يجدلنى 
أذكره هنا ء إذ جاء بقائمة الاسقفيات ذكر لمدينة بوتو أو يوثو » وتضعهما متتالين بهذا 
الشكل : ورن زوع > عمبرو 6 50070 - نطو وترسى ( هكذا )؛ 
عونردععدودهوة - عووعو 80670 ( هكذا ) دون مقابل بالعربية () أما مخدلوط 
اللورد كراوفورد فلا يقدم أى اختلاف سوى فى الكلمة الأخيرة فيكتبها »ممع> " . 
ويبدو واضحاً أننا هنا إزاء مدينتين كانت إحداهما تقابل ليونتوبوليس » وهى مدينة بوتو 
الشهيرة وقد عرفها الكتاب الأغريق . أما الثانية فكانت تقابل مديئة بخنوميس أو على 
الأصح مدينة بخنمونيس ؛ ويؤكد بطليموس أنها كانت عاصمة للإقليم السيبذوتى 
السفلى(). وهكذا نجد اسم هذه المدينة التى ندهش لعدم ذكرها بقائمة الأسماء الجغرافية 
التى جاءت فى الكتب القبطية . وقد تقع هذه المدينة على الفرع السبينتى عند سترابون »؛ 
أو البكوليكى عند هيرودوت » ولكنها لا يمكن أن تكون على الفرع السبنيتى عند 


هيرودوت ٠.‏ 
ويقدم هذا التفسير الذى يبدو لى صحيحاً » حلا لمشكلة بالغة الصعوبة . 
برنى , اللدم)1ر تسورط 
جاءنا هذا الاسم فى بردية من مجموعة الأرشيدوق رينئر » ولكنه لا يذكر إلا 


محتضننا 06 بدلاً من كتابته بدورجههه 9) , 


.0 171 .101 53 .مه هه .أطنظ ها عل عاممء .145[ ( ١‏ ) 

70 251.330 , 0م ابججة © لنمآ عل .55ك!! ( ١‏ ) 

. 45 , /ا! , عقصوذام! ( ” ) 

2.62, ونصمة * 2 , تعصتفظ ومعتمطدظ متترصدم دعل السصنة5 عل كته .اأعطكتك! ( ؟ ) 


سا آي عم سه 


وقد اختفث تمامأ هذه ' العزبة " أو هذا الكفر من قائمة مصر الحالية » وكذلك من 
قائمة القرن الرابع عشر وهذا ما لا ندهش له . 
بمسور , 750114007 , لاممسلوط 


يوجد اسم هذا المكان فى' إحدى برديات متحف بولاق » ومحرر هذه الهبة المذكورة 
بها » من أهالى أرمنت » ويهب لدير القديس فوابمون ' الحقل الكائن جنوبى برموو » وقد 
ورثناه عن المتنيح إجناس كوسما من أهالى أرمنت " 7( . وهذا كل ما يمكن معرفته » 
وهو قليل . 


ومع ذلك يبدو لى أن هذه القرية لابد كانت تقع بالقرب من أرمنت » أما " الإحصاء 
العام " و " أحوال مصر ' فلم يذكراها . 


بسمنيسر , 101414097 19ية 1ه و 1املمسف ووم 


يرى هذا الاسم فى ' أعمال " القديس أبادير وأخته إيرائى ٠‏ وفيها يروى أن القديسة 
التى اقتيدت إلى بيت للدعارة » خرجت منه طاهرة الذيل ؛ وأنها عادت إلى السجن حيث 
التقت بأخيها مع مجموعة من شهداء آخرين ذكرت أسماؤهم » ومن بينهم كان موسى من 
بسمنيو ( . ولا تضم الترجمة العربية لهذه " الأعمال " - لسوء الحظ - هذه الفقرة التى 
كانت ستوقع بلا شك المترجم فى حيرة . 


ولم يذكر شامبليون هذا الاسم أما كاترمير فقد اكتفى بذكره () . ونصادف فى 
' الإحصاء العام لمصر " مكاناً هو مجرد " نجع ” ويدعى السأمانية » وهذا هو النقل 
الدقيق ل *6# :لازنا ةودةءله بالأداة العربية بدلاً من الأداة القبطية » ويقيم بهذا الكفر 665/ 
نسمة » ويتبع " ناحية ' الحلفيّة مركز دشنا بمديرية قنا ) . ولن يدهشنا أن نلقى شهيداً 


. 59 .م , عالانامة دل غه وجأسو8 عل ممو لام يون وعؤدتاتم 5 قلقعاصه© أت دعاعخ , أده 11 زه .8 ( )1١‏ 
١ 100‏ , عأطلزق 12 "1 06 والزاتقهر دعل 5عاعة , تلمورو ار ( ١‏ ) 

, 506 .8 ,11 , عأمنوعظ ”1 كناة يوممع أ أقاط فاط , عميفسعطويه ( ؟ ) 

5" ,0 .قة متهم أت 258 .م .5 لقم , 411 , عام ووظ"! عل .مقع .معز ( ؛ ) 


50-7 


مسن بسمنيو فى أنصنا التى دار فيها المشهد المشار إليه » فنفس " الأعمال " تذكر يفنوتي 
وهو مسن دندرة التى تقترب كثشيراً من قنا . ولم يذكر هذا المكان الصغير 
فى " أحوال مصر " . 


سمايول , 45094وةملة, 20123 تووم 


يوجسد هذا الاسم فى " أعمال " الأخوين برؤو وآتوم عند اعترافهما لثالث مرة . 
شهيدا كان يدعى أبا أيسى من بساميوم فى بجمينتيتى " (') . وقد حفظت لنا الترجمة 
للعربية لهذه.* الأعمال + وفيها يذكن: الإسمان مع ترجمة الاسم الجترلقى إلى متليول'(4 
بتغيير الحرف الأخير » د » إلى لام . 


ويعود بنا اسم بجمنتيتى إلى منديس وإقليمها : وبالتالى كانت سمايول أو بساميوم 
بالضرورة تابعة لها ء ولكننا لا نرى هذا الاسم فى أى مكان من * الإحصاء العام " 
أو " أحوال مصر " » كما لم يعرفه شامبليون » أما كاترمير () الذى عرف الاسم القبطى 
لهذه القرية » فلم يعرف الاسم العربى ولم يطابقه . ولابد أن هذه القرية كانت تابعة لإقليم 
أسماه العرب " الأراضى الواطتة " » وتغمرها المياه الآن . 


بسمير , 01لةملة ر “السرووط 


يرى أسم هذه القرية فى نهاية الهبة التى تضمنتها إحدى برديات متحف بولاق » فى 
توقيعات الشهود () ويتكرر فيها هذا الاسم مرتين . ولا يوجد فى أى مكان آخر » ولكنه 
مصرى تماماً » وكان يجب كتابته 3054047 وتعنى ' ناحية الجرف " . ولا أثر له 
فى " الإحصاء ' أو فى ' أحوال مصر " . 


. 165 .ص ته .زه , لمسويحرة1 ( 1) 

.0 201.31 89 .تمغأصمنة , .)هم .أطزظ وا عل وطوعع .3815 ( ١‏ ) 
. 115.505 رطأ .مه , مم03 ( ؟ ) 

6 .2 ,..... 0085848 أت وعاعة , غنده1 8211 .15 ( 4 ) 


شاع و ع سم 


شنشسا , مويةاقق52 ر مطعموسووط 


يأتى هذا الاسم فى " سيرة إسدق البطريرك " » فبعد انتخابه » سلك مسلك كيرلس » 
كما يقول النص ٠‏ فأعاد عدداً كبيراً من الأقباط إلى الأرثوذكسية » معمداً بعضهم ودافعاً 
البعض الآخر إلى استنكار أخطائهم . ' وعندما قاده الرب إلى قرية تدعى بسنشو » عمّد 
فيها جمعاً كبيراً من الرجال والنساء والكبار والصغار " 7') . وهذا كل ما نعرفه عنها . 


ويتعرف كل من كاترمير () وشامبليون () على هذا الاسم » ولكنهما لم يحاولا 
مطابقته . وأنا أميل إلى التعرف على هذه القصبة فى القرية الحالية شنشا ٠‏ إذ يقع على 
الحرف الأول وحده تغير طفيف فيتحول من حرف صاففر إلى حرف سر . وكان 
بإستطاعة شامبليون وكاترمير أن يصلا إلى هذه المطابقة لو لم ينساقا خطأ إلى أن يجدأ 
شنشا فى 3068:6780 ٠‏ وأعتقد في استحالة هذه المطابقة الأخيرة . وتقع قرية شنشا 
بمديرية الدقهلية » فى مركز ميت سمنود » وتدعى فى * الإحصاء العام لمصر" شنشنا » 
ولكنى لم أستطع معرفة إذ ما كان هذا الاسم حقيقياً أو نتج عن خطأ فى الطباعة » كما أن 
القسم الفرنسى لا يضم هذا الاسم . وعدد سكان القرية /81377 نسمة وتملك مدرسة 7©) . أما 
الخارطة المنشورة بتكليف من إدارة " الأملاك " فتكتب شنشا ٠‏ وكذلك فى " أحوال 
مصر " التى تذكر هذه القرية بمساحة قدرها 97 فداناً ولكنها لا تثبت العوائد المدفوعة 
عنها () . وهناك قرية أخرى تدعى شنشنا تذكرها " أحوال مصر ' بمديرية البحيرة وبها 
فداناً تدفع عنها 5٠٠١‏ ديناراً 9) » ولكنها لا تذكر فى " الإحصاء العام لمصر ' . 


. 52 .هر هدك مامه عتأعةامهم بل عذ/ا , بمعمتافهى .8 ( )1١‏ 
. 202 .م 11 , أن .هه , عتغموع ه90 ( 7١‏ ) 

8.315 111 ركاه .ره , عمتااممتصمط0 ( ؟ ) 

15 .م .قة كتوم , 11 ) , عأمنوع 1*8 ع0 .مقع .8560 ( ؟ ) 

. 626 .5 , كأ .وه , لإعهو ع2 ( © ) 

664 .م , قأط1 ( 5) 


- هوع - 


سر دس , 20*06يةم ةر 92200و 


تعرفنا بهذا الاسم " أعمال القديس ديميدس الدرشابى ' » فمن بين الشهداء الستة من 
إقليم بتنتو الذين حوكموا فى نفس اليوم مع هذا القديس ؛ كان الشماس آمون من 


وي اه 


ويتعرف شامبليون على هذا الاسم ويطابقه بالمكان الذى أسماه العرب 
' سرس " 7" . أما كاترمير فيطابقه من ناحيته ب ' محلة سرد " التى يضعها الجغرافى 
العربى ابن حوقل على مسافة متساوية تقريباً بين سخا ومنوف 7 . ولكن علاوة على أنه 
لا وجود ل ' محلة سرد ' » بل هناك " محلة سدر' " ء لم ينتبه كاترمير إلى أن وقوع هذه 
المدينة على مسافة متساوية من سخا ومنوف لا يتفق بالمرة مع الموضع الذى يجب أن 
يكون عليه مكان تابع لإقليم بتنتو . وبذلك يكون رأى شامبليون هو الصحيح . وتذكر 
قصبة نسردس فى ' أحوال مصر " بزمام قدره 85١‏ فدانا تدفع عنها ١1٠٠١‏ دينارا 
خفضكت بعد ذلك إلى النصف 7) . ولكن لا أثر لها فى أحوال مصر الحالية » كما يلفت 
شامبليون النظر إلى أن اسم بسردس ليس له شكل مصرى . 


سنجانر , زمع'115ل1 , ألاءعستطءوط 


يوجد اسم هذا الموقع فى كتب ” السكالا ' القبطية العربية وفى ' قائمة أسقفيات 
مصر " . وتتفق كتب " السكالا " - وهى أربعة - فى كتابتها لهذا الاسم وفى النقل الذى. 
تعطيه له » وفيه تتحول وه إلى س » إما بإحلال الحرف الصافر محل الحرف المُسرٌَ 
وإما لغياب التنقيط فى المخطوطات الأربع » وهذا ما قد يثير الدهشة ©) . ولكنى ألفت 


. 302 .م , مأمبوع8*! عل وتوتقهم دعل قعاعة , تقصره حر ( ١‏ ) 
. 236 - 235 .م , 111 كأ .جه , مملاآمم سو ( ١‏ ) 

358 .2 ,]أ , أله .وه , عتغدع22هن0 ( ؟ ) 

. 640 .م , ماله .مه , لإمة5 16 ( 4 ) 


7 .2قآ/ة , .عطنا .8001 , .وم 84 .201 53 .مت , .7/0 110 .101 , 50 .مه , ثهم .أمظ جا عل وعاممه .845 ( 5 ) 
.0 229 .101 , 1050 جم لمآ عل .155! , .76 05م .201 


- ».ع - 


السنظر إلسى أن هذه المخطورطات الأربع تبدو لى - رغم وجود بعض الاختلافات - 
منسوخة عن مخطوطة واحدة سابقة » وهذا يقلل كثيراً من قيمة هذا الإجماع . علاوة على 
ذلك ؛ تتفق جميعها على وضع هذا المكان فيما بين إبيار وبرما ٠‏ أى فى مديرية الغربية 
الحالية . 


ولسم يعرف شامبليون 7 , ولا كاترمير 7(" » هذه المدينة » ولكنهما يعرفان فقط 
مدينة مجر ويجعلان منها أسقفية وفقاً لرأى فانسلب 7 . لكن مدينة سنجر ومدينة 
بشنجرى مدينتان مختلفتان تماماً » وتقدم لنا فى الواقع قائمة الأسقفيات بمصر المكان 
الحفيقى لهذه لمدينة بيسن برلس والشروط » أى بين برلس ومنطقة المستنقعات » 
الإيليارشيا » كما تعطينا المعادلة التالية : 81167097 - م#"هرمعو»ع وي - سنجار 14 , 
وهكذا نجد لدينا » ليس فقط موقع هذه المدينة واسمها اليونانى » بل نرى أيضاً استحالة أن 
نجعل منهأ مدينة واحدة هى ومدينة 604657 » وهذا فى الواقع هو المكان الذى حددته 
' أحوال مصر ' لسنجر ٠‏ إذ تضعها فى إقليم نستراويه دون بيان لمساحتها » ولكنها تدفع 
رسوماً قدرها ٠٠٠١‏ ديناراً خفضت فيما بعد إلى 40٠١‏ ديناراً (') . وقد غمرت مياه 
بحيرة برلس هذه المدينة وكانت تن تقع بالقرب منها . 

إبشاده , 16>ونني؟1 , 46مطءوط 

جاءنا اسم هذه القرية فى إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق رينر » وفيها يُذكر هذا 
الاسم عابرا : ' أنا ابن هرقليطس من أهالى بشوته » أكتب .... الخ "7 . ولما كانت 
هذه البردية آتية من أشمون . فمن المحتمل جداً أن اسم هذه القرية كان ضمن قائمة هذا 
الإقليم . كذلك ألفت النظر إلى أن بشوته هو بلا شك نفس الاسم بسوته أو بسوتى مع 


233 .2 آآ1 ؟ أله .0 , سماتلاممسمط0 ( )١‏ 

) ١ ( بط ,1غ ,لاله .تزه , ممتغسه هن‎ 279 ٠ 

0 .م , عأملممبعلاه 'ل عمناع8 ”1 ع .اول , طعاومهلا ( ؟ ) 

101.320 , 058991050 لمآ 46 .11855 , ,00 171 .101 53 .20 .هه .أطنظ ها عل .ممه .815 ( ؛ ) 
. 670 .8 , عأصبوع8'! عل س«متكام8 , بإعدد 26 ( + ) 

5) 


. 8.66 , عقصصة * 2 , .عات كصبالتصصة؟5 رعل كبنة .لتعطم84 ( 5 ) 


ل #راى ع سم 


تحويل الحرف الصافر إلى حرف مسر . ويوجد فى إقليم أشمون القديم قرية تدعى 
إيشاده » وهو النقل الدقيق لكلمة 390776 . بل وكائنت هذه القرية مقسمة إلى قسمين فى 
' الإحصاء العام لمصر " ؛ إيشادة الشمالية وإيشادة الجنوبية » ويكونآن معاً جزءاً من 
مديرية أسيوط الحالية » بمركز الروضة : وكان بالقسم الأول 15٠‏ نسمة » وبالثانى 
(١ "4‏ . ولا تذكر " أحوال مصر " سوى قرية واحدة بهذا الاسم » بإقليم الأشمونين 
وزمامها 1541 فداناً وعوائدها 0٠٠١‏ ديناراً 9 . 


سمربايه , زع رعنوع"ةة ر أعطمعسووم 


يوجد هذا الاسم فى ' أعمال ' القديسين يوحنا وسمعان » ويروى فيها أن رجلا كان 
فى طريقه ذات يوم لتلقى البركة » فوجد " القديس جالساً مع قساوسة بسمربيه الذين كانوا 
قد جاءوا إليه " () . وتقول الترجمة العربية : " وكان يجلس بالقرب من القديس جمع من 
القساوسة من ناحية سمر بايه " 7) . وهذه هى المرة الوحيدة التى تذكر فيها هذه القرية . 


ويكتفى كاترمير بذكر الاسم دون مطابقة ") » ولم يصل لعلمه الاسم العربى . أما 
شامبليون فيتغاضى عنه تماماً » ومع ذلك يوجد فى " أحوال مصر " قرية بهذا الاسم » 
سمربايه » وكفرها ' الفصيل " ؛ وزمامها 8175" فداناً تدفع عنها ١946٠‏ دينارا 0 . 


وكانت هذه القرية تابعة لمديرية الغربية » وتقع حتما بالقرب من جينيمولس أو 
سرملس مسقط رأس يوحنا . وهذا القسم من مديرية الغربية بالغ الثراء » شديد 
الخغصوبة » ويكون من الصعب جداً أن تختفى قرية لها أهمية سمربايه ( وعبثاً تحاول 
البحث عن هذا الاسم فى " الإحصاء العام لمصر " ) » ولابد أنها غيرت فقط من اسمها . 


,6 .ع3 متهم , 102 .م .5 امهم , 11 1 , عتميو8”! عل .وفع ١ ( 16٠.‏ ) 

) ١ ( .م ملأ .جره , لإعه5 ءط‎ 692 ٠ 

. 185 .م , أميو8 ٠‏ عل واتقد كمل دعاعة , تمدع حرط ( 7 ) 

الاأناك أ 4 , 1 , .و 89 .101 89 - تازةامصناة غهه .اطائظ 12 عل وطويع .3/15 ( 1 ) 
. 202 .مآ أ رمك .مه , عتفسعطهن9 زه ) 

. 640 .م ,نأك .مه , نإعو5 ع2 ( 5 ) 


لاغ ع سه 


بسنكر , 3"610512)93؟ ر قلودرعوط 


يذكر شاببليون هذه القرية مأخوذا عن إثيين البيزنطى الذى أخذه هو بدوره من 
الجزء الثامن من كتاب أرتيميدور » وكان يضع هذه القرية فى إقليم أتريبيس 7(" . 


ويبدو هذا الاسم مصرياً ٠‏ ولكنى لم أوفق » وكذلك شامبليون » فى مطابقته . 
بسنبله , 710808226 , 6لاء دعوم 


حفظت لنا هذا الاسم فقرة من ' شههدات الرسل " ؛ وفيها يروى 
أن تيونه العذراء رأت حلساً قصته على سمعان الرسول الذى فسّره لها 
وأضاف قائلاً : ' ها هسو أدريان الملك الوثنى قد كتب خطاباً يبلغنى فيه بموتى : 
أما أناء فعندما يأخذون رأسى ؛. سيرعى السيد جسدى وسيرفعنى على 
سحابة ومعسى تلميذى الصغير » حتى بلاد مصر » وسأضمع جسدى على 
قمة جبل فى قرية تدعى بسنبلة بإقليم أخميم ' 7 . 


وقد تعرف كل من شابليون () وكاترمير 9) على هذا الاسمء 
ووضعاه بدقة بإقليم أخميم ولكنهما لسم يحاولا مطابقته لنقص المعلومات . 
ولسن أكسون أسعد حالاً من سلف ؛ ومع ذلك يمكن القول 
بوجود هذه القصسبة على الضفة اليمنى للنيل إذ علئ هذه الضفة تقترب 
الجبال كثيراً من الشاطئ . 


701 .م ع اعصتعكة .60 , صطاظ , تممعرظ تممطومة ( ١‏ ) 
7 .م , .أجه0 .000 .4و0 , ه208 ( ١‏ ) 

316 .م ,11 ؛ ,كته .مه ر عملالمموسفط ( ؟ ) 

. 27 .م كله .مه , عتغسيع موي09 ( ؛ ) 


ا ةوج مم 


سندا , 1531”" 766106 و 6181 صنو2 


ذكر هذا الاسم فى فقرة مسن " أعمال " القدييس بولا بمخطوطة قبطية 
فى الفاتيكان () , 


وقد عرف شامبليون () وكاترمير () هذا الاسم وطابقه كلاهما ب سندا » وهى 
قصبة صغيرة تقع فى الشمال الشرقى من فربيط . ولا أبدى أى اعتراض على هذا 
المطابقة » فهذه القصبة لم تعد قائمة حالياً » على الأقل تحت هذا الاسم . وقد ذكرت فى 
" أحصوال مصر " فع قرية الرش » بزمام قدره 7617١‏ فداناً تدفع عنها عوائداً قيمتها 
66٠‏ ديناراً 09 , 


ث6 ثم 


و 681610 ملة و مطتع معوط 

جاءنا هذا الاسم فى " أعمال " ولدى العم يوحنا وسمعان » وفيها يقال : " وكان 
هناك رجل يقيم فى قرية هى بسنجهو , وكان يأتى إلى العادل عدة مرات لزيارته  "‏ . 
وقد حفظت لنا الترجمة العربية هذه الفقرة » فتقول : " كان بقرية بمديرية الغربية تسمى 
ششتا " 7) . وتوجد نفس الكلمة فى نهاية " الأعمال " العربية () . 


ويستعرف شامبليون ) وكاترمير () على هذا الاسم ويطابقاه بقرية شنشا بمديرية 
الدقهلية . ولا يمكنى قبول هذه المطابقة طالما أن النص العربى لم يذكر فى وضوح 


لم أستطع نسخ هذه المخطوطة ٠‏ ولذلك أستشيد بها نقلاً عن كاترمير . . 401.34 120 , .أم0© .1/26 .000 ( ١‏ ) 

) .م ,1غ , كأه .مه , ممتثاممسهطك ( ؟‎ 100-101 ٠ 

.11,2 كأ .مه ر عتفسعزقن9 ( " ) 

613 .١ه‏ وماك ,هه , نإموة5 126 ( 1 ) 

. 182 .هر عأمووظ”! عل وعدم دعل دعاعة , تمدع حر ( ه ) 

" ببلد من أعمال الغربية تسما ششتا " ( بالعربية فى الهامش  )‏ : .70 84 .101 89 ,ممناة .20 .35" .هه .أطز8 ( 5 ) 
١‏ .0 61.111 .1514 ( “ا ) 

. 114 - 113 .م 15 .ا ته .هه , سمتااممسقطك (خ) 

511 .12 ,مله .مه , عغسعهمن0 ( 1 ) 


داوع - 


" ششتا ". كما أن شنشا لا تبعد” عن شرْمُلُس أو جنيمونس » ولكنها لا تقع على نفس 
الجانب من النهر » وبالتالى لا تتبع مديرية الغربية مثل قرية ششنا . ولا تزال هذه القرية 
قائمة حتى الآن بمركز سمنود ؛ وبها ”18 نسمة وتملك مدرسة 7( . وقد ذكرت فى 
" أحوال مصر " بزمام قدره فدائاً عوائدها 7٠٠١‏ ديناراً ') خفضت بعد ذلك إلى 
النصف . ومسن المؤكد أن هذه البلدة غيرّت أسمها ء إذ يبدو لى من الصعب 
تحويل 65:618.0م[ه إلى " ششتا " رغم كل التحريف الذى يمكن افتراضه . 


بسنخوس , "1106593605 ر قنامطكلوعوط 


يوجد هذا الاسم فى المخطوط القبطى الذى يضم ' أعمال " مجمع أفسس » إذ كان 
الأسقف قبل الأخير من بين أساقفة مصر ء يدعى ثيون من بسنخوس () . ولا يصادف 
هذا الاسم فى قائمة اسقفياث مصر . وهذا كل ما يمكنى قوله » وتبدو صيغة هذا الاسم 
يونانية » ولكن قد يكون الجذر مصرياً . 


سنورس , ©نص"*للع ملك ى 115 لامطءوط 
حفظ لنا اسم هذه إيتين البيزنطى ) . 


وأعتقد - رغم عدم وجود تفاصيل - أننى أستطيع أن أتعرف فى هذه الكلمة على 
قصبة سنورس ؛ وهى مركز بالفيوم . وهذه المدينة الصغيرة مقر لبندر ٠‏ وتملك مدرسة 
ومكتباً للبريد » وبها 4107 نسمة بالإضافة إلى 1777 بدوياً ") . وتقع فى شمال مدينة 
الفيوم » وهى على درجة من الشهرة تعفينى من الحديث عنها طويلا . وتذكرها ' أحوال 


0 .تن رقة ,51ةم أت 77 .م .25 أتقم 11 , عأمبوع8*! عل .مقع .عه3 ( ١‏ ) 

) 7 ( 12 .هر مأك .هه , بإعقة‎ 642 ٠ 

. 23 .آم , * 129 .عد , .طفط1 .سود .دزمه .ذكده , كهم .أطز8 ( " ) 

701 .م , مكأعستعل؟ .لع , وعتصطاظ , أمممزظ مقطامع)5 ( ؟ ) 

.ص .قة .ختقم أت 290 .م .نظ مأتقم , 11 : , عفأورع8 '1 عل .وفع .86 ( 5 ) 


-8- 


مصر " بعوائد قدرها 737٠٠١‏ ديناراً دون بيان لزمامها بما فيها هّرس كفرها ومساحات 
البوص المجاور لها (© . 


بسخس , 119616" ىر وقطازو2 


ورد هذا الاسم فى عقد يونانى نشره السيد ريفيو فى ' مجلة المصريات " () . ومن 
قبله عثر السيد لمبروزو ؛ فى نفس الفقرة » على الاسم تخس 7(') . وهذه البردية واحدة 
من تلك اللسبرديات التى ترجع إلى سرابيوم ممفيس ويقال فيها أن " معتزل سرابيوم » 
بطليموس بن جلوسياس » كان يملك دارا ورثها عن أبيه فى قصبة بسخس بإقليم 
هرقليبولس " ) . 


ولما كان هذا الإقليم هو اسم هنس أو إهنيس » كان علينا أن نبحث عن هذه القصبة 
فى قرى هذا المركز وقد أختفى هذا الاسم تماماً . 
بسنكتبس , ©01:246125381ةة و وتطهاعع دزوط 
حفظ هذا الاسم فى إتيين البيزنطى () , ويبدو مصرياً » لذا قدمته هنا » ولكن لا 
أثر له فى أى من القوائم التى استعنت بها فى هذه الكتاب . 
بسنورسبو , 66680م"15105*ةة]1 ر لطأعوع1نامترلوط 


ورد اسم هذ المكان فى إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق رينر » والبردية فى 
حالة سيئة » ومع ذلك أميل إلى الاعتقاد إلى أن اسم هذه القرية جاء بها كاملاً () . 


) ١ ( .م لأه ,ده , لإعهة ع1‎ 683 ٠ 

67-1 ,قز , ع#فصمة *4 , عسوتعهامامووة عنايع ( ١‏ ) 

. 57 .م , 1869 , كصمامتعكما دعل عتصمةلدعة'! عل قمع معام روك ( © ) 

. 2.70 , عفشقصة “4 , عناواعهأمامنووة عنااعظ ( ؛ ) 

. 702 .2 علأعهاة14 .لع , .صطاظ , تممعرظ مقطامع5 ( © ) 

. 63 .2 , ع6صصة *2 , #عمتهآ مم2تعطم8 مماتزوقم “عل وسالتسصدة عل دنع مععصن ا تع م50 ( 5) 


-41١9- 


كذلك أرى فى هذا المكان عزبة صغيرة غير بعيدة عن سنورس ٠‏ وقد يكون كفراً 
صغيرا . ولكن هذا الاسم لا يتكرر فى قوائم مصر الرسمية . 


بستخميس  ,‏ #اساهاء يزهج/ة7 , متسصسع طلم زوم 
م البيزنطى الذى يكتفى بالقول أن هذه قصبة بمصر ١7‏ 
تصترزف مال :! 
. ومبن شكل الكلمة » نميل إلى الاعتقاد أنها صيغت مثل تلك التى تبدأ ب 4رعه ؟د» 
ثم من كلمة أخرى مثل 0" وتعنى " أرض "» وأخيراً من اسم مدينة أخميم » ولذلك 
يمكننا أن نضعها دون تردد فى منطقة أخميم . 
أبصاى , 7601 , أموم 


يرى اسم هذه المدينة فى كل الوثائق التى استخدمت فى كتابة هذا المؤلف . 


ففى " سيرة شنودة " » كثيراً ما تذكر مدينة بصوى ؛ وهى عاصمة إقليم » وقد دمر 
أرضها البليّميس (' . ويرد فى الترجمة العربية لسيرة شنودة الاسم أبصاى 7 . 

ويتكرر اسم هذه المدينة مرات : يرة فى " السنكسار " » خاصة عند الحديث عن 
الأسقف بسادى الذى أقيمت تكريما له كنيسة 9) . كما أن هذه المدينة تمثل معقلاً لدراسات 
الطب ؛ ففى ثقرة من نفس المؤلف وفيها تدعى أبصو »ء أعتقد أن هذه غلطة فى كتابة 


. 703 .ص , ععأعصاء84 له , .صطاط , تمممز8 .مقطمءةة ( ١‏ ) 

51958 , 49 , 18 , 10 .ص , 1 , عامووظ*! عل باوتط"! له جأبصود تنامم .ممك4؟ , سمعمتافصسة .5 ( ١‏ ) 
.ةن , 01*.2:0889 . 396 , 351 , 289 .م , .1*8 عل .امتط'لة لألاتعة نامع .لظ , مسمعمتافدسم .5 ( © ) 
551 .5 .0005 .000 

" وبنوا عليه بيعة ودير حسن والله يظهر فبه أيات الشفا إلى يومنا " : علهطلكظ 27 , علقطنكظ 7 , عتجهميرة ( ؛ ) 


- 9غ - 


أبصاى لأن مسقط رأس الشاب الذى درس الطب (') كانت منجوج » وتقع منجوج فى 
مديرية سوهاج ٠‏ وكانت قديماً جرجا (" . 


كما تضم كتب ' السكالا ' القبطية العربية اسم هذه المديئة بالشكلين دمعله أو دسامله 
مع الترجمة العربية إيصاى أو أبساى 7 » إلا فى مناسبة واحدة يذكر فيها الاسم العربى 
المقابل " المنشية " أو " المنشاة " () . ولم يذكر اسم هذه المدينة فى قائمة الأسقفيات إلا 
عند الحديث عن واحة بسوا 9) » ومع ذلك ففى الوثائق من مصدر قبطى كثيراً ما كانت 
تذكر أسقفية بسوا » وكان بسادى صاحب كرسيها ') . ويذكرها فانسلب كأسقفية ويدعوها 
إيصوا ويطابقها بالمنشية فى الصعيد » من ناحية جرجا 0 . 

ويتعرف كل من كاترمير ') وشامبليون ) على هذه المدينة ويطابقاها بالمنشية » 
ويضيف الثانى أن هذه المدينة كانت تسمى فى زمن البطالمة بتوليمايس . كما هو معروف 
تماماً اليوم . وكانت تدعى هذه المدينة قديما ثئيس كما يقول بطليموس 7 . أما إسمها 
الهيروغليفى فكان 18 ثم 11/1 > 2 111 أى مدينة بسوا البطلمية ٠‏ 

ولا تزال هذه المدينة قائمة تحت اسم " المنشية " » مركز جرجا بمديرية سوهاج » 
وبها مكتب للبريد ومحطة نهرية ومدرسة » وتعدادها لا يزال 2044 نسمة 7'') . وتذكر 


* ويعنى به القديس يعقوب الجندى ( المترجم ) . 
. 6ومدفل! 17 , هنمآ ( 1١‏ ) 


3 .20 , .70 110 .101 50 20 ,.ملا 1010 44 ,مم , .وب 51 !20 43 .مه , كقه .أطتظ هأ عل كاممه .8455 ( ١‏ ) 
.أ 17 عدلخ , .“«تاتا .8001 , .6ل نيم .ا 441 كمع0 , ستاعدبا طدنكم8 .مع 188 .101 54 .مد , .هع 85 .101 
.0 229 .أن 10:0 صنو0 لنما عل .وواا ر .0: قمم 


.0 171 .201 , 46 .0د .همه .كك , كهه .أطله8 ( ؟ ) 

.0ل 101.331 , الم بجو نمآ 06 .55م , .0 172 .101 53 .مه رمع .وقدم غهه .أطز8 ( ؛ ) 
. 37,38 .مر عأجه© ودتلع8*! عل وتؤاتهم دعل دعاعث , للدعمتافسك .5 ( 5 ) 

. 19 .مر ععفسموولف *ل مدتاع8"! ع .أكناظ , ماعاوصةلا ( ١‏ ) 

. 262-265 .م11 لاء .هه , عمقصيع1ه0© ( 27 ) 

256 - 253 .م ,141 , لله .م0 (2) 

. 17 , عقصة1م50 ( 1 ) 

) ٠١ ( .م اهة كتوم أ 213 .م .8 أققم , 11 ) , عتموع8”! عل .مقع .دع8‎ ٠٠ 


- مهمه 


فى ' أحوال مصر " بزمام قدره 74171١‏ فداناً عوائدها 575٠٠‏ ديناراً (') . ولا يدهشنا 
أن تدمر هذه المديئنة عدة مرات على مر العصور ؛ وأن يعاد بناؤها بالكامل إذ كانت تقع 
عند مدخل الطريق المؤدى إلى الواحة التى تحمل اسمها » وكان ثراؤها يغرى كفريسة 
سهلة » قبائل النهابين الذين كانوا يسكنون الصحراء فيما بين النيل والبحر الأحمر . 


بسويبيه , :08355 *0ملة , توطتووم 


يوجد هذا الاسم فى إحدى برديات الأرشيدوق رينر » وهى ليست فى حالة جيدة » 
ويرى الاسم بها مرتين ومرة ثالثة فى بردية أخرى ‏ وفيها المقطع الأخير بلا شك () . 


ولما كان مصدر البردية أشمون » فليست جرأة منا أن توضع القرية المشار إليها فى 
هذا الإقليم . وأعتقد أن هذه القرية قد اختفت مع أننا ربما نتعرف عليها فى قرية تدعى 
الآن " ساو " بمركز ديروط بمديرية أسيوط وتعدادها 874 نسمة وتملك مدرسة 7) . 
وكانت هذه القرية أكثر رخاء فيما مضى عندما كانت تابعة لإقليم الأشمونين إذ كانت تضم 
65 فداناً تدفع عنها كعوائد 1٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 7٠١55‏ 7) . وربما 
إتفق اسم هذه القرية » ساو » وبعد حذف الأداة » والاسم بسوبيه الذى كان ينطق 
" بسوويه " » ولكن يبدو أن صيغة مثل 56000 تتفق أكثر مع * ساو " » وهكذا لا 
يمكننى الجزم بما لست متأكداً منه . 


بسومبلج , 656 862 فه116*0 ر [0ع1ءطتسناووط 


جاء اسم هذا المكان فى خطاب قبطى ينسب إلى ديسقورس بطريرك الإسكندرية » 
ويضم رثاء للأسقف مكاريوس التكؤوى 7) . ومع أن هذا العمل يبذو من الوهلة الأولى 


701 .م كأء .مه , لإمدة 26 ( ١‏ ) 

. 2250 .0ت , ,جو .4م00 66 , 65 ,ص , مقصعع “2 , ... ممبالسصصة5 عل ديلج .أزعط8415 ( ١‏ ) 
,صءة .غنم أء 290 .م .5 .اتقم , 5 ؛ , ماوو8”*! عل .وفع ,م86 ( " ) 

696 .2 كأء .هه , لإع53 26 ( ؛ ) 

. 145 .ص ,11 , أفمط0 .عظا*1 عل أقتط*1 ق عألااءد عناوم كامع ه84 , ممع سمتافصة .ظ ( + ) 


- ع١‎ 


مزيفاً » إلا أنه يحوى بعض التفاصيل التى تعتبر تاريخية . ومن بين هذه التفاصيل نجد 
رواية موت نسطوريس ء وفيها يقول مكاريوس : ' منذ أربع ليال رأيت نفسى فى معسكر 
بسومبلج مع النبى القديس أبا شنودة " () . ثم يقص المشهد الأخير الذى دار بين 
نسطوريس وشنودة » ثم وفاة البطريرك السابق للقسطنطينية () , 


ولما كان شئودة فى ذلك الحين فى العام الثامن عشر بعد المئة من عمره ؛ وكان 
مسناً لدرجة تقعده عن الذهاب إلى المجمع الكلدونى » أضطر للبقاء فى ديره » ولن نكون 
مبالغين لو اعتقدنا أن نسطوريوس كان يوجد عندئذ بناحية أخميم » فمن المعروف فى 
الواقع أنه نقل من كوم الشقف التى كان قد نفى إليها » إلى ضواحى هذه المدينة » لذلك 
أميل إلى الاعتقاد أن بسومبلج كانت أحد المراكز الحربية التى تسيطر على الطرق 
المؤدية إلى الواحات المختلفة » أو ربما واحات البحر الأحمر . ومن المصادفات الغريبة 
وجود مضيق وعر يبعد عدة كيلومترات من أخميم » وكان يستخدم كملتقى للصيد منذ أقدم 
العصور ؛ وهذا ما تشهد به النقوش الموجودة به . وقد بنى بهذا المضيق دير لا تزال 
أطلاله قائمة » ويقع فى منتصف سفح جبل شديد الانحدار على يسار المتجه إلى النبع 
الصغير عند نهاية المضيق . ويوجد » فى الطريق الذى يسلكه من يريد الوصول لهذا 
المكان : وهو طريق بالغ الوعورة شديد القسوة » به ما يشبه الجنادل ٠‏ على اليمين » 
صخرة ضخمة تكسوها النقوش التى أشرت إليها منذ قليل » وهى متنوعة » منها 
الهيراطيقية » ومنها الديموطيقية » ومنها القبطية » ومنها اليونانية » بل والعربية أيضاً 
علسى ما أعتقد . وفى وسط الصخرة تماماً يبرز اسم نسطوريس ء ولما كان هذا الاسم 
نادراً ما يحمل فى مصر قبل مجمع أفسس ء وكذلك بعد المجمع أصدر القديس كيرلس 
مرسوماً يقضى بإعدام كل من يحمله » فهل يعتبر فرضاً بلا سند القول أن نسطوريس 
نفسه »ء أثناء نفيه وقرب نهاية عمره ٠‏ نقش اسمه على هذه الصخرة ؟ لا أظن ذلك . لذا 
يجب أن توضع بسومبليج عند مدخل هذا المضيق » فلم يكن مستحيلاً على شنودة أن يلبى 
نداء ذلك الشقى » إذ لا يبعد هذا المكان عن ديره إلا بثلاثة فراسخ على الأكثر . أما 


.145 .ماك .م0 ( )١‏ 
. 146 - 145 .م , .4وزطآ ( ١‏ ) 


-15ه- 


معرفة موقع هذا المعسكر بدقة » فهذا أمر آخر » وأنا أضعه عند مدخل هذا المضيق الذى 
- كما قيل - استخدم كطريق يؤدى إلى القصير 7( ؛ وهذا ما أراه شبه مستحيل فى 
الوضع الراهن إذ يرتفع الجبل عمودياً بالقرب من النبع الذى ذكرته » ليشكل بذلك عقبة ٠‏ 


تنطوا , ع>علزع>؟71 , 2]606]6 


ورد هذا الاسم فى أربعة من كتب " السكالا " القبطية العربية » تبدو كلها منسوخة 
عن مخطوط واحد سايق عليها . وتستخدم ' السكالا " الأربعة هجاء يختلف قليلا » » فالأول 
والثانى يكتبان عجرعبرع مر والثالث برججعيوع >5 » أما الرابع فيستعمل نفس هجاء 
الكتابيين الأولين . وينقل الأربعة إلى العربية ' تنطوا * أو " تنطو " () . ولو كان هذا 
الهجاء الأخير صتحيحاً ؛ لما كان الاسم القبطى كذلك » إذ ينقصه حرف يقابل 
“ ط "ولهذا صححته إلى »+66 لأنى مقتنع أن لدينا هنا مدينة كانت تشبه باسمها 
مدينة بتنتو التى سنتحدث عنها بعد قليل . وتضع كتب " السكالا " هذه المدينة بعد شطّب 
وقبل هُو . ولسوء الحظ لا نجد أثراً لهذا الاسم فى القائمة المصرية ٠‏ ولذلك لا أستطيع 
مطابقته . 


طنطوا أو دنطوه , و7726 مر 640ه6اط 


لا 


يوجد هذا الاسم فى " أعمال ديميدس الدرشابى ' » وكان قساً يقيم فى قرية 
بإقليم بتنتو " () وعند نهاية نفس هذه ” الأعمال " ٠‏ يذكر ستة من الشهداء كانوا من 
كبريبت وتيمرو وبسردوس » وهى قرى من إقليم بتنيتو ©) » وتوجد حاليا بزمام دسوق 


بمديرية الغربية ٠‏ 


درشابه 


. 5.285 أت .زه , معط هد .017 . 484 .م , عأمووظ 1[ , مواء0*! عل معتهفمك] , توطصووة ( ١‏ ) 
7 .تنقكلةا , .0! .8001 , .10 5 .21 53 .مص , .مه 111 .51 50 .مه , .لهه .أطتظ ها عل .ممه .38055 ( ١‏ ) 
.و 229 .آم , 1ه ه01 مآ عل ددالاآ , .0 همم أه1 

. 287 .م , مأمرزوط "لعل وتتقطد دعل 5ماعة , كقصع حو ( " ) 

. 4302© 296 , 289 .م , .كذطة ( 4 ) 


- ع١‎ - 


ويرى هذا الاسم فى ' السكالا " القبطية العربية » ويوضع إما بين شباس 
ونستروه 7(" , وإما بيسن شاباس ودنوشر وتفصله عن نستروه هذه المدينة ومدينة 
إدكو () . وفى قائمة أسقفيات مصر نجد هذا الاسم فى المعادلة الآتية ؛ د571867 - 
6خ 7 - طنطوا أو طنطو © , 


وقد تعرف كاترمسير على هذا الاسم وطابقه باسم دنطوا الذى جاء فى " أحوال 
مصر " 0 » ولكنه لا يبين أين كانت تقع المدينة التى تمثله . أما شامبليون فيطابقه بمدينة 
بوتو التى تقع - كما قال هيرودوت - عند مدخل الفرع السبنيتى القديم » أو - كما قال 
بطليموس - بين الفرع الكانوبى والفرع السبنيتى 7) . وهو مخطئ تماماً » فقائمة 
الأسقفيات و " السكالا " وكذلك أسماء القرى التى كانت تابعة لإقليم بتنيتو وتوجد حالياً 
كلها بمركز دسوق » فتحدد لنا المكان الحقيقى لهذه المديئة » إذ كانت بمديرية الغربية » 
بمركز دسوق الحالى : وهذا ما يستبعد الأسباب الدينية والاشتقاقات التى بحث فيها 
شامبليون طويلاً وأبرزها فى كتابه (') . بالإضافة إلى ذلك ؛ إذا ما أردنا الرجوع إلى ما 
قبله فى المادة " درشابه " » سنرى أن دنطوا قد إتحدت بأسقفية فوه ومليج أو مصيل (" , 
وسنخلص من ذلك إلى أنى كنت على حق عندما وضعت بتنتو غير بعيد عن دسوق . 


ولا يمكن الاعتراض بأن اسم هذه المدينة كان فى نفس الوقت اسماً لإقليم هو 
06و86 كما يقول بطليموس () » أو بتنتو » كما يرى بلين [أ) » وكانت عاصمته 
بوتو . وليس نادرا فى مصر أن يظل اسم الإقليم كما هو بينما تتغير العاصمة نتيجة 


10 هدم .101 441 ,كداع 01 .قدا .لظ .0 187 .101 54 .مم ,ك4 .151 55 .مه ,.أطتظ و[ عل .رمه .3455 ( ١‏ ) 


,.70؟ مم .أ10 17 معدلا .نطنا .8001 .70 84 .101 53 .مه ر,.ه 110 .101 50 .مت ركهم .أطتظ ها عل ,جمء .ذمكز ) 1( 
.0 228 .0710:0101 .هآ .55ا 
.0 330 .101 , 10ه5010قنن) لزمآ عل .دمالا , 53 .و[8 .ه70 171 .151 , هد .أطته ها عل .ممه .5055 ( ؟ ) 


. 356 - 355 .م ,1غ لاه ,مره ر عتغموع 002 ( 4 ) 
231 - 227 .ص , 111 لاع .مره , ممتلاممصفك ( ه ) 
230-231 .مر .هتطآ (5) 

أنظر فيما يلى هذا المقال ( 7 ) 

. 5 .هق , /اآ , هتطههمومء0 , عفصذاه:5 (ى ) 

. 9 .ههه , لا , اهمه .أوتل؟ , عمتام ( ١‏ ) 


- ة١8-‎ 


للتقلبات السياسية أو غيرها ٠‏ وهكذا تسمى إقليم بهنسا لمدة طويلة باسم المدينة القديمة 
التى لم تعد قائمة . 


ولسم تعد مدينة دنطوا هى أيضاً قائمة » ولكنها ذكرت فى " أحوال مصر " بزمام 
فداناً تدفع عنها عوائداً قدرها 6٠‏ دينارا 2 , 


بطليمايس من بنتابول , 116145137102606 عبرل ول5قد6 102 , 
عآممماسء" 12 06 متمس 6016م 


يظهر اسم هذه المدينة بين أسماء الأسقفيات التى كان شاغلو كراسيها حاضرين 
بمجمسع أفسس . وقد روعى التمييز بين هذه المدينة والأخرى وهى بطليمايس بمصر 
العليا 9 , وأنا لا أذكرها هنا إلا لأنها كانت من الناحية الكنسية تابعة لمطرانية 
الإسكندرية » ولأن اسم أسقفها جاء فى فى الوثيقة المذكورة بعد اسم أسقف رينو كرورا وقبل 
اسم أسقف بلوز . ولست فى حاجة للقول أن هذه المدينة كانت تعرف أيضاً بإسم سان 
جان داكر 7 وكذلك باسم بطليمايس . 


بترفش , ذيياك6م17>1, خطء عسوم 
يطلق هذا الاسم على مدينة أسقفية ذكرت فى قائمة أسقفيات مصر » وينفرد هذا 
الاسم وسط أسماء أخرى طابقتها . ويصادف ألا توجد بعد ذكر بتنتو أى أسماء يونانية » 
وتحمل القائمتان فقط «ييع»ع6م5 - بترفش 7) . ولما كان هذا الاسم موضوعاً فى قسم 


الأسقفيات المجاورة لبحيرة البرلس » يمكن الافتراض أنه لم يكن بعيداً عنها . وقد أختفى 
هذا الاسم تماماً » كما لم تشر إليه " أحوال مصر 


) 1١ ( 26 بط لله .مه , نزع5‎ 643 ٠ 
) .أله * 129 .مط, .طفطا .و5 , هم ,اطزع 18 عل وعاممء .3155 ( ؟‎ 23 . 

* وتقابل فى ١‏ "عكا".(لمترجم). 
330 .ام , 1و0 نمآ عل .5و3 , .9/0 171 .101 53 .مص كهم .أطنظ ها عل .همه .كدكة ( ؟ ) 


ووه 


برجس , 500م76 , 1118505 


جاءنا اسم هذا المكان فى إحدى برديات الأرشيدوق رايئر » مسبوقاً » مثل كل 
أسماء الأماكن المصرية بالأداة : 0م56 :والمكان المشار إليه كان يوجد بالفيوم!'). 


ويمكن أن يطلق اليونانيون » بعد إقامتهم لهذا الموقع عليه اسم برجس » ولكن 
يحتمل أيضاً أن يكون المصريون قد أطلقوا عليه أى اسما أخراً . والاسم القبطي المقابل 
لليونانى 65 (227/6 هو 68و00 . ولم يبق أى من الأسمين » فقد اختفيا 
قبل القرن الرابع عشر . 


+ 62 .م , #قصعة “2 , تعصتهظ عمعتعطعظ دوبسوجدط ععل عسنالسصيدة عل كبة ملتعط5ز84 ( 1١‏ ) 


ىا عم سس 


القلمون 9 , 1525124014 , سنامبسقلة0 ( -1811 ) 


يوجد اسم هذا الدير وهذا الجبل » وهو بلا شك أيضاً اسم القرية القريبة منهما » فى 
فقرة من " سيرة صموئيل " . وكان هذا الجبل يقع فى إقليم الفيوم » ويطل على طريق نفذ 
منه البرابرة إلى تلك المديرية » وصار آهلاً بالرهبان (') . كما يذكره " السنكسار " فى 
موجز " سيرة صموثئيل " 7) وقد قمت بنشر بعض الفقرات من ' السيرة " القبطية فى 
" الجريدة الأسيوية " » ولم يكن بها اسم الجبل 7) . ولن أتحدث عن بعض المخطوطات 
العربية التى جاء بها هذا الاسم . 


وكان هذا الجبل بالقسم الجنوبى الشرقى من الفيوم » بالقرب من حوض يطلق عليه 
حالياً " وادى ريان ' وهاكم ما يقوله عنه أبو صالح » نقلاً عن كاترمير : " تنتج ملاحات 
هذا الدير سنويا ٠١٠٠٠.‏ أردب من الملح » والنخيل ٠‏ أردب من البلح . وقد أقيمت 
الكنييسة - وهى بالغة الأتساع - تشفعاً لمريم العذراء . ويضم هذا الدير حديقة كبيرة 
زرعت نخلاً وزيتوناً وخضروات » ويحيط به سور دائرى » وله أربعة أيراج رئيسية وبه 
إثنتا عشر كنيسة . وفى أعلاه يوجد مرقب يقبع فيه راهب كحارس يرى القادمين من بعيد 
إلى الدير » فما أن يلمح أحداً حتى يحذر زملاءه بدق جرس ينوع فى دقاته حسب ما إذا 
كان القادم جندياً أو أميراً أو والياً ٠‏ وهكذا يطلع القوم على رتبة ضيفهم فيستعدون للقائه 
بالطريقة المناسبة . ويُرى بداخل الدير نيع للماء المالح ينساب دون توقف متجهاً إلى 
خزان كبير » ومنه يصاد فى كل وقت أسماك طيبة المذاق لها لون أسود . ويحتفظ هذا 
الحوض بالقليل من الماء أثناء الشتاء » ويشرب منه الرهبان . وباب الدير قوى جداً إذ 


* نلاحظ ورود الاسم العربى " القنمون " بيسن أسماء الأماكسن تحث حصسرف # ويضع الكاتب 
مرادفاً لها اه20معتباهة . ( المترجم ) 

. 564 .م أه2 .000 .096 , هع208 ( ١‏ ) 

. علقطنك 8 , عتمجقصز5 ( ١‏ ) 

. 1888 .عفل - .لامط , علوأغواكة لمهلاه3 ( " ) 


-491- 


تغطيه ألسنة من الحديد . وكان القس صموئيل ؛ رئيس هذا الدير » يعتكف عادة على 
الجبل المواجه ويحمل اسم ريّان . وحتى نهاية أمشير من عام 844 للشهداء ( أى عام 
4 من تقويمنا ) » كان لا يزال بالدير ٠٠١‏ راهباً " 7') . ويقدم المقريزى بدوره 
بعض التفاصيل عن نفس الدير 7 » ولكنها لا تأتى بالجديد عدا وجود أشجار اللبخ . 


قلها , 1323526, 03125882 


يرى هذا الاسم فى قائمة الكنائس الشهيرة بمصر » وكانت هذه القرية تضم فى 
الواقع كنيسة كرست للقديس ميخائيل ‏ . 


وتوجد قرية بهذا الاسم فى مركز ومديرية بنى سويف ويقطنها 79/ا نسمة علاوة 
على ٠‏ بدويا 9) . وقد ذكرت فى " أحوال مصر " بزمام ٠‏ فداإن وعوائد وووللم 
دينار ) . كما كان هناك فى القرن الرابع عشر قرية أخرى تتسمى بنفس الاسم » وكانت 
من أعمال مديرية الشرقية ومساحتها 47 فداناً تدفع عنها ١6٠١‏ دينار () . 


ولا أعرف لأى من القريتين تنسب الكنيسة المذكورة . 
قلين , سقتاد© 


حفظ لنا السنكسار اسم هذه القرية فى عيد القديس أبسخيرون » وكان جندياً مرافقا 
لوالى أنصنا ولكنه كان من أهالى قلين () . 


1 ...ممع قنكأهطيفا/ا , تفصع ه00 .01 71-72 .101 , 138 .مم غهه .أطلظ دا عل .مه .38155 ( ١‏ ) 
474-475 .م 

.ق ,11 , كقانطا , بومتملدكة ( ١‏ ) 

ون 333 .له , لنتمأبجوت نمآ عل .قدلا .0 174 .101 53 ,مس نهم .أطزظ ها عل ممه .ؤل8 ( " ) 
*741 .0م هه اتقم , 181 .م .2 نمدم , 11 , عتمووط”! عل .مقع .860 ( 4 ) 

. 690 .م ااه .مه , بوعو5 ع8 ( 5 ) 

. 616 .ص , .4أ16آ ( 5) 

. مقدموظ 7 , متمجقطرة ( 07 ) 


0 


يد - 


ونحن نعرف هذه القرية جيدا » فهى تقع بمديرية الغربية » مركز كفر الشيخ ٠‏ وبها 
مكتب لل بريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ومدرسة ٠‏ ويسكنها 7٠٠7‏ نسمة 
بالإضافة إلى ١6‏ بدوياً () . وتذكر هذه القرية فى ' أحوال مصر ' بزمام قدره 51995 
فدان وعوائد ١٠٠١‏ دينار (') . وتقع على الخط الحديدى الذى يربط بين دسوق ومحلة 
روح عند اتصاله بالتفريعة المتجهة إلى كفر الشيخ . 


قليوب و 20400166 ظكاو 002150315 


يوجد اسم هذه المدينة فى اثنين فقط من ' السكالا " بالشكل 1:6ن207خ» () الذى 
يبدو يونانياً ؛ كما تذكر المدينة فى " تأريخ حنا النقيوسى ' عند الحديث عن ترعة 
0# " ترعة قليوب " 49 , 


ويشتهر اسم هذه المدينة حالياً فى مصر » إذ أطلق على مديرية القليوبية » ومع ذلك 
فلا شامبليون ولا كاترمير يذكرانه فى كتابيهما . ويرى فى " أحوال مصر " بلا مساحة أو 
عوائد 7 . وتضم المدينة حالياً 844 نسمة » وتملك مكتباً للبريد وآخر للبرق ومحطة 
للسكة الحديدية » وتقع على الخط المتجه من القاهرة إلى الإسكندرية » على رأس تفريعة 
توصل إلى قناطر النيل . وبها مدرسة » وهى مدينة تجارية () . ويجعل منها فانسلب 
مقراً لأستقفية () , ولكنا لا نجد هذه المدينة فى قائمة الأسقفيات . أما عن اشتقاق اسم 
المدينة من هليوبوليس كما يفعل زتنبرج 201600658 7 » ناشر " تأريخ حنا 
النقيوسى "» فلا أجد فى نفسى ميلا للأخذ به » فقد رأينا فى الواقع من قبل أن 


*5151 .م .كه أتقم أ 181 .م .2 ندم 11 غ , مامبووظ”! ول ,مقع .260 ( ١‏ ) 

. 644 .ماله .مه , لإعه5 ء2 ( ١‏ ) 

.0 229 .101 , 2351010© لتصآ ع0 ,5وال[ , .50 همم .61 , 17 .عو مهاة .عطنا .لم8 ( " ) 
. 559 .م , بامتكعاتاة عل سدهل عل .مم65 ( 4 ) 

599 .8 اه .مه , لإمو5 1١36‏ ( 5 ) 

141 .2 .5ه كتقم أت 181 .5 .5 ختدم , 11) , عام ووظ*! عل .وفع .2560 ( 5) 

. 19 .8 و عأتلسميعلم *ل مكتاو5”! عل .1154 . طعاقمة؟؟ ( 7 ) 

. 6 غأ0ه , 559 .ص , نامكلة]2 عل سوعة عل .ممعط0 ( + ) 


- م0 


كلمة #ع مجه كتبت فى العربية " بلوس ' أو ' بلس ' , ثم علينا أن نتقبل أن 
المرف المهتوت بشدة عند اليونان يمكن تحويله أحياناً إلى " ق " » ولكنى لم ألتق 
أبدأ بمثال على ذلك . 


قموله , 071لقتا, طءل نممو 


حفظت لنا اسم هذه القصبة الكبيرة كتب " السكالا " العربية التى لا تمثل فيما بينها 
أى اختلاف () . ولم يعرف شامبليون أو كاترمير هذا الاسم ولو أن الثانى يتحدث عن 


قرية '" جموله " . 


ولاتزال هذه القرية قائمة للآن رغم إغفال " أحوال مصر " لذكرها . 
أما " الإحصاء العام لمصر ' فيذكرها فى إقليم قوص بمديرية قنا باسم " قبلى - قموله " + 
وسكانها ٠١٠٠١‏ نسمة وبها مدرسة () . والموقع الذى تخصها بها " السكالا ' بين إسنا 
وأسوان » لا يتفق تماماً والواقع إذ توجد هذه القرية بين نقاده والأقصر . 


قرنطسا , 02122454 


جاءنا اسم هذا المكان من ' السنكسار " فى عيد القديسين أباكير ويوحنا وأبطلماوس 
وفيلبس ؛ وكانوا من دمنهور » من كرسى بوصير غربى نهر مصر . إذ قبض عليهم 
وعنبوا ء ولما لم يستطع الجلادون التغلب عليهم » " أمر الوالى أن يربطوا فى ذيول 
الخيل وأن يجروا من قرنطسا () إلى دمنهور " 7) . ولكن هذا لم يصبهم بأى أذى - كما 
يضيف " السنكسار " - فكان لابد من قطع رؤوسهم . 


.أ 17 عوكلا , “طنا .8001 , .ه85 .51 53 .مس .م 111 .أ 50 .مه .هه .أطلظ ها عل .رمه .ووك8 ( ١‏ ) 
229 ,أه1 , 0231050 لنمآ عل .1155 , .50 همهم 


. 186 بم .5 ختهم 11 ) , عأمووظ'! عل .ونع .ع56 ( ١‏ ) 
ولا يوجد هذا الاسم فى القسم العربى تحت " قموله ' أو " قبلى قموله " » وهذا دليل على مدى الحرص الذى كتب به هذا 
الكتاب . ( المؤلف ) . 
“ تحت نفس اريخ فى سنكسار 7 ,؛ كتب الاسم " قرطسا " . ( المترجم ) . 

. لقصمد8 14 , عتمجهوز5 ( " ) 


حدع؟ 6 


ويحتمل أن المقصود فى الفقرتين هى دمنهور نفسها » وبالتالى » يجب ألا تكون 

قرنطسا بعيدة عنها » ولكن اسم هذه القصبة اختفى من القوائم الرسمية . 
قصر شو , ناوطء5 02572 

يذكر لنا " السنكسار ' هذا الاسم فى عيد بقطر الجندى » وكان من مواليد أسيوط » 
شرقى النهر . وكان جندياً فى قصر شو 7( () عندما تلى عليه مرسوم دقلديانوس » 
والقى به فى السجن ثم أرسل إلى أسيوط . 

وعبثأ نحاول البحث عن ' قصر شو ' هذه » فلن نصادف اسماً مشابهاً لا فى 
' الأحوال " ولا فى " الإحصاء العام " » إذ كانت بلا شك نقطة حربية تابعة لأسيوط » 
ولكن أين كانت ؟ وأميل إلى الاعتقاد أنها كانت شمالى أسيوط » فعندما اقتيد بقطر إلى 
مكان شهادته بقرية أبسيديا » ما من شئ يشير إلى العودة فى طريق سبق السير فيه . 
وهناك أربع قرى باسم ' قصر "' بمديرية أسيوط ؛ ولكن لما لم يضف لأى منها اسم 
' شو "ء وهو إله بمصر القديمة » لا يمكنى أن أعرف إلى أيها ينسب ولو أنه يطلق على 
أثنتين منها ألقاب خاصة . 

قطور , 214011 

يوجد اسم هذا المكان بالسكنسار عند الحديث عن جرجس ”7 ') وقد استشهد فى 
عصر المسلمين . ورغم عدم وجود تاريخ لموت هذا القديس ٠‏ لم أرد استبعاد هذا الاسم » 
فالمكان الذى يشير إليه » لابد كان يوجد قبل مجئ العرب بوقت طويل . وكانت لهذا 
القديس أم مسيحية » وكان هو مسلماً ثم تعمد . ولما علم المسلمون بذلك » قبضوا عليه 


. علقطنك] 5 , عتهجهمزة ( ١‏ ) 
' فى السكنسار ١6١5‏ . ذكر أنه " عين جندياً ببلدة شو " . ( المترجم ) . 
ويعرف بالمزاحم . ( المترجم ) . 


-اق#ج - 


وعاقبوه . " وعندئذ هرب إلى صفط أبى تراب وأقام بها ثلاث سئوات »؛ ولما اشتهر خبره 
مضى إلى قطور ولبث بها يخدم فى كنيسة القديس مارجرجس " 7(" . 


ولا يزال هذا الاسم موجوداً » وهو لقرية بمديرية الغربية » مركز كفر الشيخ ٠‏ وبها 
5 نسمة بالإضافة إلى ؟7 بدوياً » وقد زودت بمكتب للبريد وآخر للبرق ومحطة 
للسكة الحديدية ومدرسة () . وثقع على الخط من دسوق إلى محلة روح - وتكاد تكون 
على مسافة متساوية من كل من محلة روح وقلين . وتذكر فى ' أحوال مصر " بزمام 
قدره ١4508‏ فداناً تعود على الخزانة ب ١١7٠١‏ ديناراً 9) . 


قونة ,1014ل >1 , أعدءع )0 


ذكرت هذه المدينة فى العديد من " السكالا " القبطية العربية 0) » ولكن عبثاً نحاول 
البحث عنها فى أى وثيقة قبطية أخرى ؛ ومع ذلك فهى مدينة بالغة القدم كما يدل على 
ذلك اسمها الهيروغليفى © 14*25 " ء وكانت تحمل فى اليونانية 
اسم كينوبوليس . 


وهذه المدينة شهيرة جداً » لذا لن أتوقف لأصفها » وهى حاضرة إقليم » وعدد 
سكانها ١5407‏ نسمة ء كما أنها مقر " البندر ' » وتملك مكتباً للبريد وآخر للبرق ومرسى 
لخدمة السفن التجارية ومدرسة () . وتذكر فى " أحوال مصر " كجزء من إقليم قوص » 
وتأخذ اسم ' قُنِى " » وزمامها 475٠‏ فدان وعوائدها 59.٠‏ دينار 9 . ولم تكن قط على 
نفس القدر من الازدهار . 


. طفممفظ 19 , عتمدهور5 ( ١‏ ) 

3741 .م ءقة أتقم أت 200 .م .2 .اكوم 11 ؟ , متم ”1 عل .ومع .160 ( ١‏ ) 

. 644 .م , ماع١1‏ عل ممتخواع , بوعود 26 ( ”3 ) 

0 فقثم .201 , 441 غخصع 01 .كناك .لظ , .0 5 .101 55 .هه , .20 118 .أ5ه , 54 .0ه تفص .أطل8 هأ عل عتمم .345 ( 4 ) 
. 632 26 , 25 , 117 , معمقع .لدمافاط , طأعوعتدظ ( 5 ) 

14 ,م دقة .لقم أ 195 .م .10 .أتقم , 11 ) , عاصوو8”! عل .مقع .860 ( 5 ) 

. 704 .مك .هه , نإمه8 26 ( 07 ) 


- اع س- 


قمن , 01082 
هذا اسم القسرية التى كانت مسقط رأس القديس أنطونيوس ٠‏ ويخبرنا- 
" السنكسار " بذلك : وكان هذا القديس من أهل قمن قبلى مصر " . (') وهذا كل 
ما جاءت به هذه الوثيقة . 


ولا تزال هذه القرية قائمة حتى الآن » وتعرف باسم قمن العروس بمركز الزاوية 
ومديرية بنى سويف . وتقع فعلاً جنوبى القاهرة » أو بالأحرى ممفيس المسماة مصر . 
ويسكن هذه القرية 7014 نسمة وتملك مدرسة (') وكانت تتبع قديماً مديرية الجيزة » 
وكان زمامها 88١‏ فداناً تدفع عنها 30٠١‏ ديناراً () . وكان لهذه القرية دير يقع 
خارجها » ولا يزال قائماً للآن باسم دير القديس أنطونيوس . وهذه هى المرة الأولى التى 
يذكر فيها مسقط رأس هذا الراهب الشهير . 


قرية الملكة , طعء1هد81010 -1ه 4م014 


يوجد اسم هذه القرية فى ثائية قصص العبر الأربعين التى تضمها: المخطوطات 
العربية بالمكتبة القومية » ويقال فيها : " كانت هناك قرية عرفت قديما باسم قرية الملكة » 
ثم سميت بلسان أهل تلك البلاد تيدة » وتقغ فى أرض ماواها العربية " ©) . وتقدم 
المخطوطات الثلاثة لنفسن المؤلّف نصاً مماثلاً تماماً ن فيما عدا كلمة ' ماواها " التى كتبت 
' ماها " 7() فى الأول » و " ماوها " () فى الثانى » و " مايها " () فى الثالث . 


. تلوطناه1" 2 , عتمجسهصز5 ( 1١‏ ) 

5 ,ص .مه 1كدم اع 186 88١‏ مأققم 11 1 , عام و8 "1 ول .مقع .800 ( ١‏ ) 

5.676 و ملأت .هه , لإمة5 ع2 ( " ) 

3 .قة , 9 ,1 , .01.2030 , 155 ءقة , .70 11 .1 , 15 .آم 97 «وطناة , لهم .أطلظ 12 عل مه .3455 ( ؛ ) 
0.1.3 44 .1اه1 

11 1,.ه 51.15 97 .ممن5 ( ٠١‏ ) 

10 0 .51 155 .طوية ( 5 ) 

1,3 .0 44 .اه , 163 .طوعة ( 7 ) 


لات - 


وهكذا سميت هذه القرية فى أول الأمر قرية الملكة » ثم أطلق عليها تيده . فهل 
يقصد بها قرية تيده التى سنتعرض لها فيما بعد ؟ 
أعتقد أن المقصود بها فى الواقع نفس القرية » ولذا أحيل القارئ إلى هذه المادة ٠‏ 
القيس , ©12>51, 015 (-18:1 ) 
جاء اسم المدينة تقريباً فى كل الوثائق التى استعنث بها فى هذا الكتاب . 


فتحدثنا أولاً الونائق ق القبطية عن أسقف القيس ( » ثم فى تاريخ المتوحد بولس 
الأنصناوى ؛ أجاب رجل : ' بولس هو أسمى ؛ وأنا من أهل طما بإقليم القييس "7 . 
وفى شهادة أبيماخس البنكليوسى ؛ يشار إلى ' الحاكم ركليآتوس وسبستيان الذى عين واليآ 
للجسنوب . وقد عين ركليانوس هذا حاكماً لثلاث مدن : هى مدينة هنيس ومدينة بمجه 
ومدينة القيس "9) . كما يحدثنا عنها أيضاً " السنكسار " فى عيد الشهيد بسادى قائلاً أن 
أباه كان كاهناً لأوثان القيس » » وأن أمه كانت من إهريت ) » وتكاد تضم كتب " السكالا " 
0 » وتحدد موضعه بين هنس أو نكفار وأنصنا أو طُهُو » وهى طحا 
الحديثة 5 © . أما قائمة الأسقفيات فتحدد موضعه بعد بهنسا وقبل طهو » بالمعادلة 


الآتية نانك نس انمه - ولك زعت 8ل > مدينة القيس () . 


. 244 .م , سسمع تومه حصن 200 كمه هاهاة0 , مع206 ( ١‏ ) 
ويضم هذا النص كلمة 8م وقد اعتبرها شامبليون اسم لجيل  )1١(1614,2.336.‏ 
م218 101١‏ , آلاكآنآ , .و00 غكه/ا .004 ( 3 ) 
بجع وفعديده ادمتل|"' بن 2110002 ١‏ لتر عت 2 06 الداحدن .مم62 
لحم عندهن |" اعرجرممخ: متحمون “كان تعلو ممق 
. طقطناه؟ 24 , عممعدههز5 ( ؟ ) 
51١ 8 10. 0١‏ 54 .مد , .ه: 85 .151 53 .مه , .1101760 ا 50 .مه كمه .لطتظ وا عل دعاممه .5دوك ( 5 ) 


لمآ عل .قدا , .0 ندم .لم1 , 441 كمع 0 وباك لم8 , .مع همم .101 17 ,دتدآلا عطنا .لله8 , .م 5 .أه1 55 
به 101.229 ,03100 


00 الزكزء 81 ارم جو مم1 عل .3155 , .70 172 .أه1 3 .مه قط .أطئظ ها عل .أده .315 ( ١‏ ) 


- !ةع - 


وهكذا هتحدد موقع هذه المدينة بدقة » وطالما كان الأمر كذلك يمكننا أن نتساءل إذا 
ما كانت مدينة 6الن» التى يشار إليها فى زويجا كمدينة شمال تروت أشنس » 
قرية نوع ؛ وهى نفسها المقصودة هنا » وهى أيضاً مدينة القيس التى ذكرت 
فى شهادة برؤو وآتوم . وفى الحالة الأولى ؛ يشار إلى راهبين كانا يجوبان الجبل إلى أن 
وصسلا إلى-جبل بتروت أشنس جنوبى قويس 7( . ويقع جبل ديروط فى الحقيقة جنوبى 
القسيس ؛ ولكمن علسى مسافة تجعل من الصعب أن نتقبل كيف يذكر مؤلف هذه القصبة 
المديمنة الأخيرة كنقطة للإستدلال . وقد فكرت للحظة فى القوصية ء ولكنها ستكون تلك 
المدينة التى تقع جنوبي ديروط » ولذلك كان على أن أتمسك بالتمائل بين القيس و عدي6. 
أمسا عسن المثال الثانى » فما كان لوجود رجل من القيس فى بلّوز () ما يدهش إذ كان 
المصريون من كبار المرتحلين » ثم أن الترجمة العربية للفقرة تكتب مدينة قوص () . 


وتوجد هذه المدينة حتى الآن بإقليم بنئ مزار بمديرية المنيا » وبها 7١٠‏ نسمة 
وتملك مدرسة () . وكانت قديماً تابعة لبهنسا بزمام قدره 1847 فداناً كانت تدفع عنها 
عوائد 1570١‏ ديناراً () . وتعود هذه المدينة لأزمان سحيقة وكانت تدعى باللغة 
٠ 85 ١‏ 5م * 13١ .٠»‏ جه 
الهيروغليفية ' هتسوتن ' © ل ء [)] . 


وقد تعرف كل من شامبليون 7) وكاترمير 7( عليها تماماً وحققاها . 


. 366 .صو .مه .000) .085 ر هع208 ( ١‏ ) 

. 160 مم , عأمنروظط'! عل وتواتهد دعل دواعة , أممسع حو ( ١‏ ) 

.50 5 غع .70 4 .401 , 89 .نإصلاة , كهه .أطنظ دا عل ,مه .3155 ( ؟ ) 

537 .25.2 مأتقم أت 186 .م .ا الهم , 11 ؛ , عاصوع8 ”! عل .وفع .عه5 ( 4 ) 
686 .م , عأمرو8”! عل ممتقنواعظ , بإمد5 2 ( ه ) 

وما يليها 288 .م ,11 .اك .مه , دمتلاهم هدك ( 1" ) 

. 2.9 عات سماكه كعوطاه , عتغمع طهن9 ( 7 ) 


-4869- 


قسقام , فدة106©1 , 3:28ن5ه00 


حفظت لنا اسم هذه المدينة الترجمات العربية للمخطوطات القبطية وكذلك كتب 
السكالا القبطية العربية ٠‏ 


وتقدم لنا " السكالا " هذا الاسم بأشكال ثلاثة للكلمة العربية قزقام (" » قوصقام () » 
قسقام () , بل ويتبعه إحداها ب " قوصيه ' 9) . 


وتذكر الترجمات العربية للسنكسار هذا الاسم بهذه الكلمات : ' وفى ذلك اليوم 
اجتمع المخّص مع تلاميذه بقسقام (وهى المحرّق) ٠‏ وكان هذا أول قداس يقام فيه بشهادة 
القديس فيلوثاؤس والقديس كيرلس " 7( . وتقول نفس الوثيقة فى يوم آخر : " وفى ذلك 
اليوم أيضاً كانت شهادة الأب المطران العفيف الأنبا هلياس مطران المحرق ودير سيدتنا 
العفيفة العذراء القديسة مريم ء أم النور التى كان منها سلام للعالم ولمدينة 
القوصية لالفة 


ويعتبر شامبليون فى كتابه " مصر فى عصر الفراعنة " مدينتى قسقام والقوصية 
مدينتين مختلفتين يضع إحداهما جنوب أسيوط ويقول أن اليونانين اتفقوا مع المصريين 
على إطلاق نفس اسم " أبولينوبوليس بارفا " على مدينتين مصريتين مختلفتين تسميان 
كلاهما قوص أو قُص ء أما تلك التى يضعها جنوب أسيوط فهى قسقام أو كما كتبها قص 
قام 7" ء ثم يطابق الثانية التى يدعوها قوص قو بالقوصية أو قوصاى لدى القدماء 80 . 


.ا 5 .آ10 43 .مه هم .أطزظ ها عل .ممء .ودلا ( ١‏ ) 

بها 101.331 , لوهجم نمآ عل .1155 ( ١‏ ) 

5 .750 ,.20 188 .501 54 .20 ,.ملا 5 !10 53 .هه ,هل 110 .51 50 .مه رغهه .أطزظ ها عل .نمه .ووكل/ة ( ” ) 
.0 مر« .101 441 , ع 01 .عمسا خذرظ , .مع قمم .أ 17 عمل .عطنا .8001 , .0 5 .أه1 

.6 201.51 43 .مه , .مه 171 .51 , 46 .مه نهم .أطلظ ذا عل .ومه .3/55 ( ؟ ) 

تمطتداط 8 , عمجسموزة ( ه ) 

علقطنا 20 , عتمعسهمزة (5) 

273-274 بص 1أا, كومسفط28 ذه! قنامد عأميوو8”! , ممتاامم سمط ( 7 ) 

. 284-285 .م . 1 , للأطآ ( 4 ) 


- ."اع - 


وهذا خطساأً كبير جاء نتيجة للموقع الذى أعطته بعض " السكالا * الخاطئة لقصقام . أما 
كائترمسير » فثقة منه بمخطوط قبطى واحد يوجد بالمكتبة القومية » يجعل من القوصية 
وقسسقام مدينة واحدة » ويقول : ' فى كل مكان تنقل هذه الكلمة إلى العربية بقسقام أو 
القوصية " 7 . ولو لم يكن كاترمير يبذل اهتماماً ودقة أكثر لما يكتب » لما استحق الثقة 
التى كان يتمتع بها » ولو استشار السنكسار لعلم أن المحرق والقوصية شيئان مختلفان » 
وأن مديئة قسقام كانت تقع بالقرب من المحرق . ولم تذكر أسقفية القوصية والمحرق فى 
قائمة أسقفيات مصر . 


والآن ؛ ألا تعتبر قسقام والمحرق مكاناً واحداً ؟ لا أرى ذلك . أما الحاشية التى 
تقسول أن * قسقام هى المحرق " ؛ فقد أخذت عن مخطوط آخر للسنكسار ٠‏ وهاكم المعنى 
الذى يمكن أن يجعلها على حق . فالمحرق هو أكبر أديرة مصر » ويعنى اسمه 
" المحصروق ' ء فقد أعيد بناء هذا الدير بعد أن أحترق » ومن هنا جاء اسمه . وكما هى 
عادة المصريين ؛ أقيم على مقربة من الجبل الغربى » على شريط رملى أسماه الكتاب 
الأقباط : " الصحراء الخارجية ' ؛ وكعادة المصريين أيضاً » سمى الجبل باسم المدينة أو 
القسرية المجاورة له . وهكذا يمكن أن يطلق اسم قسقام والمحرق على مكان وأحد . 
ويخبرنا فانسلب الذى أقام شهراً بقسقام فى عام ٠ ١744‏ أن هذه المديئنة خربة ولم يبق 
منها إلا الدير المحرق 7 . وهكذا تُحل جميع المشكلات . 


ومروراً أسمح لنفسى بتصحيح حاشية لناشر ' تاريخ حنا النقيوسى ' يقول فيها أن 
" جبل المحرق هو الاسم العربى لجبل قسقام أو قص-قام الذى يوجد على مسافة صغيرة 
من أخميم ' () . وتبلغ هذه المسافة الصغيرة - بشهادة إيزامبير الذى يبالغ فيها قليلاً - 
كيلومتراً . ومن هنا نرى مدى الثقة التى تستحقه هذه الحاشية . ولا يخطئ الكاتب 
لو كبد نفسه مشقة القيام برحلة إلى مصر . 


. 1,2.189-192؟ , مم18 تناه مأقلط أت .قمع .لفل! , عممغمع 9025© ( ١‏ ) 
٠‏ 22 .م , عاتلممرعلف :0 وونتو8”! عل .88156 , طعاومولا ( 7 ) 
1 عامت , 533 .م , تاملكلل عل .سوعل مل .مممدك ( 3 ) 


ومه- 


قوص , 20060 , ©06ك .و 6لاكا و 000115 


تذكر كتب " السكالا ' القبطية العربية جميعها هذه المدينة التى تسميها قوص » 
قص ء قووص ١‏ . أما قائمة أستفيات مصر فلا تتحدث عن مدينة قوص هذه » بل عن 
مدينة أخرى سنلتقى بها فى المادة التالية . 


ويأتى ذكر هذه المدينة بالسنكسار فى عيد الشهداء أغاثو وبطرس ويوحنا وآمون 
وأمونا وأمهم رفقة وكانوا ' من أهالى سمنوته (') من أعمال قوص " 7( . 

ويشار هنا إلى مدينة بالصعيد أسماها العرب " قوص " » وأعتقد شامبليون أنها 
كانت تسمى م851م8286 6س للتمييز بينها وبين مدن مصرية أخرى بنفس الاسم ( . 
ويخص كاترمير هذه المدينة بمقال طويل ) يروى فيه تاريخ مدينة قوص » نقلاً عن 
المؤرخين العرب . ويتفق الاثنان على التعرف فيها على المدينة التى أسماها اليونائيون 
أبولينوبوليس بارفا » وهذا خطأ » فهذه المدينة لم يطلق عليها قط اسم قوص واروير ؛ ولم 
تكن أبداً أبولينوبوليس بارفا كما يقول الكتآب اليونان أو اللاتين » إذ ينطبق هذا الاسم على 
مدينة أخرى سنتقى بها فيما بعد » وكان تسمى فكس أبولونوس » وهو أسم قريب » 
ويوجد فى " الرحلة الرومانية " كما أشرت إلى ذلك فى تلك المادة 9) . أما فى العربية 
فكان اسمها " قسقام الثانية " . فأى خلط هذا الذى جعل هاتين المدينتين تحل إحداهما محل 
الأخرى ؟ أعتقد أن المدينة التى تدعى " قوص " فقط أو " أكسنكيوسو الكبرى " كانت تقع 


00 , .10 171 .101 46 وه , .هنا 79 .201 44 .مه , .50 61 .101 43 .مه كهقد .أطتظ دا عل عاممه .345 ( ١‏ ) 
قمم .201 17 .عمط .عطنا .8001 , .وبا 5 .101 55 .0ث , .50 188 .151 54 .مه , .0 85 .201 53 .مت , .70 110 .لم1 
به 229 .101 10:0 نتتة:© لمآ .دالا , .هك ندم .101 441 غمع 021 .كنالا لظ , .10 


* تقول سنكسار 1997 أن " هؤلاء من قمولا من أعمال قوص * ء كما يصحح المؤلف فى ثبت الأخطاء هذا الاسم 

إلى " سنموته ' . أما قمولا أو قموله ( كما يكتب أميلينو ) فقد سبق ذكرها بين أسماء الأماكن تحت الحرف ‏ © » وقد 
ذكر أنها تقع بين نقاده والأقصر . ( المترجم ) ٠‏ 

. طامط[ 7 , عتمجدصزة ( ١‏ ) 

. 222 - 219 ,م 1 . ) كأ .هه , همالاممههحدك ( " ) 

192-216 .م 11, ... وعتأمص فل , عغمه :م0 ( 4 ) 

أنظر المادة " ووناءءلدءعمكاخ ' فى بداية هذا الكتاب . ( المؤلف ) ز(ه) 


ا 


قريبة جداً من مدينة قوص واروير » كما أن هاتين المدينتين كانتا تحملان نفس الاسم ؛ لا 
نفس اللقب ». فأنى لا أستطيع أن أمنع نفسى من الاعتقاد أن الاسم أكسنكيوسو ليس 
مصرياً . والواقع أن للمدينتين اسمين مماثلين ولا يميز بينهما إلا اللقب » وهذا لا يجب أن 
يشير دهشتنا » فمدينتا أشمون اللتان بنيا متجاورتين تجعلانا نرى إمكانية وجود المدينتين 
معأ فى نفس الوقث . 

قوص واروير , م1 8م86 م6دنءا, ستاحية؟؟ كبده© 


عرفنا هذه المدينة - وربما كانت تلك التى تتحدث عنها الآثار القبطية فى المادة 
السابقة - من خلال "السكالا” القبطية العربية التى تطلق عليها اسم قوص واروير مع 
إضفاء كتابات مختلفة للكلمة الأخيرة وتطابقها بقوص 7'). كما تذكر اسمها قائمة أسقفيات 
مصر فى المعادلة التالية: 210201451.5096-م1لأم 5 200 61اى ذا #حقرص 


0 
وروير! ( 


ونرى أن الحرص على تسمية هذه المدينة قوص واروير يكشف جيداً عن الرغبة 
فى تمييزها عن غيرها . وتتضح هذه الرغبة أيضاً أكثر فى واحد من كتب * السكالا ' 
يفرق بين الاثنين » فيسمى إحداهما »سك والأخرى م6م86 مع تكرار كلمة قوص فى 
المرتين . والمطابقة الجديدة التى توردها قائمة الأسقفيات لهذه المدينة جديرة بالاهتمام » 
ولست فى حاجة للإشارة إلى ذلك . 


ولا تزال مدينة قوص قائمة شرقى النهر» على مسافة قصيرة بين النهر وترعة 
سنهور » وتعدادها ٠١787‏ نسمة () وتملك مكتباً للبريد وأخراً للبرق ومدرسة 9) . 
ولابد أنها كانت قديماً عاصمة للإقليم الأخير بالصعيد » أما اليوم فهى جزء من مديرية قنا 


0 .20 , .970 171 .أ0ة 46 .20 , .60 79 .201 44 من , .170 51 .101 43 ,مد .قم .أطتظ ع1 عل .ومع .5و5ك8 ( ١‏ ) 
8م .201 17 .كهالآ .,طنا .8001 , .0 201.5 55 .مه , .50 188 .101 54 .هه , .20 85 .أ25 53 .مه , .0 110 .151 
.2220 .أن , هته ]ةن لكهةآ مل .5و3 , .0/ يدم .101 441 خترع 021 .قدلا خادظ , .10 

10 332 .101 , 7114م نمآ عل ذدالا , .6 172 .151 53 .مه , .أقه .أطتظ 12[ عل .ممه .8455 ( ١‏ ) 

4 .م ءقة .كتةم غأه 2.200 .2 تدم , 11 ؛ , عاموو8*! عل .رقع .ع136 ( " ) 

) 4 ( 28 ,لاع .نه , نإ580‎ 2. 702 ٠ 


ع#ومع- 


وتذكر فى " أحوال مصر " » ولكنها لم تعد إلا أثراً لما كانت عليه قديماً . 
قوصيه , لاعثون00© 


يوجد هذا الاسم بالسكنسار » فى النص الذى ذكرته من قبل ؛ فى مادة " قوص " 
وقد خربت هذ المديئة كما جاء فى نفس الوثيقة : " وفى الأيام التى دمرت فيها هذه 
المدينة » وكان ذلك فى زمن أبينا قسطنطين مطران أسيوط » حمل جسده ( أى جسد 
هلياس ) إلى مدينة أسيوط وظل بها أياماً » ولما عمرت القوصية وعاد الناس إليها " ( 
ظهر القديس وأمر أحد التجار بحمل جسده إلى كنيسة أسيوط ٠‏ وهذا ما فعله التاجر بعد 
عدة عقبات . ثم ' رحل فى الحال فرحاً إلى أن بلغ ساحل القوصية » فوجد على الشاطئ 
عربة وضع عليها جسد القديس » وشرعت البقرات فى السير من تلقاء نفسها » وسارت 
سريعاً لمدة ساعة دون أن يدفعها أحد إلى أن بلغث القوصية " (') . ووضع جسد القديس 
فى الكنيسة ثم نقل فيما بعد إلى المحرق 9 . 


ويتعرف كل من شامبليون ) وكاترمير 7) على هذه المدينة التى يطابقها بحق 
الأول بمدينة " الرحلة " المسماة " كستاس " » أما الثانى فيبدو أنه يرفض هذه المطابقة . 
ولاتزال هذه المدينة قائمة للآن بمديرية أسيوط » بإقليم منفلوط ويسكنها 5901١‏ نسمة 
وتملك مدرسة () ٠‏ وزمامها ٠١574‏ فدان وعوائدها 3٠٠٠١‏ ديناراً مضافة إلى موقع 
آخر يدعى ' مير " () وكانت بها قديماً كنيسة كرست للعذراء . وتبين بوضوح النصوص 
التى ذكرتها فى أول هذا المقال أنها كانت مستقلة عن المحرق وبالتالى عن قسقام . 


. ملقطنظ 20 , عتوجتقدزة ( ١‏ ) 

. 4ز16 ( ؟ ) 

. فنطآ ( " ) 

. 285 .هر آغركأء .مه , صم أاأدم سه ( 4 ) 

. 144 .مآ أ اك ,مه , عتغسعنقن0 ( ه ) 

ولا يوجد هذا الاسم فى القسم العربى . 199 .38.2 .)قهم 11 ؛ , عامو8*! عل .دقع .180 ( 1 ) 
. 698 .م , نأك .وه , بإمد5 26 ( 7 ) 


- "اج - 


رمسيس , 142201515 


جاء اسم هذه القرية فى كتاب ' أربعون حكاية للعبرة " . ففى أولى هذه الحكايات » 
يتحدث راهب إلى راهب آخر قائلاً : ' يا أبى » أنا من ضيعة بأرض الإسكندرية تسمى 


1-0 


وهذا كل ما تقدم الحكاية من تفاصيل ؛ ولذا يصعب تحديد القرية المشار إليها » 
وهل يقصد بأرض الإسكندرية المدينة نفسها أو مديرية البحيرة . ويتعرف شامبليون على 
الكلمة ويطابق بين قرية رمسيس بمديرية البحيرة وبين المدينة التى يتحدث عنها الكتاب 
المقدس » وقد بناها العبرانيون () . ولا أتفق معه فى هذا الرأى » وقد أبديت أسبابى فى 
مكان آخر 9 , 

وقرية رمسيس الحالية » بمديرية البحيرة » وهى من أعمال النجيلة » تضم 5٠١‏ 
نسمة وتملك مدرسة ©) . وقد ذكرت فى " أحوال مصر " بزمام 77٠١‏ فداناً منها 4٠٠‏ 
من الأرض المزروعة و 77١‏ من الأرض " الشراقى " » وتدفع عوائداً قدرها *”6.٠‏ 
ديناراً ) . ولابد أن هذه القرية قد تناقصت منذ القرن الرابع عشر لأن عدد سكانها لا 
يتناسب مع الزمام المنسوب لها ٠‏ ولا مع المبلغ الذى كان يُجبى منها للخزانة . 


وعند إلقاء نظرة على خريطة لمصر السفلى » نرى أن هذه القرية لا تبعد كثيراً عن 
الإسكندرية » ولكن كلمة " أرض " مطاطة حتى لا يمكن معرفة إذا ما كانت هذه القرية 
هى المشار إليها عند الحديث عن جزء من مصر ينحصر بين بحيرة ومدينة الإسكندرية- 
هذا إذا لم يكن النص يرى استحالة ذلك . وقد اختفت هذه القرية . 


.470,115 .51 97 .مص عث .أممن؟ .07 , 50 5 155 .مه , هه .أطزظ هأ عل ضه .ككة ( ١‏ ) 
. 268 .م , 211 ر أته .مره , ممتلام مس0 ( ؟ ) 

فى لندن بمؤتمر المستشرقين وكذلك فى منشورات هذا المؤتمر . (») 

اا .تر .قة أققم أت 79 .م , ]1 ) , عأمبوو8 ”1 6 .مفع .860 ( ؛؟ ) 

. 664 .2 أت .زه , لإعهو 126 ( 5 ) 


همع - 


وفى عصر ما من تاريخ مصر ؛ كانت أسماء المدن الثى تدعى " رمسيس " بالغة 
الكثرة (2 , 
الريسف , 834 ( -151) 


يوجد اسم هذه المسنطقة بالسنكسار وفى * تاريخ حنا النقيوسى " . 
فيروى ' السكنسار " ٠‏ فى عيد القديس أغاثو العمودى » أن ترهب فى شيهيت فى عصر 
الإيفومانس يؤنس » وقد خطر ببله أن يقلد سمعان العمودى فوافقه على ذلك 
الآباء المقسون الذى استشارهم . " فاستأذنهم وخرج إلى الريف فى ناحية من 


تؤاقى سخا 7 


كما يذكرها ' تاريخ حنا النقيوسى ' أربع مرات : أولاها لكى يقول أن مدينة إنضا 
كانت تقع فى الريف 7 » ويقول فى الثانية أن البطريرك بنيامين ظل منفياً بها أربعة 
عشر عاماً 9) : والثالثة عند مناوءة أحد حكام مصر السفلى لحاكم الريف ©) ء وأخيراً 
ليقول أن إسنا كانت إحدى مدن الريف الرئيسية (© . 


ومن النادر أن نرى مثل هذا التعارض بين كاتبين » إذ يضع الأول الريف بالقرب 
من سخا ء والثانى يجعلها فى مصر العليا . وأعتقد أن السنكسار يخطئ هنا » وأنه كتب 
" الريف " بدلاً من الريف أو ربما " الحوف " وفى الواقع كانت " الريف " ترادف مصر 
العليا » إذ نعرف أن البطريرك بنيامين قد اعتزل فى دير شنودة ٠‏ 


. “ وفمصفظ “ وأعقية”! غْ , أءموتص8ظ معط عل مروت اممومفع عمتممدمتتعلط ء! علدلا ( ١‏ ) 
. طاقط؟ 14 , عمتمجومزة ( ١‏ ) 

. 350 .م نامكلئلة عل مدعل عل .مماعتك ( * ) 

. 358.م ,نط1( ؛ ) 

578 .م لتطآ1 ره ) 

. 536 .م , هأطآ ( 5") 
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رنكرررا , هم 0م 15010م بخ ر هتاورم ع امدنع 


لسم تكن هذه المدينة بمصر » ولكنها كانت من توابعها » وكانت مقراً لأسقفية تابعة 
للكرسى السبطريركى بالإسكندرية . وقد وقّع أحد أساقفة هذه المدينة - ويدعى 
هرمنوجين » وهر بلا شك هرموجين - على قرارات مجمع نيقية (') . وتذكر هذه المدينة 
فى ' الرحلة الرومانية ' » وتطابق ' العريش " 7( . وأنا أوافق كثيراً على هذه المطابقة » 
ولكن ليس لدى ما يمكن اقتراحه . 


رشيد , "يهم , 1205616 


لا يوجد هذا الاسم إلا فى كتب " السكالا ' القبطية العربية التى تجمع على مطابقتها 
برشيد » وما هذا إلا نقل للاسم القبطى 7 . ويتعرف عليها شامبليون 7) هو أيضاً ؛ أما 
كاترمير فلا يتحدث عنها ومع ذلك فمن المثير للدهشة ألا تذكر هذه المدينة الشهيرة فى 
أوربا » بل فى مصر » مرة واحدة فى الوثائق القبطية . ويرجع ذلك على ما أعتقد إلى 
أنها لم نكن قائمة فى الأزمان السحيقة » وأنها شيدت على أطلال مدينة قديمة . وهذه 
المدينة معروفة تماماً لدرجة أنى لا أرى لزاماً على تقديم وصف لها بعد كل ما قاله عنها 
الرحالة . 1 


ورشيد الآن مدينة بها ١1555‏ نسمة ء وتملك مكتباً للبريد وآخر للبرق ومحطة 
للسكة الحديدية ومدرسة ') ولا تتبع أية مديرية » ولكنها كانت قديماً جزءاً من إقليم 
نستراوه » وكان عليها أن تدفع كعوائد 5.0٠٠‏ دينارا () . 


010705 الاطرةاة 6ازازع 0##المبروعت .23 .101 , 129 .مه .قط ريم ,هه .أطلظ ها عل .ممه .38455 ( ١‏ ) 

. 69 .م , تمقصاط غه بوعطتيوط .60 , مسناسخصم سسسميعدة1 ( ١‏ ) 

5 , ,ولا 186 .501 54 .هه , .20 84 .201 53 ,20 , .70 119 .101 50 .50 هط .أطزظ ها عل ,ومع .5و8 ( ؟ ) 
.مآ 06 .8155 أء , .10 .01 17 وعقعكها/! .5طذ! .8001 , .20 هليع .201 441 مخصع 01 .قبطاة باتوظ , .ود 3 .أم1 
.0 228 .101 , :هاجو 

241-242 ,قر 111 أله ٠ه‏ , لهك[ أهمٍسوطك ( ؛ ) 

14 .كه مأتقع ]6 275 ,م .0 انهم 11 ؛ , عامبوع8”! عل .وفع .860 ( + ) 

676 .2 لكأت .نه , لإمة8 26 ( 5 ) 


1 


(الحصرف - 1 
صا , 051 و 858 


أسم هذه المدينة واحد من أكثر الأسماء شهرة فى تاريخ مصر القديم » ومن أكثرها 
ذيوعاً فى مصر المسيحية . 

ويذكر فى " سيرة إسحق البطريق " 7 ٠‏ عند الحديث عن الراهب زخارى ' الذى 
صار مطراناً لسايس " . كما يذكر كثيراً فى ' السكنسار " فى عيد القديس يوحنا 
أبو كاما !) . وفى عيد الشهيد يسطس () والقديسة ثاؤكليا ©) والقديستين دابامون 
وبصطامون 7 وفيه تذكر يونا وأمها وكانت تنسجان الأقمشة وتطرزانها » وأخيراً فى 
عيد القديسين أباكير ويوحنا وأبطلماوس وفيلبس 7 . 

كما يذكر ' تاريخ حنا النقيوسى " هذه المدينة فى ثلاثة مواضع مختلفة فى أحدها 
يتحدث عن استحكامات وأسوار سايس القوية عند غزو قمبيز () » ويروى فى الثانى عن 
اغتيال أحد اليونانيين وأسرته على يد العرب فى زمن الفتح 2 » وكان ذلك فى أحد 
مزارع الكروم ٠‏ 

وتضم كتب " السكالا " جميعها هذا الاسم ؛ وتحدد مكانه بعد نقيوس وقبل طاوه . 
ويصاحب هذ الاسم اسم آخر ينطبق على مدينة صا نفسها » كأنما تحولت هذه المدينة 


. 30 .ماه .مه , باوعستافصة .8 ( ١‏ ) 

" وهذا من شبر! من أعمال صا " . ( بالعربية فى الهامش ) . علهطتكة 25 , عتقعحقصز5 ( ١‏ ) 
. تلطعمدسظ 10 , لأطآ ( ” ) 

. ك#مطعقة8 11 , فتط1 ( 4 ) 

. طقدم8 10 , 4زه1 ( 5 ) 

. طقدمد8 14 , عتقجهوز5 ( 5 ) 

. 400 .2 ,018 392 .م , مامأكلتلة عل هدعق عل .ممعةك ( 7 ) 

) ١ ( 150 , .م‎ 568 


-48- 


عندما تمزقت إللسى قريتين » وهكذا فلدينا 039 > صاوصاعف 7( . وتقدم لنا قائمة 
أسقفيات مصر المعادلة التالية : دك .ةن > 60ج - صاوصاعف (') وتوضع 


هذه الأسقفية مباشرة بعد جباسن وقبل بوتو . 


وتحوى هذه النصوص التفاصيل التى عرفناها قبلا من الكُتاب اليونان » وتخص 
موقع المديسنة وتحصيناتها ومعبدها » وحرفة نسائها والأقمشة الجميلة التى كانت تنسج 
بهاء والكروم التى كانت تزرع فيها . ففى الواقع كانت المدينة بالغة الثراء عظيمة 
. الأتساعء وكانت فى فترة من الفترات أكثر مدن مصر السفلى ازدهاراً » كما أعطت 
أسرة كاملة من الفراعنة » وكان اسمها الهيروغليفى هو شم .2 '/ . وكانت عقائد 
معبدها معروفة فى مصر وفى خارجها » ولم تسقط إلا تحت وطأة الغزو التدريجى 
للمسيحية وبعد قرار ثيودوسيوس . وكانت الاحتفالات التى تقام فيها تجتذب كل عام 


جمهورا غفيرا من المؤمنين ©) . 


ولا تزال المدينة قائمة للآن » ولكنها لم تعد سوى قرية كبيرة بمركز كفر الزيات » 
فى مديرية الغربية . وتضم 4474 نسمة وتملك مكتباً للبريد ومدرسة 7) . وتقع على بعد 
حوالى فرسخ من النهر » شمال كفر الزيات » وعلى مسافة قصيرة من شبراخيت التى 
تطل على الضفة الشرقية للنهر بينما توجد سايس أو صا الحجر على الضفة الغربية 
متقدمة قليلاً فى الأراضى الزراعية . وتذكر هذه المدينة فى " أحوال مصر " بزمام قدره 
65 فداناً وعوائد قدرها 474" ديناراً بالتضامن مع قرية حوض اللخمى 7) التى ربما 
كانت تقابل قرية سعف التى تتحدث عنها " السكالا " وقائمة أسقفيات مصر . ولكن هذه 
القرية الأخيرة لم تذكر فى " الإحصاء العام لمصر ' . 


5 .20 , .50 187 .101 54 .مط , .70 54 .101 53 .مه , .0 110 .101 50 .مه هقد .أطتظ ها عل .رمه .8155 ( ١‏ ) 
.70 228 .101 , 07/5010 0150آ عل .1255 .50 همم .501 17 أععمققظ .نطز! .1له80 , .20 4 .101 


.0 101.330 , 053511010 لمآ ع .2055 , .170 181 .101 52 .مس , اهم .أطته 12 عل .ومع .8155 ( ؟ ) 
. 245 .م , علتوتطمممومقع عتتقصمم ةعاط , طعووسظ ( ؟ ) 

162 .مآ رعغأمل0مة2 ( ؛ ) 

4 .35.0 اقم أت 279 .8 .8 .اندم , 11 1 , عأموو8*! عل .وقع .ع838 زه ) 

. 642 .م , فامنوع8*! ع0 مداع , بيعدد 126 ( ١‏ ) 


ومع - 


ويتعرف شامبليون (') وكاترمير () على هذه المديئة ويطابقانها . ولابد أنها 

ازدهرت لفترة طويلة إذ يذكرها المقريزى كمركز لثلاث وسبعين قصبة عدا القرى /" 
سّبرى ,0م 6 هن , تامنوطة5 

حفظت لنا اسم هذه القرية " أعمال ' القديس أباتيل الجندى الذى أستشهد فى بلّوز . 
ويقال فى هذه الوثيقة : : " وكان هناك قس قديس يقيم فى سبرو » وهى قرية صغيرة 
بجزيرة بات + أعدى المدن الزئيسية بمصن * ©) ويذكر هذا الاسم أيضاً قيما يعد 60 . 

وقد تعرف كل من كاترمير () وشامبليون 7") على هذا الاسم ولكنهما لم يتمكنا من 
مطابقته . 

ولن أكون أكثر توفيقاً لأنه ما من أثر لهذا الاسم فى القوائم الرئيسية ٠‏ 

سبطهة , طقاقط52 

حفظ اسم هذه القرية إذ كانت أول قرية دخلتها العائلة المقدسة فى رحلتها لمصر ٠‏ 
" وأول مدينة دخلها يوسف والعذراء مريم وسالومى والسيد المسيح » هى مدينة تدعى 
سبطه . ولم يستقبلهم بها أحد » فحفروا نبعاً كان سبباً فى شفاء الكثيرين فيما عدا سكان 


هذه المدينة ' (4 , 


. 220 -215.م ,11 أله .جه , ممتاأممسة© ( ١‏ ) 
. 290-292 .م 11 رأ .مه , عتقمعطون0 ( ؟ ) 
47 .مرآ,روماتنه8 عل .لث , تقاتط؟ا , بوتعلوكة ( " ) 
01.170 , 1700/1 , .وم 7/264 .200 ( 4 ) 
دمحن جرم امحوسد]- معز زد لذ اعد _-“01 6ع مم6" راقن نم بون عتدنا 
لللديتت تاايسن اللو اليا لان ليوف “بوم دهده 26 لعفف ال 
.0 51.171 , 04ثط1 ( »© ) 
٠‏ 132 .م 1غ رلته .مه , عمغسعطهن9 ( 5 ) 
.2.171 11 ,كته .مه ر صمللآهمتسقطك ( 2 ) 
. وممطععد8 20 , عتقجقمز5 ( + ) 


الى عةة سه 


ولم تحتفظ القوائم الرسمية بمصصر بهذا الاسم ٠‏ ولابد أنه يوجد بطبيعة الحال بمديرية 
الشرقية فقد عبر المسافرون النهر عند ميث سمنود . ولكنى أعتقد أن مدينة بهذا الاسم لم 
يكن لها وجود ٠‏ وأن علينا أن نقول بدلاً من " سبطه ' » " بَسّطه ' كما جاء فى مخطوط 
آخر هو ' سنكسار ' بالمكتبة الوطنية . كذلك لا يوجد هذا الاسم فى " الإحصاء العام 
لمصر " الذى كان له الفضل فى إعطاء كلمة يمكن إرجاعها إلى اسم مصرى ء هو بَسنطه 
أو 508526 . ولا أعتقد أن مدينة بسطه أو بواستى هى التى يشار إليها هنا على أنها 
أول مدينة صادفها المسافرون المقدسون عند دخولهم إلى مصر , وإلا لكان خط سيرهم 
عندئذ غير واضح . 

سفط بوتراب , 8011140:85 اكوك 


جاءنا هذا الاسم فى تاريخ جرجس 7) الشهيد فى زمن المسلمين ٠‏ وقد تحدثقت عنه 
من قبل . فقد هرب هذا الرجل إلى سفط بوتراب ومكث بها ثلاث سنوات (2 . 


ولا تزال هذه القرية موجودة بمصر ٠‏ وتقع فى مركز سمنود بمديرية الغربية » إلى 
الغرب قليلاً من هذه المدينة بالقرب من محلة روح . وتدعى فى " الإحصاء العام 
لمصر * ء صغط تراب » ويبدو لأول وهلة هذا الاسم بعيداً عن الشكل الذى قدمه به 
السنكسار ء سفط بوتراب » ولكن " أحوال مصر ' تقدم شكلاً وسطأ نفهم به ال " بو " 
التى جاء بها السنكسار وحذفها " الإحصاء " » فنجد بها " سفط أبى تراب " . وتكتب كلمة 
" تراب ' فى الوثائق الثلاث بطريقة واحدة ٠‏ أما كلمة " أبى " فصارت ' " بو ' ثم اختفت 
فى نهاية الأمر . وعدد سكان هذه القرية 48٠١‏ نسمة وتملك مدرسة () » وكان زمامها 
فداناً تدفع عنها عوائد 5٠٠٠١‏ ديناراً 9 . 


واسم سفط شائع فى مصر » ويشير إلى سبع عشر قرية كما يقول ياقوت . 


* وهو القديس جرجس المعروف بالمزاحم ء وقد أستشهد عام 1" ش أى 553 م فى دميره . ( المترجم ) 
. طمممموظ 19 , عتمتقمررة5 ( ١‏ ) 
37 .8 .35 .اتقم أ 279 .م .5 أققم , 11 1 , عاتووظ ”1 عل .وفع .860 ( ١‏ ) 
. 640 .م ماله .هه , لإمة5 126 ( 7 ) 


-8441- 


سهرشت » صهرجت , 7( 5م068 , أفطء نولوك 


ويوجد اسم هذه المدينة فى حاشية ذيل بها مؤلف قبطى : " أذكروا الخاطئ » 
المخلسوق من طين وتراب » غير أهل بالاسم الذى أعطى له ؛ الشماس تادرس بن 
مرقريوس » من أهالى سهرشت " 7 . كما يتحدث ' تاريخ حنا النقيوسى * هو أيضاً عن 
مدينة سهرشت () عند ذكر المدن التى كان يقدسها المصريون . 


وكانت هذه المدينة » ومعها مدينة ناتو » مقراً لأسقفية » وتذكرها قائمة الأسقنيات 
هكذا () . ويبدو لى أن هجاء الاسم جاء خاطتاً فى كلمة لم088 » وأعتقد أن هذه 
الكلمة لابد أن تكتب عند نقلها '6.267م652 أو ربما 5م822 وتنطق سهرجت » 
ومنها جاءعت سهرشت ٠‏ وتوجد قريتان بهذا الاسم فى مصر حالياً: تقع إحداهما فى مركز 
ميت سمنود وعدد سكانها 78417 نسمة وتملك مدرسة » بيئما تقع الأخرى فى مركز ميت 
غمر » وعدد سكانها 4918 نسمة وتملك هى الأخرى مدرسة . ويتبعان معاً مديرية 
الدقهلية . وتدعى الأولى صهرجت الصغرى والثانية صهرجت الكبرى 9) . وتخص " 
أحوال مصر " الأولى بزمام قدره 5515 فداناً دون بيان لعوائدها » أما الثانية فزمامها 
14 فداناً وعوائدها ديناراً ‏ . ولا أعرف أيهما أنسب للمطابقة مع 
7م652 » ولكن يبدو لى أن الثانية أجدر من الأولى بهذه المطابقة . 


) ١ ( .هط .قمع .004 .006© , موقه2‎ 64 ٠ 

. 277 .م سمأءائل؟ عل صوعل عل مموتممم© ( ١‏ ) 

65 .2 بمة .أتقم أت 280 .م .1 غتقم , 117 , عاموعظ*! عل .وفع .6ه ( ؟ ) 
614 .م نأء .مه , /إمد5 »2 ( ؛ ) 

:10 له )2 


-69- 


سخا , 02000 ر قطله5 

جاء هذا الاسم فى معظم الوثائق التى أستعين بها فى تصنيف هذا الكتاب . 

فالوثائق القبطية تتحدث عن عظات ألقاها " زخارى مطران المدينة المحبة لله 
سكوو "7 ؛ وعن " سيرة ' راهب هو يؤنس الصغير 7 ؛ أو عن رجل من أهالى هذه 
المدينة () . كما يذكر " السنكسار ' كثيراً هذه المدينة () ويتحدث عن أساقفتها . 

كذلك يتحدث " تاريخ حنا النقيوسى ' عن استيلاء عمرو قائد المسلمين على مدينة 
سخا 0 , 

ولا تدع " السكالا " القبطية العربية أى مجال للشك فى التطابق بين سخوو وسخا » 
وبين هذه المدينة والمدينة اليونانية عع 7() . وتقدم قائمة أسقفيات مصر المعادلة 
التالية : علىعع - 096 دلحم 06 :»اخ 6+ - مدينة سخا ) » وتضعها على رأس الإقليم 
الكهنوتى الثانى وتسبق بنوف خيت . 
ولا تزال هذه المدينة قائمة بمديرية الغربية » فى مركز كفر الشيخ ؛ وعدد سكانها 
نسمة وثملك مكتباً للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ومدرسة 1 . وتقع 
على ترعة الجعفرية عند تفريعة الخط الذى يصل بين قلين وكفر الشيخ . وقد فقدت 


. 10 .ص .مع .00© .035 , هو2088 ( ١‏ ) 
1 .51 , 17/111 , جو/ا .م00 .0040 (1؟) 


و" عممم لعا مهاة موتدمماعوام لسن ليك 


ب“حو له تعد احاحد عتجم مل مناج اط نكن اطاء انع و*اتن اكع 2 
لاخامط 55 ذلالاد .4126 11101106 
28 .م قلط ( 7 ) 


فى عدة مواضع , 2816:ة5[/8 ( 4 ) 
561 .م , بامأكاتلة عل سمع3 عل عسوتصميق0 ( 5 ) 


4 .20 , .70 86 .101 53 .20 , .0 110 .51 50 .مه , .0 52 .11 49 .مه ركهم .أطتظ ها عل .رمه .8455 ( 5 ) 
وندم .101 441 دع 0 .ددكطا لم8 .هم همم .أ 17 ,عوعمهآ/ة دنا .8001 ,.مم 4 .501 55 .مه ررم 187 .151 
228 .101 , 01050 .هآ عل .1/155 , .10 

عع 86 سآ عل .1/15 , .20 172 5 53 .مص هط .أطذظ ها عل .ممه .8155 ( 7 ) 


ع0 صم لق مأققم أه 284 .م .كا أعدم 11 ؛ , عامنوع8'! ول .مقع .862 ( 2 ) 


مهد 


مكانتها تماما . وتذكر فى ' أحوال مصر " بزمام قدره 1545 فداناً وبعوائد قدرها 
٠‏ ينار بالتضامن مع قرية حصة سخا . 


سمنود , 2263970965 ى 5911311110110 
اسم هذه المدينة واحد من تلك الأسماء التى كثيراً ما نلتقى بها . 


فيروى - أولاً - فى " أعمال " أبا أنوب النايسى ٠‏ أن الطفل » كى يذهب من قريته 
إلى جمنوتى » سار فى اتجاه الجنوب : " وبعد أن قال ذلك » سار وحده باتجاه الجنوب 
إلسى أن وصل إلى جمنوتى . وعندما دخل المدينة » وجد أن الكنائس قد دمرت » وأن 
المعابد أقيمت للأوثان لتعبد فيها » ففزع ؛ ولكن بينما كان يسير فى المدينة » سمع من 
يسب سيدنا يسوع المسيح ومن يواليه » فسأل عن اسم الوالى " (') كذلك تذكر المدينة فى 
مواضع أخرى مذتلفة (') . كما يكرر السنكسار ذكر هذه المدينة عدة مرات ؛ ومنها نرى 


أن جمنوتى تقابل سمنود 9" . 


ومن ناحية أخرى » يذكر " تاريخ حنا النقيوسى " هذه المدينة فى خمس فقرات 
مختلفة : ويقال فيها أن أوزيريس أقام هذه المدينة وفيها كان يوجد معبد للأوثان ©) » وأن 
المصريين كانوا يقدسون هذه المدينة ) » كما يشير عدة مرات إلى الثورة التى اندلعت 
ضد فوكاس وكذلك فى روايته للفتح العربى © . 


20 238 .101 , [لاكارآ , ولا .مم0 .000 ( ١‏ ) 

, .ه؟ 151.267 , .لأطآ ( ١‏ ) 

أنظر أيضاً " أعمال ' أبادير وإيرائي » وفيها يعرض والى أنصنا على القديس أبادير أن يحكم جمنوتى إذا أراد التضحية 
بنفسه . ( 105 .ص, مكتلو8”! عل تتقنه دعل وعاعة , تهسمع كز ) ١‏ 
. طلطة 25 , 24 , طهلبامتصد8 24 , #مطتدآظ 30 4 7 , طأم1 22 , متمتمصرة ( ” ) 

. 66366 245 .م , نام لكالل عل موعل عل .مم0 ( ؟ ) 

. 377 .م , كهنط1] ( 5 ) 

.544 ,8 اه 560 .م . لطا ( 1 ) 


- 848 سه 


وتتأكد هوية جمنوتى وتثبث بحزم فى " السكالا " القبطية العربية » وتضم جميعها 
اسم هذه المدينة (') » كذلك تقدم قائمة الأسقفيات المعادلة التالية م5-0ع8.8©18ع 2 © - 
037 جوع 18561 - مدينة سمنود () . لذلك لم يجد كاترمير () أو شامبليون ؛) 
أية مشقة فى مطابقة المدينة وإثبات أنها هى نفسها المدينة التى أطلق عليها اليونانيون اسم 
سبنيتوس ٠.‏ 

ولا تزال سمنود قائمة حتى الآن دون أن تفقد شيئاً من رونقها بفضل موقعها 
المناسب ٠‏ إذ تقع على النيل فى منتصف فرع دمياط تقريباً ء فتطل على مديرية الغربية 
كلها . وعدد سكانها ١١155٠‏ نسمة وتملك مكتباً للبريد وأخر للبرق ومحطة للسكة 
الحديدية على خط دمياط 7) . وإلى جانبها توجد مدينة ميت سمنود على الضفة الشرقية 
للنهر فى مديرية الدقهلية » وعدد سكانها 41377 نسمة وتملك مدرسة () . والمدينتان معاً 
مقر لبندر . وأعتقد أن هاتين المدينتين تمثلان جمنوتى القديمة على جانبى النهر كما كانت 
طيبة . وتذكر الأولى فى ' أحوال مصر " بزمام قدره 4550 فداناً وعوائد 
قدرها١٠٠٠‏ ديناراً () » والثانية بزمام ١474‏ فداناً وعوائد ٠٠٠٠١‏ ديناراً خفضت 
فيما بعد إلى 70٠١‏ ديناراً () . وتعتبر هذه المدينة واحدة من أقدم مدن مصر السفلى » 
وكان اسمها ‏ 11س 0ا., ظ 


3 .80 ,.70 110 .101 50 .20 ,.ولا 170 .101 46 .0ت ,.ه: 52 .801 43 .مم .كهم .أطلظ دزا ع .ممه .3155 ( ١‏ ) 
.1105 .811 , .0/ خمم .201 17 .ع11253 .:ط1! .أنه8 , .0 6 .101 65 .هه , .20 187 .101 54 .مد , .70 83 .انز 
.0 101.228 , 022510:0 هآ .دماة و .لآ مقدم له 441 خصم 1 


.0 101.331 , 105 جنةن0 هآ مك .ققط , .50 172 .101 53 .مه .كهه .أطتظ ها عل .همه .8455 ( ١‏ ) 
. 503 .8 ,11 ملأه .جره , عتغطيع 0086 ( ؟ ) 

. 191-193 .م 111 ركاه .نه ر عمتااممسقطن ( ؛ ) 

5 .2 .كه .أتقتغت 288 .م .1 أتقم , 17 ) , مأمووظ*[ عل .ومع .ع836 ( ٠‏ ) 

66" 6 224 .م , .14أط1 ( 5) 

. 640 ,2 , مأأه .تزه , لإعو5 1 ( 7 ) 

. 0.629 , كأء .مه , لأط1 ( + ) 

. 688 .2 .أع1816:08 .ع70 , أمسوام ( 1 ) 


-ه44ة- 


سمهود , 1166112,204009"7 , 1” 6693942204009 رو 101 متأطروك 


يوجد اسم هذا المكان فى أحد كتب " السكالا " بالمكتبة الوطنية » ويذكر بين تمُشن 
وإيصاى () . ولما كانت القائمة متجهة من الجنوب إلى الشمال » نجد أن هذه القرية تقع 
جنوبى بطليمايس أو إيصاى ٠‏ وشمالى تمشنس وتضم ” سيرة شنودة " هذا الاسم بشكل 


أقدم من الشكل 10505ا,عكوع0 الذى تقدمه " السكالا " : " وحدث ذات يوم أن تقدم رجل 
نحو أبى القديس أبا شنودة » وكان من أهالى بسنهووت بإقليم مدينة إيصاى “ () . وتنقل 
الترجمة العربية لهذه الفقرة بسنهووت إلى سمهود 7 . كذلك يذكر " السنكسار " هذه 
القرية : " وفى ذلك اليوم أيضاً تنيح الأب القديس ٠‏ الروحانى التقى » أنبا إلياس العظيم » 
يحبل سيو 7 


وبذلك تقع سمهود إلى الجنوب من بطليمايس ٠‏ وهى المنشية الحالية . ولا تزال 
قائمة للآن بمركز فرشوط فى مديرية قنا » وعدد سكانها 7514١‏ نسمة وتملك مدرسة © . 
الحالية ) » ويجب تصحيح هذا . أما " أحوال مصر " فلم تذكرها . 


صان , نالدع و 85311 


جاء اسم هذه المدينة فى " سيرة القديس مقاريوس السكندرى * عند الحديث عن 


00 


معجزة من المفسروض أن تكون وقعت . " وعندما قدم رئيس دير تشنتوش بتائيس 
المدينة » طاف بالجبل وأحضر صدقات عظيمة وزعها على شيوخ البرارى ... الخ " ". 


.70 51 .101 , 49 .مه نهم .أطازظ د[ عل .ممع .ووكلة ( ١‏ ) 

. 10 .م ,1 .أفقطء عاأمرو8*! عل .أملط"1 ة عأئلائءة كتامم . سامملا , بسمعمتافصسة .5 ( ١‏ ) 
. 322 .م .فتط] ( " ) 

. علقطنعا 13 , عتتعتقصزة5 ( ؛ ) 

55 .8 .37 .قم أت 289 .م .1 .أققم , 11 ) , عامبووع5 *! عل .ممع .م8 ( ه ) 

الحاشية 322 .2 , .ااء .مه , ننهفمتافضةُ .5 ( 5 ) 


.0 81 .01 , 69 , .مه .1796 .004 ( 327 ) 
0407 21د القطعة 176 60169009 تكسن 11م ونجرم دا ذ« ع 2ومده» 


و انطاتف 


-5؛5ة - 


وتضم كتب " السكالا " أيضاً هذا الاسم (') » كما تذكره قائمة أسقفيات مصر فى 
المعادلة التالية : .712073 اثللاقة؟ 70116 الومع 7620 - عمعلررد الفدعد ( كذا ) 
188 - صان !(' » وهذا ما يبدو غامضاً تماماً . ويقدم لنا مخطوط اللورد كراوفورد 
المعادلة التالية : .”12.6 الاللة؟” 014”16!! الذم67160 > 111600 اللوعد 8311 | ع 
صان () . وأعتقد أن هذين النصين يتعلقان بالمادة السابقة » وأن علينا أن نقرأ : 
1610م ى - ام اظاهمة > فساقوس 116]لظة5 701156 0م66 2ع 
7205 - 6مء6لزار نمع 18311 - صان ٠»‏ ترجمتها : مدينة بإقليم فاقوس العربى 
» وكان أسمها قديما تائيس » هذه مدينة جانى الجديدة » أو صان . ومدينة فاقوس لا تزال 
قائمة » وهذا لا يعنى أنها مدينة صان التى لا تزال هى الأخرى قائمة . وأفسر هذه الفقرة 
بالشكل التالى : أن مقر الأسقفية فى العصر الذى حررت فيه هذه القائمة كان فى فاقوس 
عندما ألحقت به مدينة جانى الجديدة أى صان . واستنتج من هذا أن مدينة جانى القديمة لم 
تعد قائمة » وفى مكانها أقيمت مدينة سميت جانى الجديدة أو صان التى تشير إلى المدينة 
القديمة بشهادة الكتاب المقدس . 


وهذه المدينة هى فى الواقع واحدة من أقدم مدن مصر ء وقد مرت بفترة ازدهار 
كبير ؛ أما اليوم فلم تعد سوى قرية صغيرة تعرف باسم صان الحجر ؛ بمركز العرين فى 
مديرية الشرقية » وبها 15154 نسمة وتملك مدرسة 7) . ولم تذكر فى " أحوال مصر " . 
ويخلط بينها وبين عدد كبير من المدن الأخرى : ويقر شامبليون ”) وكاترمير 0 هذا 
الخلط . وكانت ولا تزال تقع شرقى النيل . غير بعيدة عن ضفاف بحيرة المنزلة . وقديماً 


.5001 , .0 187 .151 4 .20 , .هلا 84 .101 53 .مط , .76 110 .101 50 .مه كهم .أطتظ م[ عل .ممه .ووكة ( ١‏ ) 
.50 101.229 , 021010 رمآ عل .ذمآ/ا , .هج همم .أ10 17 ,طأعووعوكة ,عطزا 

.50 172 .101 53 .مه , كهم .أمظ و[ عل .رمه .ومك3 ( ١‏ ) 

501.331 , 0م اوسن لرمة عل .حوك3 ( ؟ ) 

. 190 .2 .3ه القع أت 289 .2 .1 أتهم , 111 , عامبووظ ”1 عل .مقع .8560 ( 14 ) 

101-109 .م11 .اه .م0 ره ) 

. 284-341 .م 1 , عامبووظ ”1 مناه بأمئط أه .مومقع .مسفل8 , عتغسعطونيو ( 5) 


-0؛ة - 


كان يطلق على أحد أفرع النيل اسم مصب تاينس ؛ وقد ردم هذا المصب ء وتروى القرية 
الحالية بواسطة خليج صان الحجر . ويشير الاسم الحالى إلى أطلال مترامية تغطى موقع 
المدينة القديمة » وقد قام ماريت بالتنقيب فيها بنجاح معروف ٠‏ ويقوم حديثاً بالتنقيب السيد 
بترى » ولكنه بنجاح أقل بكثير . 


سنباط , 36699101 و أقطصوك 


تخبرنا " أعمال ' القديسين أبيروه وأتوم أن هذين الرجلين كانا " فى قرية » هى 


تسمبوتى » بإقليم بوصيرى ؛ وقد ولدا من أب واحد وأم واحدة " 207 . 


أما " السنكسار " الذى يوجز هذه " الأعمال " » فيسمى هذه القرية عدة مرات باسم 
ستباط 7() . ولدينا - لحسن الحظ - الترجمة الكاملة لهذه الوثيقة فى مخطوط عربى 
بالمكتبة الوطنية » وقد ترجمت 7366:4701 إلى " سنباط " () وهذا نقل دقيق للكلمة 
القبطية فيما عدا الأداة التى حذفت . 


ولقد عثر شامبليون 7©) وكاترمير ) على الموقع الصحيح لسنباط » إذ رأى الاثنان 
أن قرية ستمْبَاط التى توجد فى خريطة القائد رينيه كانت هى نفسها سنباط . 


ولا تزال هذه القرية قائمة للثلن فى مصر »؛ بمركز زفتى فى مديرية الغربية » وتبعد 
تقريبا بنفس المسافة من زفتى الحالية وبوزيريس القديمة » وتقع إلى الغرب قليلا من فرع 
دمياط ؛ وعدد سكانها 7١77“‏ نسمة وبها مدرسة © , 


ولم تذكر فى ' أحوال مصر " . 


. 135 .م , عامنرع 1*5 عل ولاعهه دعل 5عاعة , تمدع دزا ( ١‏ ) 

. طلطم 8 , عتمددوزة ( ١‏ ) 

.0 438 0 32 .لو , .0/اغه .مم 29 .101 , .0 9 .151 .0 6 .101 , ,مه 4 .أه1 89 .ممناد هع .كملة ( ؟ ) 
-411,2.180 ,كاه .م0 ( 1 ) 

104-105 .مآ ,كاك .مه , ممغمه م0 ( د ) 

44 .28 .35 .اقم أت 299 ,0 .25 .1ققم , آآ ؟ , عأموو8”! عل .ونع .دعظ (3 ) 


-8غ:غ - 


سنهسور , (((لفارع09080 ى “001 م5 


جاء هذا الاسم بالسنكسار » فى موجز شهادة القديستين دابامون وبصطامون : ويقال 
فيه أن الوالى أخذهما معه من بنشليل إلى سنهور " (') . وفى مناسبة أخرى » يقال عن 
نفس القديستين ورفيقهما أن الوالى أصطحبهم إلى سنهور ثم إلى سايس . 


كمايذكر هذا الاسم فى " لسكالا " القبطية العربية وتحدد موقعه بين دميره ومحلة 
صدر ! . كذلك يتحدث * تاريخ حنا النقيوسى " عن هذه المدينة » ويكتبها مرة 
" شنهور ' () . ولكن أسماء المدن المصاحبة لها تؤكد تماماً أنها نفس الكلمة . 


وليس أقل من ثلاث مدن أو قرى بمصر تحمل حالياً هذا الاسم » وتوجد إحداها 
بالفيوم مركز سنورس 7) ولا يمكن أن تكون هى المقصودة هنا . والثانية بمركز دمنهور 
بمديرية البحيرة » وبها ١770‏ نسمة ومدرسة 7) . وتفع الثالثة » وتدعى سنهور المدينة » 
بمركز دسوق الحالى » وتضم 578 نسمة وبها مدرسة () . 


ويتعرف شامبليون على أثنين من هذه القرى ء قرية الفيوم وقرية مديرية البحيرة 
التى يسميها سنهور ثالوت 7 . ويخطئ عندما يعتقد أن كلمة :م دا.ع658 ليست هى 
الاسم الحقيقى » وأن علينا أن نقرأ وهاة::008 . ويخطئ أيضاً عندما يطابق بين هذه 
القرية و :دخ*0© وقد جاءت بالقائمة . ووقوح هذه القرية بين دميرة ومحلة صدر 
بمديرية الغربية » كذلك قول السنكسار عنها أنها قريبة من سايس ٠‏ كل هذا يجعل من 
سنهور المديئة » القرية التى تتحدث عنها الفقرات السالفة . 


. طمممفظ 10 , عتميموز5 ( 1١‏ ) 

1 17 . تأمومنة1/1 .5طئك! .لله , .84/0 .آم 53 .مس , .0 110 .251 50 .مم عقه .أطزظ ها عل .مه .ووذ ( ١‏ ) 
.0 101.228 , 71010ة0) تمر[ عل .ذقالآ , .هلا قمعم 

. 540 مداه 392 .م , بامتعلةلة ع مدعل عل .ممعطك ( ١‏ ) 

48 .صاتة نهم أ 290 - 289 ,م .5 .م , 11 , عامو8 ٠”‏ عل .وقع .ععه ( 4 ) 

45 انه .كتوم أت 289 .م .8 .كتوم , لأط1 ( ه ) 

© .م .تق كتقص أت 290 .م .5 اتوم , لأط1 ( 5 ) 

) 27 ( .م ,11 , كله .هه , ممتلاهمسدط0‎ 327 - 328 , 111 ©. 234 ٠ 


- 48 س 


ولا تذكر " أحوال مصر " سنهور الفيوم » بينما تذكر سنهور ثالوت بالبحيرة بزمام 
قدره .07" فداناً وعوائد قدرها 300٠١‏ ديناراً () » كما تذكر سنهور المدينة بزمام 
6 فداناً وعوائد 78٠٠١‏ ديناراً 9) . 


سنهوت , 01:4ط[مصسةك 


يوجد اسم هذه القرية بالسنكسار » فى عيد الشهيد يحنس و ' كان من سنهوت 25 , 


ويتوجه هذا الرجل إلى أتريب » ومن هناك أرسل إلى أنصنا وفيها قطعت رأسه » فأخذها 
يوليوس الأقفهصى ودفنها » وأرسل الجسد إلى سنهوت ٠‏ فوضع فى الكنيسة . وهذا كل 
ما يمكن جمعه فى الواقع من معلومات . 


وليس من السهل تحديد موقع هذه القرية التى تذكرنا بنوع خاص بقرية 
مو داءت06:4 ؛ وفى العربية " سمهود " - ولكن ذهاب الشهيد إلى أتريب يثبت - 
على ما يبدو - أنها لابد أن تكون بمصر السفلى . وتقدم لنا مديرية الشرقية قرية تدعى 
سنهوت البرك بمركز منيا القمح » وتبعد بحوالى ثلاثة أو أربعة فراسخ عن موقع أتريب 
القديمة . وهذه هى - على ما أعتقد - القرية التى يشير إليها السنكسار . وعدد سكانها 
64 نسمة وتملك مدرسة 9) وتذكر فى " أحوال مصر " باسم سنهوب بزمام 77٠١‏ 
فداناً وعوائد 537٠١‏ ديناراً بالتضامن مع قرية منية صافى ©) وهذه قراءة خاطئة تبناها 
دى ساسى . أما مخطوطات أكسفورد والفاتيكان » وكذلك مخطوطات المكتبة الوطنية التى 


نسختها فى القاهرة » فتنص على " سنهوت وهذا صحيح . 


2.665 لكأت .مه , /[530 28 ( ١‏ ) 

. 641 .م فهنتط1 ( ١‏ ) 

. قم ه825 8 , عتقعتقطز5 ( * ) 

1 .م بعة أتقم أت 290 .م .2 ,م , 11 , عامروظ"! عل .مقع .ع ( ؛ ) 
. 619 .م كاه .مه , لإعود 26 ( 5 ) 


-0. همع سام 


سنموتك ,و 2أ01166 تمجه 


يذكر هذا المكان فى " السنكسار ' ؛ كمسقط رأس الشهداء أغاثو وبطرس ويوحنا 


وأمون وأمونا وأمهم رفقة ' وكانوا من أهالى سمنوته () من أعمال قوص 23١‏ , 


ولم يعد لهذه القرية وجود بمصر . وقد اختفت منذ القرن الرابع عشر . 


م م 1 
* تسمى هذه القرية فى السنكسار ٠‏ 1517 4 * قمولا ' . أنظر الهامش الخاص بمديئة ' قوص " . ( المترجم ) . 


. طامط]' 7 , عتمهمزة ( )١‏ 


- ومع- 


سنموطية و طعا مسسوم 


نك هذه الْد ية بالسنكسا 0 ية المة الذى يذ ِ إبنى | : 
0 فى بيك المقال لذ يخصس به إبنى يوحنا 
وسمعان 5 ويوجد جسدهما الآأن فى سمئو طيه . )0 0 


ولا يمكن - بمثل هذه المعلومة الوحيدة المقتضبة - مطابقة هذه القرية أو تحديد 
موقعها » كما أن القوائم الرسمية لا تضم أى أسم مشابه . 
سوونا , 52088 
توجد هذه الكلمة بقائمة الفصول فى ' تاريخ حنا النقيوسى ' » وذلك فى الفصل الذى 
يتحدث عن الاستيلاء على نقيوس () . ولكن لو انتقلنا إلى الفصل نفسه » لما وجدنا ما 
يشير إلى هذه المدينة () . ومن الطبيعى ألا تضم " الأحوال " أو " الإحصاء العام 
لمصر " أى اسم ممائثل . 


الصرمون , 165810334 , ظالامسدة ( -1كا ) 


جاء اسم هذه القرية فى " أعمال " القديسين أبيروه وأتوم . ففى المرة الأولى التى 
يذكر بهاء يقول النص : '" وبعد ذلك . إمض إلى بصاريوم وإحسم فى ذلك المكان 
معركتك " 9) . وكان لهذه المدينة حاكم ) . وتضع الترجمة العربية الصرمون بدلاً من 
بصاريوم () ء وكذلك يفعل السنكسار ( . 


وربما كانت هى نفس القرية السابق ذكرها ( المؤلف ). . ط[ط4 11 , عنةعتقدز5 ( ١‏ ) 

. 357 بق ننهأءازلة عل ممعل عل .ممعءتك ( ؟ ) 

. 568-569 .م , هثط1 (؟ ) 

. 153 .ص , عاموو8”! عل واتواتهجم دعل دعاعة , هدنت كا ( ؛ ) 

171 164 .م 4نم1 زه ) 

١ 80‏ :501.311 ,لأآ تمضى إلى الصرمون : .20 28 .101 89 .أوصناة كمه .أطل8 ها عل ,مه .845 ( ١‏ ) 
“ ثم أتوا إلى الصرمون " : طلطة 8 , عتتجهطزة ( 7 ) 


-الإمعج - 


وهكذاء فلا مجال للشك »؛ وصرمون هو الاسم الذى أطلق على بصاريوم نتيجة 
لواحد من التغيرات التى يجريها النطق الشعبى . وقد أراد شامبليون () وكاترمير ") أن 
يطابقا بين هذا الاسم واسم الإقليم القديم سثرويت ؛ ويكادان لا يخطئان فى تحديد موقع 
هذه القسرية رغم خطئهما فى الكلمة نفسها . فمدينة شثروس كانت تدعى فى 
القبطية م0هعم!ه كما تبين قائمة أسقفيات مصر » وفيها يعطى كمقابل لهذه الكلمة اسم 
محذوف ثم ' والسرمن " 7 » وهذا ما أعتبره مقابلاً للصرمون . وتوقيع أسقف سثروس 
فى مجمع أفسوس لا يثبت شيئاً ذا بال » فهو يأتى بعد توقيع أسقف تموى وقبل توقيع 
أسقف كاسيوس () . والحجة الأقوى للمطابقة المقترحة تكون باسم الحاكم لو لم يكن هو 
نفسه حاكم بسيثر ء ويوجد بمدينة مجاورة » وهذا ما يحدث كثيراً فى المؤلفات القبطية . 


ولم يذكر هذا الاسم فى ' الإحصاء العام لمصر ' ٠‏ ولكنه يرى فى " أحوال مصر * 
بزمام قدره ١٠١55‏ فداناً بالإضافة إلى كفر الصانى ؛ دون بيان للعوائد 9) , وبذلك تكون 
القرية قد اختفت منذ القرن الرابع عشر » ربما بسبب تهاون سادة البلاد » كما حدث فى 
عدد من المدن والقرى غزتها مياه بحيرة المنزلة . 


شباس ,5051536100 , وقطوطء8 


يوجد هذا الاسم فى " السكالا ' التى تضعه بعد سخا وبين بتينيتو وبشاروت (2) , 
كما تضمه قائمة أسقفيات مصر » وتضعه بين ميتيلس وسايس ء أى بين مصيل وصان » 


81-82 .م11 ,كته .مه , ممتتاهم سمط ( )١‏ 

) .م ,1غ ,كأ .مه , عمغسعئهب»© ( ؟‎ 505 ٠ 

101.331 01209910104 رمآ عل .ؤقا , .0 172 .251 50 , هه .أطته ها عل .همع .دوك ( ؟ ) 

01.23 , * 129 .0ه ,هم .أطظ م1 عل .ومع .ووك/ة ( 4 ) 

. 605 ,هم , عاموع 1:8 6 سملقماع8 , بومهو 26 ( ه ) 

5 50 ,.50 187 .701 54 .مت ر.ولا 84 .201 53 .مه , .20 110 .61 59 .20 و .هه .أطلظ ه1 عل .مه .5مقة ( ١‏ ) 


د 05271014 .مآ ع4 .7/55 , .70 مندم .201 .كنال لمق :0لا قمع .101 , 17 طأودعتقاة عط! .8001 , .وبد4 ام 
.0 228 101 


دثاوع - 


وترفقه بالمعادلة التالية : ©8.2:680 75 > :25876.68 811+ > شباس سنهور (0. 


ويذكر ' السنكسار " أيضاً هذا الاسم ثلاث مرات تتعلق إحداها باكتشاف أجساد 
بعض الشهيداء بعد احثلال الصليبيين لدمياط بوقت قليل ٠‏ وكان ذلك فى عام 155 
للشهداء » أى عام ١١١‏ بالتقويم الميلادى 7 . 


ويقابل الاسم 00000 أسم كبّسا » أو إقليم كبسيتس عند القدماء » وهكذا تحل 
إحدى مشكلات جغرافية مصر المثيرة » لأن شامبليون 9) وكاترمير 7) كانا قد طابقا اسم 
كبسا و 862.6 التى يحددان موقعها فى شمال مصر » وهى فى الحقيقة بإقليم بهنسا . 


ولا تزال هذه المدينة قائمة وتقع فى الشمال الشرقى من شبراخيت » شرقى فرع 
رشيد . وتبعد بحوالى فرسخ عن خط السكة الحديدية المتجهة من دسوق إلى محلة روح » 
وبحوالى فرسخذين عن دسوق . وتحمل اسم شباس الشهدا » ويسكنها 48154 نسمة ٠»‏ وبها 
مكتب للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ومدرسة . وتتبع مركز كفر الزيات 
بمديرية الغربية () . وهى مركز لقريتين أخريين تدعى كل منهما شباس ٠‏ وتتميزان 
باللقب : فهناك شباس المُلة بمركز دسوق » وبها 47 نسمة ومدرسة ٠‏ وشباس العمير 
بمركز كفر الزيات وبها 4747 نسمة ومدرسة 7 . وفى " أحوال مصر " تسمى شباس 
الشهدا أيضاً شباس سنقر ؛ وهذا ما أعتبره مرادفاً ل " شباس سنهور * التى جاءت بقائمة 
الاسقتفيات دون أن أعرف أين الخطأ . ولهذه المدينة زمام قدره "١55‏ فداناً عليها أن 


.0 101.330 , 31054ةص© .آ عل ,ؤكا/ة , .171160 .201 53 .مص غهه .أطتظ ها عل .رمه .وككة ( ١‏ ) 
. 51.23 " 129 .مص .طفطا .م52 , .هه .أطنظ دا عل .ممه .5كل3 ( ؟ ) 

) " ( لقنتم و8 23 , طقطبره1 19 , عتقجقدزة‎ ٠ 

. 122 .م ,]1 أك .هه , همتلاممسمطك ( ؟ ) 

. 418 .مآ أ نه .مه , عتغسرعطهت ( 5 ) 

184 .م كة أقهم 77 .م .8 متهم , 11 ] , مأموو8”! عل .مقع .عع8 ( 5 ) 

4ئ15( ؟) 


ع 2ع سه 


تدفع 191١5٠‏ ديناراً كعوائد . ولا تضم شباس الملة سوى 747 فداناً دون بيان لعوائدها . 
أما شباس العمير فتدعى شباس عنبره أو شباس عمر ؛ وزمامها 751 فداناً كان عليها 
أن تدفع عنها ٠٠‏ ديناراً () , 

شبشير , مقطءوطقطءه 


يذكر لنا السنكسار اسم هذا المكان فى معرض الحديث عن الشهيدين بنيامين وأخته 
أودكسيه » " وكانا من أهل شبشير » لوالدين تقيين ' () . وعندما كبر بنيامين » ذهب إلى 
والى شنتوف () الذى عذبه ثم عذب أخته » والقى بهما فى النيل » فسبحا حتى بْطره » 
وأقيمت لهما كنيسة فى شبشير "") . 

وبمصر قريتان بهذا الاسم » إحداهما بمديرية الغربية » مركز محلة منوف » وعدد 
سكانها 7097 نسمة وتملك مدرسة () . أما الثانية فتتميز عن الأولى بلقب تمالى » وتتبع 
إقليم ومركز منوف ؛ وهى المقصودة هنا بلا شك » وتطابق ججبير . وتذكر هاتان 
القريتان فى " أحوال مصر ' : الأولى بزمام قدره ٠٠٠١‏ فداناً كانت تدفع عنها كعوائد 
0 ديناراً 9 , 


شامه , طمسقطءة 


وز نسم هذ لجرل والقصية التعاروة اله فزتية بالستكنان + كانت أولاقنا عند 
الحديث عن المتوحد إيليا السمهودى ٠‏ وفيها يقال أن هذا الرجل- بعد أن تدرب على حياة 
الرهبنة بدير فاو ؛ ظل به حتى وقع الانفصال الذى أعقب موت باخوم » ' عنتذ خرج 
وصعد إلى جبل شان وأقام به سنئين " 07 . وتوجه بعد ذلك إلى جبل بَنهدتب ثم إلى جبل 


641 .8 , كأ .تيه , نإع5 26 ( ١‏ ) 
. 6تددفا/! 27 , متمجحقدطزة ( ١‏ ) 
* فى سنكسار ١91/7‏ : شطانوف ( المترجم ) . 
** فى سنكسار 1577 : شنشور ( المترجم ) . 
50 .8 .5ق .أققم أت 76 .2 .17 .أتقم , 11 , عأمنوع8 "1 عل .مقع .عع2 ( " ) 
.642 .ماله .هه , لإمهد 26 ( 4 ) 
. علقطتكظ 19 , عممتمدزة ( ه ) 


- همع سا 


هو ء وأخيراً إلى جبل فرجود . أما المرة الثانية فتتحدث أيضاً عن متوحد ء يدعى إيليا » 
" وكان والداه من قرية تدعى إدْخيم شرقى النهر . ولما شب قليلاً » عنت براسه الفكرة 
الطيبة » فعبر النيل متجهاً إلى الغرب » ووصل إلى جبل شامه ء وهناك رّسم راهباً " (". 
ونعرف من بقية سيرته أنه كان يعيش فى جبل شامه مع الجثث وأن صديد الموتى أصاب 
تلميذه بالمرض حتى أن المسكين عافى الطعام . وكان له تلميذ آخر يقيم بجبل بنهدب » 
وكان يذهب إليه كثيراً لزيارته () . 


ولا يدهشنى أن يكون هذا الجبل هو نفسه الذى تسميه الوثائق القبطية 6ودبم: . 
ومع ذلك سيكون هذا مناقضاً لمنهج النطق الذى وضعته رغم إمكانية تطبيقه بمصر 
السفلى . على أى حال » كان هذا الجبل يقع إلى الجنوب من بنهدب الذى كان يقترب أكثر 
من الجنوب عن مدينة قفط . ولم يترك هذا الاسم أثراً له فى القوائم الرسمية . 


شممأ , 17221248د2ع5 


حفظ لنا السنكسار اسم هذا الموقع » فى عيد القديس الشهيد إسحق » وفيه يقال أن 
هذا القديس " كان من أهل شمما 7 "7 . وكان بستانياً يحيا حياة التقشف ويفعل الخير 
كثيراً . وقد توجه إلى وال لم يشر إليه بغير ذلك » ونال الشهادة . " وذهب أهل شمما 


لخد جسدة الذى أكزير كثيرا من معجزات الشفاء» 19 


وهذه هى كل التفاصيل التى وصلت إلينا عن مكان هذه القرية » وكأننا بذلك لا 
نعرف عنها شيئاً . ويذكر " الإحصاء العام " لمصر الحالية قرية شما بمركز منوف ومن 
أعمالها . وعدد سكانها ١١0‏ نسمة وتملك مدرسة 3 ء وهى نفسها قرية شمما إذ 
تدعوها " أحوال مصر ' كذلك ٠‏ وتنسب لها زماماً من فداناً كان عليها أن تدفع عنها 


. علقطنا 17 , عتمتهمزة5 ( )1١‏ 
فى عدة موأضصع نت اليم 
* جاء فى السنكسار ( ١477‏ ) أنه من أهل شما مركز أشمون ( المترجم ) . 
. طتطة 25 , عمقجقمزة ( 7 ) 
فى نهاية المقال , .114( 4 ) 
“13 .م .نه كتوم أع 89 .انهم , 11 ) , ماصوو"! عل .وقع .ع6 ( 5 ) 


- 5هع - 


كعوائد ٠‏ ديناراً » خفضت بعد ذلك إلى النصف 7 . وتقع جنوبى شرق موضع 
اتصال ترعة أم السبّب بترعة النجارية » وإلى الجنوب أكثر من ملتقى ترعة النجارية 
وترعة النواوية الكبيرة . وما الاختلاف بين الأسمين إلا نتيجة لدمج جاء على لسان 
الناس . 

شرببجولتي , 0576151160251 , فامومومعء«قط 8 ١‏ 
يوجد أسم هذا المكان فى إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق راينر . وتضم هذه 


البردية الاسم فقط () دون ذكر للإقليم . 


ولما كان مصدر البردية غائبا » ويكتفى بالقول أنها لم تأت من أشمون ولا من 
الفيوم ٠‏ كان من المستحيل مطابقة هذه القرية أو تحديد موقعها » كما أنه لا أثر لها فى 
القوائم الرسمية . 


ويعنى هذا الاسم بلا شك ؛ " الحظيرة " » #«رذره » " حظيرة بجلتى " . 
شطب ,"داك , طقأقطء8 


تذكر هذه المدينة فى الوثائق القبطية كمسقط راس للأب تادرس الشرقى 7 : كما 
تذكرها ' السكالا " () . وتقدم قائمة أسقفيات مصر المعادلة التالية : + يهاعقه» - 
007 18511 > مدينة شطب 3" , 


ويذكرها ' السنكسار " بدوره عدة مرات ويسميها " شطب ٠‏ مدينة بالصعيد " (20 . 
وتقع هذه المدينة جنوب أسيوط ؛ على الضفة الشرقية للنهر . وقد طابقها شامبليون 9) 


. 654 .ص , عاموو8”! عل مملنواعة , تزمو5اء2 ( ١‏ ) 

66 .2 , ©6قللة 26 ولعت .[لتصدك ع6 دناه لامع مالع طتاتكة ( ١‏ ) 

56 .2 , .هع .000 .086 ,ر هوةه2 ( ” ) 

05 , .50 85 .101 53 .20 , .20 110 .201 50 .مه , .0 171 .251 46 .مه هم .أطنظ ها عل .زمه .3455 ( 4 ) 
مآع .دقا/! , .6لا عام .أ0ة 441 خقعة0 .كنا ختوظ , .هع كمع أ25 17 . طعدوممكة , ردنا .الم8 ,مر 5 .زم 
229 .101 , جه أ جورت 

.0 229 .501 , 0201010 .هآ عل .ؤوؤا/8ا , .170 172 .101 3 .20 و .قد .أطز8 هأ عل .ممه .8155 ( ه ) 


عد بامع - 


وكاترمير 7( بدقة . وعدد سكانها 5004؛ نسمة () . وتذكرها * أحوال مصر ' بزمام 
قدره 1545 فداناً وعوائد 50٠٠‏ ديناراً 9 , 


شطانوف أو شطنوف , زك"06>72405 , ك/نامساقطء5 


كثيراً ما تذكر هذه المدينة فى " أعمال * الشهداء إذ اقتيد مقاريوس الإنطاكى باتجاه 
الجنوب " حتى وصلوا به إلى قرية تدعى شطنوفى " 7 . وفيما بعد » قطعت رأس 
مقرفيوس فى شطنوفى . وأبحر أولوجيوس باتجاه الجنوب » فبلغ شطنوفى عند طرف 
النهر 7" . كما جاء فى شهادة أنوب أن هذا القديس أرسل من أتريب إلى الإسكندرية ؛ 
' وأبحروا فى اتجاه الجنوب إلى أن بلغوا قرية تدعى شطنوفى » ثم عادوا إلى الشمال 
بالنهر الغربى "7 . أما " السنكسار " فأينما استعملت اللغة القبطية شطنوفى » 
يضع " شطانوف "(0 , 


وهكذا فمما لا شك فيه أن هذه المدينة كانت تقع عند النقطة التى كان ينقسم فيها 
النيل إلى فرعين إذ عندها كان يُترك النهر الشرقى للدخول فى النهر الغربى ؛ ويحدد 
كاترمير (:') وشامبليون ('') بفطنتهما المعتادة مكانها بدقة » ولابد أن هذه القصبة كانت 
. تاذطثى 20 , و13 5 , عبهجقصزة ( ١‏ ) 
2 1 رغ .هه , ممتلامم هه ( ١‏ ) 
. 499 .مر 1غ ركاه .مه , علقطرع © ( 7 ) 
35.60.21 أكوم أت 79 .2 ختهم , 211 , عامررو8 "!1 عل ممقع .800 ( ؛؟ ) 
. 699 .م ناته .مه , /إ520 26 ( 5 ) 
. 67 4ه 66 .م , مأموظ*! عل 5الاتقم دمل 5ماعة , تدمع دزكة1 ( ١‏ ) 
. 204 , 203 , 202 , 69 .5 كه 75 .م , 4أطآ ( 107 ) 
,469 به 101.358 , 7001.آ , .جه0 209.775 ( + ) 
رت ند 01002 1101001 "نا رك ما و11 ااا 810116110 . 
“للق نم1 وصحلطة أتعؤلأ ععد “حنمن يمو ده تديك عم فارع 
. لمم ومرقمد سل 27 غع 1465056 9 , طنط 22 , علقطف!ا 9 ر عتمدممزة ( 1 ) 
وما يليها أ 431 .مأك .ره , عتغسعهمي09 ( ٠١‏ ) 
.151 - 147 .م411 كك .مه , همتااممهسفك ( 1١‏ ) 


القع سه 


على قسدر من الأهمية . إذ يقال أنه كان لها حاكم ‏ أما الكّتاب الأقباط فلم يبخلوا عليها 
بحكام من ثمرة خيالهم » وربما كان هذا الحاكم هو نفسه حاكم بشاتى ٠‏ ولا يزال هذا 
الموقع قائماً للآن » ولكن بسبب تغيرات طرأت ات على النيل » » لم تعد تقع عند قمة الدلتا » 
ولكن إلى أعلى ٠‏ بداخل الأرض الزراعية ٠‏ وتتبع مديرية المنوفية » بمركز أشمون » 
وعدد سكانها ١17١‏ نسمة وتملك مدرسة () ٠‏ وقد ذكرت فى ' أحوال مصر ' دون بيان 
لزمامها » وكانت تدفع ١406٠١‏ ديناراً كعوائد 9) ٠‏ والاشتقاق الذى أورده شامبليون لهذم" 
الكلمسة يبدو صسحيحاً ؛ فلا اعستراض بالتأكيد على معنى ' القطع الصحيح ' الذى 
نجده فى 71001ع ري . 


شبنكني و 868151 , أسوططءع 


يوجد اسم هذه القرية فى ' أعمال ' ديميدس الدرشابى » وفيها يذكر من يدعى 
' ببيل » من أهالى شبنتى شبنتى ' 7) . وهذه هى المرة الوحيدة التى يذكر فيها هذا الاسم . 


ويتعرف على هذه الكلمة كل من كاترمير 7) وشامبليون ١‏ 7 , ولا يحاول الأول 
مطابقتها بينما يضعها الثانى بإقليم هنيس » وما من سبب يدعوه لهذه المفاضلة إذ لو كان 
الشهيد الذى يسبق ببيل من أهالى نوى بإقليم هنيمن » فلا يعتبر هذا سبباً يؤدى إلى أن 
تكون شبنتى من نفس هذا الإقليم . ولن أكون أكثر توفيقاً من سلفى » وقد اختفى هذا الاسم 
من القوائم الرسمية . 


الل _ بصب 
؟156 ,لتق . كتهم )كه 81 .م1 تم 11 , عاموو8 "!1 عل .مقع .80 ( ١‏ ) 

وقد باعت خزانة الدولة هذه الأراضى لصالحيا 654 .8 كأه .زه , لإموو 26 ( ١‏ ) 

287 .مر عأاميج5 ”1 6ل 5ق كعل دعاعط , لسع حو ( "١‏ ) 

.246 :8 11 ماله .مه , عتفسعهوي0 ( ؛ ) 

وفيها يخطئ هى الاستشهاد بالمخطوط رقم 8 بدلاً من 321.20051.م ,اراك 05٠‏ , سمتلا همسقطن ( ه ) 


- وه - 


شمون , 0614 فلقزع) , نام تتتاعطء5 


جاء اسم هذه القرية فى واحدة من الفقرات العديدة من ' أعمال " أيسى وتكلا » 
المحفوظة بمكتبات أوروبا . فعئدما ألم المرض بأيسى فى الإسكندرية » رحلت أخته برفقة 
مريم وأليصابات من قريتها » أى من أبوصير غربى أشمون » ووصلت إلى قرية طْمّه » 
ثم تحاورت مع رفيقتيها . " وبينما كن يتبادلن الحديث » وصلن إلى قرية صغيرة تدعى 
أشمون ٠»‏ وقد رأين أن النهر كان يتعبه فقالت العذراء : < ارحلى عن هذه القرية » لا 
تتعبيه ؛ فقد كتب أن من يجد حبه فى كيسه ؛ يقال له : لا تضيعها ففيها بركة من 
السيد ' 7( » بمعنى إذا لم يكن من الواجب إضاعة حبه من كيس » فمن باب أولى عدم 
إضاعة قرية آهلة بالناس . 


ويتعرف كل من شامبليون ( وكاترمير () على هذا الاسم » ويطابقها الأول فى 
بادئ الأمر بقرية #«ده0هة6 أو " أشمون الجريش ' » ثم يعدل عن رأيه » ويقرر أن 
موقع هذه القرية غير مؤكد . أما الثانى فيرى أن المعلومات لا تكفى لتحديد الموقع . ومع 
أنه يجب البجث عن هذه القرية عند الأشمونين نزولاً فى النيل » لم أوفق فى العثور على 
أى اسم يقابل - ولو إلى حد ما - شمّون . ومن المؤكد - من خلال النص الذى 
استشهدت به - أن هذه القرية كاد يغمرها النهر عندما تحول عن مجراه لسيب ما . 


. 238 .2 , امم .000 .0814 , 20 ( (١‏ 
. 151-154 .017.82 . 321-322 .م , 11 ) مات .مه ,مه زاتمم صضفط ( ١‏ ) 
. 58 .م, مأمبوو8'! عل عتطممهومنقع ه1 عل كأسامم . فون «ناه ,م065 , عمغسع0022 ( " ) 


ركه 


شندويل و 26“7 0691520 , غع1ولتمفطء5 


اشستهر هذا الاسم فهو يمثل القصبة التى ولد بها شنودة » إذ يقال فى بداية سيرته: 
" وكانثت هناك قصبة تدعى شنلولت بإقليم مديئة شمين ؛ وبها كان يقطن والدا أبينا 
المبارك " !'! . وبجئ فى الترجمة العربية : ' شنلوله بضواحى أخميم 0 

وقسد ذكر كاترمير () وشامبليون ؛) الاسم وحددا مكان القرية فى إقليم أخميم دون 
محاولة مطابقثها . 


أما عسنى » فأعتقد أنه يمكنى التعرف على شنلولت فى قصبة شندويل الحالية . 
وتعسنى شنلولت " غيضة الكروم * » وهذا مثال نادر لبقاء حرف الأخير فى أسماء 
الأماكن ؛ أو فى كلمة 2220228 وتعنى ' الكروم " وكانت تنطق 2226020 “عرفت 
أن النقل إلى " شندويل " يعطينا حرفا زائداً بداخل الكلمة » وهو " الدال ' ويمثل 7 ؛ وهذا 
ما يعطى بالقبطية 525026657 6ن . ولما كانت هذه الكلمة قد صيغت طبقا لقاعدة 
نصادف أمثلة أخرى لها مثل 873:61 6ري أى " غابة إيزيس * 7 ٠‏ فإن لهذه الكلمة نفس 
معنى شئلولت . ولا يبدو الفرق غريباً على الذين شغلوا بدراسة الأعلام القبطية . كما أن 
هذه الكلمة كتبت خطأ فى هجائها بالمخطوطاث » ويعتقد دى ساسى العظيم أن الكتابة 
الصحيحة لها كانت " شندويد " () ؛ ولكن الحاشية التى أضافها فى أسفل الصفحة تشير 
إلسى وجود مخطوط جاءت به كتابة " شندويل ' » وهى صحيحة » وهذا هو الاسم الشائع 
للآن فى البلاد . 

وقد يعسترض البعض على مطابقتى لهذه القرية ووضعها بمديرية أسيوط ؛ ولكن 
يكفى إلقاء نظرة على خريطة مصر العليا لنرى أن القرية لا تبعد كثيراً عن أخميم ؛ وهى 
حالياً تابعة لمديرية سوهاج وتقع جنوبى طهطا فى المركز إلذى تنتسب إليه . 


2.3 1غ , أفقطه عأمو1”8 عل .أقلط "1 لج موجهو 05 .18400 , بمعم1لفصسم .5 ( 
7 - 206 .و , لط[ ( 

. 446 .8 1 أ , عام نوو 'ا كناد .أملط أت ,ممع .131610 ر فطاع ه00 ( 

2.265 ,11 كه .هه , سما ممسهمت لز 

0 أ كله .وه , تنووستافمية .8 زه ) 


0( 
(١‏ 
2( 
5( 
أنظر الحاشية وفيها يُعدد النطق المختلف فى المخطوطات ولدى الكتاب ‏ . 701 8١‏ ملأ .مه , لإمه5 26 ( 5 ) 


-ع5١-‎ 


وهناك سبب أخر يتفق تماماً وهذه المطابقة . فقد اقتيد شنودة الصغير » بعد انقضاء 
طفولته السعيدة » بواسطة والده إلى دير الأنبا بجال خاله » ثم عاد الوالدان معه فى نفس 
السيوم » ولم يكن عليهم أن يعبروا النيل » وهذا ما لم يفت النص بيانه ') : وهكذا يؤكد 
موقع شندويل كل ما جاء بالنص القبطى . إذ تقع هذه القرية فى الواقع على الجانب 
الغربى للنهر » وتقترب كثيراً من جبل أدريبه حتى أنه يمكن الوصول إليه بسهولة فى 
اليوم نفسه . ولكل هذه الأسباب ٠‏ أرى أن قرية شندويل الحالية تمثل قرية شنلولت 
القديمة . وهناك دمج فى الجزء الأخير من الكلمة » وربما أدت نفس الظاهرة التى جاعت 
بالكتابة ' شندويل " إلى كتابة " شندويد " فى المقريزى ٠‏ فحرف اللام الأخير إذا ما 
أختصر أعطى ما يشبه الدال تقريباً . ويخطئ الناسخ فيكتب شندويل ؛ ثم شندويد . وهذا 
التفسير » مع أنه أقل موضوعية من سابقه » ربما كان صحيحاً هو الآخر . 


وعدد سكان قصبة ثندويل الحالية 17/74 نسمة ؛ وتملك مدرسة ومكتباً للبريد 
ومحطة للبواخر التى تعبر النيل فى مصر العليا (') . وتذكر فى ' أحوال مصر " بزمام 
قدره 5104 فدان دون بيان للعوائد التى تدفعها () . وتوجد أيضاً جزيرة تسمى ' جزيرة 
شندويل ' وهى من أعمال مركز ومديرية سوهاج وعدد سكانها 145 نسمة وبها 
مدرسة ) . وتذكر هذه الجزيرة فى " أحوال مصر ' بزمام 2٠٠١‏ فداناً وعوائد ٠٠٠٠١‏ 
دينا خفضت فيما بعد إلى 70٠0٠‏ 3 . وربما كانت تطابق هذه الجزيرة شفلولت » ولكن 
لم يذكر فى أى مكان أنها كانت جزيرة ء لذا أفضل " شندويل ' . 


ل 


شسنا! ,و هسزولقعغعطء5 


يوجد اسم هذه القرية وهذا الدير فى ' سيرة باخوم ' الكبيرة التى لم تصلنا إلا قى 
اللغة العربية . فبغد إقامة الأديرة الثلاثة الأول فى فبوو » شنسيت ٠‏ تموشنس » أنشأ 


. 3,307 .رآ ر.عاك عأبصعد تنوم .مكلذ ( ١‏ ) 

19 .ممع لتقم غه 80 بم .2 أيهم ,11 1 , مامو ١8‏ عل .مقع .ء186 ( ١‏ ) 
. 699 .م أت .وه , لإعهد 126 ( ” ) 

) 14 ( مقة كتوم أ 80 .م .8 امدقم 11 ؛ , عاموو8'! عل .مقع .مم8‎ ١1 
) كته .5ه , /إعوو 126 ( ه‎ 2. 699 . 


-؟59غ- 


باخوم ديراً بضواحى مدينة أخميم » وتروى هذه الواقعة هكذا : ' وبعد فترة ؛ قيل له فى 
المنام أن عليه بسناء دير بضواحى أخميم وأن يجمع الناس فى هذا المكان ٠‏ فبنى هو 
وأخوته الدير والمساكن ؛ ثم عين رؤساء للمنازل ونواباً لهم تمشياً مع النظام المتبع فى 
الأديرة الأخرى , ثم أختار كموجه لهم ؛ أحد الأ رامن »ركان يبلتو وا ويداعي 
أنبا بَسُوا : وسمى هذا الدير شدسنا " © . 

وتسبدو هذه الكلمة التى غابت عمن سيقونى » مكونة من كلمتين قبطيتين » كانت 
أولاهما 3 6ري ؛ ولا أعرف ماذا كانت الثانية . ولا يمكنني معرفة موقعها فقد اختفت 
القرية وكذلك الدير . وحدث بعد إقامة هذا الدير أن استدعى مطران أخميم باخوم ليبنى 
ديراً ثانيا لا يعرف اسمه ؛ وكان من أهالى أخميم يدمرون فى الليل ما أقيم بالنهار » كما 
دارت معركة الأمثال » وفيها وجد تاوضروس حلا للغز الذى طرحه عليه 
الفيلسوف () , 


شنرا أو شنر ى , لها611 0 , منتفمغطء5 


جاء هذا الاسم فى " أعمال " أبيماخس البنكليوسى . فمن بين الشهداء الذين أحضروا 
أمام محكمة الحاكم كان " مكسيموس قس شنرو " 7( . ولم يقال أن هذه القرية كانت تقع 
فى إقليم بمجى ٠‏ ولكن كل شئ يحملنا على الاعتقاد بذلك . 


ولم يتعرف كاترمير فى بادئ الأمر على هذا الاسم » ولم يحاول مطابقته ©) . أما 
شامبليون ") فقد تعرف عليه وطابقه بالقصبة التى دعاها إيتين البيزنطى بسينيروس » 
ولكنه لم يطابقها قط بقرية مصرية . ثم عدل كاترمير عن هذا الاسم ؛ وطابقها 


١ 568 - 569 .‏ وآ , .مات عألامعة نامع .ضولا8 , لتمعم1افسث .8 ( ١‏ ) 

وهذا ما قيل فى وضوج عندما رُوى أن بترنيوس أختير أبأ لتسمينيه وللديرين الآخرين . ولابد أن هذه الأديرة كانت ( 7 ) 
متقاربة حتى يمكن لرئيس واحد أن يديرها . ( المؤلف ) . 

0 102 .101 , 31 بارآ أجه0 .7/24 .0050( ١‏ ) 


2٠‏ 0116 زنك 634 61117 06م ©5577 1111105 0 انا دام 
( الصفحة غير مذكورة ) .2 ,11, .1ك 08 , عتاقطوع 0186 ( 4 ) 
. 306-307 .م 1 أ لاه 0٠‏ , تامتلأهمسهمطن ( ه ) 


-458- 


ب "شنر! " 7 ولا تزال هذه القصبة موجودة بمصر الحالية وتدعى شنرى أو شئرو : 
وتقع بمركز الفشن بمديرية المنيا » وعدد سكانها ١841‏ نسمة بالإضافة إلى 5417 بدوياً : 
وبها مدرسة () . كما تذكر فى ' أحوال مصر " باسم شنرا قبلى » وزمامها مع كفورها 
هلاه فداناً وعوائدها 197٠١‏ ديناراً () . وتنقل كلمة «ا«06معري بدقة إلى " شرا " : 
وهذا أيضاً هو الهجاء الذى جاءت به فى " الإحصاء ' للجزء منها الذى يسكنه البدو » 
وليس للقرية نفسها التى تدعى " شنرى " . ولا تندر مثل هذه الاختلافات فى هذا الكتاب » 
وهى تشهد على الإهمال فى تحريره ٠‏ فالقسم الفرنسى يذكر كذلك " شنرى ' للاثنين . 


وبالإضافة إلى هذه القرية الأولى ويشار إليها ب " شنرا قبلى " » كانت هناك قرية 
ثانية بنفس الاسم جاءت فى " أحوال مصر ' بمديرية الغربية وزمامها ١457‏ فدانا 
وعوائد 5.0.6٠.‏ ديناراً 9) » ولا تزال قائمة حتى الآن باسم " شنرا البحرى " بمركز 
الجعفرية فى مديرية الغربية » وعدد سكائها ١4417‏ نسمة © . 


شاناسات , > بوعلرءنني ر, الوفصغطء5 


ذاعت شهرة اسم هذه القرية فى العالم المسيحى كله » فقد بنى فيها باخوم ديره 
الأول للرهبان » ويأتى ذكر هذا الاسم فى " سيرة باخوم " منذ صفحاتها الأولى : " وقد 
تحول إلى المسيحية فى إقليم ديوسبوليس ٠‏ بقرية شئيسيت " () . وبعد ذلك ٠‏ أطلقت 
السلطات العسكرية سراح باخوم » فصار حرا ء عندئذ إتجه إلى الصعيد إلى أن وصل إلى 
قرية مهجورة تدعى شنيسيت » أحرقتها الحرارة المتزايدة » فتوقف بها عندما رأى أنه لم 
يسن ييا لدع مكين من الأقر اا وأقار ها خلى اههلف: القين ف يصون كان 


2.36 .عاك كأضسامم .5و كناد كمماكه و06 ر عمغسع ه03 ( ١‏ ) 

151 ,م ,28 اعم أن , 80 ,م .2 أتهم 11 1 , مأصوو1!”8 عل .دقع .620 ( ١‏ ) 

. 690 .م , عذصنوو1*8 عل و«مأنواعظ , بومة5 126 ( " ) 

. 642 .م .4هتط1] ( ؛ ) 

16 .م بكة كتوم أه 80 .م .2 كتنهم ]1 ؛ , عامنوع8”! عل .مقع .860 ( * ) 

. 2 .م 15 , ضطه عاموع8*! عل .أمتط"1 له ماصعو قبادم .صملة , بمعممتافسم .5 ( 51 ) 
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يدعى قديماً " معبد سرابيس " 7 . وكان يوجد بالقرب من هذه القرية كمية كبيرة من 
الشجيرات الشائكة () . وبالإضافة إلى هذه الفقرات » هناك فقرات أخرى كثيرة نرى 
منها أن شنيسيت كانت تقع على ضفة النهر » فكان يجب عبوره للوصنول إلى تموشنس ء 
وأنها لم تكن تبعد كثيراً عن فبؤو التى كان يمكن الذهاب إليها والعودة فى نفس الليلة 9) . 
وتقدم لنا هذه الفقرات عند ترجمتها إلى العربية » كاسم لهذا المكان » " شاناسات ' أولاً » 
وهذه كلمة ؟>نرمعلزعري وقد نقلت حرفياً » ثم ' شينوبسكيا ' أو «ممجه 772660 ء 
وتكتب أيضاً ' الشنوفسكيون " . وهذا فى الواقع هو الاسم الذى تطلقه الترجمة اليونانية 
على هذه القرية فى ' سيرة باخوم ' 9) . 


وقد تعرف عليها شامبليون 7) وكاترمير () تماماً » وطابقاها بقرية " قصر الصياد 
" الحالية . وكان بهذه القرية مركز حربى 7) تعسكر به سرية من الفرسان أثناء الاحتلال 
٠‏ الرومانى ) . وعندما أراد شامبليون تصحيح دانفيل » وضع هذه القصبة قبل فاو » وهو 
مخطئ ٠‏ فشينيسيت كانت ولا تزال شمال فاو كما أن شامبليون يخطئ فى تحديد موقع 
هذه المقاطعة كلها . ويرجع هذا الخطأ الذى وقع فيه الجغرافى الشاب لعدم وجود 
خريطة . 

أما عن مطابقة العالمين لهذه القرية » فهى صحيحة » إذ تقابل شنيسيت تماماً ' قصر 
الصياد " ؛ بل وأزيد أيضاً أن الاسم العربى يضم جزءاً من الاسم المصرى »؛ ويعنى 
" قصصر الأوز * لأن كلمة " صيآد * > هده وتعنى أوزه . ويتفق هذا والاسم اليونانى 
09 يعصنى " مرعى الأوز * . وهذه الكلمة هى الترجمة اليونانية ل 


6 .م ,. 4أط1 ( )١‏ 

. 2:9 ر ناته جره , لاهعمتافصسم .8 ( ١‏ ) 

251 , 260 , 239 .2 أققلنة ."[) . 669 , 608., 569 , 379 , 343 , 340 , 160 , 16 --12 .5 .09 (” ) 
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. 241-243 .م11 كاه .نه , ممتتامم سدطن ( ه ) 
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676011”7 4 وتعنى " مكان تسمين الأوز " . وكان شامبليون على حق عندما قال - فى 
زمنه - أن معنى هذه الكلمة غير معروف » كما ألقى جانباً كل الإشتقاقات الجغرافية التى 
جاء بها السابقون عليه (') . أما الآن » فمعنى هذه الكلمة واضح ٠‏ وتتكون فى الكتابة 
الكلمة -* يف نتلة 8 حرف العلة الأول فقط » فربما كان حرف علة للإشتقاق . وتقع 
قرية ' قصر الصياد " الحالية فى مركز دشنا بمديرية قنا » وبها مكتب للبريد ومحطة 
للخدمة النهرية فى النيل ومدرسة » وعدد سكانها 7١44‏ نسمة (') . ولكنها لا تذكر 
فى " أحوال مصر ' . 


شبين القناطر , «#قهة0 - اء - ستطنباء5 


يوجد هذا الاسم بالسكنسار » فى نهاية المقال الخاص بالشهيد بيسوره » أسقف 
مصيل » ويقال فيه " أما جسد القديس بيسوره فيوجد الآن بشبين القناطر 9) "() . 


ولا يزال هذا المكان قائماً حتى الآن وبنفس الاسم بمديرية قليوب ومركز شبرا » 
ويقع على ترعة الشرقاويه ٠‏ عند عقفة حادة بها تتجه نحو الشرق . وعدد سكائها 71/١5‏ 
نسمة ‏ وتملك مكتباً للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ومدرسة » وهي مقر 
للبندر 7) . وتذكر فى " أحوال مصر " بزمام 587" فداناً » وعوائد ١1٠٠١‏ ديناراً © , 
وتكنى بالقناطر للتمييز بينها وبين شبين الكوم بمديرية المنوفية » مركز سبك » وهى مدينة 
لا يقل عدد سكانها عن ١١76٠١‏ نسمة » وتتمتع بكل ما جاءت به المدينة من مزايا 2 . 


. 243 .ه , قتاممتقطم دعا دنامد عامنوع8 ”1 , ممتاأمم سدط0 ( ١‏ ) 
ولكنها لا توجد فى القسم العريى 2 . 1854 .2.2 .ثنقم 11: , عأموو5”! ول .مقع .260 ( 7١‏ ) 
. طامط؟ 9 , عبمرجهميزة ( " ) 
* جاء بالسنكسار 1917 : نشين القناطر » وفى الهامش : وهى الآن نشيل بمركز طنطا . ( استرجم ) . 
١6‏ 6.0ءلة أتقم أه 89 ,0 .5 انهم , عام 1*8 عل .مقع .1360 ( 1 ) 
661 .9 نأك .جه , لإع58 26 ( ه ) 
6 .35.2 .أقةم أ 89 .م 11 1 , عأمنوو8'! عل .مع .عع8 ( 5) 
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وتذكر فى ' أحوال مصر " بزمام "١1١‏ فداناً وعوائد ١5٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد 
ذلك إلى .ه77 0 , 


وربما طابقت شبين القناطر الحالية ' سناى فترتورم ' فى الرحلات الرومانية . 


شيههيت , ؟>نراري , اثلطاء8 


الاسم شيهيت » وباليونائية - : أء 
وباللاتينيه 5تاع820 » ومسبنها جاءت فى الفرنسية ' 50616 ' » وهو واحد من أشهر 
الأسماء بجغرافية مصر » وذلك بفضل الروايات العجيبة التى انتشرت منذ القرن الخامس 
فى العالم المسيحى كله » عن السير المدهشة للرهبان الذين إنتظموا تحت قيادة القدييس 
مقاريوس وخلفائه . وظل هذا الاسم يمثل منطقة لا يعرف عنها إلا القليل » وصحراء 
مروعة بلا ماء » آهلة بالحيوانات المتوحشة ٠‏ ويأتى إليها من وقت لآخر بعض الزوار 
من الرجال أو من قبائل النهب الهمجية . ولكن ما من كاتب » ولا حتى كاترمير » لم 
يحاول تحديد هذه الصحراء كما يجب ٠‏ وبيان أجزائها المختلفة » وذكر موقعها الجغرافى 
حستى يمكن التصدى لكل الاعتراضات »٠‏ وهذا ما يمكن القيام به من خلال ما تقدمه 
النصوص . وسأقوم بهذا التحديد الجغرافى مستعيناً بالنصوص ٠‏ ومتتبعاً لمنهج سبق لى 
استخدامه عند الحديث عن مديئة الإسكندرية . فسأجمع النصوص الرئيسية التى تتعلق 
باسم شيهيت ٠‏ وسأحاول أن أجد للأماكن المذكورة موقعها الحقيقى . ولكنى لا أنوى ذكر 
كل النصوص التى جاءت بها هذه الكلمة » فهى تتكرر كثيراً فى " سير ' رهبان النطرون 
وشيهيت ٠»‏ كذلك توجد فى العديد من الوثائق الأخرى » مثل " سير " المطارنة والرهبان » 
ولن أتوقف إلا عند تلك التى أرى أنها تفيد الهدف الذى حددته لنفسى . 


ويوجد اسم شيهيت لأول مرة فى " سيرة القديس مقاريوس الكبير ' » ويدعى كذلك 
* مقاريوس المصسرى " تمييزا له عن مقاريوس السكندرى »؛ وكان هو أيضا راهبا 
معروفاً ؛ وقد زوج مقاريوس على غير رغبته بواسطة والديه » ولكى يبقى على 


655 .2 , أله .نه , لإهة5 29 ( 1١‏ ) 
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عذريته » كان يتظاهر كل ليلة بالمرض حتى لا تقوم علاقة بينه وبين الفتاة التى أختيرت 
زوجة له » واستمرت هذه الحيلة طوال أيام العرس . ' وما أن انقضت أيام العرس » حتى 
رسم شماساً » وطلب من أبيه أن يتوجه برفقة عمأله وجماله إلى جبل النطرون مثلما يفعل 
الجميع الذين يذهيون إلى هناك لإحضار النطرون ٠»‏ وهذا ما فعله حتى يتخفف من عبء 
السزوجة » وحستى لا يلتقى بها منذ تلك الساعة » وهذا ما كان . ففى ذلك الزمان » كان 
الرجال من كل القرى القريبة من شيهيت يتجمعون ؛ وهذا ما كان يجعل منهم قلبأ واحداً » 
ثم يتجهون إلى الجبل لإحضار النطرون على جمالهم » متعاونين فيما بينهم خشية البرابرة 
الذين كانوا يقيمون بداخل الجبال البعيدة » وكانوا يقتربون قليلاً بقليل من الجانب الغربى 
للنهر » فيأسرون من يتفوقون عليهم » ويمسكون بهم ويصحبونهم إلى بلادهم . وهكذا ء 
لما خرج مقاريوس هو الآخر بهذه الطريقة مع صحبة » صار من عادة أهل قريته أن 
يلقبوه " مقاريوس الجمأل " . وكانت صدفة أن يصل ذات مرة مع الجموع فى طريقهم 
لإحضار النطرون إلى سفح صخرة تعلو الوادى ؛ وعندما رقدوا عند البئر الذى أخرجوا 
منه كمية النطرون التى كانوا يحتاجونها » حدث أن رقد مقاريوس الشاب هو الآخر ء 
متعبا » ونام . وفى تلك الليلة » رأى فيما يرى النائم رجلاً يعلوه » كان يرتدى توباً يرسل 
وميضاً كالبرق وله ألوان قوس قزح ء وتحدث إليه قائلاً : ' قم وأنظر " 7" . وقال : 
' فقلت لمن كان يتحدث إلى : ما من شئ سوى بداية المستنقع الذى يقع بشمال الوادى . 
وكذلك الجبل المحيط به » أراه " . فيقول لى : ' هاك ما قاله الرب : هذه الأرض أعطيها 
لك لتسكنها وللعمل فيها » وتكبر ثمارك ويضاعف حَبّك » وتنجب أبناء روحيين » ويعيش 
الرؤساء على ما تطعمهم به » ويكونون قمامصة للشعوب » وتثبت جذورك فى الصخر . 
أما الشسعب الذى تنجبه بتعاليمك » فأبارك فروعه ليمجدوا الله حتى أطراف الأرض 
بذكراك الطيبة . أنهض إذن من نومك وسر فى طريقك بسلام وفكر جيداً فيما سمعت وما 
أبلغتث به . وبعد ذلك » سأظهر لك من جديد , فإذا صرت كاملاً » ظهرت لك لأحدتك 
مباشرة ء هذا ما قاله الرب . وأحذر أن تخبر أحد بالرؤيا التى رأيت إلى أن يحين 


(١)جاء‏ بمخملرمط الناتيكان رقم 54 ٠‏ إختلاف هام : 
" قم وأنظر فيما حول هذه الصخرة ٠‏ والوادى الذى فى الوسط , تطلع إلى ما ترى ' . ( المؤلف ) . 
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الوقت " . وعندما استيقظ الفتى مقاريوس ؛ ولاح الصباح :أصابته الدهشة كلما فكر فيما 
قيل له وفى الرؤيا التى رآها » لأنه لم يجرب شيئاً من هذا القبيل » ولما سأله رفاقه : " لم 
هذه الدهشة التى أصابتك ؟ لم يجبهم بشئ . وبعد ثلاثة أيام » عاد من جبل النطرون إلى 
منزله » فوجد الزوجة مصابة بحمى شديدة » وقبل أن يفعل شيئاً رقدت فى سلام "7 . 


وبعد ذلك ٠‏ أنسحب مقاريوس من قريته » ثم غيّر مكآن إقامته وذهب ليقيم فى مكان 
آخر ء وفيه وقع له الحادث المروع الذى ترويه ' سيرته ' » وقد أنتهى بإعلان براءته . 
وفى الليلة التالية » ظهر له من جديد الملاك الذى جاءه من قبل للمرة الأولى » وذكره بما 
قيل » فتبعه مقاريوس . ' وبعد يومين » دخلا الجبل وبينما كانا يتجولان هنا وهناك ليتفقدا 
الجبل » قال له الأنبا مقاريوس : ' أرجوك يا سيدى ء أبلغنى بأى مكان سأقيم » فلا أعلم 
شيئاً عن هذا المكان . " فقال له الملاك : ' هذا هو المكان الذى اخترت أنت 7( » وها هو 
المكان أمامك . جرب وخذ ما يصلح » عليك فقط أن تحذر الأرواح الشريرة ومكائد 
السوء ء فإذا ما حزمت أمرك , داومت على زيارتك تبعاً لما يأمرنى به الرب " . وبعد 
أن أمضى الأنبا مقاريوس أياماً عديدة فى تفقد الجبل والتجول فيه ء وصل إلى نهاية 
المستنقع الذى كان يحيط بأماكن " الرفع " حتى لا يبعد عنه الماء كثيراً ء ومكث 
بالصخرة ء وحفر بها مغارة أقام بها أياماً . وبعد ذلك » عندما سار فى طريق 
الصحراء () ؛ وأحس بهدوء أكثر » أتجه إلى أعلا الصخرة التى تقع فى الجنوب ٠‏ وأقام 
بهاء فممالا شك فيه أن الحراس قد عذبوه » وهم الذين كانوا يخرجون النطرون من 
الأماكن التى قتل فيها البرابرة الجنود . وبعد أن مكث هناك بعض الوقت ؛ حفر مغارتين 
فى الصخرة » جعل فى إحداهما " خيمة ' ناحية الشرق يتلقى فيها البركة ) » وظل جالساً 
فيها متفرغاً للصلاة وجدل السلال » وما يصنعه من سلال كان يعطيه للحراس » وعندما 
يبيعونها » كانوا يحضرون إليه كل ما كان يحتاجه () . ومن مكان أقامته » توجه 


.0 8 - ,20 6 .101 , لكأعشآ .ج00 .17814 .000 ) 0 


أى : يمكنك أن تختار الموقع بنفسك . ( المؤلف ) . للق 
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مقاريوس أولاً إلسى المستنقع لينهل الماء () إذ لم يكن قد حفر بئراً بعد . وسرعان ما 
صار له تلاميذ طلب منهم أن يحفروا القلالى فى الجبل ') . ومن بين هؤلاء التلاميذ كان 
شابان رومانيان هما مكسيموس ودوماديوس جعلت منها الأسطورة ولدىّ الإمبراطور 
فلانتنسيان » وقد توفيا سريعاً . ' وبعد موتهما ٠‏ دفنا بالقرب من المغارة » كما أقام بعض 
الرهبان بتلك الناحية » قريباً من مغارة القديسين : وقد سمى هذا المكان كله : < دير 


الرومان > " 7(" . 3 
وبنى مقاريوس هناك كنيسة 7 . ثم غير مكان إقامته مرة أخرى ٠‏ فظهر له الملاك 


الذى قاده إلى أعلا الصخرة عند جنوب المستنقع » وغرب البئر ٠‏ فيما يعلو الوادى » 
وقال له : ' ابدأ فى إعداد مسكن لك بهذا المكان وابن كنيسة » فسيقيم حتما فى هذا المكان 
شعب كثير العدد بعد فترة . " وهكذا أقام هناك حتى يوم وفاته » وسمى هذا المكان ' أبا 
مقاريوس ' لأنه أتم فيه حياته () . وبه حفر بئرأ سقط فيه () . ويقول النص أن 
الشياطين ألقوا به فيه . " كذلك بنيت أديرة أخرى لكثرة التلاميذ » ولكنهم لم يكونوا جميعاً 
معه فالبعض منهم كانوا ذوى حماس شديد » وقد أقاموا بعيداً عنه فى حياته » فى أماكن 
أخرى ء ولما جاءهم آخرون أطلقوا أسماؤهم على تلك الأديرة الأخرى وهى : دير الأنبا 
يوحنا الصغير والأنبا بشوى تلميذ الأنبا أموا ٠‏ تلميذ الأنبا بثو " () , 


هذه هى كل التفاصيل التى جاءت فى ' سيرة مقاريوس ' . ونلاحظ أنه ذهب أولاً 
إلى البئر الذى كان يستخرج منه النطرون » وأنه توقف عند أقدام الكتلة الجبلية » فكان 
أمامسه عند الشمال ما أشار إليه النص باسم " هلوس 86105 " » وقد ترجمته إلى 
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" مستنقع " » وما أسماه المترجمون العرب ”" وادى " . ولما عاد » أقام أول الأمر فى هذا 
المكان بالقرب من أبار النطرون » وبعد ذلك ؛ لكى يهرب من مضايقات الحراس » لجأ 
إلى الأماكن المهجورة فوق الجبل » عند الجنوب » ومنها كان يضطر للعودة كى ينهل 
الماء من الآبار الموجودة بالمستنقع . وقد بنى صوامعاً حول قلايته » وكنيسة . وسميت 
إحدى هذه الصوامع ' لورا ©2نا3ر1 ' أو " دير الروم ' ثم غادر هذا المكان متجهاً إلى 
غرب الآبار » بأعلا الصخرة التى كانت فى الجنوب وتميل على الوادى . وهناك حفر 
مغارة ثم بئرأ » وبنى بعد ذلك كنيسة أنهى فيها حياته . ويدعى هذا المكان " أنبا مقار " . 
كما بنيت أديرة أخرى فى حياته » خاصة دير يؤنس القصير ودير بشوى . 


وفيما عدا " سيرة مقاريوس " » يضم الأدب القبطى أيضاً ' مأثورات " هذا القديس » 
وفسيها تروى أفعاله وأقواله » وفيها تذكر المستنقعات التى كان يذهب إليها ليجمع سعف 
الدخيل » وكذلك الصحراء التى كان يسير فيها » والمقابر القريبة منها » وتخريب البرابرة 
لشهيت » والزيارة التى قام بها مقاريوس لجبل برنوج » وصحراء أخرى أبعد من تلك 
التى كان يقيم بها مقاريوس وكان يعيش فيها بعض الأخوة المتوحدين 7( . وفى مخطوط 
آخر أعتقد أنه " التاريخاللوزياكى ' الأولى ؛ يُذكر مكان للمرضى » أى عيادة للتمريض ٠‏ 
تبعد بحوالى ثلث " عَلُوة " () من قلاية مقاريوس عندما أنتقل إلى مسكنه الأخير () . 
ويقال فى الفقرات التى نشرتها من هذا التاريخأن ميلانى بعد مغادرتها للمكان الذى كان 
يقيم فيه بمو » أى جبل برنوج » توجهت إلى صحراء شيهيت وفيها أقامت كنيسة للأنبا 
إيسيدورس () . وفى فقرة عن إيفاجريوس ٠»‏ يقال عن هذا الشماس الشهير أنه بعد شفائه 
من مرضه بأورشليم » غادر - كما وعد ميلانى - المكان الذى كان يوجد به » " وأخذ فى 
السير متجهاً إلى جبل برنوج الذى بمصر » وأقام به عامين ثم غادره . وذهب بعد ذلك 
إلى صحراء " القلالى " وأقام بها ستة عشر عاما " 7) . ويشار - فى سيرة مقاريوس 
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السكندرى - إلى العديد من قلايات هذا الراهب بهذه العبارات : " وكان للأنبا مقاريوس 
عدد من القلايات بالصحراء » منها واحدة بالصحراء الداخلية » وثانية لدى الليبيين » 
وثالثة فى الجبل الذى يطلق عليه اسم ' القلالى ' » ورابعة بجبل برئوج . ومنها ما كان 
بلا أبواب لأنها كانت بالصحراء الداخلية فلا يسمح لأحد بدخولها » وتلك كانت القلايات 
التى كان يقيم فيها فترة الأربعين ( فى الصوم الكبير ) » وكانث كهوفاً مظلمة تحت 
الأرض صنعت على شكل جحور الضباع » وكان ضيقة لدرجة أنها لم تكن تسمح لأقصر 
رجل بمسد رجليه . أما القلاية القريبة من الناس فكانت فسيحة » إذ كان يلقى فيها 
الأخوة " () . كذلك تذكر قلاياته فى فقرة أخرى : " كانت له ثلاث قلايات فى شيهيت » 
إحداهما وسط الصحراء الكبرى الداخلية » وتقع الثائية وسط " مقر " شيهيت » والثالثة 
بالقرب من الناس ؛ على مسافة قصيرة منهم " () . 


كما تقدم الوثائق القبطية بعض التفاصيل عن أديرة أخرى بشيهيت . وأولها " سيرة 
يؤنس القصير ' . فعندما خطرت ليؤنس القصير فكرة الرهبنة لأول مرة » " تحدث إليه 
الرب داخلياً بفيض من المشاعر الروحية قائلاً ' أترك أرضك وأبويك وأذهب إلى جبل 
النطرون » وهو شيهيت ,٠‏ المكان الذى توزن فيه القلوب والأفكار بأحكام حقيقية تتفةٍ 
ومعنى اسمه » وهو المكان الذى يوجد فيه الملح الروحى لتتبل به الأرواح " () . فتوجه 
إلى حيث كان الشيخ أبامون الذى ألبسه ثياب الرهبنة وأخضعه لاختبارات عديدة أشهرها 
ما أنبت تلك الصخرة الشهيرة التى تعرف باسم " شجرة الطاعة " : وكانت فى أول الأمر 
قطعة من خشب جاف غرسها فى الصحراء أمويه وتعهدها بالرى يؤنس إلى أن نمت : 
وكان الماء بعيدا عن صومعته » وقد غرست قطعة الخشب فى الصحراء على بعد ما 
يقرب من ؟١‏ ميلاً ©) . وهناك أقام فيما بعد ديراً يحمل اسمه . ويروى هكذا خبر بناء 
هذا الدير : " ذات يوم نادى الأنبا أمويه الأنبا يؤنس وقال له : " يا يؤنس يا ولدى ء عندما 
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أنتقل من هذا العالم » أذهب لتقم فى المكان الذى غرست فيه الشجرة لأنه ستكون من 
أجلك فى هذا المكان معجزة دائمة » مقدسة ؛ تحلو فى عينى الرب » إذ بفضلك نمت لهذه 
الشجرة جذور » وما هى إلا فاتحة تشير إلى سر الأرواح التى ستنقذها أنت فى هذا 
المكان وستذكرك دائماً أمام الرب " .... وعندما صار أبونا يؤنس وحده ء اتجه إلى مكان 
الشجرة كما قال له أبوه » وأعد هناك لنفسه مغارة صغيرة استراح فيها . وكان يصوم 
فيها كثيراً » ويزيد من تقشفه وعبادته . وكان قد حفر لنفسه مكاناً خفياً فى المغارة كان 
ينزل فيها ليظل دائماً فى حضرة الرب بصلوات عديدة وابتهالات لا تنقطع . كما صنع 
لنفسه قميصاً من سعف النخيل ولبسه لينزل به فى خلوته حتى أنه كثيراً ما كان يمضى 
أسبوعاً كاملاً بلا طعام أو شراب ترعاه عناية الرب . وعندما كان يصعد من هذا 
المكان » كان الأخوة يرونه كقطعة من خشب جنففتها النار حتى أن جمعاً من الأخوة لما 
سمعوا بتقواه تجمعوا حوله يتنافسون أن تكون لهم حياته الملائكية ليمكثوا إلى جواره أو 
بالقرب منه ء إذ كان بالنسبة لهم جميعاً هدفاً للخلاص ومثالاً للعدالة الوديعة وللتقوى 
والسلام » وكان نقياً تجاه كل منهم فى دعة () » فكان ذلك تشجيعاً لمن يرى ومن يسمع » 
البعيد منهم والقريب » حتى تحولت الصحراء إلى مدينة للمسيح وصارت الأرض خصبة 
بما يكفى مئة » وستين » وثلاثين » تمجيداً للثالوث المقدس . ولما تضاعف الأخوة من 
حوله » احتاج لبثر ماء فقد رأى مشقتهم فى السير بعيداً لإحضار الماء . فجمع أبونا 
المقسدس بدفعة من الله » كل الأخوة وطلب إليهم أن يحفروا بترا . وبعد أن حفروا أربعة 
أيام » ذهب أبونا إلى البئر . وامضى الليلة كلها عنده فى الصلاة للرب ٠‏ من المساء حتى 
الصبباع قفون دبع هاء بطلؤ م ظيبا للشؤانا + وهذه النقمة + متكي الله لأبينا ولمكانه 
كله تفضيلاً على كل الأماكن الموجودة بالصحراء » كشهادة خالصة على ذلك لفضيلة أبينا 
العادل "7 . وعندما نهب البرابرة شيهيت » ترك يؤنس هذه الصحراء وتوجه إلى 
القلزم » وهناك أقام صومعة فى الجبل على نفس نمط تلك التى كانت له فى شيهيت 7 . 
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وفى ' سيرة الأب دانيال ' » وكان رئيساً بشيهيت فى زمن جستنيان » كان من 
الطبيعى أن يشار كثيراً إلى هذه الصحراء » ولكن دون تفاصيل أخرى عن هذا الموضوع 
سوى أن دانيال أضطر مرتين لمغادرتها » الأولى عندما رفض التوقيع على عهد 
خلقيدونيه » والثانية عند قدوم جديد للبرابرة (') . وفى رواية " شهادة رسول الملك وولده 
" يذكر كهف كان يوجد بالقرب من برج بيامون الكبير » وفيه حفظت أجساد الشيوخ 
التسعة والأربعين وكذلك رسول الملك وولده ؛ تلك الأجساد التى نقلت بعد ذلك إلى كنيسة 
القديس مقاريوس خلال الفترة التى كان فيها يؤنس قمصاً وبنيامين بطريركاً » فى اليوم 
الخامس من أمشير 27 . وأيضاً جاء فى ' سيرة البطريرك إسحق ' ذكر دير زخارى الذى 
كان رئيساً لدير القديس مقاريوس () . وهذه - على ما أعتقد - كل التفاصيل التى توفرها 
لنا الأعمال القبطية » ولا شك أن اسم شيهيت يتكرر مئات المرات الأخرى ؛: ولكن دون 
أية تفاصيل هامة - وهذا ما أراه . 


ولكن لا يجب على أن أبحث عن التفاصيل الخاصة بشيهيت فى المؤلفات القبطية 
فقط ء فالترجمات العربية لهذه الأعمال نفسها تمدنا بتفاصيل أخرى . إذ يقال أولاً فى 
السيوم اللسابع من ياه أن جسد الأنبا بشاى للشيهيتى كان فى أنتتوئ ثم نقل إلى جَبل 
شيهيت . وهو جبل الأنبا مقاريوس 7) . وفى اليوم الثامن من طوبة ٠‏ قيل أن كنيسة 
مقاريوس كرست على يد بنيامين 7) الذى أطلق اسمه على أحد الهياكل 7) كما يوجد 
الاسم عدة مرات أخرى دون تفاصيل هامة » وكذلك يوجد فى ' تاريخحنا النقيوسى " (0. 
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ونأتى الآن للكتآاب الكهنوتيين اليونان واللاتين » وهم ظاهرياً " أكثر تفصيلاً من 
الكتاب الأقباط الذين لم يجدوا ضرورة لوصف أماكن هم جميعاً يعرفونها . وأبدأ 
ب " سير الآباء ' . ويميز كاتب هذا الكتاب الذى يضم مقتطفات قبطية بدقة بين الأجزاء 
المختلفة للصحراء » ويدعوها : شثيا هنطالزع5 » بترا 2682 ؛ سلاى 061106 , نتريا 
8 . ويذكز اسم بترا مرتين ليقول أنها كانت سكناً لموسى الأسود () . أما سلاى 
( > القلالى ) فتذكر عشر مرات 7( . ومن خلال هذه الاستشهادات يتضح أنه كان بهذا 
المكسان جمسع من الأخوة يقيمون فى صوامع منفصلة 7) . وكان إسحق قسأً لهذه 
الكنائس 7) » وهو ما يشير إليه السنكسار () . ويقال فى فقرة أخرى » أن صحراء نتريا 
تقع بالقرب من صحراء شيهيت ؛ على مسافة لا تقل عن مسيرة يوم وليلة 9 . وأخيراً 
يأتى ذكر مكان كان يتوسط لمسافة بين نتريا وشيهيت وبه عاش الراهب بهور ثلاثين 
عاماً لم يشرب خلالهسا سوى الماء شديد المرارة 7 . ويقدم بلاديوس » مؤلف " 
التاريخاللوزياكى ' بعض التفاصيل عن ئتريا فعندما عبر بحيرة مريوتس » كان يحتاج 
ليوم ونصف اليوم ليصل إلى القسم الجنوبى من جبل نتريا . وعلى هذا الجبل » أى عند 
الهضبة الجبلية التى تبدأ عند هذا الجبل » تمتد صحراء إلى أن تبلغ أثيوبيا » وهى بلاد 
المازيك وموريتانيا . وكانت هذه الصحراء تضم حوالى خمسة ألاف راهب يعيشون 
متفرقيسن أو فى جماعات من إثنين أو ثلاثة أو أكثر . وكان على جبل نتريا سبعة مخابز 
تستخدم فى إطعام الأخوة وكذلك ستمائة ناسكاً منتشرين فى الصحراء . وكانت هناك 
كنيسة بها ثلاث نخلات معلق على كل منها سوط للرهبان وللصوص وللحجاج . وكان 
بالقسرب من الكنيسة منزل للغرباء ؛ كان يستطيع هؤلاء البقاء به سنتين أو ثلاث سنوات 
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إذا رغبوا ذلك ؛ بشرط أن يعملوا مئذ الأسبوع الثانى لوصولهم وكان بهذا النزل أطباء 
وصناع حلوى ؛ وكان يباع ويشرب فيه النبيذ . وكان الرهبان يجتمعون فى الكئيسة فى 
يومى السبث والأحد فقط . وقد ألحق بهذه الكئيسة ثمائية قساوسة ؛ كان للأول من بينهم 
فقط حق إقامة القاداس والوعظ 7 . كما يذكر نفس المؤلف مكاناً أخراً يقع فيما بعد 
شيهيث كان يدعى 23225 ر ' السلم ' ما كان لأحد أن يقيم به لأنه كان يبعد عن 
الماء بمسافة ١8‏ ميلاً © . أما رافن الذى لم يأت بجديد عن نتريا غير هذا الجبل الذى 
كان يقع على بعد حوالى 40 ميلا من الإسكندرية ( . فيقدم لنا - على العكس - بعض 
التفاصيل عن " القلالى " » وكانت تقع - كما يقول - على بعد حوالى عشرة أميال من 
نتريا » وكان الأخوة يعيشون فيها فرادى ٠‏ بعيدين بثلاثة أو أربعة أميال عن الكنيسة الى 
كانوا يجتمعون فيها يومى السبت والأحد 9) . أما سقراط 9) وسوزمين 7) اللذان يمدانا 
بتفاصيل بالغة الأهمية لتاريخالأديرة المقامة فى أماكن مختلفة ٠‏ فلا يقدمان أية تفاصيل 
عن جغرافية هذه الأماكن . 


وعلسئ الآن أن أصل دون تمهيد للمؤرخ العربى » المقريزى » الذى يصف أديرة 
شيهيت كمسا كانست فى زمانه » وسأستعين بالترجمة التى قام بها كاترمير فى المقال 
المسهب الذى خص به شيهيت . يقول المقريزى فى كتابه ' وصف مصر " : ' يقع وادى 
حبيب فى القسم الغربى من مصر ٠»‏ بين مريوط والفيوم » ويستمد اسمه من حبيب بن 
محمد من قبيلة فزاره » وهو أحد صحابة النبى . وكان حاضراً بفتح مكة ثم أنسحب إلى 
هذا الوادى فى فترة الاضطرابات التى قامت ضد الخليفة عثمان . ويدعى هذا الوادى 
" وادى الملوك ؛ وادى النطرون » صحراء شيهيت ؛ صحراء أسكيت » ميزان القلوب * 
وتضم هذه الأرض عدة منتجات ثمينة مثل النطرون الذى يدر مبالغ طائلة » وكذلك الملح 
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- 95ج - 


" الأندمنى " والملح " السلطانى " ( أى النطرون الأحمر ) . ويوجد هذا الملح الأخير على 
هيئة ألواح تشبه الرخام . ويرى فى هذه الصحراء مصنع قديم للزجاج . ومن بين 
منتجاتها الأخرى » البردى الذى يستخدم فى عمل الحصير » والزنك وحجر النسر وهو 
عبارة عن كرة من الصلصال الأصفر يحيط بها حجر أسود » وعندما تسحق وتنقع فى 
الماء تهدىُ من آلام المعدة . ويرى فى هذا الوادى نبع يدعى ' عين الغراب " يكونّ ما 
يشبه البركة بطول ١5‏ ذراعاً وعرض خمسة . ويوجد هذا النبع ذو الماء الصافى فى 
مغارة وسط الجبل دون أن يعرف من أين يأتى أو إلى أين يذهب . وقديماً كان عدد 
الأديرة بهذا الوادى مئة دير » لم يبق منها سوى سبعة تمتد نحو الغرب على طول 
الصحراء التى تفصل البحصيرة عن الفيوم . وتغطى كل هذا الفضاء الرمال القاحلة 
والمستنقعات المالحمة والصحارى المثفرة الخالية من الماء . ولا يشرب رهبان هذه 
المسنطقة غير مياه الآبار بينما يحمل إليهم مسيحيو مصر الصدقات والخبز اللازم لإقامة 
القداس . واليوم » زالت عن هذه الأديرة روعتها القديمة . والواقع أننا لو صدقنا الكتاب 
المسسيحيين » لخرج من هذه الأديرة سبعون ألف راهب يمسك كل منهم فى يده عوداً من 
السعف ليحيى به عمرو بن العاص عند عودته من الإسكندرية وهم يطلبون حمايته لهم 
ولأديرتهم . ويستجيب هذا القائد لطلبهم ويعطيهم عهدا أحتفظ به لدى هؤلاء الرهبان » 
كما منحهم حق جباية ضرائب يجمعونها من مصر السفلى. وقد ارتفعت حصيلة هذا الحق 
فى إحدى السنوات إلى أكثر من خمسة آلاف أردباً بينما لا تصل الآن إلى مئة أردب . 


وأكثر هذه الأديرة شهرة ؛ دير القديس مقاريوس الكبير . ويرى فى خارجه أطلال 
عدد كبير من الأديرة . وكان من حق رهبان القديس مقاريوس قديماً ألا يعترفوا بالمطران 
إذا لم يسأت بعد تكريسه فى الإسكندرية ليقيم بديرهم . ويقال أنه كان يضم قديماً ألفا 
وخمسماتة راهباً كانوا يقيمون به . أما الآن فلا يضم إلا القليل منهم . ويعرف ثلاثة باسم 
مقاريوس ٠‏ أشهرهم هو من أسس هذا الدير ٠‏ ثم مقاريوس السكندرى ٠‏ وأخيرا مقاريوس 
الأسسقف » وقد وضعت أجسادهم فى ثلاثة نعوش خشبية يأتى المسيحيون لزيارتها بكثير 
من الإجلال . كما يحفظ فى هذا الدير حتى الآن كتاب عمرو الذى يمنح به هذا القائد » 


- بالاعم - 


رهبان وادى حبيب ؛ حق جباية الضرائب من مصر السفلى » وهذا ما أكده لى شهود 
عيان . 


" وقد بنى دير يؤنس القصير - كما يقال - فى زمن قسطنطين بن هيلينا » وكان 
قديماً بالغ الازدهار وكان به عدد كبير من الرهبان ٠‏ أما اليوم فلم يبق منهم سوى ثلاثة ٠‏ 
أما دير القديس يوحنا كاما فهو قريب من دير إيليا » وكان هذا الدير الأخير ملكا 
للأحباش . وقد قرضت الديدان هيكلى هذين المبنيين » فإنهارا ولم يبق منهما الآن إلا 
الأنقاض » كما أنسحب الأحباش إلى دير العذراء » " سيدة يحنس القصير ' » وهو دير 
صغير يقع بالقرب من دير القديس يؤنس القصير . كما تحول دير القديس نوب » ويوجد 
بالقرب منه » إلى أطلال ٠‏ 


" وعلى مسافة غير بعيدة من هناك يرى دير الأرمن » وقد تهدم هو الآخر . 
وبالقرب منه يوجد دير القديس بشاى ؛ وهو بالغ الرحابة ويجلّه المسيحيون كثيراً » إذ 
كان بشاى أحد المتوحدين ذوى الشهرة العريضة » مثله فى ذلك مثل القديس مقاريوس 
والقديس يؤنس القصير . ويواجه دير القديس بشاى ديراً آخر كان قديما ملكا للمسيحيين 
اليعاقبة ٠‏ ولكن منذ ثلاثمائة عام يشغله رهبان سريان . ويطلق على البقعة التى تقع بها 


هذه الأديرة » " بحيرة الأديرة 


" أما دير سيدة البراموس فقد كرس باسم السيدة العذراء » ويضم عدداً من الرهبان . 
وفى المواجهة يقع دير القديس موسى أو موسى الأسود ؛ ويسمى أيضاً دير البرمواس . 
ويروى أن مكسيموس ودومديوس - وهما إينا أحد أباطرة الرومان - كان لهما معلم هو 
أرسانيوس الذى ترك البلاط واعتكف فى صحراء شيهيت » وبها زاول حياة الرهبنة وبقى 
إلى أن مات . وبينما كان فى الصحراء » قدم الأميران الشابان اللذان تكلمنا عنهما ليلحقا 
به ولينضما تحت لوائه . وبعد موتهما أقام والدهما كنيسة البراموس تشفعاً لهما . أما 
القديس موسى الأسود وكان من أصل بربرى » فكان قاطع طريق أقترف الكثير من 


- ملاع سه 


جرائم القتل . وبعد تحوله إلى المسيحية » زاول حياة الرهبنة وقام بتأليف العديد من 
الكتب . وكان من المتوحدين الذين يمضون فترة الصيام بأكملها دون طعام " (" . 


وقد استشهدت بهذه الفقرة الطويلة المليئة بالمعلومات الثمينة إلى جانب الأخطاء 
البالغة والأساطير التى يعرف الأقباط كيف يصيغونها » وقد استعنت بها - وبشكل ما - 
كمحك سلبى . وكما رأينا » لا يفرق المقريزى بين نتريا وشيهيت » بل يطلق على 
المنطقة كلها اسم وادى حبيب ٠‏ بينما يتمسك الأقباط - على العكس - بالتمييز بين الأقسام 
المختلفة . وهو يشهد بوجود هذه الأديرة الرئيسية فى هذا الوادى » وهى : دير القديس 
مقاريوس » دير يؤنس القصير » دير إيليا » دير عذراء يحنس القصير ٠‏ دير القديس نوب 
ودير الأرمن ودير القديس بشاى ودير السريان ودير سيدة البراموس ودير البرمواس 
الذى يدعى أيضاً دير موسى الأسود . وسأحدد الآن مكان كل هذه المواضع المذكورة فى 
المؤلفات القبطية واليونانية واللاتينية والعربية بهذا المقال . 


أولاً » عندما ذهب مقاريوس الجمآل إلى جبل النطرون ٠‏ كان ذلك فى جبل نتريا » 
وكان هذا الجبل يستمد أسمه من مدينة نتريا المجاورة له » وتقابل بلا شك برنوج . فإذا لم 
تتمائل هاتان المدينتان ٠‏ فعلينا أن نعتقد أنهما كانتا تقعان على مقربة من مناجم النطرون » 
وكذلك مدينة بتامون التى تسنى لى من قبل الحديث عنها ولا تزال هذه المناجم قائمة حتى 
الآن » ولو أنها صارت مهجورة مقفرة . وعندما تلقى مقاريوس رؤياه أسفل الشجرة » 
أجاب أنه يرى بداية المستنقع الذى يوجد فى الشمال » كان هو إذن جنوب هذا المكان 
الذى تبدأ فيه صحراء شيهيت التى وعد أن تكون يومأ ما مملكته ومملكة أبنائه الروحيين. 
وهذه الصخرة » 3م562 ؛ - هى على ما أعتقد تلك التى ذكرت مرتين فى " سيرة 
الآباء " كمقام لموسى الأسود . والمستنقع هو تماماً الوادى الذى جاء فى النتصوص 
العربية » وهذا ما لا'شك فيه ففى " السكالا ' القبطية يستعمل الكتأب الأقباط دائماً كلمة 
6 عوهى ليست سوى الكلمة اليونانية .#8265 وترجمتها فى العربية ' وادى ' . 
وهذ المكان الذى لا يزال يدعى بالقبطية 22207عيق 4 »؛ أى الوادى » كان يمتد على 


١ (‏ )المقريزى- الخطط ؛ طبعة بولاق ج ١‏ ص 5١08‏ 25:35 


- ولع - 


شكل لسان من الأرض من الشرق إلى الغرب بطول سلسلتى الجبال حتى يمكن القول أنه 
كان يوجد فى وسط الجبل الذى ينقطع فجأة . وكان الجائب الشمالى يدعى جبل برنوج أو 
نستريااء أما الجائب الجنوبى فيدعى شيهيت . ولابد أنه كانت فى الجائب الشرقى توجد 
قلاية أمون الذى كان أبأ لرهبان نتريا » وكذلك الأفران والكنيسة والنزل الذى تحدث عنه 
بلاديوس . وكان هناك - كما يقرر رافن - خمسون ديرا » وكما يقول المقريزى - أكثر 
من مئة دير تنتشر من الشرق إلى الغرب حتى الفيوم » ولكنها بعد أن أحاطت بالوادى , 
كان عليها أن تختلط بأديرة شيهيت . 


وعسندما أستقر مقاريوس أولاً فى جبل شيهيت ٠‏ بالقرب من حراس النطرون الذين 
انوا يكدرونه ٠‏ كان ذلك على الجانب الجنوبى من الجبال التى تحتضن الوادى : غير 
بيد من الصخرة ء أو من بترا ' » التى كانت فيما بعد » مقر سكنى موسى الأببود : 
وعندما أضطر لمغادرة هذا المكان ٠‏ توجه ' إلى أعلا الصخرة التى تقع فى الجنوب وأقاء 
مسا ..ؤكلات هام السخرة + أر بالأأحزى هله اليضنية الأجرليه + رهيد: برعا عن وردان 
الأول السذى نحت فيه مقاريوس مسكناً له . وهناك قدم الشابان مكسيموس وديماديوس 
للقائه »* وما تا به » وبالتالى سميت قلايتهما 6مع يردم مديد:: 9 » أى ما يعنى : 
ديد الروم " ( أو ' اليونان ' ) » وهو " دير البرلموس " . وهناك أقيم فيما بعد » فى هذا 
المكان ؛ دير البراموس ؛ 4606 ادام ؛ الذى أقام به مقاريوس فى أول الأمر كما تقرر 
هذه الواقعة. أما عن أصل كلمة ' براموس ' فهو واضح , إذ تتكون الكلمة من صفة 
الملكية 35 والاسم موعقدسم ٠‏ ولذا لا أجد تبريراً للنطق برماوس ؛ ولا أفهم لماذا 
وجسده كاترمير أفضل من النطق براموس . وبذلك يعنى أسم هذا الدير " الخاص 
بالروم ' . وهو فائم للآن » وهو أكثر الأديرة الأربعة الموجودة حالياً اتجاهاً للغرب . كما 
نعلم أنه بالقرب من هذا الدير كان يوجد دير أ: يسمى ' سيدة البراموس " , وقد تهدم 
لآن » وتغطى الأطسلال كل الهضبة . أما عن إطلاق اسم ' موسى الأنسود ' على دير 
لبراموس فيفسر إما باستمرار ' للصخرة " التى كانت تمتد حتى ذلك المكان ؛ وإما بواقحة 


. 468-469 8 كأء .هزه , عيقميع مي ( ١‏ ) 


> ورع -س 


وفاة موسى به ٠‏ أو ربما جاء نتيجة الخلط بين ديرى القديس مقاريوس . وفى هذا المكان 
أيضاً ولكن إلى الغرب أكثر » أتعرف على المكان الذى يسمى " القلالى * » وتأتى هذه 
التسمية من أن الرفاق الأول لمقاريوس كانوا يعيشون فى قلايات لأن الأديرة الحقيقية لم 
تبن إلا فيما بعد . وتبعد بحوالى عشرة أميال من نتريا » وقد أصاب رافن فى تقدير هذه 
المسافة . 


ولكن مقاريوس لم يبق باستمرار فى هذا المكان ؛ إذ كان عليه أن يقترب من الوادى 
أو من 8.6206 فاقتيد إلى جنوب المستنقع » بغرب البثر » وهناك بنى ديراً يحمل أسمه . 
ولا يزال هذا الدير قائماً » وهو أكثر الأديرة الموجودة اتجاها للشرق » ويقع فى الطرف 
الجنوبى للصحراء مقترباً بذلك من مصر السفلى ؛ وإلى الغرب من آبار النطرون التى 
كان إنتاجها لا يزال عالياً . ولم يكن هذا الدير فى أول أمره سوى دير مبتدئ إذ كان يضم 
كنيسة وعدة مبان استعملها الأخوة فيما يشبه المخزن وكانت تسحب منه المؤن والمادة 
الخام للأعمال التى كانت توزع على الأخوة . ولم يبن دير بسوره المستدير وبرجه إلا 
بعد المذابح التى أقترفها البرابرة » ومن هنا جاعت الكلمة العربية " دير " . وكان 
البطريرك بنيامين - وإلى حد كبير - وراء هذه التجديدات ٠‏ فبنى كنيسة وضع فيها جسد 
القديس مقاريوس الذى أعيد إلى قرية بججبير » وأجساد الرهبان التسعة والأربعين الذين 
قتلهم البرابرة » وما زالوا بها حتى الآن ويعرضون على الزوار 7 . وبالقرب من هذا 
الدير - كما يقرر كاتب " سيرة البطاركة " - كانت توجد كنيسة كرست باسم القديس 
ساويرس ٠‏ البطريرك الأنطاكى الواحدى 7) الشهير ( . 


أما دير يؤنس القصير - وهو الآن مجرد حطام - فكان يقع إلى الجنوب الغربى من 
دير مقاريوس على مسافة قترها مؤرخ البطاركة بمسيرة أكثر من أربع ساعات 7 . ولم 


0.38 , منساذل! عل ك فافء5 هل ماتعوفل عنة مهقئزه /ا , معتلاتة .34 ( ١‏ ) 
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سه إمع - 


يكن به فى القرن الرابع عشر سوى ثلاثة رهبان . وقد رأينا أنه بنى بالقرب من الشجرة 
التى استنبتها يؤنس القصير من فرع قديم مبت ٠‏ ويؤكد لنا مسجل تاريخه » أنه كان يقع 
على بعد حوالى إثنى عشر ميلاً . وليست هذه بلا شك إلا أسطورة زائفة » فموقع الدير لا 
يزال يرى فى الصدراء بالقرب مسن شجرة يُجْرَم بأنها ' فرع شوك المسيج - 
تأماغطء -118أمة وناسصسوطج "١"‏ . وقريباً من هذا الدير كان دير إيليا » وقد تهدم منذ 
زمن بعيد .ثم دير سيدة القديس القصير ودير القديس نوب الذى تهدم منذ عصر 
.المقريزى . ويغطى الآن الأرض التى كانت تشغلها هذه الأديرة أطلال من كل نوع تشير 
بوضوح إلى أن الرهبان كانوا كثيرين بذلك المكان (" . 


وفى شمال غرب دير يؤنس القصير » كان يوجد دير الأرمن الذى تهدم هو الآخر 
منذ عصر المقريزى وبالقرب منه كان دير بشاى الذى لا يزال قائماً » وهو أكثر الأديرة 
الأربعة الباقية أهمية وقد أعيد بناؤه برعاية البطريرك بنيامين . وهناك على بعد خمسمائة 


متر من ناحية الغرب كان دير السريان ٠‏ 


ويعرف دير بشاى الآن - بشهادة أحد الرحالة - بدير أشعيا 9 » ولا أدرى لماذا 
إلا إذا كان أشعيا هذا - وهو راهب ذائع الصيت - قد خلع بشاى . 


ولا أعرف بالضبط أين كانت الكنيسة التى بنتها ميلانى لأيسيدورس إلا إذا كان 
ذلك فى " القلالى "»؛ أى أبعد من دير البراموس . وهناك أيضاً كانت توجد قلاية 
مقاريوس السكندرى » وكانت .له قلاية أخرى فى برنوج أو نترياء وثالثة بالقرب من دير 
مقاريوس المصرى »ء ورابعة بالصحراء الليبية أى فيما بين جبل برنوج وبحيرة مريوتس. 


وأنتهى من كل ما يخص شيهيت عندما أتحدث عن كليماكس :ناآ » وعن 
النهر الذى يدعوه الأقباط بتامس 2018205 ؛ والمؤرخون اليونان واللاتين ليكوس 


865 » وأخير أعن صحراء كلامس وناقطة[ة0 ٠‏ 


8.36 لأ مجزه , لوتأآنك .18/4 ( 1١‏ ) 
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ويقرر بلاديوس أن كليماكس كانت تقع فيما بعد شيهيت على مسافة تقدر بثمانية 
عشر ميلاً من أقرب عين ماء » وكان هذا سبباً فى أنها لم تكن مأهولة » أو على الأقل 
نادرة السكان . ويصعب تحديد ماذا كان يعنى الكاتب ب ' فيما بعد شيهيت " » ويحتمل 
أنه يقصد غرب شيهيت » ففى الجنوب توجد الفيوم . والواقع أن الأرض التى تفصل بين 
الفسيوم وص حراء شيهيت ليست سوى صحراء قاحلة . ومهما يكن الأمر ء فهذا المكان 
يستمد اسمه كليماكس أو " السلم ' من شكله الطبيعى » وكان له - من الطبيعة أو 
مناعياً - درجات منحوتة فى الصخر تؤدى إلى القمة . ولا يعتبر مثل هذا الشكل شيئا 
غريباً » ففى المضيق الذى تحدثت عنه بالقرب من أخميم () , دير - وهو مهجور الآن 
ولو أن مبانيه لا تزال قائمة » وقد بنى فى منتصف منحدر الجبل » ويصعد إليه بما يشبه 
الدرج المنحوت فى الصخر ٠‏ 


أما الصحراء التى تسمى كلامس أو بُرتقريكوس إرموس أو برفريتس » فلا أعتقد 
أنها كانت بصحراء شيهيت » وأحيل القارئ إلى ما قلته عن هذا الموضوع ٠‏ 


يبقى ' بتامس " عند الكتأب الأقباط » أو نهر ليكوس عن الكتاب اليونان أو اللاتين ٠‏ 
ويذكر هذا النهر فى القسم القبطى من التاريخاللوزياكى » ويرتبط بمقاريوس السكندرى » 
فى حكاية الضبع الذى أسدى له القديس معروفاً وأنسحب فى اتجاه النهر (' . ويذكره 
بلاديوس ويقرر أن الشسيخ آمون قد نقل من ضفة لأخرى منه » ثم يضيف : * وذهر 
ليكوس هذا » عبرته خائفاً ذات يوم فى معدية » وهو فى الواقع ترعة تخرج من النيل 
الكبير () . كما يتحدث عنه القديس أثناسيوس فى " سيرة القديس أنطونيوس "3 . 
ويريد كاترمير أن يجعل منه ترعة تتجه لتصب فى بحيرة مريوتس (") . أما ما يبدو أكثر 
تأكيداً ؛ فهو أن الترعة المذكورة كانت تجرى من الشرق إلى الغرب وتستخدم بلا شك فى 
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رى وادى النطرون ء ويحتمل مع ذلك أنها كانت تنحرف إلى الشمال . أما ما لا يمكنى 
قبو_له فهو الفرض أن نهر ليكوس هذا يقابل ' نهر بلا ماء " ٠‏ أو أن مجرى هذا النهر 
يمثل المجرى القديم للنيل . 


وهذا كل مالدى لأقوله عن شيهيت ٠‏ وقد أصطنع الكتاب الأقباط سلسلة من 
التوريات عن هذا الاسم الذى نراه أحياناً يكتب 2::7؛لي ء ولكنه فى معظم الأحوال 
يكتب :ادي . وقد كتسبوا /زح:لي قائلين أنه المكان الذى كان يجرى فيه " وزن 
القلوب ' 7 » وتعطيهم الكتابة العربية * شيهيت ' كل الحق » وكان المقريزى هو الآخر 
على علم بهذا الجناس ٠‏ أما كاترمير فيرى أن الكتابة ؟3:؛تارف هى الأكثر دقة ؛ وبالتالى 
هى المفضلة 7 . ولا أدرى على أى أساس بنى تفضيله . بل أعتقد - على العكس - أن 
الكتابة الحقيقية هى ؟>4:در » وأنها هى الأقدم » وأنا فى ذلك من رأى شامبليون الذى 


مم 


أشتق >؛الي من الفعل :نر الذى يعنى ©2261 أى " يمتد ' 9 , 


وليس فى خطتى أن أروى هنا بالتفصيل ما آلت إليه أديرة شيهيت المختلفة فى 
عصور التاريخ؛ ولا أن أتحدث عن الاضطهادات وأعمال العنف التى كان يتعرض لها 
الرهبان » وسنجد فى مقال كاترمير 7©) ما يشبه الموجز لها » وقد اعتاد الرهبان منذ زمن 
طويل على غارات البرابرة » ولم تكن أعمال العنف التى قام بها العرب ؛ وبالأخص 
الأتراك , إلا عقاباً لا شعورياً للاضطهادات التى اقترفوها أيام قوتهم فى حق الوثنين . 


وهذا ما قاله كاتب " سيرة يؤنس القصير " نقلاً عن تورية اختلقها الرهبان من قبله . ( المؤلف ) . . ( )1١‏ 
. 462- 1 .2 . 11 , عاملاهظ”! عند مط أه .مومقع عمتأمصة1! , عتفسعطمب0 ( ١‏ ) 
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شندلات , >627626ني2 , 4قلهلستطاءمة 


توجد هذه الكلمة بالسنكسار فى موجز ' أعمال " توماس الشندلاتى ؛ وكان يعمل 
راعياً للخنازير () . كما ذكرت فى مخطوط عربى بالمكتبة الوطنية » يضم " الأعمال ' 
الكاملة لببنوده ( بفنوتى ) من البندره () : 


ويأتى هذا الاسم أيضاً فى " السكالا ' القبطية العربية » وتضعه بين أتريبيس 
ودمسيس © . 


ولا تزال هذه القرية قائمة حتى الآن بمديرية الغربية » مركز الجعفرية " . وتقع 
شمال هذه المدينة الأخيرة ٠‏ بالقرب من بلقيم غير بعيدة من البندره التى توجد بجنوبها » 
وبها ٠٠١١‏ نسمة ومدرسة 7) . وتذكر فى " أحوال مصر * بزمام ١77١‏ فداناً وعوائد 
٠‏ ديناراً خفضت فيما بعد إلى 48٠١‏ 7 . وذكر شامبليون هذا الاسم دون بيان 
لموقع ولكنه يذكر المديرية () » ومديرية الغربية هى أكثر مديريات الوجه البحرى 
اتساعاً . 


شنشيف , 8دعوبريعد , كقطءعمستطء8 


جاء اسم هذه القرية أولاً فى " أعمال ' الشهيد جؤورى من أهالى جنجبيب ٠‏ التى 
نشرها السسيد روسى 7( . ويقول هذا الرجل عن نفسه : " أنا راعى مسيحى من أهالى 
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تنايو » أقيم فى جنجيب ٠‏ وجؤورى هو أسمى * 7( . أما السنكسار الذى أوجز هذه 
الشهادة » فسيقول : ' أنسا راعى مسيحى من أهالى طناى » أقيم فى شنشيف واسمى 
شورة '(' . وتوضع هذه القرية بإقليم إخميم . فعند وصول الوالى أريان ٠‏ أقترب من 
الراعى خمسة من جنود الحاكم وانتزعوا منه عدة خراف » فاستدار شورة لهم وأوسعهم 
ضرباً بعصاه ثم أسترد خرافه . فشكى أريان لوالى شنشيف الذى جمع فى الحال مشايخ 
البلد " واتخذوا قرارا بتسليم شورة للحاكم 9) . 


كما يوجد هذا الاسم مرتين فى " سيرة " شنودة العربية » وفيها يرى أن هذه القرية 
لابد كانت قريبة من الجبل ٠‏ فأطلق اسمها عليه () » ولابد كانت فى الشرق إذ كان على 
شنودة أن يعبر النيل عندما ذهب ليقدم فروض التكريم الأخير لصديقه توماس فى جبل 
شنشيف . وتتصف هذه الحكاية بالغرابة حتى أن هذه التفصيلة لم تنس » فقد كان يجب 
عبور النيل » وتشير الحكاية مرتين إلى أنه لم تكن هناك ضرورة لركوب مركب . 
والتأكيد على تفصيلة " بدون مركب " هذه ؛ دليل على أنه كان يجب فى الواقع عبور 
النهر » وليس هذا هو المثل الوحيد لهذا النوع من التعبير . 


والنتيجة التى نستخرجها هى أن شنشيف كانت تقع على الضفة الشرقية للذهر . 
ولكن هل كانت شمال أم جنوب أخميم ؟ وأنا أعتقد عن طيب خاطر أنها كانت جنوب 
أخميم لأن الموكب الصغير عاد إلى الدير فى نفس النهار » وربما فى الليلة نفسها . 


ولم يبق منها حالياً أى أثر إلا ما ذكر عنها فى ' أحوال مصر ' » فزمامها ١777‏ 
فداناً وعوائدها "5٠٠٠‏ ديناراً © . 
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أشليمه , اعدة 21نب , أسنثلطءك 


حفظ اسم هذه القرية توقيع للناسخ يقول فيه : " أذكروا بطرس بن بلوتس من أهالى 
شليمه مسقط رأسه " (0 , 


ولم يتعرف كاترمير على هذا الاسم » أما شامبليون فعلى العكس منه يتعرف عليه 
ويطابقه بأشليمه () . وأنا لا أجد أى سبب يدعو للتشكك فى مطابقة شامبليون » إلا بوجود 
عدة قرى بهذا الاسم » كما أن المديرية لم تذكر . وهناك فى الواقع قريتان لهما تقريباً 
نفس هذا الاسم ء إحداهما بمديرية البحيرة مركز شبراخيت وبها 507 نسمة وتملك 
مدرسة . أما الثانية فتوجد بمديرية المنوفية مركز مليج ٠‏ وتحمل اسم أشليم » وعدد 
سكانها 5507 نسمة وبها مدرسة () . وأنا أميل إلى التعرف على أشليمه فى هذه القرية 
الأخيرة . وتذكر الأولى وحدها فى " أحوال مصر ' بزمام قدره 7٠١‏ فداناً تدفع عنها 
كعوائد "٠٠١‏ ديناراً 9) . 


شنواده , <اأءع0ةتمصطء5 


ذكر اسم هذه القرية فى ' الأعمال " الكاملة للقديس أغاثو ورفاقه » وفيها يقال : 
" وقد أتى بالتأكيد جمع من الناس من ضواحى مدينة قوص ومن أسقفية البهنسا » ومنهم 
واحد كان يدعى لتسوا من دير دنوهه » وآخر من أهالى شنواده ' © . 

ويجئ * بأحوال مصر " قرية يمكن أن تقابل الاسم شنواده » وهى قرية شنودة 
بمديرية الدقهلية وزمامها 544 فداناً كانت تدفع عنها ٠٠١‏ ديناراً خفضت فيما بعد 
إلى 70٠‏ 7(" . ولكنى أعتقد أن القرية المذكورة هنا لابد كانت بأسقفية البهنسا . 
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شبرا من الإسكندرية , م03 سووعلة *0 #«اطنامطء5 


يوجد هذا الاسم كذلك فى نفس " الأغمال " السابقة » إذ لاحت للشهداء رؤيا أخبرتهم 
أنهم سينالون إكليل الشهادة فى شبرا بالقرب من الإسكندرية 7 . وعندما قدموا إلى 
أرمانيوس حاكم الإسكندرية كان بقرية تسمى شبرا ‏ . 


ولم يبق اسم هذه القِرية ولا أعرف أين تقع سوى أنها كانت قريبة من مدينة 
الإسكندرية . وكان هذا الاسم منتشراً فى مصر ويقتصر على الوجه البحرى . وكان هناك 
على الأقل واحد وخمسون قرية تتسمى بهذا الاسم فى عام 1775 » لم يبق منها اليوم إلا 
ست وعشرون إما لأن هذه القرية لم تعد قائمة وإما لأنها غيرت أسماءها . 

شبرامن أعمال صا , 58 06 #8طنامطءة 


جاء اسم هذه القرية بالسكنسار فى موضعين مختلفين » أولاً فى عيد القديس أبا 
يوحنا كاما » " وكان من شبرا من أعمال صا “ 7 . وترتبط الفقرة الثانية بلا شك بهذه 
القرية أيضاً رغم أن هذا لا يقال صراحة . فعندما قرر شيونس من بلكيم أن ينال إكليل 
الشهادة » " سمع عن إمرأة قديسة من شبرا أسمها مريم كانت تستضيف الفقراء والغرباء 
فى بيتها وتعمل خيراً كثيراً : وأتفق الاثنان على نيل إكليل الشهادة " 9) . فمضيا معا إلى 
الوالى الذى كان مقيماً بمركب ترسو على شاطئ النيل . ولما كان النيل يشير عادة إلى 
فرع دمياط » كانت هذه الفقرة متفقة كثيراً مع الواقع . 


ومهما يكن الأمر » فإننا نعرف أن إقليم سايس كان يضم قرية شبرا . وحيث أن 
ننيرية الربية ويتامن مق أغباليا > تتم عدا من القزد وامماشيوا » وأن لحت شرا 
من أعمال صا قد أختفى من قائمة مدن وقرى مصر الحالية » لم يعد من الممكن أن نحدد 
تلك التى كانت تدعى شبرا من أعمال صا . ومع ذلك ؛ تقدم لنا خريطة مصر قرية 
. طامط؟ 7 , عتمجتمدزة ( ١‏ ) 
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تقترب كثيراً من صا وتسمى شبرا تينى أو شبراتنا » ولهذه القرية أسم قبطي » ولكن لا 
يحتمل أن يكون قد استرعى نظر كاتب السنكسار . 


شبرارحمه , 80 7:20 , اعستطم] - لعطنامطعه 


يوجد اسم هذه القرية فى قائمة كنائس مصر الشهيرة » وكان بهذه القرية كنيسة باسم 
الشهيد يوحنا السنهوتى (" . 

وما من ذكر لمثل هذا الاسم فى القوائم الرسمية . وأنا أتصور أنه أريد بكلمة 
" رحمة ' نقل كلمة 28:0 » وأنه بدلاً من الحرف م كان يجب كتابة ف ,٠‏ إذ يمكن بسهولة 
استبدال أحد الحرفين بالآخر داخل الكلمة إذ ساء الخط ولكن ليس هذا إلا مجرد فرض . 


وقد استحال على العثور على هذه القرية » ومع ذلك أعتقد أنها لابد كانت بضواحى 
القاهرة . 


شوسه , داأء15امراء8 


يوجد اسم هذا المكان المكان بالسنكسار ؛ فى عيد الشهيد يوحنا الجندى ؛ " الذى 
كان من أشمون طناح » وكان أولا من شوسه 7" " ' ثم أرسل إلى برنوم » وفيها أثم 
شهادته » فأعاده رجل من هذه القرية الأخيرة إلى موطنه . 


ومن المنطقى أن نبحث بداية عن موقع هذه القرية بمديرية الدقهلية » وكانت أشمون 
طناح عاصمتها قديماً . ولكن ما من ضرورة لذلك كما أن هذه المديرية لا تضم اسماً 
مماثلاً . ويقدم ' الإحصاء العام لمصر " اسماً يقترب كثيراً فى هجائه : وهو لقرية شوشة 
بمديرية المنيا مركز قَلُوصنا » وعدد سكانها 4/ا نسمة بما فيهم البدو () . وتدعى هذه 


.0 334 1 , 018871080 نمآ 06 .1255 , .20 174 .1 , 52 .0ه هه ,أطل8 15 06 ,تمع .38455 ( ١‏ ) 
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القرية " شوشية " فى " أحوال مصر " : وزمامها 4؟8؟ فداناً كانت تدفع عنها 4٠٠٠‏ 
ديناراً ') . ويسمح الشكل الأخير لهذا الاسم بتقريبه من قرية أخرى بمديرية المنوفية » 
وتدعى أيضاً " شوشية " فسى " الأحوال " ؛ أما " الإحصاء العام لمصر ' فيسميها 
" شوشياى ' . ومن المحتمل أكثر أن " شوسة “ هى المقصودة هنا » إذ لو كان يشار إلى 
الأخرى لأضاف النص بلا شك ' وتوجد بمصر العليا ' . وتقع هذه القرية الأخيرة بمركز 
أضمون : وعدد سكانها ١707‏ نسمة وتملك مدرسة () كما تذكر فى " أحوال مصر " 
يزمام ١1٠0‏ فداناً وعوائد "٠٠٠١‏ ديناراً خفضت فيما بعد إلى 77٠06‏ 9 . 


سلى 820485 , 8611 
جاء اسم هذه المدينة فى الفقرات الطيبية التى حصلت عليها المكتبة القومية حديثاً . 
فمسن بين الأساقفة الذين حضروا مجمع أفسوس », كان " أليبوس من إنلى " 7 » وهذا ما 
كتب فى النص القبطى . وعلى العكس » جاءت فى " الأعمال ' اليونانية كلمة ,5( 
لتقابل الكلمة القبطية بم () . وأعتقد أن هناك خطأ » وأنه يجب أن نقرأ 52204 
أو 214» كما جاء فى مخطوط آخر . 


ولا جدوى من البحث عن هذا الاسم أو ما يقابله فى قائمة أسقفيات مصر » وهذا ما 
يحمل على الاعتقاد أن هذا الأسقف باسمه الغريب على مصر كان فى الحقيقة أسقفاً لمدينة 
غير مصرية » فليس هناك ما يؤكد لنا أن الترتيب الجغرافى كان يتبع فى توقيعات مجمع 
أفسوس » كما أنه لم يكن من بين أساقفة مصر أجنبى ولكن " الرحلة الرومانية " تقدم لنا 
مدينة تسميها " سلى ' فى القسم من الرحلة الذى يبدأ من سيرابيو حتى بلوز مروراً 
ب " ثوبزيوم » سلى » مجدلو " ووصولاً إلى بلّوز 7 . أما شامبليون الذى تحدث عن 


655 .م و عأميو5”! عل ومتقواعظ8 , برمو5 ء2 ( ١‏ ) 

4 .2 .0ق اتوم , 90 ,م .2 أتقم , 1آ ؟ ر مأمنوع8 ”1 عل .مع .ءع8 ( 1١‏ ) 

) " ( 12+ مأأه .هه , لإعو5‎ 2. 655 ٠ 

. 23 .أو , " 129 .اهلا .طفط؛ .عه , هه .أطاظ .ومن .ودل38 . ( عل ) محمد ممبرروعحة ( 4؟ ) 
. 1084 .امه , 181 ؛ , متائعهه0 , وطق ( * ) 

. 76 .ه, #ممصاط أت لإعطاية .60 , مسساممتصم مسد يعصك1 ( 15 ) 


وغ - 


هذه المدينة » فيضعها فى الصالحية لأن لهذا الاسم بعض الشبه باسم سلى أو سيله () 
ولكن الكتآب العرب يخبروننا أن هذه المدينة حديثة وقد بناها صلاح الدين . ثم كيف 
يمكن الاعتقاد بمرور الجنود من سيرابيو إلى الصالحية بينما لم يكن بين سلى ومجدل 
سوى ١١‏ ميلاً » وهناك ؟١‏ ميلاً أخرى من مجدل إلى بلوز ؟ والمسافة بين الصالحية 
ومجدل تفوق 4٠‏ ميلاً وكان الأجدر قطع ضلعى مثلث متساوى الساقين تقريباً بدلاً من 
قطع ضلع واحد . ولقد تجنبت خريطة ' الأملاك الأميرية ' الوقوع فى هذا الخطأ » ولكن 
المكان الذى تفرده لسلى يميل أكثر إلى الغرب , وبهذا تبعد هذه المدينة بأكثر من ١1‏ 
ميلاً عن مجدل . ولم يبق منها حالياً سوى أطلال ولذا لا نتعجب عندما لا تذكرها قائمة 
الأسقفيات طالما أنها لم تعد قائمة . 


سلمون , 2نامصراء8 


حفظ لنا السنكسار اسم هذا الموقع فى موجز " أعمال * الشهيد بجوش ٠»‏ ويقال فيه 
أنه " بنيت باسمه 5 كنيسة غربى طما عند قرية تعرف بسلمون ووضع فيها جسده " (). كما 
نعرف من نفس الوثيقة أن قرية طما كانت من أعمال قاو مع ميل قليل جهة الغرب 7" . 


علينا إذن أن نبحث فى مصر العليا عن موقع سلمون غربى طما . ولا تزال هذه 
القرية قائمة للآن وتتبع مديرية أسيوط مركز الدوير » وتقع فى الواقع شمالى غربى 
طما ء وعدد سكائها ٠١95‏ نسمة وتملك مكتباً للبريد ومدرسة ©) . ولكنها لم تذكر فى 
' أحوال مصر "» ويختلف هجاؤها قليلاً عما جاء فى " الإحصاء ' » وفيه يكتب 
' سلامون ' بدلاً من ' سلمون * » ولكن هذا الاختلاف لا يدعو للتشكك فى المطابقة . 


وعدا هذه القرية » هناك ست قرى أخرى تحمل اسم " سلامون " . 


. 4115.77 ,ناته .هه , ممنااممسفط0 ( )1١‏ 

لقطياه1 26 , عنقيهدزة ( 7 ) 

. 1514 (؟ ) 

عا .كه مأتقم , 285 .2 .8 بأققم 15 ) , عامنوو8”! 02 .مقع .ع8 ( ؟ ) 
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سنبىي , 062468124 , #ا[طعوء8 


جاء هذا الاسم فى إحدى برديات الأرشيدوق رايئر » وبهذه البردية إقرار مقدم من 
المدعو ' أريلسيوس إسخيروس بن ثيوجتون ٠‏ وأمه تايسى ؛ من أهالى بلدة سنبى ١‏ () 
باستلام عدد من أرادب القمح . وهذه هى المرة الوحيدة التى يذكر فيها هذا الاسم . 


ومع أنه لايقال أن هذه القرية تقع بالفيوم ٠‏ إلا أنه يبدو أقرب إلى الصواب ألا 
توضسع خارج هذه المقاطعة » ويتأتى هذا من طبيعة العقد - وهو قرض » ومن صفة 
المقرض - وهو عضو بالمجلس المحلى لمدينة أرسنويه . ولكنا لا نصادف الآن هذا 
الاسم بين أسماء المواقع بالفيوم » وكذلك كان الأمر منذ القرن الرابع عشر عندما كانت 
الفيوم أكثر سكاناً وأكثر ازدهاراً وأكثر ثراء عما تكونه ١‏ اليوم » ومع ذلك فلا يستحيل 
تماما أن توضع هذه القرية خارء ج الفيوم ٠‏ فقد يقيم لمر بالفيوم بينما يكون من مواليد 
مكان أخر . كذلك توجد بمديرية المنوفية قصبة يقابل اسمها تماماأ الكتابة اليونانية 
6611 إذا ما اتفقنا على أن يمثل الحر ف الصافر الحرف المّسر الذى لم يكن يملكه 
اليونانسيون » وهذه هسى قصبة ' شنواى " مركز أشمون » وعدد سكانها 4٠٠‏ نسمة 
وتملك مدرسبة 7(" » كما تذكر هذه القصبة فى " أحوال مصر " بزمام ١455‏ فداناً 
عوائدها 45.٠‏ ديناراً 9 . 


سرايا , 562238 
يرى اسم هذا المكان فى حكاية مذبحة إسنا » فعندما وصل الوالى أريان إلى هذه 
المدينة ولم يجد فيها أحداً عرف من امرأة عجوز بالقرب من بوابة أشكور - وكانت بوابة 
الجنوب - أن السكان ذهبوا إلى جبل قتامه ليقيموا حفلاً » فأتجه إلى الجبل ماراً بَمبقله ثم 
حرمّههات , ' إلى أن وصل إلى مكان آخر يسمى سرايا " 0) ثم بلغ الجيل . 


. 91 .ص, مفصمة ؟ 4 , معمتمظ ومممعطمع لم5 عمل كيه ممع مسلتعطم841 ( ١‏ ) 
5 .م ق ماتقع زه 50 .م .1 متهم 11 , عام وع8'! عل .مع .800 ( ١‏ ) 

655 .8 , عامبرعظ8 "| عل ممنتداع8 , بوعد5 26 ( ؟ ) 

.قطن 13 , عتمجسهصرة ( 4 ) 


ووه 


ونخلص من هذا النص أن سرايا كانت قرية صغيرة » أو مزرعة » أى عزبة » تقع 
بالقرب من جبل قتامه » وكان هذا الجبل يقع جنوب غرب المدينة إذ خرج الوالى - فيما 
يبدو - من البوابة الجنوبية تررح الطوره التي عات نا كرو جا البزبعا قي 
الواقع » المكان الذى وقعت فيه جنوبى المدينة . 


وما من أثر لهذا الاسم ذ فى القوائم الرسمية . 
سرسنأ , 1105261916 ر قساومرع5 


جاء هذا الاسم بالسنكسار فى موجز " أعمال " القديسة لياريه » وكانت من دمليانا 
بالقرب من دميره . فبناء على توجيه الملاك روفائيل لها قامت وفرقت مالها وأتت إلى 
طوه ومنها إلى شرسنا “ ( . وبعد ذلك إصطحبها الوالى إلى طوه حيث أتمت شهادتها . 


وتحتفظ " السكالا " القبطية العربية باسم يقترب كثيراً من هذا الاسم » وهو 
لقرية سرسنا ٠‏ وربما شرسنا مع افستراض أن علامات التنقيط قد حذفت . 
وتضع كتب " السكالا ' هذه القرية بين طوه ودمنهور 7 ٠‏ أو بين طوه وبنوفخيت 9 ع 
وتكتب فيها جميعها إلا أحدها © )بزبوعهومةة : ولكنها جميعاً تنقلها ' سرسنى " 
أو " سرسنا * . وتضم قائمة أسقفيات مصر - من جانبها - هذا الاسم وتقدم 
المعادلة التالية : .1"]5م21240115>7 15 > الاامحدعله - شرسنا © ٠‏ وفى الواقع » 


طلطة 25 , عتقجهوزة ( 1١‏ ) 
.0 ذمم 2 17 .تقاة .رمز .8001 , .هه 110 .101 50 .مه .كقه .أطزظ ها عل .ممع .دكاة ( ؟ ) 


«كلا/ة .8:16 .0 187 .101 55 .0ه , .20 4 .أ5 54 .مه , .0 86 .51 53 .مه نهم .أطزظ ها عل .همه .3155 ( ؟ ) 
0 228 .101 , 010 تمن لتمآ ع0 .255 , .20 هتدم .[هة , 441 , تمعلءم 


مهندم ,أ10 441 . خد6 1ر0 , .كسا كلظ ( ؟ ) 
.50 101.330 و سآ ع .كوته , .00 171 .501 52 .مه .اهم .أطزظ جا عل ,جزمء .3155 ( 5 ) 


و 


كان بمجمع أفسوس أسقف من بسارسنه 7() » ويجئ فى " الأعمال " اليونانية 
كمقابل لهذا الاسم وم(رمميةج607.م: 0 


وأعتقد ألا مجال للشك »؛ فالمقصود هو نفس المدينة » أما الاختلافات فى الاسم 
فتقابل ألواناً من النطق المحلى . وتتأكد هذه النتيجة أكثر لا سيما وأن قائمة الأسقفيات 
تضع هذه الأبرشية مباشرة بعد طوه وقبل نقيوس ٠»‏ وبذلك تعطينا الموقع الحقيقى لهذه 
المدينة وتسمح لنا بمطابقتها . ولا تزال هذه المدينة قائمة حالياً فى مصر باسم سرسنا 
بمديرية المنوفية مركز منوف . وهناك مدينتان لا واحدة ٠‏ إحداهما قريبة من الأخرى » 
وتضم الأولى ١577‏ نسمة » والثانية ©5117 » كما تملك كل منهما مدرسة » وما هما 
الآن إلا قريتان ( ٠‏ وتذكرهما " أحوال مصر " بزمام 591 فداناً وعوائد 70٠١‏ ديناراً 


خفضث بعد ذلك إلى 0.نهة 9) , 


وقد يبدو غريباً أن تغادر الشهيدة دميره وتمر بالقرب من منوف لتذهب إلى طوه » 
ولكن خط سيرها مرسوم بدقة وواضح تماماً بالسنكسار الذى يجعلها تصل أولاً إلى 
بسارسنة ثم يقودها الوالى إلى طوه . 


سفهت محفو , 6862,”7 , 581261 


حفظ لنا اسم هذه المدينة بين أسماء أسقفيات مصر التى كان شاغلو كراسيها 
يحضورن مجمع أفسوس » وكان بينهما بيسكوس من سفهت 7) » ويضع الأصل اليونائى 
فى مكان هذا الاسم أبولونوس (') كما تذكر قائمة أسقفيات مصر هذا الاسم فى المعادلة 
التالية : سحت» 226010 سسجت > عونلك رهق 08857 - سفهن مجئو (؟) ( , 
. 23 .أن , * 129 .0ه .طفطة .سهدت نهم .أطتظ ها عل .ممه .وككة ( ١‏ ) 

. 1084 .آم , 11771 , متاأعده2© , عططهآ ( 7١‏ ) 

.2ق أتقط أت 294 ,2 .2 متهم , 1] ؟ , مذصووظ'! عل .مقع .ع26 ( 5 ) 

556 .م أت .هه , لإعهة 26 ( ؛ ) 

. 23 .2051 129 .مه ,فط .صجعهظ .نهم .أطنظ ها عل .دم .وقالاآ كدعظه» عمعموهدم ( 5 ) 

. 1084 .أمء , 111 , هااأعمه0 , عططقآ ( 5" ) 

.0 101.331 , 3205© مم1 عل .فكت , .0 172 .1401 53 .مس , .أقه .أطتظ ها عل .ممع .38155 ( 7 ) 
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0 


وتأتى هذه المدينة بعد " دندره ' وقبل ' هو " ؛ ولكن يتضح تماماً أن الترتيب لا يراعى إذ 
أن دندره تأتى بعد فيله . ومطابقة هذه المدينة بأبولينوبوليس بارفا يتيح لنا أن نضعها بعد 
سيوط » كما تحدد " الرحلة الرومانية ' مكانها بين ' ليكو ' و ' هيزوريس " ٠‏ ويتفق هذا 
المكان تماما مع ذكرٍ قائمة الأسقفيات لهذه المدينة » فالاسم القبطى يعنى " سفهت بأرض 
كؤو " » وهذا أيضاً ما تقوله " الرحلة " . وتقع كؤو على الضفة الشرقية للنهر بينما تقع 
سفهت على ضفته الغربية » وهذا ما تبينه الوثيقة اليونانية اللاتينية . وتطابق أبولينوبوليس 
بارفا بصدفه وقد يكون هذا صائباً » فاسم القرية الحديثة هو " صدفا ' » وكان يكتب فى 
القرن الرابع عشر " صدفة " » وقد يأتى من 68657 بتغيير مكان حرف ” ء وهو تغيير 
لا يكون غريباً فى مصر ٠‏ ويبرره النطق الشعبى . وتوجد قرية صدفه أو صدفا بمديرية 
أسيوط » مركز الدوير » وعدد سكانها 754١‏ نسمة وتملك مرسى على النيل ومدرسة (7. 
كما تذكر فى " أحوال مصر " بزمام 5585 فداناً وعوائد ٠٠٠١‏ ديناراً ( . والمطابقة 
بين الأسمين أبولينوبوليس بارفا وسفهث ٠‏ جديدة وقد أخطأ شامبليون فى كل ما يخص 


هذه المدينة © , 
السند , 8هزه (-11) 


يوجد اسم هذا المكان بالسنكسار » فى موجز " سيرة صموئيل " الذى كان واحداً من 
السبعين قديساً المشهورين بالبلاد كما يقال . فقد نصّب رئيساً لجماعة بنهدب ؛ كما رسم 
قسأ بواسطة مطران قفط . ويضيف النص : " ويروى عن الأنبا صموئيل العظيم أنه أقام 
زمانه جميعه فى السند رئيساً على الأخوة " ) , 


وما من أثر لهذا الاسم فى قائمة أسماء المدن والقرى بمصر ء ولابد أن هذه البلدة 

كانست بجنوب مصر ولا تبعد كثيرا عن قفط وجبل بنهدب . وهذا هو كل ما يمكنى قوله 
فالقوائم الرسمية لا تذكر عنها شيئاً . 

5 .2 .85 .05« © 277 .2 .1 .أتهم , 11 , مأموو5*! عل .وفع ١ ( 36٠.‏ ) 

. 699 .م عأوووظ:! عل سمتنهاع , لإمه5 ه12 ( ١‏ ) 


. 273 , 219 , 174 .م ,1ش , اله .مه , سمتأاممسهطك ( " ) 
. علمطلظ 21 , عتووهدرة ( ؛ ) 


- ه44 - 


سنجار , 608463 , قوع مزه 


حفظ السنكسار اسم هذا المكان فى عيد الشهيد داود » ولا يذكر عنه إلا القليل بهذه 
الكلمات : " وفى نفس هذا اليوم أيضاً أستشهد القديس داود وأخوته بسنجار ' (') . ويحفظ 
لنا مخطوط قبطى هذا الاسم وسط قائمة من الأسماء الجغرافية » ويكتبه 657::م» » 
ويضعه بعد جمنوتى وقبل دمياط (" . 


وسبق أن قلت أن هناك مدينة أخرى بهذا الاسم » وكانت تدعى 05مع06 :الي 
بالقبطية ؛ ولا يمكنى أيجاد أية علاقة بين الاثنين سنجار ولا أعرف أين توجد هذه 
المدينة الأخيرة » أو بالأصح هذه القرية . 


أسيوط , دماونييه , غسسولة 
هذه المدينة من أشهر المدن وأكثرها ذكراً فى المصادر المختلفة ألتى استعنت بها . 


فالوثائق القبطية تحدثنا عنها كثيراً . إذ يقال فى شهادة بطرس السكندرى أن 
" المدعو ملتياس أسقف مدينة سيوط كان يرغب فى الاستيلاء على المطرانية ' 7( . كما 
يشتهر هذا الاسم خاصة فى ' سيرة يوحنا من ليكوبوليس " وكان يقيم بالجبل المجاور ). 
وكانت هذه المدينة » فى العصر الذى كان يعيش فيه هذا الرجل » تنقسم بين حزبين » 
ويدخل أعضاء أحد الحزبين مبنى الحمامات فيحرقوا أحياء بواسطة أعضاء الحزب 
الآخر . وبناء على التفاصيل المذكورة » ينتصر اليونانيون على المصريين » فيقيمون 
مبنى للحمامات به قاعات لرمى السهام والملاكمة وأحواض للغطس إلخ ... وعندما علم 


)1١ ( مدل 4 , متمجهمزه‎ . ١ 
) ١ ( .مس , .كقه .أطتظ ها عل .ممه .ووكة‎ 43 101. 572 


8 م1 :تزه غ78 6000 و 269 .م .ثآن) . 260 .م , مامووعتا "1 عل 5الواتقد دعل 5عاعة , ممع د11 ( ؟ ) 
. 144 , 140 , 107 .م , .جمه .0040 .034 , قع208 , 100 .1501 
. 472 , 80 , 64 , 16 .م , 1 ) , نمك عادروع 1*8 عل أقتط*! له أبجعو غ0 .3000 , نتمعص تاقث .8 ( ؟ ) 


وعد 


الملك تيودوسسيوس بخبر هذا الانقسام ؛ هزم على هدم المدينة ٠‏ ولكنه عند وصول 
المبعوث الإمبراطورى ؛» حصل يوحنا على مهلة وأنقذ المدينة 00 


كذلك يذكر السنكسار هذه المدينة 9) , 


ويأتى هذا الاسم فى جميع كتب * السكالا ' القبطية » ويسبقه بعضها بالاسم 
اليونانى 2650 بدلاً من 200505 7 . وتعطينا قائمة الأسقفيات المعادلة التالية : 


لم208 > موسر 8511 ل > مدينة أسيوط 9) , 
ويتعرف كاترمير () وشامبليون () على هذه المدينة ويطابقائها بدقة . 


وتشتهر هذه المدينة فى الواقع بالتجارة الكبيرة التى تقيمها وبسوقها وصباغة ريش 
النعام ومبانيها وحضارتها الواضحة . وهى لا تزال قائمة وبنفس الازدهار . وعندها كان 
ينتهى خط السكة الجديدية لمصر العليا » ويصل حاليا حتى جرجا. وبها العديد من 
المدارس والمحاكم إلخ ... ويقيم بها 7١94‏ نسمة () . وهى إحدى المدن الكبرى 
بمصر » وأكبرها بمصر العليا . وهى عاصمة لمديرية » وكانت كذلك فى القرن الرابع 
عشر لأن " أحوال مصر " تذكرها بهذه الصفة دون ذكر لزمامها أو لعوائدها 0 . وهى 
واحدة من أقدم مدن مصر كما تدل على ذلك المقابر المجاورة لها وتعود للأسرة 
العاشرة » وكان هذا نفس اسمها منذ ذلك العصر وي2 ؟ <[ 2 2 أج 8 جم 


. 540 .م , .عه .000 .080 , هعة20 ( ١‏ ) 

) ١ ( علقطنكة 5 , #مطنو 21 , 5 , متمجهمرة‎ ٠ 

101 53 .20 ,.ه؟؟ 110 .101 50 ,20 ,.0/؟ 79 .أ20 44 .مت .و7 5 .أم1 3 .20 .25م .أطاظ ع1 عل .ممه .5و3 ( 1 ) 
ا ادم 1 , 441 , خدرع ايه .1105 .8116 , .50 5 .101 55 .20 , .20 188 .201 54 .50 ز وتكتب بمجزع< , .20 85 .أم12 
.0 299 , 013071050 مآ 06 .قكتظ , .20 8مم 17 .ودع مهل , .طزا .80401 

201.331 53د تقوم مآ عل .ذقصط , .70 172 .201 53 .مم اهم .أطتظ ها عل .دمه .ومكة ( ؟ ) 

. 274-275 .م ,1غ ,ته .مه , عتفصسعطون0 ( ه ) 

. 280 - 276 .2 , 1 أ كه .مه , سمتااممهمك ( ١‏ ) 

© .0 اله ماتقم اع 17 .م .ا متهم , 1 ؟ , عام و18 عل .وفع .200 ( /ا ) 

698 .2 كأه .وه , نؤمه5 ع2 ( 2 ) 


- 90 -- 


سسلبا 1368© و 5112 


توجد هذه الكلمة فى ' أعمال ' مقاريوس الأنطاكى ٠‏ فى روايتها لهدم المعابد » وقد 
أضيفت لهذه " الأعمال " . فبعد تدمير معابد بشته ٠‏ قيل أن الحاكم إيلوجيوس ؛ " بينما 
كان متجهاً إلى اتطري كك معي اران بك سكن لو وزاك قال عبار مرا 
عنه " () . وفى الحال تقدم رجال من جمومى ( أشمون جريزان ) » وقالوا له أن ديوفان 
قاتل مقروفيوس هو الذى بنى هذا المعبد 0 . 


وقد ترددت طويلاً لكى أعرف إذا كان هذا الاسم يشير إلى الإله سب أو إلى قرية 
ماء ولكن اسم الإله سب يكتب 8197 » ويأخذ حرف 8 لا حرف :32 . ولهذا سلمت بأنه 
يشير إلى قرية » وأن هذه القرية لابد كانت توجد بضواحى أشمون جريسان » غير بعيدة 
عن شطنوفى » إذ كانت بالوجه البحرى » ؛كددامعو #ع . وهذا كل ما يمكنى قوله » 
لأن هذا الاسم لم يترك أى أثر . 


أسوان , 0098518 , تسقتروى 


هذا الاسم هو أيضاً واحد من أكثر الأسماء شهرة بمصر »؛ قدمته لى كل المصادر 
التى استعنت بها . 


وكثشيراً ما تذكر الوثائق القبطية هذه المديئة () . ويخبرنا السنكسار أنه كان لها 
أستف منذ عصر البطريرك تيموثاوس أحد خلفاء أثناسيوس 7) . كما تذكرها كل كتب 
" السكالا " القبطية العربية 7() ؛ وتذكرها قائمة الأسقفيات فى المعادلة التالية : 


. 2.14 , عأمنروظ '! عل 5الواتهمد كول 5عاعط , أودرع كر ( ١‏ ) 

73-74 .م ,هط (؟) 

ص 262 أكنتضآ ولرمأققط 10 ,لنمعصتاة دصق .ه: 99 .101 1كؤترآ 1 هلا .ج200 .000 .16 ,6 .م 11 ) , أعتطءفدظ ( ؟ ) 
. 384 , 39 .م , 111 بأمعطاء عنمووظ8*! عل أوتط*! م «أنازعد عنامم بوك3 . 78 بطر 

. #مطتفط 11 , عتمجقمز5 ( ؛ ) 

0 .20 , .50 171 .101 46 .0ظ ر ,0/ة 79 .101 44 .هه , .0 51 .51 43 .20 , كقه .أطنظ و1 عل .همه .3/455 ( ه ) 


4415 . معاون , .كنتاة .أتوظ ,70 5 .501 55 .20 , .20 288 .101 54 .0ظ , .50 85 .201 53 .0ه , .0 111 .اه 
.70 229 5 , 299/1010© :هآ .5كظ2 , .50 قمع .101 17 .عطتا .8001 , .مدميع 


-8و4- 


6 0111918111220 > 009051 183161 > مدينة أصوان لل" وأخين؟ يقول 
" تاريخ حنا النقيوسى " أن رس قمبيز ؛ " بعد أن أنتهوا من مدينة الأشمونين » تقدموا فى 
مصر العليا ودمروا مدينة أسوان » ثم عبروا النهر بمواجهة مدينة أهيف ٠‏ ونهبوا فيله » 
كما فعلوا من قبل بمدن أخرى "7" . 


وهذه المدينة معروفة تمامأً » وقد طابقها كاترمير () وشامبليون 9©) بسهولة . 
ويجعلها ' الإحصاء العام لمصر ' تابعة لمديرية إسنا » وحاضرة مركز » ومقر بندر » 
ويقدر عدد سكانها ب 547١‏ نسمة . وتملك مدرسة » ومكتباً للبريد وأخراً للبرق » 
ومحطة نيلية » فهناك تقف بالضرورة السفن التجارية التى تقوم بالخدمة فى النهر © . 
كذلك تذكر فى " أحوال مصر " كمدينة حدودية [) . وكان بها قديماً عدة أديرة لا تزال 


قائمة ولكنها مهجورة . 


والاسم القديم للمدينة » كمأ يوجد في النقوش الهيروغليفية » هرج بككدا] وقد 
اكتسبت مؤخراً أهمية جديدة نتيجة للحرب بين مصر والسودان 7 


سوفيرر ,و 50015108 
جاء اسم هذا المكان فى ' تاريخ حنا النقيوسى ' ء فأثناء غزو قمبيز لمصر » تقول 
هذه الوثيقة : " فى ذلك العصر كان يحكم فى مصر الملك أيريس على مدينة طيبة 
وممفيس وعلى مدينتين أخريين هما موهيب وسوفيرو " 7 . وهذا كل شئ . 


.30 101.331 10م و0 نمآ عل .دقلظ , .6 172 .201 53 .مه كهم .أطتظ ها عل .ومع .3155 ( ١‏ ) 
. 394 .ص , نامنكلة!! ول سمعة عل عسسوتممم0 ( ١‏ ) 

. 250 .118 ماه .مه , عتفسعنمن9 ( ؟ ) 

161-166 .م ,1غ ركاه ,مه , هم كلامم فط ( ؛ ) 

6 .0ق انهم , 51 .5 .امهم 11 .مقع .866 ( ه ) 

164 .2 أت .تزه , لإمة5 26 ( 5 ) 

. 391 بط , نامتعازاة عل صوعة عل .عمطت ( 7 ) 


- 9و4 - 


ولا تحتفظ القوائم الرسمية بأى اسم مشابه كما أن ' التاريخ ' يشوه كل أسماء 
الأماكن . 


سكلر , 0562205 , 1وللها5 


يوجد اسم هذه القرية فى فقرة محفوظة بمتحف نابولى ٠‏ وفيها يقول ثلاثة رهبان 
عن أنفسهم : " ندن من أهالى نفس القرية بإقليم أشمون » وتسمى ستلو " (") . وهكذا 
نقتصر على هذه الشهادة المفرده . وقد تعرف شامبليون () وكاترمير () على هذا الاسم 
» ويضعانه بإقليم الأشمونين دون محاولة مطابقته وفى " الإحصاء العام لمصر " يوجد 
اسم يمكن - للوهلة الأولى - مطابقته بستلو » وهو الاسم الذى يكتب * إسطال " . ولكن 
أراد سوء الحظ أن يتبع هذا الاسم مركز قلوصنا بمديرية المنيا التى تضم فى هذا الجانب 
قرى إقليم بهنسا . ولذ! يجب الرجوع عن هذه المطابقة . 

سرياقفوس , 51118005 

لم يذكر اسم هذا المكان سوى فى " السنكسار " فى عيد الشهيد ' هور من 
سرياقوس ' » وقد استشهد فى الفرما ©) . 

ولا تزال هذه القرية قائمة فى مديرية القليوبية بمركز شبرا . وتقع على ترعة كبيرة 
تدعى ' الإسماعيلية * » ولا تبعد كثيراً عن الخليج المصرى ؛ فى شمالى شرق شبرا ٠‏ 
وتضم حالياً 7819 نسمة وتملك مدرسة 7 . وتذكر فى " أحوال مصر " بزمام قدره 
0 فداناً بالإضافة إلى منا جعفر » وعوائد قدرها ١٠٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 
لم دينار 29 , 


. 550 ,م .صمه .0200 .ن© , موقه2 ( 1١‏ ) 

. 2.295 1أر كك رجه , ممتلاممصة© ( ١‏ ) 

35 .م ماله .مه , #تغمع 9125 ( © ) 

. طتطة 12 , عتمحدهزة ( ؛ ) 

110 .2 ءقة اكوم أت 294 .م .ا مأتهم ]1 ,عله ...مقع .1060 ( 5 ) 
601 .ماه .مه , بإعو5 وط ( 5 ) 


ساووث سه 


(المرف 7 ) 
دفائيس , 620201461 5.8" ىر اوتسمعطع1” 


هذا اسم القرية التى أقام فيها باخوم أول دير للرهبان لذا لا يدهشنا أن يذكر كثيراً 
فى ' سيرة باخوم " وفى سيرة تاوضروس ء وفى الترجمات اليونانية والعربية لهما . 


فعندما غادر باخوم قرية شنسيت » وذهب ليقيم مع معلمه بلامون » مكث هناك عدة 
أعوام » وذات يوم توجه إلى الصحراء ' وسط الشجيرات الشائكة الكثيرة كعادته » تدفعه 
السروح القدس » وسار ما يقرب من الميل إلى أن وصل إلى قرية تقع على ضفاف النهر 
وتدعى تبنسى " 7 . وكانت تبنسى إلى الجنوب من فبؤو () . وكان يمكن الذهاب إلى 
فبؤو التى نقل إليها باخوم المقر الرئيسى لجماعته ؛ والعودة منها فى نفس الليلة ") وتضع 
الترجمة العربية » فى مكان ' ميل واحد ' ؛ " مسيرة ساعة " كما تكتب اسم القرية 
" طبانسين " 9©) » وكانت هذه القرية تابعة لأسقفية دندرة © . 


ويجئ فى ' سيرة مقاريوس السكندرى " أن هذا القديس قطع المسافة فى خمسة 
عشر يوما للوصول من شيهيت إلى هذا الدير 29 . ويقول كاترمير الذى استشهد بهذه 
الفقرة » أن مقاريوس سأل عن طريق الدير الذى يحمل اسم القديس باخوم » ويذكر النص 


. 15 .8 و ]آ 1 , مأفقطه عأمبوو8 "1 عل .أقتط"! ه وألامعد تنامم .صمكل , بنهعمتافهكة .5 ( 1١‏ ) 
كتب كاترمير ( 281 .م , 41 .614 .09 ) أن تبنسى كانت تقع على بعد ٠١‏ أميال إلى الجنوب من شنسيت ٠‏ ولابد أنه 
قرأ بتميكنم ع>ستجتدر بدلاً من 911400-11 » وفى هذه الحالة كان يلزم وجود 5148824016 9481217 ء وهذا مالا يتضمنه 
النص . كما أن الترجمة العربية تؤيدنى لأنها تترجم * ميل واحد * إلى ' مسيرة ساعة * : وهذا فى للواقع ما يقترب من 
السرعة العادية للمصريين الذى يسيرون على مهل أكثر من ٠١‏ أميال . ( المؤلف ) . 

. 76 م , .هأط1 ( ؟ ) 

104 .8 ,. فلط1 ( 1 ) 

58 م ,لآ , .ماه .يماط , بسووسنتافصهف .ظ ( ؛ ) 

و 112 ,101,102,104 ,70.87, 61,62 , 59 , 42 , 41 , 26 , 25 ووهقع 5و1 .017 39 .م , . قثطآ زه ) 
و 440 , 439 , 434 , 408 , 406 , 393 , 386 , 378 , 368 , 340 , 337 , 320 , 310 , 294 , 116 , 115 , 114 
وربما تكون هناك صفحات أخرى غابتث عنى 60٠‏ , 657 , 593 , 551 , 555 , 545 , 471 , 448 , 441 
0 ,50 71 .201 , 30106.آ ؛ , .غه/ .مم0 .000 ( 5 ) 


اه ؤأوج .سه 


فى الواقع كلمات كان يجب ترجمتها هكذا » ولكن هناك خطأ مؤكدا » ويجب قراءة 
' الأب " بدلاً من " الطريق ' ٠‏ كما أنه ما من دير يتسمى باسم باخوم » وبذلك يجب أن 
ينسب لدير آخر ما قاله كاترمير عن دير يقع على بعد ثلاثة أميال من تبنسى 7') . وفى 
الفقرة التى يستشهد بها » ليس هناك ما يشير إلى دير باخومى » بل إلى دير آخر صغير 
يقع على بعد ميلين من تبنسى كان رئيسه على صداقة وطيدة بباخوم » كما أن الرهبنة لم 
تكن بعد قد رسخت أقدامها . وهكذا لا يمكن للدير المذكور أن يكون ملكا لجماعة 
لم تنشأ بعد 9 . 


ويتحدث السنكسار من ناحيته عن تبنسى ويدعوها دوناسه () . وهو اسم يتكرر عدة 
مرات فى " سيرة " باخوم العربية . 


ويتعرف كل من شامبليون 7©) وكاترمير 9 على هذا الاسم ويشرحان معناه بدقة 
ويترجمانه إلى " نخيل إيزيس ‏ . ويجعل منه شامبليون -- تأييداً منه لسوزمين - جزيرة 
يطابقها بالجزيرة " التى يسميها العرب الآن " جزيرة الغريب " 7( ' . ويدلل كاترمير 
- من ناحيته - على أن تبنسى لم تكن قط جزيرة ء وأن سوزمين قد أخطأ ) » وهو على 
حق . ويتوقف كل شئ على الموقع الذى يعطى لفبؤو » وهى مماثلة لفاو ؛ وبالتالى كانت 
تبسسنى تقع على مسافة صغيرة من هذه المدينة » وكانت على ضفاف النهر عند الجنوب 
الغربى من فاو إذ لا يقال قط أن الذهاب من دير فاو إلى الأديرة الأخرى كان يستلزم 
المرور على تينسى . 


) 1١ ( أ ,لله .مه , عمغسيع و00‎ 12.282 ٠ 

61 .م ,]ار .عاء .مماة  ,‏ تمعمتافصسة .5 ( 5 ) 

. امطعفو8 14 , عتمدوولزة5 ( ؟ ) 

. 238 - 236 بص , 1غ , كله .جره , ومتلاممسوق© ( ؛ ) 

. 281-253 .م ,1 1 ,لله .مه , ممغضعمهن0 ( ه ) 

. /2]313 نطء , 1111 , عمغصم2مة - 236 .م , كله .مه , عمتلاممسقك )١(‏ 
. 281 .م , 1 , عامووع '! عدد .أوتط أء .كوممع .درفل , ممغسعطهن 0 ( 32 ) 


لوه - 


طحا , ورهم05؟ و قطج1” 
يحفظ لنا اسم هذه المدينة " السنكسار ' وكذلك كتب " السكالا " القبطية العربية . 


ففى تحليل لأعمال الشهيد بطليموس يقال أن أريان حاكم أنتنويه " أمر بعبوره النهر 
إلسى الغرب عند قرية تدعى طوخ الخيل وقد تهدمت الآن » وكائنت شمال مدينة طحا » 
بميل قليل إلى الغرب " () . 


وتذكر ” السكالا " القبطية العربية هذه المدينة وتجمع على مقابلتها لطحا التى يتبعها 
البعض منها بالاسم اليونانى :6802206 أو 66722006109 7 . ويضع الأول من 
هذه الكتب هذه المدينة بين أنتنويه والمنيا » أما الثانى فبين مدينة ,70502 - طوه والمنيا 
. كما يضعها مخطوط أكسفورد وأمثاله بين أنتنويه والأشمونين 7) . أما مخطوط المتحف 
البريطاني فيذكرها بين مدينة كايس ومديئة أنتنويه » شمال هذه المدينة الأخيرة 9) . كذلك 
تضعها قائمة أسقفيات مصر بين كايس فى الشمال والأشمونين في الجنوب ؛ وتقدم 
المعادلة التالية : 68022001096 > وع5056 بعلت 8]* > مدينة طها ) , 

وبذلك فلا مجال للشك فى موقع هذه المدينة التى لابد توجد بين كايس فى الشمال 
والأثمسمونين فى الجنوب ٠»‏ وهى اقرب إلى المنيا منها للأشمونين » وكان اليونانيون 
يسسمونها ثيودوذيوبوليس . ولا تزال قائمة للآن تحت اسم طحا » مركز قلوصنا بمديرية 
المنيا » وعدد سكانها ١١١‏ نسمة فقط !) . ولم تعد تحتفظ ظاهراً بلقبها * طحا 
المديسنة " » ولكنا نجدها مذكورة بهذا الاسم فى ' أحوال مصر " التى تضعها فى إقليم 


. علهطنكا 11 , عممجسمدرة ( ١‏ ) 

.0 79 .01 44 .مه .هم 52 .151 43 .مص نقد .أطزظ 2[ عل .جمء .وولل/ة ( ؟ ) 

.أله 17 .ع5 تها/ا قطنا .8001 ,.ه؟ 85 .201 59 .مت ,.ه؟؟ 110 .أ 50 .مه نقد .أطز8 ذا عل .ممع رقداة ( ؟ ) 
.0 229 .1أ0ثآ , 2923735010 لمآ 06 .ؤذته .10 كمه 

41 , هع 01 .ذنط8 .كنظ , 5 .251 .م 55 .مد , .م 188 .[5 54 ,مم كمه .أطاظ 12[ عل .ممع .قثا ( 4 ) 

101. لام‎ 50. ١ 

.0 331 !10 4ه دين لمآ عل , .70 172 .101 53 .مه , .هه .أطاظ 12 عل .ومع .ودلة ( ه ) 

4 .2 .85 .1م ,301 .م .88 كتوم 11 ؟ , مأووع5*! عل .ضفع .880 ( 5 ) 


- كزيهم- 


البهنسا وينسب لها زماماً قدره 4077 فداناً فرض عليها ١6٠٠‏ ديئاراً خفضت بعد ذلك 
إلى مبالم (0 , 

وتضم مصر الحالية ثلاث قرى أخرى باسم طحا وتتمايز فيما بينها باللقب » وهى : 
طحا المرج بمديرية الدقهلية » وطحا بوش بمديرية بنى سويف » وطحا ببيشه بنفس 
المديرية © , 

أما اسم طّوه الذى ذكر فيما سبق فى أحد كتب " السكالا " » فيوجد إلى جانب 
0.0" » ويرجع ذلك لتشابه الأسمين فقط . 

وقد طابق كاترمير 7) وشامبليون 7©) بدقة هذه المدينة ٠‏ 

طحمون , تانامسطة1؟ 

حفظ لنا السنكسار هذا الاسم » إذ يقول أن شخصاً كان يدعى ورشنوفه طُلب 
للُسقفية » ولكنه " هرب إلى طحمون من كرسى بنا " © . 

ولم تترك هذه القرية التى لابد كانت تقع بالقرب من ينا - أبو صير ٠»‏ أى أثر لها 
فى القوائم الرسمية ٠‏ ولذا لا يمكنني مطابقتها . 


طخنفريتيس , 14> باط 75366246 ر 35 تطررعس طعلد؟ 


جاء ذكر اسم هذه القرية فى بردية يونانية من متحف ليدن نشرها السيد ليمائز » 


ويوجد هذا الاسم فى عنوان ورقة رسمية : " إلى كراتروس من الأصحاب الأوائل 


. 690 .م , عأموو1*8 عل سمغماع8 , بإمد5 126 ( ١‏ ) 

. 690 .م ماله .ده , بإعة5 عل .01 158 .م .قة نهم , 301 .م .5 عدم , 15 ؛ , عأاموو8'! عل وفع .8560 ( ١‏ ) 
. 6.367 1غ ,أت .مه , فطع 03 ( 5 ) 

. 300 .م رآ كته .هر مهااأهمسفطن ( 1 ) 

. لقدمة8 10 , عتمجقدزة ( 5 ) 


لاع وله مم 


والقاضى ٠‏ من قبل إيسدور مراسل قصبة طخنفريتيس بإقليم ممفيت ' 7') . وهذه هى 
المرة الوحيدة التى تذكر فيها هذه القرية . 


وما من أثر لها فى مصر الحالية أو فى مصر العصر الوسيط - ولسوء الحظ تكتب 
الكلمة ©4"]14إنزة75.566!!6 لا 7516686013146 التى يمكن أن تعنى 'قرية الخبازين" 
؛ أما كما هى » فتعنى " قرية معبد الشمس " : > + ولمعي + بردر» + عبرم . 


طنسان , 5:00 228615 15 و 121328011 


ورد اسم هذه المدينة فى العديد من كتب " السكالا " القبطية العربية ويقابلها 
"طوه "7 . ويضم بعضضها هذا الاسم " طلئوه " 7 ؛ والبعض الأآخر ,522 08 دج - 
طوه 7') حتى أنه يمكن الاستنتاج أن مدينتى طانوه وطوه هما نفس المدينة » بل ويقول 
شامبليون أنه يستحيل إثبات أن طلنوه كانت مدينة أخرى غير طوه ) . أما كاترمير 
فيميل إلى الجانب المغاير رغم أن وجود طوه يعوقه بشكل خاص 7 . وتدلى قائمة 
أسقفيات مصر بشهادتها فى هذه القضية » وتؤيد هذه الشهادة تماماً التمييز بين هاتين 
المدينتين إذ كانت كل منهما مقراً لأسقفية » فتقول : 2525 دودح > 76961626 
- مدينة طنسسسان » وبعدها مباشرة : .”7 - بعك عدخ - طوه 7( . ومع ذلك لا 
يخطئ شامبليون تماماً عندما يرى أن المدينتين لا تختلفان » إذ يوجد فى الوقع مدينتان 
متجاورتان باسم طوه ء» القديمة والحديثة » وهذا ما نفهمه من .255228 دن .ه+ - طوه 
القديمة » وهذا ما يفسر الخلط الذى جاء بكتب السكالا » كذلك إضطرار العرب إلى إطلاق 
اسمين مختلفين لمدينتين مختلفتين كان لهما اسم واحد . 


2.2 .11 #تمتد8 تسمسةعناآ أعتاطنم تاتمنوائسة أعمديام أعممع امبرجد2 , ممقديعم] ( ١‏ ) 
( 7 )وهى كل المخطوطات المذكورة فيما يلى ( المؤلف ) . 
.0 ملقم أو 441 امرة اوت «قنال/1 مالم ,.0: 4 .101 54 .0ه ,.ه 187 .601 54 .مه .ثهه .أطزظ ها ع2 .ممع .5و3 ( ؟ ) 
.101 17 . قعتقالا .قطارة .لم80 ,رهما 84 .101 53 .مط ,.هه 110 .أده 0 .مصعهم .أطن8ظ 1 عل .ممع .855 ( 4؛ ) 
2285 .101 01210504 .هآ .5155 , .10 همع 
. 174-175 .2 ,11 , كته .هه , عمتلاممسيمك (ر ه ) 
. 350-352 .م ,1 أ ناته .مه , عمغسيعهدن9 ( 1 ) 
0 201.330 ىر 10م و0 مآ .ؤقتت , .0/0 171 5 53 , كهم .أطزظ ها عل .ممه .وكلة ( 7 ) 


- 8.ه8ة- 


ولسوء الحظ اختفث هذه المديئة تمامأ » ولكن من المكان الذى تشغله طوه حالياً 
يمكن بالتقريب أن نقول أين كانت تقع . 


طما , ملدهدة” , ؤندو1 
يوجد هذا الاسم فى المؤلفات القبطية وفى السنكسار . 


ففى " أعمال " أبس وتكلا ٠‏ عندما قادت العذراء الفتاة الشابة إلى أخيها المريض » 
" وصلتا أمام قرية صغيرة تسمى طما " 7 . وفى كتاب آخر يقول راهب متوحد : 
' أسمى بولس » وأنا من أهالى طما بإقليم كويس "19 . 


أما السنكسار فيذكر هو الآخر هذه القرية أربع مرات : الأولى عند الحديث عن عيد 
القديسة مَهٌراتى التى " دفن جسدها فى طما بلدها لأن أخاها كان قس القرية " () . وتأتى 
المرة الثانية فى موجز ' أعمال ' الشهيد بجوشه الذى أصدر فيه حكمه كتابة الوالى 
أريان ٠‏ ' فأخذه الجنود إلى قرية طما بإقليم قاو » ناحية الغرب قليلاً " ©) . وتعود الثالثة 
لنفس الموضع : " وبنيت باسمه كنيسة غربى طما بالقرب من قرية تدعى السلمون " © . 
أما الرابعة فتوجد فى تحليل " أعمال ' أبى فام » لما أراد الحاكم أن يتوجه من أنتنويه إلى 
أخميم وتوقفت المركب ؛ فأرسل فى طلب أحد السحرة الذى لم يستطع أن يفعل شيئاً » 
ولما أراد أن يأكل شل ذراعه ٠‏ وأخيراً نطق بحكمه » " فسار الجنود به ( بالشهيد ) إلى 
قرية تسمى طما » وعند الغرب من القرية إلى تل مرتفع ' () . كذلك يذكر الاسم فى نفس 
الفقرة : طما من نواحى قاو " 0 . 


ه210 <هك65 ©و7نرم رام اعمحج )00 
داه 260 مومه نيوا حدريعه عادر اروم 


35 .101 , 02111 .0د , .همه" .أعط1 .م60 .600 
. 2.360 , .همع .000 .086 , هعوقه2 ( ١‏ ) 

. لقطيه؟ 14 , عتمجقدرد ( ؟ ) 

.طهطياه1 26 , لتطآ ( ؛ ) 

. لوطيده1 26 , . 16010 ( ه ) 

) 5 ( لمقطنته'؟ 27 , لأطآ‎ ٠ 

. لقطنه] 27 , لأط] ( 7 ) 


شكره- 


ومسن المؤكد تمامساً أن هذه الإستشهادات التى جاءت بالسنكسار تشير إلى نفس 
القرية » وأن هذه القرية لم تكن بعيدة عن قاو » على الضفة اليسرى للنيل . ولكن هل 
يسرى هذا على المرجعين الآخرين ؟ بالتأكيد لا » فإحدى هاتين القريتين » 5عدودح+ » 
كانست تفع بإقليم كويس ٠‏ أما طما فكانت تقع هى أيضاً على نفس الجانب لأن السنكسار 
يخبرنا أن أبس وتكلا كانا من أهالى أبو صير غربى الأشمونين () . وبالتالى تكون طما 
الستى صادفها القديسان هى نفسها طما كويس ٠‏ فإذا زاد الاسم فى نهايته الحرف 8 كان 
ذلك نتيجة لسهو الكاتب . 


هسا نحن إذن أمام قريتين بنفس الاسم ؛ إحداهما بمصر العليا والأخرى بمصر 
الوسطى . ولم يتعرف شامبليون () وكاترمير () إلا على أولى هاتين القريتين » 
ويضعانها بإقليم كويس أو قيس . ولا تزال هاتان القريتان قائمتين حالياً » إحداهما بمديرية 
ومركز بني سويف . والأخرى حاضرة مركز بمديرية سوهاج . وتضم الأولى 575 
نسسمة ٠‏ والثانية 17١‏ نسمة ومرسى لخدمة السفن التجارية ومكتباً للبريد وآخراً للبرق 
ومدرسة (') . ولم تذكر الأولى فى " أحوال مصر ' ؛ أما الثانية فينسب لها زمام قدره 


فدانا وعوائد قدرها ٠٠٠٠١‏ ديناراً © . 
الطمبوق , ان شهدت , عاضطسوم 
جاء اسم هذه القرية فى ' سيرة دانيال » ناسك شيهيت " » وفيها يروى أن متوحدى 
شسيهيت » بعد أن امتنعوا عن التوقيع على ' كتاب " ليون الكافر » اضطروا للتفرق فى 
قطر مصر . ثم يضيف : ' ولكن أبانا القديس الأنبا دانيال - عندما رأى هذا 
الاضطراب - قام » وذهب إلى مصر مع تلميذه الصغير »؛ وذهب إلى طمبوق » وهى 


. مطل 8 , 4زط1 ( )١‏ 

303 2 1 أ راك .هه , سمتلا مسف ( ؟ ) 

8.58 رء.ء قلهأكةنصعوط0 , عتفسرعماون0 ( ١‏ ) 

148 9 .35 أكقم , 303 .م .2 مأققم , 111 , عأمبويع8 :1 ع .وفع .ع836 ( 1 ) 
. 699 .م كله .مه , نإمه5 26 ( ه ) 


حا أو ه سه 


قرية صغيرة بمصر ؛ وبنى ديرا صغيراً فى غرب القرية » وأقام به فى سلام 
لعدة أيام " (2 , 


وهذا كل ما نعرفه عن هذه القصبة . وقد ذكرها كاترمير دون أن يحاول 
مطابقتها () . وكذلك فعل شامبليون () ولكنه يذكر - فى القائمة التى أورد فيها أسماء 
من أصل مصرى - قرية تدعى طمبوق ؛ ولها - كما يقول - نفس اسم دن 15 د.ة 7" 
الذى جاء فى ' سيرة دانيال " 9) . وأنا أرى تماثل هذه القرية مع تلك التى ذكرت فى 
الوثيقة القبطية . ويكفى لمطابقتها أن تذكر فى الوجه البحرى » وهى كذلك . وبناء على 
ماجاء فى " أحوال مصر " » كان بمديرية الدقهلية قريتان بهذا الاسم وتلقبان بالشمالية 
والجنوبسية . وكانت الأولى - أى الطمبوق الشمالية » تضم ٠٠١‏ فداناً تدفع عنها عوائداً 
لها 77٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 3٠١‏ . أما الثانية أى الطمبوق الجنوبية » فكانت 
تضم ٠٠١‏ فداناً تدفع عنها للخزانة ٠٠٠١‏ ديناراً ثم خفض هذا الرقم إلى 7٠١‏ 7 . أما 
" الإحصاء العام لمصر " فلا يذكر أية قرية بهذا الاسم » إما لأن هاتين القريتين كانتا قد 
اختفيتا فعلاً » وإما لأنهما غيرتا اسمهما وهذا محتمل جداً . 


تميروس , 06م ننفدة7” ر و0مستسهة1 


هذا اسم قرية حفظته بردية يونانية باللوفر ونشرها برونيه دى برسل عن نسخة 
لترون . ولم تفعل هذه البردية سوى ذكر الاسم (') » دون أى تفسير آخر . 


) ١ (000. .أمه00‎ ٠7غ‎ 310. 10111 . 

م10 لد 0202 الطلرة 1136 الذهكد 8جم901© 4ه 11611007 
لاد "الل اطع مطع الانواجاة اعديا0 ع محدانكعم 10 انعد ((6 و اطالناائقه 
نجعن سند الج تاعارم معد ازج الجتريدع زه روص عم معنم 60ر81 
0162001 كد40 ولاه ا هه اداه ند 61601 1 نذقا؟ 


تيو بعد لضي دشل 
. 349 .مآ ؛ أله .مه , مقع 003 ( ١‏ ) 


322 ,م 1غ أء بوه , هصمتااممسفك ( ؟ ) 

. 61ت , 327 .مآ كك .هه , ممتلامم سقط© ( ؛ ) 

. 622 .مأك .مه , نومو5 2 ( ٠‏ ) 

. 426 .م , عأكتةم * 2 , 117 ؛ , كالتعسنسهط كعك تدمعت أن وم116ه[2 ( ١‏ ) 


-- لمم ه - 


وتذكرنا هذه الكلمة للوهلة الأولى ب * دميرة " » ولكن عثر على معظم برديات 
اللوفر اليونانسية فى مصر العليا » ولذا لا يجدى أن توضع فى مصر السفلى ء كما أنه 
يحتمل أن يكون لمدينة دميرة اسم آخر يونانى . 


طمويية ,096ل دلت , ماعتسامسيو 


يوجد أسم هذه القرية فى " أعمال ' أبادير وأخته إيرائى ٠‏ إذ تلقى هذا القديس الأمر 
بالستوجه إلى " طمّوو " بممفسيس حيث توجد دمية القديسة إيرائى التى ظهرت لأخته 
الشابة (' » فيتوجه بالفعل إلى هناك ويظهر تبجيله للقديسة . 


ولا تزال لدينا الترجمة العربية لأعمال أبادير فى مخطوط بالمكتبة البودلية » وفيها 
ينقل الاسم 0 تجفهدت” إلى ” طمويه " 9 , 


كما يذكر السنكسار هو أيضاً هذه القرية » أولاً فى عيد المتوحد بولا الأنصناوى » 
وكان من طمويه '() ثم يذكر فى شهادة طوسيا وأولاده فى طمويه ) » وأخيراً عند 
الحديث عن توماس الشندلاتى » فتخبرنا نفس الوثيقة أن الوالى قاده إلى طمويه وهناك 
قطعت رأسه () . كذلك يأتى هذا الاسم مرة أخرى فى المخطوط الذى استعنت به فيما 
يخص يوليوس الأقفهصى » ولكن مخطوط المكتبة القومية يستبدله - وهو على حق - 
ب *طوه 2030 . 


ويؤكد على وجود طمويه بالقرب من مدينة ممفيس القديمة » وجود قرية باسم طموه 
بمركز البدرشين بمديرية الجيزة وعدد سكانها44/ نسمة بالإضافة إلى 454 بدوياً » وبها 


. 94 - 93 , 86 .م , عام زع 1*1 عل تسومهد دعل 5عاعة , نقمي حو ( ١‏ ) 
101.158 1207/111نا , 5 .ودنه , .مطئنآ .804 ( ١‏ ) 

. طوطو8 7 , عتمجقمزه ( " ) 

. مهطوظ8 8 , 1514 ( ؛ ) 

.طوطه8 25 , 4زط1 (ه ) 

. 169 .101 , 89 .«صناة , تقس .أطلظ ه1 عل .6ه .5وك8 ( 5 ) 


- 4.ىق - 


مدرسة 7( . وتدل القراءتان " طمويه " و ” طموه ' على أنهما تشيران إلى نفس القرية » 
وما من صعوبة فى أن نميز - من خلال النصوص المذكورة - وجود قرية واحدة فقط . 
وتذكر فى ' أحوال مصر " باسم طمويه بزمام ٠٠١١‏ فداناً دون بيان لقيمة عوائدها (') . 
ويشير ياقوت بوضوح إلى قريتين بهذا الاسم » وتوجد الثانية فى الواقع بمديرية الدقهلية ؛ 
مركز السنبلاوين » وتدعوها ' أحوال مصر " طمويه أو طماى 7 » ولم تعد تحمل الآن 
إلا الاسم الأخير » وعدد سكانها 4٠٠١‏ نسمة 9) , 


طناى , (61لة 5 , قدو 


يوجد هذا الاسم فى " أعمال ' جؤورى الجنجيفى » وكان ' راعياً مسيحياً من أهالى 
تنيو » ومقيماً فى شئشيف ” 7) . ويقول السنكسار نفس الشئ تماماً » ولكنه يكتب بدلاً من 
تنيواء " طناى " (2) , 


وحيث أنه ما من شئ يشير إلى اسم الإقليم أو إلى أى جزء من مصر كانت توجد 
به هذه القرية ؛ كما أننا لا نصادف فى القوائم الرسمية أى اسم يقابل الاسم الذى جاء به 
السنكسار » فمن السهل أن نلمس لم لا يمكنى مطابقته رغم قوة احتمال وجوده بالقرب من 


شنشيف . 


2 


تنييسس , 732031410 ر وللأقصه1 


يأتى هذا الاسم فى بردية من مجموعة الأرشيدوق راينر » ويقال فيها : 
' أورليا توتسى بنست أنوفريس » وأمها تسكتوريو () » من قصبة تنييس » وعمرها 


5 .2 اله أكقص غه 303 .م .2 ختقم , آلآ ؟ , عامبوو8 "1 عل .ومع .عع5 ( ١‏ ) 
.676 .ماك © ,لوعة5 229 ( 7١‏ ) 

. لأطذ , بإعدة عل عدم غلله أناملةلا ( " ) 

5 )هك 393 .م , عامبيوظ '! عل وفع .836 ( ؛ ) 

. 27 .5 مأك .مه , أقومظ .7 ( ه ) 

. علقطنكا 10 , عتمجتقصزة5 ( 50 ) 

لابد أن هذا الاسم جاء بدلاً من ام 


7ل تت 


حوالى “ام عاماً » وتتاجر منفصلة عن زوجها ألخ ... " ('! . وهذه هى المرة الوحيدة 
التى يذكر فيها هذا الاسم . 


ولا يمكن تحديد موقع هذه القرية بمجرد ذكر اسمها » فقد اختفت تماماً من القوائم 
الرسمية . ومع ذلك أعتقد طواعية أنها كانت حتماً بالفيوم . 


طنبدى و "20ت 1" ر اقطوسوم 


جاء هذا الاسم فى ' أعمال ' أبادير وإيرائى » فمن بين الشهداء الذين كانوا بسجن 
أنتنويه » كان المدعو توماس ٠‏ " من أهالى طنفوت ' © , 


ويتعرف كاترمير على هذا الاسم ويطابقه بقرية طنبادى التى تقع بإقليم البهنسا 9 . 
ولا أجد مسا يمكن أن يُسترض به على مطابقته هذه سوى وجود قرية أخرى كانت 
تسمى 55.9476 ويتفق اسمها أكثر و " طنبدى ' عن 7 نىا«80.خم+ . ولا تزال هذه 
القرية قائمة حتى الآن بمركز بنى مزار بمديرية المنيا » وعدد سكانها ١41‏ نسمة وبها 
مدرسة 7 . وقسد ذكرت فى ' أحوال مصر ' بإقليم البهنسا بزمام قدره ٠‏ فداناً 
وعوائد ٠٠٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى 7٠٠٠١‏ © , 


ويشهد المقريزى أن هذه القرية كانت تقتصر فى سكناها على المسيحيين . وكانت 
بها كنيسة قديمة باسم القديس ميخائيل » وأخرى باسم العذراء . وخارج القصبة » وعلى 
مسافة قصيرة من الطريق كان يوجد دير كرّس هو أيضاً باسم العذراء » ولم يكن به إلا 
راهب واحد فى زمن المقريزى () . 


.ع6 .لتتسية8 تع عد معم سبل عطق5 ( ١‏ ) 

. 100 .م , عأموع 1*5 مل وروتهم وهل وعاعظ , لهدع نحو ( ١‏ ) 

2.341 ,مزه 02 , عتغطيع نهن© ( ١‏ ) 

85.2١ 90‏ .القم 64 383 ,م .0 كنقم , 11 ) , عاموظ8'! عل .مقع .ع8 ( ؛ ) 

وتكتب فيها ' طميدى " ؛ وهذا صحيح ٠‏ 682 .م مأأه .مره , لم59 ع2 ( ه ) 
.6 573 6 ,50 201.567 ,تهج .أطته 61 عه .كك , بوتأمطوة3 ( 5 ) 


اال تك 


طندتا أو طنطا , 207260 ر مطغقاصة1 


جاء أيضاً هذا الاسم فى ' أعمال " القديس أبادير وأخته إيرائى ٠‏ فمن بين أسماء 
الشهداء المسجونين فى أنتنويه » كان سسينوس من أهالى طنطاتو () . 


وقد تعرف كل من كاترمير () وشامبليون () على اسم هذه المدينة وطابقاها بمدينة 
طّنتتا التى ذكرتها " أحوال مصر " بمديرية الغربية . وما من اعتراض لدىّ على هذه 
المطابقة » بل وأتعرف أيضاً فى مدينة طنطاتو أو طندتا على مدينة طنطا الحالية » وبها 
نسمة » وتملك مكتباً للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ومدرسة عليا . 
كما أنها مقرر "بندر 7١‏ . وتذكرها ' أحوال مصر ' بزمام 574٠‏ فداناً وعوائد 
٠٠‏ دينارا © , 


وساعد كثيراً فى تحقيق رخاء هذه المدينة وقوعها على ترعة » وهى فى المركز 
وسط ثلاثة خطوط للسكك الحديدية » يتجه أحدها إلى القاهرة » والثانى إلى الإسكندرية 
والثالث إلى المحلة الكبرى . ويتردد عليها كثيراً ' البقالون " () اليونان » ويعقد فيها كل 
عام سوقان كبيران يجتذبان السلع من كل أنحاء الدلتا » بل ومن مصر العليا أيضاً . ويعقد 
السوقان باسم الولى المسلم سيدى أحمد البدوى » وقد بنى فوق قبره مسجد جميل . وهذه 


المدينة واحدة من أكثر مدن مصر شهرة ٠‏ 


. 99 .م , عاووعظ*! عل ساتهد دول دعاعة , تمممع ترز ( ١‏ ) 
ويوجد خطأ طباعة فى النص الذى جاء به مع )ددم بدلاً من 60جانة> ٠.‏ 
. 356-358 .م ,آ: ااه .م0 ( ١‏ ) 
. 909 .ص ,211 , كله .هه , ممتتامم سمط ( ؟ ) 
٠‏ مم قة أتجة أه 303 .ص .2 بأقهم 111 , عامنوع8'! عل .مع .عع8 ( ؛ ) 
. 663 .م .أله .هه , 820 26 ( ه ) 


* بالحروف الأفرنجية عن الكلمة العربية * 881818 " ( المترجم ) . 


-17وم- 


تأوناً , 130124 


يصادف اسم هذه القرية فى أولى ' الأربعين قصة ذات العبر * التى تحدثت عنها من 
قسبل . ويقال فيها أن راهباً من أهالى رمسيس ؛ وكان يدعى دلْسان » كان يسكن ' مدينة 
تاونا » وهى آخر الخمس مدن التى تقع بين برقة والإسكندرية "0 . 


وهذه هى المرة الوحيدة التى يذكر فيها هذا الاسم » وقد نكون إزاء مدينة عرفت فى 
الأزمان القديمة باسم 6 »؛ وكأنت - كما يقول سترابون » توجد على شاطئ البحر 
المتوسط بين كانوب والإسكندرية . وأنا أرى فى الواقع أن الاسم " بره " هو اسم بحيرة 
أبى قير . وكانت المدينة خربة فعلاً فى زمن سترابون 7(" » وما من أثر لها الآن . ولست 
متأكداً - مثل شامبليون 7 - أن الاسم القبطى لهذه المدينة كان ثونى أو تونى » فالترجمة 
العربية المستعملة هنا تختلف عن تلك التى استعملت فى أحوال أخرى » كما أن هذا الاسم 
- وقد جاء فى ثلاثة مخطوطات - يكتب فى أحدها " تالونا " » وفى الآخر " بدنا " 9) , 
وهكذا لا يمكن أن نثق فى مثل هذا الهجاء المتغير . 


تبشرو , 57120 , ملاءعومرو] 


توجد هذه القرية كذلك فى " أعمال " القديس أبادير وأخته إيرائى » فمن بين 
رفقائهما فى سجن أنتنويه كان ' سيمون من أهالى تبشو ' © . 

وقد تعرف كاترمير عليها ولم يستطع مطابقتها 0 » كما طابق شامبليون بينها وبين 
بشو ء وهو المكان الذى ولد فيه البطريرك اسحق ( . وهذا لا يمكن » فاسم القرية 


.0 501.18 , 163 , كقه .أطتظ جوأ عل مه .8455 )1١(‏ 

16 ,61/11 , موطه 8 ( 3 ) 

. 202 .م , 111 , قتامهعقناط 95 كنادة عام و8 '! , هوأ 1اممسهفط ( ؟ ) 

يدنا , .60 .1مك , 155 كله .20 , .70 5 .101 وتالونا : 97 .مصناد , .4ه .أطز8 و1[ عل شه .كق84 ( 4 ) 
. 99 .ق , عأاروع :”1 ع0 5 دعل 5عاعة , مسرو حو ( ه ) 

8.350 ,1 ,كله بوه , #تقصع اميا (5) 

.45- 4 .5 , 111 ,كله .مه , موتاامم سقط ( 7 ) 


“اام - 


الأخيرة هو «هري:5 بينما الاسم الذى عندنا هنا هو 733:0 . ويعنى المقطع الأول " ما 
يخص " أو " ما يمتلكه " » ولكنى أشك كثيراً أن كلمة 0يهم»: » وليس وري كما كتبها 
شامبليون » تعنى " رمل " . ويخطئ ببسيرون عندما يكتب فى قاموسه () : 
"108 , 2 , عم2عقشة كناء71 و لاله371> هناك كنطأء 1[ تعتدحيك تأعصد5 متأتص". 
و لكن فى الفقرة المذكورة لا نجد سيرة القديس أبادير » بل سيرة إسحق البطريرك » كما 
نجد دارني:]1 وليس دالف]253> 2( . وكتابة وري التى جاءت فى 753:40 ٠‏ هى كتابة 
طيبية تماماً » وبالتالى إذا كانت هذه الكلمة تعنى 'رمل " » فعلينا أن نبحث فى مصر العليا 
عن قرية يتفق اسمها وهذا المعنى . وهناك قرية واحدة يمكن أن تتفق وهذه المتطلبات » 
هى " الرملة " فى البيبيات بأقليم أخميم . و تذكر فى ' أحوال مصر ' بذمام 457 فداناً 
وعوائد ٠١١‏ دينارا (). ولم تعد قائمة الآن . وأنا أتقدم فى تحفظ إلى قرائى بهذا الرأى. 


تقرها , قطهة د12 


جاء هذا الاسم بالسنكسار » فى عيد الشهداء القديسين أغاثو وبطرس ويوحنا وأمون 
ورفاقهم » ويقال فيه أنهم سينالون إكليل الشهادة بمدينة الإسكندرية » " وستنتقل أجسادهم 
إلى مقرها بالجزيرة 0 " ' . ثم يقال بتفاصيل أكثر أن " الله أرسل ملاكه لرجل ثرى من 
تقرها من أعمال البحيرة » من كرسى ميصيل وقال له : خذ أجساد القديسين " © . 

وتحفظ " الأعمال ' الكاملة بترجمتها العربية فى مخطوط بالمكتبة القومية » ويشار 
فيه إلى قرية تقرها كما ذكر من قبل : " إلى بلدة تعرف باسم تقرها من كرسى 
ميصل ١‏ " . ولكن يخبرنا نفس المخطوط أن القرية التى كانت تسمى قديماً " تقرها " 


. 172 .م رو عمعاكومء عمنعهذًا ممعلرم ا , ممجووط ( ١‏ ) 
108 .ص ممه من 086 , وع208 ( 7 ) 
. 700 .م , عامنووظ "1 عل ممغكداعظ , نم52 226 ( "7 ) 
. طامط1 7 , عتمجمصزة ( 1 ) 
* جاء بالسنكسار 19177 » فى نفس التاريخ اسم المدينة : " نقرها بالبحيرة ' ( المترجم ) . 
. طامط 7 , عتمجسهمدزة ( 5 ) 
.9 45 .101 , 89 .أممن , .كهه .أطنظ عا عل ميج .515 ( 5 ) 


84وم6- 


كانت أيضاً تسمى عند كتابة هذا المخطوط ' أبوقير ' () . وهكذا فنحن إزاء هذه القرية 
التى اكتسبت شهرتها منذ وقعت بها أحداث متنوعة . ويخبرنا نفس المخطوط أن فى 
الفترة التى أستشهد فيها القديسون الذين ذكرناهم من قبل » كانت قرية تقرها لا زالت على 
وثنيتها ") . 

فاقوس ,16 6م56 3فنطهة1 


يوجد هذا الاسم أيضاً فى " أعمال ' أبادير وإيرائى » وكان أحد رفاقهما فى سجن 
أنتنويه يدعى " أباجمول ( جمل ) ٠‏ من أهالى ترفيا " () . ويمائل هذا الاسم الاسم الذى 
حفظ ته الكتب " السكالا ' القبطية العربية بالشكل 1م55 : ويرى كاترمير هذا 
مؤكداً 9) : إذ لا مجال للشك فى أصل جمول هذا ٠‏ لأن أبادير إلتقى أيضاً مع إسحق 
الدفراوى وكان بالتأكيد من مصر السفلى . 


ويأتى اسم تربيا فى الواقع فى كتب ' السكالا " القبطية العربية » ولكن ينسب لبلد 
صغيرة بسوريا عاصمته بلقا ) . وتقدم لنا قائمة الأسقفيات التى جاءت بها هذه الكلمة » 
المعادلة الآقتية 6ه ةرم ٠‏ 81ذمة - 8:5امخ > فاقوس (١‏ . وبذلك فلا مجال 
للشك. وربما نتساءل كيف أن إقليماً بمصر يمكن أن يتسمى هكذا من العرب الذين لم 
يكونوا قد وصلوا إلى البلاد » وأجيب أن هذا الإقليم كان الأكثر قرباً من بلدهم ؛ كما أن 
مصر عرفت فى كل العصور الرحل النهابين » وكان منهم عرب . وتقع مدينة فاقوس 


.0 41 .أه: , .20 50 .أ10 , 89 .لمصسة , هه .أطتظ دا عل مع .815 ( ١‏ ) 

.0 45 !0 , .عاء .عق .3/5 ( ؟ ) 

. 99 .م , عامنوع5'! عل «الاتهط دعل كفل ١‏ . , قتع حر ( 2 ) 

. 352-353 ,هآ ,أله .جه , عتغديع 0085 ( 5 ) 

.0 54 .01 .و 53 .مط , 110 .101 50 .مت , .ه20 171 .أ5 46 .مص , طهه تلظ ها عل .همع .3/55 ( ه ) 


. عووعة/35 , .لوطلا .8001 ر .م0 نفع 501 441 , أقاع 0:1 .كنا ختد8 , .ول 4 .101 55 .20 , .700 187 .أه1 54 هد 
.70 229 .101 , 03550:0 0ذمآ .كدت , .7/0 همم .[أ10 17 


. 50 331 .101 1550 جم رمآ عل .كقط , .20 172 .201 53 .مط .همه .كقط , كقع .أطظ ( 5 ) 


وؤه-ه 


الحالية فى الواقع بالقرب من الصحراء التى تمتد حتى وادى الطّملات . وهكذا نتحقق من 
المعلومات التى أوردها بطليموس )0 والمقريزى 0 


ولا تزال هذه المدينة قائمة » وليس بها سوى ١١١‏ نسمة ء وتملك مكتباً للبريد 
وآخر للبرق ومحطة للسكك الحديدية ومدرسة ٠‏ وتقع بمركز سؤوالة بمديرية الشرقية » 
بالقرب من فرع ترعة بهذا الاسم () . وتذكر فى ' أحوال مصر ' بعوائد قدرها 55.٠‏ 
ديناراً دون بيان لزمامها 9) . 


ويذكرها شامبليون ويطابقها بإقليم تيربيا أو تربيا عند الجغرافيين اليونان ") . ولكن 
لا هو ولا كاترمير كانا على علم بقائمة الأسقفيات التى تتأكد بها هذه المطابقة . 


درشابا , نعريمة” , أطاقطء5ة1' 


جاء هذا الاسم فى " أعمال " ديميدس من أهالى ترشيبى ٠‏ وهى من أعمال إقليم 
بتنتو 9) . أما السنكسار الذى حلل هذه " الأعمال " » فيكتبها درشابا . 


ويضعها بأسقفية ميصيل دنطوا وهى بالتالى تقع بإقليم بتنتو وبالقرب من ميصيل 
دنطوا ء أى ميصل من تينيتو » أو بالقرب من فوا . وتتفق قرية شابة أو شابا بمركز 
دسوق بمديرية الغربية » مع كل الشروط المطلوبة . وبها485 نسمة بما فيهم البدو 7" . 
ولم تذكر هذه القرية فى " أحوال مصر " . 


5 17 , متطامهوه6© , وفسفام<ه ( ١‏ ) 

*/ - 4ل بيع , 1 , كقاتطكا , بودامتدكة ( ؟ ) 

/ا3؟ .م .ئة متهم أ 110 .م .5 ختهم آآ ؟ , مأمبوظ ١١‏ عل .مقع .ع858 ( ؟ ) 

516 .ص ,كأ .مه , /520 عنآ ( ؛ ) 

. 74-77 .م 411 ,كك .مه , ممتتاممسق© زه ) 

. 301,302 , 297 ,296 , 287 , 286 .م , مأمو1*8 عل 5ااتهم دعل وماعة , قمع حو ( 5 ) 
١10‏ .مه أتوم أ 77 .2 .2 نهم , 1آ , عاموو1*8 عل .وقع .860 ( 07 ) 


دالأأه- 


وقديكون الاسم شابه هو نفسه الاسم درشابه مع الاختصار ٠‏ أى بإسقاط الأداة 
والمقطمع الأول من الاسم ؛ ولكن هذا نادر حدوثه حتى أنى لا أجرؤ على تقديم هذه 
المطابقة بثقة كاملة , ' 
تشنتوش و 0 "1ل يت ر طعوو مع طءووم 


حفظت لنا اسم هذه الدير 'سيرة القديس مقاريوس السكندرى " عند الحديث عن كأس 
زجساجى كسسره شماس ثم تجمعت قطعه والتصقت ببعضها البعض من نفسها بصلاة 
مقساريوس دون أن يلحظ أحد ذلك . ' ولما حضر رئيس دير تشنتش » من مدينة جانى » 
تجول فى الجبل وأحضر أحساناً كثيراً وزعه على شيوخ الصحارى ء ثم تقدم بطلبه 
للكاهن فأعطاه الكأس كذكرى : وهى فى دير تشنتش حتى يومنا هذا " 27 , 

كان هذا الدير إذن يقع قريباً من تنس أو صان » وهكذا كل ما يمكن قوله فقد أختفى 
هذا الإسم تماما من القوائم الرسمية . وقد تعرف عليه كاترمير . ولكنه لم يستطع هو 


تسى ,3014 , 1و1 
هذا الاسم لواحد من الأديرة التى بناها باخوم كما تخبرنا الترجمة اليونانية لسيرته » 
هذه السترجمة الستى أجريت فى نفس الوقت الذى كتبت فيه الوثيقة الأصلية بالقبطية . 
ويقال فى " سيرة " مؤسس الرهبنة : " واتخذ أبونا باخوم أديرة أخرى خاصة الدير الذى 
5 5 
يسمى تسى () . 


ا 35 ا ١‏ 
عع الا لا 0 1158م #ضات ينوع يويوينى )١(‏ 
كلدت ام حي لين لي لم0 الخد 1716م نك 6047162 ينه د" 


الكندائلد لكان لبددد كنيلك لجيه | 1م01 له املعم رام ص ريوع نو عريين 
لوانت هك 611796042 رد عن -11001 ه680 ممعم اوزيووورر ررقن 


نحص الات عايج روجويوجوايور دوين وجدعؤ 
12.24 د عأملزم5 ”1 عناه .أقتط أه .ومع .جون]1 د 0616م موي09 ( ١‏ ) 
٠‏ 2.38 , أقتط 14 , متتصم هوه كفاعة ( ؟ ) 


- لأاومه مه 


ولا يرى هذا الاسم لا فى الموجز الممفيسى لسيرة باخوم وتغيب منه صفحتان فى 
الموضبع الذى لابد كانت فيه أسماء هذه الأديرة » ولا فى ' السيرة " الكبيرة بالعربية التي 
كثيراً ما تنقصها الأمانة ؛ لذا لا أجرؤ على الجزم بوجود هذا الدير أو بعدم وجوده فقد 
يكون بالنص خطأ . أما لو كان موجودا ٠‏ لكان من ناحية بنوبوليس أو أخميم » فقد كان - 
بالقرب من هذه المدينة - ثلاثة أديرة » كان أحدها يدعى " شدسنا " والثانى " تسمنة * 
( “ديرج )ء والثالث لابد كان " تسى " . ونعرف من فقرة فى " سيرة باخوم * 
أن هذه الأديرة الثلاثة كانت مقامة فعلاً عندما أخذ باخوم ببترئيوس إلى ثبيو 
( باليونانية 2227762178 ) وكلفه بإدارتها )١(‏ . وما من شىء مؤكد فى هذه المطابقة 
وعلينا أن ننتظر حتى تظهر لنا الحقيقة باكتشاف هذا الاسم فى فقرات من " سيرة باخوم * 
الكبيرة باللغة الطيبية . 


نبونالولي ,52021لرس8 > , ناملمهدةط1 


حفظلت لنا اسم هذه القرية برديات مجموعة الأرشيدوق راينر » إذ نقرأ فى إحداها 
' أنا خايل بن إبراهام < التفريلاتى > من تبونالولى ٠‏ أكتب إلى تادرس بن يوسف من 
بكلنكة بإقليم الفيوم " (') . وكانت هذه القرية من أعمال إقليم الفيوم نفسه » كما تخبرنا 
بذلك بردية أخرى بنفس المجموعة 7) . ويعطينا توقيع أضيف فى نهاية هذه البردية أسم 
القرية باليونانية » وكان هذا الإسم أمبيلى 9) ٠‏ .4286377 . وتعنى كلمة " تبونالولى * 
فى الواقع " الكرمة ' . 


ورغم الموقع المعروف لهذه القرية » فقد إستحال على أن أعثر على الإسم الذى 
أختفى منذ نهاية القرن الرابع عشر . وكانت بلا شك إحدى القرى التى تنشأ تبعاً لحاجات 
الزراعة . 


. 574 .ه , 11 1 , أفمطه عأموو5*! عل أمتط'! ق «ألاهة عتامم .مولز , معمتافسم .5 ( ١‏ ) 

. 61 .م , عقصصة *2 , تعستهكا ممممعط8 مبستوجوط عل عضن ! سسدة ععل كيه ممع مسالتعط38615 ( ؟ ) 
. 61 .م , .لأط1 ( ” ) 

) 4 ( 1614 


-ها١86-‎ 


5 


لسجسول , 1588027486" ر عدرم ه101 


يوجد هذا الأسم فى فقرة طيبة تملكها المكتبة القومية منذ بداية هذا القرن تقريباً » 
وهى خاصة بمؤلف تاريفى عن مجمع نيقية كتبه أحد الخلقيدوينين . فمن بين الأساقفة 
الذين أيدوا بإصرار العقيدة الحقة ضد أريوس » كان سلفان التجونى (0 . ولا يرى هذا 
الأسم فى قائمة ثمة أسقفيات مصر » ومع ذلك فاستعمال الحرف مه يدل على أ أن المقصود 
هو اسم مصرى لمكان ؛ فعند نقل الأسماء الجغرافية أو غيرها » الغريبة على مصر ء لا 
يستخدم هذا الحرف قط . وأعتقد أننا قد نرى فى هذه الكلمة شكلاً للكلمة 14د 3 ؛ وفى 
الطيبية #اف5عة » #الكقعة بغير الأداة أمام الكلمة . ولكن هذه الأداة موجودة بالنص » 
ولا يمكن القول بغير ذلك . 


ولذلك أقلع عن تحديد موقع هذه المدينة ومطابقتها » إذا أنها لم تترك أثراً » 
0 ؛ فى قائمة أسقفيات مصسر » ولا حتى في فى القسم الخاص 
بالأسقفيات التى إختفت 


وقد تعرف كاترمير على هذه الكلمة » ولكنه أقلع عن مطابقتها () . أما شمبايون » 
فلم يتعرف عليها . 
دفدنو , 7682.60 رو اماعط 


جاء أسسم هذه القرية فى برديات مجموعة الأرشيدوق رايئر » ويبدو أن اسم هذه 
القرية معروف لدى مختلف المصادر اليونانية » من نفس المجموعة بلا شك » لأن الاسم 
وحده لا يستطيع التعريف بهذه القرية () . ومع ذلك » فمن المحتمل هنا أيضاً » بل من 
المؤكد أننا إزاء قرية من الفيوم + إذ نجد فى الواقع بهذه المديرية » وفى مركز طبهار : 
قرية بأسم دفدئو تقابل تماماً ؛ حرف بحرف ء الكلمة القبطية 11705 5 . ويقيم بهذه 


«أمت *2 , .20 4 .أ10 78 50 , قماصهه .ققه , أهد .أطاق. 6 ازرة 30006 4ه 5ر9 ( ١‏ ) 
303 .م , 1غ , عأامبوع8! عل أولط 1 .56085 .فاط , ومفسعيلهن9 ( ١‏ ) 
٠‏ 62 .8 , #فاتقة “2 , #مصتمظ ومدرعطمظ وبرزديوط رول مقن أ تتسدة عل قنلة ممع مساتعط 91 ( " ) 


هووامهب- 


القرية 05 نسمة بما فيهم البدو » وتملك مدرسة (') . كما تذكر فى " أحوال مصر " 
بزمام ١07‏ فداناً دون بيان للعوائد التى تدفعها () . 


دلجا , عع" , ناء 10 


يوجد هذا الاسم بمخطوط قبطى بالفاتيكان يضم " أعمال القديس لكرون " » وكان 
فى الرابعة عشر من عمره ء وكان قد انضم إلى فرقة أسيوط » كخادم بلا شك » 
إذ قلما كان الرومان يقبلون فى فرقهم مثل هؤلاء الجنود الشبان . وعندما سأله الحاكم عن 
بلدته ؛ أجاب : " مادمث تريد معرفة ذلك » فأنا من أهالى تجيلى » وقد انضممت إلى 


إداريّى أسيوط " () . 


وقد عرف كاترمير هذا الاسم وطابقه بدلجه بإقليم الأشمونين 9) . أما شامبليون » 
فعلى عكسه . جعل منه مركزاً حربياً يقع بالقرب من مدينة سيوط 7*) . وبقبول مطابقة 
كاترمير - وأنا لا آرى سبباً للاعتراض عليها » فعلينا أن نقبل أيضاً وجود تبادل لموضع 
الحرقين ** ( ج ) 8٠‏ (ل ) » وهذا التبادل ليس ظاهرة مفردة » بل يوجد منه أمثلة 
عديدة فى نفس هذه الأسماء الجغرافية . لذلك أوافق تمامأ على هذه المطابقة » وأرفض 
مطابقة شامبليون » فهي خاطئة . وتوجد قرية دلجة أو دلجا الحالية بمركز الروضة فى 
مديرية أسيوط » وتضم5 87١‏ نسمة وتملك مدرسة 7( . وهى أقرب إلى مدينة صغيرة 
منها إلى قرية . وتذكر فى " أحوال المدن والمديريات فى مصر " بزمام٠‏ 577 فداناً 


مم بقة عدم , 93 .م .2 خقدم , ]1 ؛ , امورو "! عل .مقع .1360 ( ١‏ ) 

. 682 .هنأك .مه , لإمه5 و8 ( ١‏ ) 

-6 وبر امعد ادن ميدن واد الطالط 12000 معدا تمده معكج 0 
“111001 النوعج اععيدن ل انلخ زان 2:01 16266 206 أاتل ودكاطد 

.هه 2 أو , 1لا لكآ .ممه .ه17 .000 

. 369-370 .2 ,11 ماله .مه , عتغطيع طقن0 ( ؟ ) 

. 281 .م . 1 أ ر ته .هه , همتلاهم سقط زه ) 

7 ممقة بأققم أت 99 .م .ل اندم عاصوج8 1١‏ مل .تفع .880 5 ) 


ولاه - 


وعوائد سنوياً ٠٠٠٠١‏ ديناراً (') » وهكذا كانت قصبة غنية . وتشير كتابة الكلمة 
1 إلى أن علينا أن نضعها بمصر العليا » وإلا كان يلزم إضافة الأداة [ . 


تل نرمودة , طع0 دم سردا -ناء1” 


جاء اسم هذا المكان بالسنكسار عند الحديث عن الشهيد أباكراجون الذي كان فى 
أول الأمر لصا » فبعد أن أرسل من سمنود إلى الإسكندرية ٠‏ أعيد مرة ثانية من 
الإسكندرية إلسى سمنود » و فى هذه الرحلة الأخيرة " عندما وصل إلى تل نرمودة » 
ظهر له السيد المسيح » وواساه وأخبره أن هناك سينال إكليل الشهادة " () . 


ولم يعد أسم هذه القرية موجوداً بالقوائم الرسمية لأسماء الأماكن بمصر ء ولذا لا 
يمكن مطابقته ولو أن من المحتمل وقوعه بمديرية الغربية أو مديرية البحيرة . 


والإسم " تل ' شائع جداً فى مصر السفلى » إذ يوجد حالياً بمصر ست عشرة قرية 
اجا ال حا ور الو وان زازه ارقي اد از وار اك 

فى ' أحوال مصر " » كما أن ' الإحصاء " يضم إحدى عشر قرية أخرى بنفس الاسم . 
وهكذا نرى أنه يكثر فى مصر اختفاء القرى وكذلك تغيير أسمائها . أما قريتنا هذه » فلا 
يمكن أن أدعى أنها غيرت أسمها » ولكن علينا أن نبقى هذه الظاهرة دائماً فى ذهننا إذا ما 
تعرضنا لجغرافية مصر . 


نتميس و2406 فنزع16(4” , عولطاعمع 1 
حفظ اسم هذا المكان فى إحدى برديات بولاق » إذ نقرأ د بين أسماء الشهود : " 


يوحنا بن خللو من تنميس ؛ أشهد بذلك مسري و 
هذ! الإسم الذي يبدو مركباً » مثل تبنيسى » 6©62/1014466 72 » ويتكون الجزء الأخير منه 


) 1١ ( 126 .صر كاه .جه , لإموة‎ 695 ٠ 
) ١ ( طتطىة 25 , عتمحدوزة‎ . 
) 7 ( 8. .م , عللانامآ دل اع وملبدد8 عل مسمعتامووة دع 6كنامر 065 ملمطرره0 أن دعاعة , اناما أاع5‎ 60 . 
. ) ولا أثق فى قراءة هذه الكلمة ( المؤلف‎ 


ها ؤلاق هه 


بلا شك من إسم إيزيس . ولسوء الحظ لا يمكنا الوثوق بالطبعة التى أخرجت بها هذه 
البرديات . ومع ذلك » ؛ فالإسم بشكله هذا يعنى - فيما يبدو » " أشجار إيزيس " على أن 
تكتب ععبزرووع د76 . وليس لهذا الإسم أى أثر فى القوائم الرسمية . 


فديمن. ,#الفة7©6" ....ى لقتعا ... 


جاءنا إسم هذه القرية فى إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق رايئر . والفقرة التى 
يوجد بها هذا الإسم مشوهه : " ..... نوتى » أنا » بيكو شئوتى بن ..... تمن » بإقليم 
الفيوم » أكتب إلى ...0 ع8نهنومع292 » الخاص بالمدينة » أى أبدى (') . " وكما نرى » 
فالإسم "تمن ' ربما لا يكون ن كاملا » ولكن يزول هذا الشك إذا ما لاحظنا أن التوقيع : 
" كتبه سنوتى من قصبة فن " () . ومن المؤكد أن الإسم " فن ابعر قال 
على ذلك الحروف التى ثليه : ......... 64 ء فإذا ما أضفنا " فن " إلى " تمن " » 
نحصل على " فنتمن " » وأعتقد أن هذا هو الإسم الأصلى » كما أعتقد أيضاً أن الإسم 
الحالى " فديمسن " أو " فديمين " » جاء منه » وهذا ماكتبه دى ساسى . و" فديمين " هو 
النقل الدقيق لكلمة بررووع وروت إذا ما أسقطنا » وهو ما يحدث كثيراً لسهولة النطق . 
وفديمن قرية بمركز سنورس » تضم١5501‏ نسمة بالإضافة إلى 479 عربياً » كما يطلق 
عليهم . وبها مدرسة () . وتذكر فى " أحوال مصر " بزمام ١‏ 787 فداناً وعوائد 57٠٠١‏ 
ديناراً 9) . 


والحل الذى أعرضه ليس إلا فرضاً » ولكنه فرض قوى لدرجة أنه يكاد يمثل 
الحقيقة . 


< 


. 62 .م , ع#فضصة *2 , ماه التمحصة؟ عمل كاه مععمسائع8111:5 ( ١‏ ) 

. 62 .م , 4ن15 (؟) 

ا ل ا كته , 111 , ماموو8*! عل مقع .8562 ( 7 ) 
. 683 .م ربكأك .ره , لإمو5 ع2 ( 4 ) 


الام - 


تندونياس , 7050011385 


جاء إسم هذا المكان فى ' تاريخ حنا النقيوسى ' فى روايته للفتح العربى . فقد تجمع 
اليونانسيون فى هليوبوليس للاشتباك مع عمرو . " ولم يكن المسلمون يعرفون من قبل 
مدينة مصر » فتركوا جانباً المدن المحصنة » وتوجهوا إلى مكان يدعى تندونياس وأبحروا 
فى النهر . " وبعد الحديث عن الإمدادات التى تلقاها العرب » يضيف الكاتب ؛ ' عندتذ 
قسم عمرو قواته إلى ثلاثة فيالق » وضع أحدها بالقرب من تندونياس » والثانى فى شمال 
بابلسيون مصر ء ثم اتخذ لنفسه مركزأً مع الفياق الثالث بالقرب من مدينة أون . وأعطى 
إلى الفيلقين الآخرين الأمر التالى : احترسوا » فعندما يخرج الجيش الرومانى لمهاجمتنا » 
إنقضوا عليه مسن المؤخرة » بينما نكون نحن فى المقدمة » فنحصره ونقضى عليه . 
' ويخرج الجيش الرومانى » ثم يستدير ويهرب . ويحتل جيش المسلمين مدينة تندونياس 
التى هلكت حاميتها » فلم يبق منها إلا ثلاثمائة رجلاً انسحبوا إلى القلعة وأغلقوا الأبواب » 
ولكن فزعهم من المذبحة الكبيرة التى وقعت جعلتهم يهربون وقد ماهم اليأس والحزن » 


وتوجهوا بالقوارب إلى نقيوس " (" . 


ويحدد ناشر هذا " التاريخ ' موقع هذه المدينة بملحوظتين » فيقول فى أولاهما : 
" وكان هذا المكان يقع كما جاء فى النص » شمالى النهر » وجنوبى قلعة بابليون 9 . " 
ثم يتحول هذا المكان الذى كان يقع شمالى النهر وجنوبى بابليون » فى ملحوظة أخرى » 
إلى واحد من أحياء بابليون نفسها : ' ويشار فى الرواية السابقة » وبعد معركة هليوبوليس 
لا إلى الاستيلاء على بابليون » بل إلى احتلال تندونياس . وكما نرى فى الفصول التالية 
» استيلاء المسلمين على بابليون » علينا أن نفترض أن الإسم تندونياس -إذا لم يكن إسماً 
آخر لبابليون - فهو الحى الجنوبى من المدينة » وكان مستقلاً عن المدينة نفسها " 7 . 


. 558 -557 .مر كلل عل موعل عل عبوتمه0 ( ١‏ ) 
2 عامط , 557 .0 , .لأطآ ( ١‏ ) 
. 2 2016 , 558 .م .لأطآ ( ؟ ) 


سا “لاه ا 


ويبدو لى أنه ليس من الصعب حل اللغز الخاص بأسماء الأماكن . فأولاً » لا يجب 
إطلاقاً أن نراعى الترتيب فى " تاريخ " ترتفع فيه الفوضى إلى مستوى المنهج . علاوة 
على هذاء لا يقال أن تندونياس كانت تقع شمالى النهر ؛ بل فقط على شاطئ النهر . 
وأخيراً » إذا ما زرنا الآن بابليون مصر القديمة - وتقع بالقرب من الفسطاط - يمكننا أن 
نرى بقايا برجين مستديرين أو أكثر » بنيا من الآجر » وهى شهادة محسوسة على أنها 
بناء رومانى وتقع جنوب غرب بابليون » غير بعيد من النهر . ولا يبقى منها الآن إلا 
الأساسات وكتل ضخمة من الأنقاض ء وهناك كان حصن بابليون . وأعتقد أن المقصود 
بكلمة تندونياس ٠‏ أحد الأبراج والمساكن المجاورة . وكلمة تندونياس ليست في الواقع إلا 
نقلاً دقيقاً للكلمة اليونانية 4:06اد2ة مسبوقة بالأداة المؤنثة عوزلرد151077 » أى 
تنتنيوس » وبذلك تفهم الرواية بأكملها » فما من شئ يعارض ما فكر فيه المسلمون أولا 
فى الاستيلاء على هذه الأبراج التى ذبحت حاميتها . 


طرفة , عتامع , عطمه1 


حفظت لنا اسم هذه القرية " أعمال أبيمه البنكلاوسى " . فمن بين الشهداء 
الذين شغل الحاكم بمحاكمتهم لما مثل القديس أمام محكمته » كان " يثش الشماس 
من أهالى طرئبة ('0". وهذا كل ما يعرف عن هذه القرية وعن موقعها. وقد تعرف 
عليها كل من كاترمير "أوشامبليون 7 » ولكنهما لم يستطعا مطابقتها . ومع ذلك توجد 


.هم 102 .201 أصمه .00 © عتامء»" سعمار الماعتصده ووسمعم تدعله ( ١‏ ) 
. 254 .م , 1غ , مامبوع8*! عده كتلط غأه .ومع .نطفلا , عتغسع م00 ( ١‏ ) 
. 8.367 1غ ,كأ .هه , «متاأهمصفك ( " ) 


- عام - 


حالياً قرية بإسسم طرفة كانت قديماً بإقليم البهنسا ء وهى الآن تابعة لمديرية المنيا » 
مركز قلوصنا عوبها 450 نسمة بالإضافة إلى 544 بدوياً (' . وتذكر في ' أحوال 
مصر " بزمام 15175 فداناً وعوائد 5.٠٠‏ ديناراً () . والاسم الذى تحمله هو النقل الدقيق 
لكلمة 76086 مضافاً إليها 5 فى نهايتها كما يحدث لأغلب الأسماء المنقولة . 


طرانه أو طرنوط ‏ , -40*04ع م76 ر نه ممعم 


تحدثنا الوثائق اليونانية القبطية عن هذه القرية كمكان يقع على الفرع الغربى للنيل » 
ومنها عبر أبادير النيل قادماً من الإسكندرية () ليتوجه إلى بابليون مصر. وإليها لجأ 
اسحق » البطريرك المقبل » بعد هروبه من منزل والديه وذهابه إلى شهيت ليتجنب بحث 
والديه عنه بالصحراء 7) . كذلك تذكر هذه المدينة فى ' مأثورات الآباء ' © . 


ويتحدث " السنكسار " عن هذه القرية فى موضعين ؛ وفى كل مرة كان يدعوها 
طرتوط () . كما تذكرها " سير الآباء ' كمكان له علاقات مستمرة مع شهيت » إذ كان 
يجب عبور النهر عندها للوصول إلى مصر السفلى " . 


وتذكر ' السكالا ' بدورها هذه القرية وتعطى معادلاً لها طرنوط » وتضيف » وهى 
طرانة 9 . وبناء على ماء جاء بمخطوط من المكتبة القومية » كانت مقراً لأسقفية 9) . 


5 .2 .25 .أتقم أت 304 .م .8 .تدم , 11 , متصوع8 1١‏ 6ل .مقع .8620 ( ١‏ ) 
٠‏ 690 .2 , ملأء .مه , لإمو5 26 ( ١‏ ) 

. 99 ]© 91 .م كاك ,ته , لسع حو ( ؟ ) 

11 .م , عقدقة عطعمة هدم نيل عزلا , بوعمتافصة .8 ( ؛ ) 

. 342 .م مومه .2041© كه0 , هو208 ( ه ) 

. 14480354 19 , طلطة 27 , عتمرههزة ( 50 ) 

. 1057 , 1003 , 894 , 804 .امه , 1253111 . 1 غها مطوط ( 7 ) 


5 .70 186 10 54 مس .م 84 .01 53 .مه , .هم 110 .أ 50 .مه نهم .أطنظ هأ عل .ممه .5و3 ( + ) 
سآ .8155 , .وى همدع .201 441 مم01 .قراح مالظ , .مع 65م .251 17 طودوية اال طن .8001 , بوب 3 .أ 
.0 229 .201 , 10:0 بجو 

فقرات طيبية لم تجلد بعد .24 .811 12 عل .ممع .3/455 ( 5 ) 


- هام - 


ولكن اسمها لا يوجد فى قائمة الأسقفيات . وقد تعرف عليها شامبليون (') وكاترميرا") 
تماماً » وطابقاها . 


وكانت مدينة قديمة إذ تشير " سيرة القديس مقاريوس " إلى أنه كانت بها مقابر » 
وبالتالى بقايا أثار مصرية . ولا تزال قائمة حتى الآن » ولكنها فقدت الكثير . وهى تابعة 
لمديرية البحيرة » مركز النجيلة » وعدد سكانها ١‏ نسمة () . ولا تزال هى الطريق 


إلى شهيت . وتذكر فى " أحوال مصر " بزمام 0 فداناً وعوائد 2٠٠١‏ ديناراً 29 , 
دروط و 1للقلياة ]"نفارع7” و قشتقطءكثة 16206 


يوجد هذا الاسم فى " سيرة بولس الأنصناوى " » أى فى الفقرات التى بقيت لنا منها 
ونشرها زويجا ويقال فى هذه ' السيرة " : ' أما نحن » فسرنا فى الجبل كله إلى أن بلغنا 
جبل تروط - أشنس جنوبى مدينة قوص " 7) . ونرى من المضمون أن هذه المدينة هى 
القوصية أو قسقام . ولذا علينا أن نبحث عن مدينة تتفق وهذا الاسم » على أن تكون 
جنوب القوصية أو القسقام . 


وفى مصر توجد عدة مدن باسم ديروط ء فقد استعملت هذه الكلمة بنوع خاص 
للإشارة إلى تشعب النهر أو بداية ترعة ما » وهذا ما لفت النظر إليه شامبليون (" . 
ولكنى لا أستطيع أن أتفق معه فى وضع هذا الجبل فيما بين أبولينو بوليس بارفا 
وأرمنت ( . ويثبت كاترمير أن شامبليون قد أخطأ » ولكنه لا يصل هو الآخر إلا إلى 
فروض :" أما جبل تروط أشنس » فيمكن الافتراض باحتمال قوى أنه كان يبدأ بعد 


. 246 - 244 .م , 15 , كاك .ده , صهلاام هدك ( ١‏ ) 

. 353-355.م ,1غ لله .م ممغصيه م9 ( ١‏ ) 

هلا .معة كتقم , 2.305 .2 امهم , 117 , عاميو8”٠‏ عل .وفع .1860 ( 7 ) 
661 .مالا .مه , لإع59 122 ( 4 ) 

. 2.366 ,مهمه .2ه© غ08 , موق8ه2 ( 5 ) 

. 20 .م , 11 رك .هه , ممت اأممهة© ( 5 ) 

148 .م 4أم1 (7) 


كلام - 


مسافة صغيرة من ديروط الشريف » ولكنه كان يمتد فى أتجاه الجنوب لمسافة عدة فراسخ 
إلى ما بعد مدينة قسقام (') . " وهذا يعد مناقضاً تماماً للعادات الراسخة فى مصر . 


إلى جانب هذا » فمن بين أسماء الأماكن التى تدعى ديروط ( وهى حاليا ستة ) » لا 
يوجد أى منها فى جنوب القوصية أو قسقام » وهذا ما يتضح عند إلقاء نظرة سريعة على 
خارطة مصر . أما ما يتفق منها وهذا الاسم » فتقع بمركز ملوى ومركز الروضة أو 
ديروط . ولكن ما من واحد من هذه المواقع يمكن أن يكون مناسباً . لذلك علينا أن نعتقد » 
زما بوجود ديروط أخرى اختفت » وإما بخطأ الكاتب الذى كتب الجنوب محل الشمال ٠‏ 


ومهما يكن الأمر » فمن المستحيل مطابقة هذا الاسم . 
دروة أشمون , 0"14مورني "ضا(ء1" ىر لنامسطء5 66ر1 


يوجد اسم هذه القرية فى فقرات من " أعمال بانينه ' » وكان بانينه هذا يدعى فى 
أول الأمر سمفرنيوس » ولم يتخذ أسم بانينه إلا بعد أن كسرت أصابعه بواسطة زميله 
وتلميذه وأستاذه » " وكان من تروط شمون 7( . " أما * السنكسار ' الذى يروى هو أيضاً 
هذه القصة ء فيقول أن بانينه كان " من أهل دروة السريان () ويكتب دروة سريان » 
ولكن يكفى وضع نقاط الترقيم للوصول إلى النطق الصحيح . 


ويتأكد مسن هذا أن الاسمين لابد كانا متماثلين » ولكن هذا غير صحيح »ء وهذا ما 
أثبته كاترمير 7) . فهى " ديروط أم نخلة ' التى يجب مطابقتها مع تروط أشمون . ولا 
تزال هذه القرية قائمة حتى الآن بمديرية أسيوط » مركز الروضة » وعدد سكانها 5١١4‏ 
نسمة وتمللك مدرسة 7 . وكان من الممكن لشامبليون أن يحدد موقعها بدلا من تركها 


. 20-22 .م , عاموع8 '1 عل .مومغع 12 06 فتسأوم .قن كناة قمم تنه صعوط0 , عتغميع 002 ( ١‏ ) 
. 549 .ص .همه .لد0 .4ه , وعقه20 ( ١‏ ) 

. علقطن؟ظ 7 , عتمجسممزه ( ؟ ) 

. 13 .م .ماع ممه صعوط0 , عتغمرعطهن0 ( ؛ ) 

7 .2 اه .أتقم , 99 .م .2 اقم , 11 , عأمبووظ8'! عل .وفع .116 ( + ) 


الام - 


دون مطابقة () . وتذكر هذه القرية فى " أحوال مصر ' بزمام 1885 فداناً وعوائد 
٠‏ ديناراً خفضت فيما بعد إلى 7٠٠١‏ 2 . 


دروة سربان. , شسقطة:52 )160 


إن ذكر هذا الاسم فى " السنكسار ' دليل على أنه كان موجوداً . ويثبت جومار 
بشكل قاطع أن سرئبان اختصار لسربان » #سعدة:دمع» () . وكانت هذه القرية تدعى 
كذلك ديروط الشريف ٠‏ وهى ديروط الحالية » حاضرة مركز » وتضم 5588 نسمة وبها 
مكتب للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية ومدرسة ) . وتذكر أيضاً فى " أحوال 
مصر ' بعوائد 180٠١‏ ديناراً وزمام 55٠0‏ فداناً © . 


دشمينى ‏ , 741146 , مستمدوء 1 


يوجد هذا الاسم فى " سيرة باخوم " » " برعاية من الروح القدس التى تدفعه » ذهب 
باتجاه الشمال » إلى ضواحى مدينة أخميم ٠‏ وبنى ديراً آخراً فى هذا المكان وأسماه 
تسمنى » وأنجزه بتؤدة كما فعل فى جميع الأديرة الأخرى " 7) . وتضع الترجمة العربية 
لهذه الفقرة دشمينى () بدلاً من ::ووه؟ » وهذا ما يجعلنى أعتقد أن اسم الإله مين يوجد 
بها . حقيقة قد يكون هناك إفراط فى استعمال نقاط الترقيم . أما " السيرة " اليونانية 
فتسمى هذا الدير ‏ :/7790604مت 7( , تسمينه . 


58 ,م ىآ , كاه .ره ,قهز اأمم هقطن ( ١‏ ) 

. 695 .ص , كاه .هزه , /إ520 28 ( ١‏ ) 

. 103 .م عمف . عأموط "1 عل نعده8 , وأئعما/ة عدا عأ عناة ععتمد5816 , لتهميدة ( " ) 
8 .0م ءقة مأتقم , 99 .ص .ا متهم 11 ر مامووظ”! عل .لوقع .116 ( 14 ) 

. 698 .م , لأا .ره , نوعة5 126 ( 5 ) 

12217 ,11 , بأفعطء عامووظ '1 عل تطغ «ألصعة عنامم .صمكلة , ندعمتافدصسةُ .5 ( 1 ) 
. 574 .ص , فهأط[ ( 7 ) 

. 38 .م , أهده 19 , تابتماعمد5 ماعث ( + ) 


-8آ!م- 


وقد تعرف شامبليون (') وكاترمير () على هذا الاسم وحددا مكان قرية تسمنى 
بإقليم أخمسيم ولم يفعلا أكثر من هذا ٠‏ وأنا أيضاً » فقد إختفى اسم هذه القرية من مصر 
تماماً منذ القرن الرابع عشر تقريباً . 


تهبن , للقت ىر ستطقط]؟" 


جاء هذا الاسم فى رواية تضمنتها الفقرات القبطية بالمكتبة القومية » ويقال فى 
أحدى هذه الفقرات أنه كان فى قرية تبن معبد يرأسه كاهن أعظم كانت له بنت على درجة 
من الجمال ؛ أغواها رجل أراد أن يقيم علاقة معها » ولكن شياطين المعبد ٠‏ أو آلهته » 
أخطروا الأب بما حدث » ولو أن هذا لا يبدو الدور المنوط بهم فى مثل هذا الظرف () . 


وأميل إلى الاعتقاد أن الحرف © فى هذا الاسم هو الأداة » وأن الاسم الحقيقى 
ايقتصر على 58114ع . وعبثاً بحثت فى " أحوال مصر ' وفى " الإحصاء العام " عن اسم 
قد يتفق والشكل الكامل للكلمة » 58,5814 » إما تحت الحروف التى تتفق عادة والأداة 
القبطية » وإما بالأداة العربية التى تحل محل الأداة القبطية كما يحدث كثيراً . أما لوا . 
أسقطنا الأداة القبطية » وهذا ما يمكن أن يحدث » لوجدنا بمديرية الشرقية » غير بعيد من 
بلبيس » قرية تتفق حرفاً بحرف مع الكتابة القبطية » وهى هَفَنّه أو - كما جاءت فى 
" أحوال مصر " - هفنا . وتذكر فى هذه ' الأحوال " يزمام 1678 فداناً وعائد 4٠٠٠١‏ 
ديناراً 9) . ويحدد " الإحصاء العام مصر' مكانها - كما قلت - بمديرية الشرقية » مركز 
بلبيس »؛ ويقدر عدد سكانها ب ١‏ نسمة 7) . وتملك هذه القرية مدرسة . 


2 


. 265 .2 , 11 ,كله .تزه , ممتلاممسهطك )١١(‏ 

. 5.369 ,1أ,ر.عاة .توممع أه مأقئط .مغلا , عتغصم 008 ( ١‏ ) 

7*6 الاظطة 117 لالبو با10: 11106 عانم 0ق طا؟ 6606ي50 هم عمدير (؟) 

فقرات طيبية لم تجلد بعد . , .284 .اطاظ 12 عل .ذقس .01 

كذلك تكتب نفس الكلمة 08:8 نتيجة لدمج الحرفين + ٠‏ © فى حرف واحد ؛ 8 » وكثيراً ما يحدث هذا فى المؤلفات 
القبطية . ( المؤلف ) . 

611 .م, عأموع1”8 عل ممقواعظ] , لإموك ع1 ( ؛ ) 

.25.8 أتقم , 143 .ظ .5 .أققم , 11 1 , عأموو8*! عل .مقع .ممه ( ه ) 


904هم سه 


تبكت , 6885135 , املوطعط1' 


حفظت لنا أيضاً اسم هذه القرية ' سيرة باخوم " فقد أنتشر خبر قداسته » وأسرع 
الائن إليه ف جموع :"وما أن تمع به أغرون: كانوا بالكتوب من مكان ازداعن تيت ٠.‏ 
حتى قاموا وأتوا إليه وكان عددهم ثمائين » فأستقبلهم أيضاً . ولكن عندما رأى أن فكرة 
الجسد لا تزال تراودهم » أبعدهم عن مسكنه 7 . ' أما الترجمة العربية لهذه الفقرة فتقول 
فقط : وآخرون من ناحية بالصعيد () . 


ولم يعرف شامبليون هذا الاسم » واكتفى كاترمير بذكره 9 . 


ويصعب مطابقته لأن 683515-7 يجب أن تحلل إلى 2,8512537 إذا كانت 
بالكتابة الصعيدية » وهذا ما يدعو إلى الأخذ به » ومع ذلك فهو غير مؤكد . ولا بد أن 
هذه القرية كانت بجنوب تبنيسى ٠‏ أى فيما بين قنا والأقصر بلا شك . ولكنى لم أتمكن من 
العثور على اسم قد يتفق وهذه الكلمة » ويحتمل أن الاسم والقرية قد اختفيا منذ الزمن 


الذى تمت فيه الترجمة العربية . 
أتواوى , 6824# , بامقطاعط1' 


كذلك حفظ لنا اسم هذا الدير فى " سيرة باخوم " » وفيها يروى أن يترنيوس من 
أهالى بجوج بإقليم هو : عندما أراد أن يحيا حياة العزلة » " ذهب إلى مكان بأرض والديه 
وأقام فيه ديرا سمى ثبيو " 9) . وبعد ذلك دخل هذا الدير ورئيسه فى سلك الرهبنة » 
وتكرر ذكر اسم ثبيو عدة مرات 7) . وتنقل الترجمة العربية الاسم تبيو إلى أتواوى ( , 
وهذا ما يعنى أنهما لنفس الكلمة » حرفاً بحرف » إذ يتحول الحرف 8 إلى :02 » كما 
يحدث عادة فى مثل هذه الحالة . 


. 2.32و 11 , خفصط مأمووظ "1 ول بأوتلة'! ف عأكعة عنامم .سمالة , سمعمتتفسة .8 ( ١‏ ) 
371 م 4نط1 ( ؟) 

. 128 .م تآ ره .مره , عمغصيعمهب9 ( " ) 

876 ,11 , ... تعد عنامم .مهل , لمعطْتافصسة .5 ( ؛ ) 

) © ( اع 7 .م , 4أط1‎ 82 . ١ 

. 578 © 574 , 573 .م , هنطآ ( ١‏ ) 


سااى “اج - 


ولسم يعرف شامبليون 7" أو كاترمير 7 إلا الاسم القبطى ثبيو ؛ ولم يتمكنا من 
مطابقسته واكتفيا بوضعه فى إقليم هو . وكان يمكنهما - بمعاونة النصوص القبطية 
وحدها- وضعه فيما بين تموشنس وفبؤو لأن تموشنس كانت تقع فى الشمال . وكانت كل 
أديرة باخوم الأولى تلامس بعضها البعض . ورغم الاستعانة بالترجمة العربية ؛ لا يمكن 
مطابقة تبيو , فقد أختفى الاسم » وهذا ما ندركه بسهولة » فتبيو لا يمكن أن تكون 
سوى ' عزبة " خاصة بوالددّى بترنيوس . 

تكير , 6661210 , ملكا 

جاءنا اسم هذه القرية فى نقش من لغتين يملكه متحف اللوفر » ونشره 
السيد ريفيو . كما يوجد هذا الاسم فى كتابة يونانية يبدو فيها الخطأ واضحاً : 
وتنتهى بالاسم وعيههو © , 

ولما كانت الترجمة الديموطيقية لا تقدم أى تفاصيل ٠‏ لن أستطيع مطابقة هذه 
المدينة » ولكنى ألفت النظر فقط إلى أن الاسم الهيروغليفى قد يكون 2 ج حب 

تنيت بأ سيوط و 5“7 82100 76 "لزاوع 6 ر انامزق رع عأتمعط 

حفظ لنا اسم هذا الدير فى حاشية تختتم بها فقرة من مؤلفات شنودة ؛ إذ تقول هذه 
الحاشية : "هذان هما الكتاب والسفر العظيم اللذان كتبهما أخونا المحب لله وأيونا البابا قلتة 
(كلوبتس) » أرشمندريت دير أبينا القديس أبا شنودة من تنيت بأسيوط " 7©) . أى من 


جماعة أسيوط : 


ونخلص من هذا النص أن ديراً أقيم تكريماً لشنودة بالقرب من أسيوط » وأن البابا 
قلتة كان أرشمندريتا له عندما كتبت الفقرة التى أنتهت بتلك الحاشية . ويد بظن أن هذا هو 


146 بق ,1غ كله , ممتلاهموسمكك ( )١‏ 

غ130 «2 م 1أ,. كأه .مه , عتقسم هون 0 ( ١‏ ) 

ويضع السيد رينيو " هكذا " فوق الكلمة . ( المؤلف ) ٠‏ 2.46 , عغتلقة “6 عنالوأ108ماملوة عنوعج ( ؟ ) 
٠‏ 453 .ه, .همه .000 .لم0 , موقم2 ( 4؛ ) 


داونوم - 


نفسه الدير الذى أقيم بإقليم درنكة أو أدرنكة ؛ ولكنى أعتقد أنه عندئذ ما كان يدعى دير 
أسيوط (0 , 


ولم يتعرف على هذا الاسم لا شامبليون ولا كاترمير. 
تيس أو تنس , كنصنط] تاه 6:6 , كنط]” 


جاء اسم هذه المدينة » وهى قصبة بأقليم تنت » فى إحدى برديات اللوفر » وقد 
نشرها برونيه دى برسل عن نسخة لترون » وتختص بمنزل يقع بمدينة ثس () . ويتكرر 
هذا الاسم خمسين مرة بنفس المصنف (). ففى أيام حكم الإمبراطور موريس » كانت 
تعرف هذه المدينة كجزء من إبارشية طيبة » أو بالأحرى : التبايسية © . 


وهذه المدينة - وهى من اقدم مدن مصر - كانت مهدا للملكية المصرية » فكانت 
مسقط رأس مينا ( ميناس ) . كما أطاق اسمها على الأسرتين الأوليين . ولكنها » ومنذ 
أزمان سحيقة أيضاً » فقدت مكانتها التى أخذتها منها أبيدوس . وكما جاء فى " المرشد 
لمصر " للسيد إيزامبير ؛ قد تمثل هذه المدينة العتيقة الآن قرية كوم السلطان ©) . ولكنا 
لانجد أثراً لها فى " الإحصاء العام لمصر ' أو فى " أحوال مصر " حتى أنى لا أعرف 
ما قد يقال عن هذا الموقع ولو أن " الرحلة " فيما يخص هذه النقطة تنسب إلى ماسبيرو ٠‏ 


الموردة أو دمسى ,6990901 , تأنامطدط]' 
كثيراً ما يذكر اسم هذه المدينة فى المؤلفات القبطية . 


فتروى " أعمال " أنوب النايسى أن حاكم تموى إستشاط غضباً وخلع نعليه وألقى 
بهما على رأس زملائه 7) . وكان لهذه المدينة أسقفاً يدعى سرابيون » وهو كاتب 'سيرة 


. 74 .01 138 . .أومنه , هه .أطنظ ع .ذكلة ( ١‏ ) 

. 240 .م , متكتهم *2 , 1317111 , .فقم دعل كاتهعه أه وع0116ل2 ( ١‏ ) 
. 436 , 256 , 255 , 248 , 242 .م , نهآ ( ؟ ) 

. 248 .م ,نهآ ( ؟ ) 

486 .م , عأموع8 ,وآ ركمعم0 دع عمتورفمكآ , توطصود1 ( 5 ) 
فلك "1 الشافاع عالت 111 7100"الء اللاكاة معدا امانيوكة تمزه ككة ( ١‏ ) 
201.252 .أ0 , [لااآ , اهمه .1/06 .هنا 


سهد 


القديس مقاريوس" () ٠‏ وفى نهاية ' رحلة راهب مصرى فى الصحراء " يذكر " الشماس 
جبرائيل بسن منب مسن أهالى نمنثووت » من كرسى تموى وتقهلى " 7( . كما يقال 
فى " التاريخ اللوزياكى " أن راهباً هرب لأن رئيس الأساقفة أراد أن يجعل منه أسقفا 
لتموى 7) . وهكذا كانت هذه المدينة فى أوج نشاطها مع بداية القرن السادس , لذلك يبدو 
مثيراً للدهشة ألا تذكر على الإطلاق فى أخبار الفتح العربى رغم أنها كانت لا تزال قائمة 
ويرد أسمها فى' السكالا ' القبطية العربية » ويعطى فيها كمرادف عربى لها " المورد ' 
أو " الموردة " 9) .كما تذكر فى قائمة الأسقفيات » وتقدم فى المعادلة التالية : 
6 - 6140101 1835161 > نمى ودقهرة أو دمى ودقهر! ©) . ونصادف فى 
الواقع أسقفاً لهذه المدينة فى مجمع نيقية ) وآخر فى مجمع أفسوس 7" . 


وقد تعرف كل من شامبليون ) وكاترمير) على هذا الاسم » وتستهويهما المجانسة 
الصوتية فيطابقاه ب ' طمواية " أو “ طماية " » ولكن قائمة الأسقفيات تخطئهما فى نفس 
الوقست تطابقها مدينة نمى التى التقينا بها من قبل . وكانت تقع هذه المدينة بمديرية 
الدقهلسية» ولا تسبعد كثيراً عن مدينة تقهلى التى لا تزال قائمة فى ضواحى دمياط . ولا 
أعسرف لم سميت نمى » ولكن لو كان لى أن أفترض فرضاً » لقلت أن نمى تأخذ مكان 
تمى » كما يبين الهجاء دمى » ولدينا الاسم القبطى :0#به> . أما الاسم العربى المورد أو 
الموردة » فيكون قد أطلق عليها بعد الفتح التركى بواسطة أحد السلاطين أو واحد من 
ضباطه . 


01.96 , عقا ) , .مم0 .000 ( )١‏ 

من الطبعة الخاصة 25 .5م , 065:6 ! كشقل سعتامرعة عصاممس مل ععمنره لا , وعم ةافصم .5 ( ١‏ ) 

)  ( 10. , 26 م فعفتقيهآ ؤ1يه)1115‎ 2. 118 ٠ 

.20 , .20 86 .101 20.3 , .570 110 .101 50 .0ش , .70 176 .151 46 .مه , أقه .أطز8 08 .زمه .1455 ( 4 ) 
101 17 .235850 اطق[ .183001 , .0 اسم .2 441 , مقه6 01 , .قدا كنوة .وبد4 ,21 35 .مد , .90 187 .[10 54 
.هلا 101.228 , 01201050 .هآ .8355 , .70 همع 

.0 501.33 , 0:20 لزمرآ .كقم , .20 172 .1201 159 :20 ,ركهم .أطأةا 2[ عل .ممه .3/455 ( ه ) 

. 244 .5 , تاننطمه مه سناد لم2 مباعه 0221 , مو208 ( 5 ) 

. 51.29 , "* 129 .مد , كسمتوطفطة .28 , مثهم .أطئظ ها عل .أجمه .81455 ( 7 ) 

114-120 .م 11 ارك .02 , قم لأ اممسيدطت ( م ) 

. 139 - 129 بع , كاه .هه , عتفسمعطديي9 ( 5 ) 


- “انان - 


ولم تعد هذه المدينة موجودة الآن » ومن إلعبث البحث عن أحد أسميها فى القوائم 
الرسمية الحالية أو فى القرن الرابع عشر . ولذا علينا أن نعتقد أنها لم تستمر طويلاً بعد 
الفتح التركى . 


تونة ,نلزر 6 , قتسقط1 


حفظت لنا أسم هذه المدينة الصغيرة " أعمال " القديس أبادير وأخته إيرائى » 
فمن بين أسماء المجاهرين بعقيدتهم المحبوسين فى سجن أنتونية » نجد اسم مقروى 
" من أهالى تونة " (0 . 

كما يوجد نفس الاسم فى " السكالا " القبطية العربية (') التى تحدد مكانها بين نبلاية 
وسمنود » ومن المحتمل فى نهاية إقليم نستراوية . 

ويتعرف شمبليون على هذه المدينة ويطابقها بالمدينة التى أسماها سترابون 

ورور © ٠»‏ تونيس ء وههى مركز للتجارة الأجنبية لم تكن قائمة بعد فى زمن 
الجغرافى اليونائنى » ويرى أنها كانت تقع بين الإسكندرية وكانوب » على شاطئ البحر 
المتوسط '() . ولا يمكننى قبول مطابقته هذه لأن مدينة إختفت أو كادت فى القرن الأول 
الميلادى ما كانت لتبقى فى القوائم الجغرافية التى يرجع تاريخها للقرن الثالث عشر . 
كذلك لا يمكن الخلط بينها وبين المدينة المسماة تونة من تيدة لأن الموقع الذى تفرده 
" السكالا " لهذه المدينة الأخيرة يبعد كثيراً عن الموقع الذى تحدده نفس الوثائق لمدينة 
تونة . ولكنى أفضل أن أضعها فى أقليم بتنتو أو على ضفاف بحيرة البرلس » وأسترشد 
فى هذا بكتب ' السكالا " نفسها التى علينا دائماً أن نحترم أمرها طالما لا يتعارض تماماً 
مع معلومات أخرى مؤكدة » وليس هذا هو الوضع هنا . وقد اختفت المدينة الآن » وكذلك 
كانت منذ القرن الرابع عشر . 


. 100 ,م عأتموظ 1٠١‏ عل وتوامقحده دعل دعاعة , همع كر ( ١‏ ) 
.0 هون انا , 7 .عوعتقتط , .#طنا .8001 ,.ه؟ 86 .201 53 .80 ,.هة 110 .201 50 .20 ,اقم .أطزظ 1[ عل .ممه .3155 ( 7 ( 
. 4262© 142 .م , 17 , كممدعقط8 دما قنامد عام و8 *! , ممناأموسفطك ( ؟ ) 


ممه 


وفى النص القبطى الذى استشهدث بترجمته ؛ لا يشار إلى هذه المدينة » بل إلى 
قرية تدعى ثونة الجبل » فى ضواحى أنتنوية » وهى قرية سنعود إليها فيما بعد . 


مليج , 1520115 ىر هللتلة1' 


جاء اسم هذه المدينة فى أربعة من كتب" السكالا " القبطية العربية » وجميعها تحدد 
موقعها بين أوسيم وأطفيح ( ؛ ولا يمكن التغاضى عن مثل هذه الشهادة حتى لو كانت 
تثبت أن ' السكالا ' الأربعة قد نسخت عن نفس المخطوط الأولى . 

ويبدو اسم هذه المدينة يونانياً تمامأ ؛ ومع ذلك لو انتبهنا إلي الكلمة العربية التالية » 
وهى " مليج " » ولو لاحظنا اتفاق نطق هذا الاسم مع نفس كلمة مليج » لاقتنعنا مباشرة 
أن هذا ليس اسماً يونانياً » ولكنة يبدو فقط كذلك » كما أن الاسم لم يكتب جيداً » بل ينقصه 
حرف )2 بحيث يكون الاسم الحقيقى هو - وبمظهرة اليونانى - .20145 5كدل > مليج . 

كذلك ٠‏ فالمقصود هو مدينة مليج بمديرية المنوفية » وهى قصبة مركز ؛ والموقع 
المحدد لها يجعل هذه المطابقة مؤكدة . وعدد سكانها حالياً 8 نسمةاء وتملك مكتباً 
للبريد ومدرسة () . وتذكرها " أحوال مصر " بزمام ١94١‏ فداناً وعوائد ١8٠٠١‏ 
ديناراً 79) . وهذا ما يدل على أنها مدينة بالغة الازدهار . 


تيدا , :م , 1108 


يوجد اسم هذه المدينة بالسنكسار عند الحديث عن ' داسيا الجندى من أها 
لدتمسمم 3 عن من 
تيدا ' 0) » وعن قسين من كنيسة تونة من أعمال تيدا 0 * 7 . 


1 17 .عوع تدك .غطنا .لم8 ,70 86 .101 52 .10 ,ولا 0 51 50 .0ه , هط .أطأ83 جز عل .همك ,ووآلة ( ١‏ ) 
,50 279 ,أه1 جهن .أ .ؤكم .60 قامم 
4 .م ءقة امهم أت 216 .8 .5 متهم , 111 , عام ووظ”! عل .مقع .عم ( ؟" ) 
655 ,مأك .هه , لإمد5ا 26 ( ” ) 
. طامط 2 , متقجتهماز5 ( 2 ) 
. طلطة 1 , عتقعتقمزة ( 5 ) 
* وتحث التاريخين السابقين نجد بطبعة 191١‏ » " تندا " . ( المترجم ) ٠‏ 


30 


وتضم " السكالا " القبطية العربية أيضاً هذه الكلمة بالشكل 14م برهم ع 
تيدا الفرجين (') » ولكن مخطوطاً يعيد الأمور لنصابها فيكتب 1::زلل*05مع« 0176© »2 
فتكون الترجمة العربية خاطئة () . وتضم قائمة أسقفيات مصر كذلك هذا الاسم » وتعطى 
المعادلة التالية : س06زعه «دسرى هم( - “00,0 - تيدا والفرجين () ٠‏ وفيها يقابل 
فَرجين ء فرجونين . علينا أذن أن نستبعد فرض كاترمير ) » وهو أن فرجونيس كانت 
هى مدينة تبفرى . وتضع كتب " السكالا " هذه المدينة بين بنوان ونستراوه ٠‏ أو بين سخا 
ونسترواه . وتضعها قائمة الأسقفيات بين يخنوميس وأجنو ٠‏ أى بين مدينة بوتو 
ونستراوه » وهو المكان الذى تشغله الآن » بمديرية الغربية مركز كفر الشيخ » وليس بها 
إلا 44> نسمة ) » وهكذا فقد زال عنها ازدهارها . وتوجد فى شمال كفر الشيخ » على 
مسافة قصيرة من بحيرة البرلس والمستتقعات المجاورة لها . وتذكرها " أحوال مصر " 
بزمام 1607 فداناً وعوائد ٠.مة‏ ديناراً 9 , 


5 


تجفرونسى , 266720106!” ىر 6سم«طمء 130 


جاء اسم هذه القرية فى حاشية بمخطوط تنهى مديح الأسقف تيودوت من أنقرة من 
جلاطيه » للقديس جورج » وهومديح نشره السيد بدج . ويقال فى هذه الحاشية أن الكتاب 


27 


الذي كان يضم هذا المديح تم بفضل مساعى الشماس بطرس والشماس كلوج اللذين قدماه 
للكتيسة التى ..." من ميخائيل » من أهالى تجفرنى " 7 أما اسم الإقليم الذى كان يلى 
ذلك بلا شك » فممسوح . 


ولم يترك هذا الاسم أى أثر له لا فى " الأدوال ' ولا في " الإحصاء العام لمصر ". 


80.5 , .20 187 .101 54 .هذ , .970 86 .2051 53 .مت ,.ه؟ 110 .101 58 .مه ركهم .اطزظ هآ عل .همع .38455 ( ١‏ ) 
0 228 .101 تمجه نمآ عل .فكت , .هم همع .أ5 17 طعوعميوكة عطن! .اله8 , .0ع 4 .أه1 

تتند ( هكذا ) والفرجين * ااسمومء »مه : .10 56م .101 441 .مه , كصعل9 , .كسم تمه ( 3 ) 

201.330 , لته جمد لممآ عل .5دك38 .70 171 .251 53 .0ظ , .أقه .أطن8 ها عل .ممه .38055 ( " ) 

. 225 .8 , 111 ,كله زه , لمتلاممسفطكت كلت 223 .م , 1 , كله .مه , عتقسععلهن© ( 4 ) 

074 .ماقة ختقم أت 306 .م .2 اتوم 111 , عامبوو8'! عل .مقع .ع36 ( ه ) 

. 637 .مر ناته .مه , /03د8 ء2 ( ١‏ ) 

. 172 .مر مأع هلوجه أه دمهنه© .56 2ه دعام قلتت فسة ددمل تزاتقد ع1 , عوليظ ( ٠‏ ) 


“ام - 


دمروا , نتاضفرء ل , فسعت 


يذكر هذا الاسم فى " أعمال " ديميدس الدرشابى ؛ فمن بين الشهداء الذين حوكموا 
فى نفس أليوم وكانوا جميعا من إقليم بتنتو - كان 'ركليدا قس تيمرو "7" . 


وقد تعرف كل من شامبليون () وكاترمير () على هذا الاسم وطابقاه بقصبة دمروا 
الستى تقع بمديرية الغربية » وهناك فى الواقع بهذه المديرية » قصبة دمروا مركز دسوق 
وتتفق وهذا الاسم » دناوفه» 1 » ولكنه ليس الاسم الذى تعرف عليه العالمان . وعدد 
سكان هذه القصة الأن ٠٠١‏ نسمة وتملك مدرسة 9 . وتذكر فى " أحوال مصر " برفقة 
محلة سليمان » بزمام 57 فداناً وعوائد ١4٠٠١‏ ديناراً © , 


وإلسى جانب هذه القرية » تضم مديرية الغربية قرية أخرى بمركز سمنود » وهى 
دمروا الخمارة ؛ وبها 65 نسمة () » وتذكر فى " أحوال مصر 'بزمام 6 فدان تدفع 
عنها كعوائد "٠٠١‏ ديئاراً © , 
تممين , 424 4ةيةية [" ر تسوس" 
يوجد هذا الاسم فى إحدى برديات متحف بولاق ٠؛‏ والعقد الذى تضمه هذه البردية 
يبدأ هكذا : ' أنا بلوتس بن المتنيح بشلرة من أهالى تممين بإقليم أرمنت ٠‏ أكتب . 
الخ " 7 . وهذا هو الذكر الوحيد لهذا الاسم . 


ولا وجود لتممين فى مصر الحالية » فقد إختفت منذ القرن الرابع عشر . 


<١ 302.‏ , عارناكظ | عل «الإاكهمه دمل دعاءخ , تممرع حو ( ١‏ ) 

+ 255 عه , 511 , ماه .مه , هلمم ههط0 ( ١‏ ) 

ولا يعرف الكاتبان لأى القريتين تعود المطابقة 231,239 .م ,11 , .كله .مه , .تمع 6هب© (؟ ) 
ككل له لأتقم , 95 .م .8 ماقم , 111 , مأموو5”! عل .مقع .مم8 ( ؛ ) 

039 , فأمنو1!”8 عل وملتماعظ , بإمد5 26 ( ه ) 

7 .20.8 ماقم , 95 ,مه 235 , 11 .؟ , عامبوو8”! عل .وفع .ع250 ( 5 ) 

) 07 ( ,كله .هه , لإموذ وط‎ 639 ٠ 

. 94 .م , عكلكنامرآ نال غه وقأبو8 8 .مزع دع غقلاحه دعل ملو ه00 اه دعاءة , ابده1 تلام .8 ( 2 ) 


بانام - 


التيمن و تدهدة؟ (-11) 


جاء هذا الاسم فى نبؤة تنسب لشنودة عن الاحداث التى واكبت نهاية السيادة 
البونانية وبداية السيادة العربية على مصر ٠‏ ويقال فيها أن شخصية هامة ستبنى أسواراً 
للمدن وستخرب المشرق والمغرب ٠؛‏ وستقاتل البطريرك . ' وعندما سيقائل » سيهرب إلى 
ناحية اليمين إلى أن يصل إلى ديرك 7 " . وقد نقلت هذه الكلمات إلى البطريرك بنيامين 
الذى أضطر للهرب أمام الملكيين ولجأ إلى الصعيد . يجب إذن البحث عن ناحية التيمين 
فى مصر العليا . وبمصادفة غربية » يوجد هذا الاسم فى نجع التمن » الذى يبدو تحريفا 
للتيمن . ويتبع هذا النجع ناحية عرابة أبو شهاب » وليس له إحصاء خاص به ٠‏ ويختلط 


عدد السكان فيه بعدد سكان الناحية (") . 
الدمقراط ,#لنف1281123>5> , اقلو انس 


لم يحفظ إسسم هذه القصبة إلا كتابان من كتب ' السكالا ' القبطية العربية » كما 
أن أحدهما لا يذكر الترجمة العربية » أما الآخر فيعطى الترجمة التى ترى على 
رأس هذا المقال 9 . 


ولم يتعرف شامبليون أو كاترمير على هذه الكلمة » ومع ذلك فمن العدل أن نقول 
أن الأول يذكر هذا الاسم فى الفقرة التالية : " ويميز دانفيل بين الواحدة والأخرى 
( أى كركديلوبوليس وتفيوم ) » فيضع تفيوم على الضفة الشرقية للنيل فى مكان أسماه 
العرب " تّوود " » كركديلوبوليس على الضفة المقابلة بعيداً عن ممر يسمى < الجبلين > » 
فى الموضع الذى يسمى دمقراط فى خريطة مصر الحديثة (؛) ." وهذا هو كل ما قأله . 
أما كتاباً " السكالا " اللذان يقدمان هذه الكلمة » فيضعانها بين بلخ التى تلى قفط وأرمنت » 
وهذا ما لا يقدمنا كثيراً . 


. 341 .ص , 111 , فس عذمرع8 "1 عل أقلط'! ذه «أبحهد نامع .عمط , ممعمتافدك .5 ( ١‏ ) 

الح لف يا 00 كة لتقم , 303 .م .2 ختهم , 11 ؟ , ماموظ"! عل مقع .862 ( ؟ ) 

و 101.229 تمجه هآ عل .ققد غأه , .10 85 201١‏ 53 .50 ر .أهه .أطتظ ها عل .ممه .3155 ( ؟ ) 
. 292 .م ,رآ ناته .هه , موتلاممسهفط0 ( 4 ) 


اناه - 


وتذكسر ' أحوال مصر " هذا الاسم بزمام 7١5٠‏ فداناً وعوائد ٠٠٠٠١‏ دينارا؟ (2) , 
ولكمنه لسسوء الحظ لا يذكر فى ' الإحصاء العام مصر " وكانت هذه القرية موجودة فى 
بداية هذا القرن ٠‏ ولكنها اختفت منذ ذلك الحين وربما يمثل نجع الدمقرية قرية دمقراط . 
ويقع هذا النجع بناحية المحاميد » مركذ السالمية بإقليم إسنا ‏ وعدد سكائه 554 نسمة (. 
ويناسبب هذا الموقع إلى حد كبير الموقع الذى يجب أن يكون لدمقراط . 


تنيس , 1© 91/216 ,ر ولس" 


حفظ لنا السنكسار اسم هذه المدينة فى عيد القديس أغاثو العمودى ' وكان 
هذا القدبيس من مديينة تنيس "(). وعندما ترك بلدته » توجه إلى مريوط 


ومنها إلى الصحراء . 


وتذكر ' السكالا " القبطية مدينة بهذا الاسم بين البرلس ونبلاية » 
أوبيمن اليرلس ودمياط 0) . ويرد فى قائمة أستفيات مصر مدينة بهذا الاسم 
بين طموى ودمياط ؛ وتعطى المعادلة التالية : «فععع962016 > زمعبزلرعن - 


مدينة تئيس 2 . 


وأعتقد أنه كان بمصر مدينتان بهذا الاسم » إحداهما كانت تابعة لضواحى بحيرة 
البرلس » وهى تلك التى يتحدث عنها السنكسار وتذكرها كتب " السكالا " » أما الثانية فتقع 
على بحيرة المنزئة الحالسية وتذكرها قائمة الأسقفيات . ولا يكون شامبليون )١(‏ 


. 702 بق كأ هه , بومو5 26 ( ١‏ ) 

05 امانة أتقم , 94 بع .25 نهم , 1] , متم و8 '! عل .وفع .ععظ8 ( ١‏ ) 

. طامط ١‏ .عتمجهدزة ( ” ) 

55 10 , .0 187 .01 54 ,مه , .ه70 84 .51 53 .مد ر.ه: 110 .201 50 .مه ركهم .أطنظ دآ[ عل .ممه .ووكة ( 4 ) 


مآ .ققا/! , .0/ وكدم .201 441 , .021681 .كلا كت , .ونث هوم .آ0؟ 17 عوععدك؟ .مرطنا .8001 .و4 .101 
0 228 .101 0م031 


.ه؟ 101-330 , 7/404قة01 سآ عل .ذقط , .50 172 .201 53 .50 كهه .أطئظ ها عل .ومع .ووكل/ة ( * ) 
. 142 -140 .م , 11 , كته .مه , ممتالممصقك ( 5 ) 


2 اللزكل 3 


أو كاترمير (') على حق إلا جزئيا عندما يتحدثان فقط عن جزيرة تانيس التى تقع على 
بحيرة المنزلة الحالية فلا وجود الآن لأى من الأثنتين » فالأولى غمرتها مياه بحيرة 
البرلس وكذلك المدن الأخرى بالمنطقة » أما الثانية » فقد غمرتها مياه البحر التى جعلت 


منها اليوم جزيرة فى بحيرة المنزلة . 


توا ,:نه, أهض1 


يقدم زويجاً ') هذه المدينة كحاضرة لإقليم » ولكن نص الفقرة التى نشرها - وهى 
فقرةمن "سيرة شنودة " » فتضم ,0+ » وهذا ليس سوى خطأ فى الطباعة أقّر به 
شامبليون 9 . 
تريب , 8برمي*, طدض 


أساء شامبليون 9) شر ح هذه الكلمة عندما اعتبرها اسماً علماً » وذلك فى فقرة 
عقب بها على تفسير زويجاً ) . أما كاترمير » فقد عبّر عن شكوكه فى هذه الكلمة ؛ 
8يرم:: » التى حلت محل ععممع باللهجة التى كتبت بها هذه القطعة ) » وأعتقد 


أنه على صواب ٠.‏ 


سوسس تتا 
. 259 .م ,1 , عامع1”8 عناة بأكتط أه .كومقع دمعأمط فا , عتغسه م9 ( ١‏ ) 

. 26 .م , .همه .004 .086 , هوةه2 ( ١‏ ) 

256 .م مآ ر كته .مه , ممتلامم سشفط© ( ؟ ) 

. 21 .م , 1 , 148 .م ,1 كله .مره , مهتأاممتسقط© ( ؛ ) 

. 368 -336.م , .هم .000 .06 ,و2088 ( 5 ) 

. 9-11.مرعاء مأصامم .كون عبد قمم عه ه065 ر عتفصيع 003 ( 5 ) 


ع8 سه 


ترساً , 1158 
جاء اسم هذا المكان بالسنكسار فى يوم عيد الشهيد يوحنا » ويقال فيه : أبلغ " الأمير 
يوحنا بخبره هو والأسقفين الأنبا كلوج ونهروا الذى كان من ترسا 7 ' . ومن بيانات 
أخرى . 
وتتعرف قائمة الأسقفيات هى أيضاً على هذا الاسم » وتعطى المعادلة الآتية : 


بر د96 > عمبيو ع 000 - نطو وترسى 7( , 


وبذلك كانت هذه المدينة توجد فى شمال مصر » قريباً جداً من بوتو . ولم يبق منها 
حالياً أى أثر ٠‏ وكل الأسماء " ترسا " التى تضمها القوائم الرسمية لا يمكن أن تتفق وهذا 
الاسم » إذ أنها توجد فى مديريات القليوبية والجيزة والفيوم 7" .. 


تكلهتيس ,2123235215284 والطدلم11' 


هذا اسم إحدى المدن الأسقفية بمصر » وتوجد فى آخر القائمة وتمثلها المعادلة الآتية 
عدحوعومعمر - وبردوحجحة:+ 0 ١‏ بلا أسم عربى مقابل وبالتالى يستحيل على 
أن أحدد موقعها بسبب هذا النقص فى المعلومات . 


دقهلة ,126221 , نلطعء1؟ 
'يوجد اسم هذه المدينة مقترناً باسم طموى فى نهاية توقيع تختتم به 
'رحلة راهمب فى الصحراء * 9 . كما يوجد فى قائمة أسكفيات مصر مقترتاً 


. تهدة1/1 10 , عتمحقدرزهد ( ١‏ ) 

. 501.330 14 ..آ 06 .ددجم , .172760 .51 59 .هه , كده .أطتظ 12 عل .ممه .ودكة3 ( ؟ ) 
7 اص .25 أتقم , 305 .م .8 تدم , 11 , عامرو1*8 عل .وفع .ع16 ( " ) 

.0 101.332 , أنده جو هآ عل .ذقص , .0 171 .01 53 .0ه , .هه .أطظ ها مل .ممه .38455 ( 1 ) 
من الطبعة الخاصة 25 .م , اعدف 12 قهقل عضامه مدل مع قنزه/ا , ندعمتافصسة .8 ( 5 ) 


1ن نا 


كذلك بالاسم طموى فى المعادلة التالية : 6نع"*20::© > 61940901 18511 - 
دمى ودقهلة (" . 


ولا يبدو لى أن كاترمير كان يعرف هذه الكلمة » أما شامبليون » فقد عرفها وطابقها 
تماماً بمدينة كانت تسمى-وفقاً لينبهر 71166103 -دقهلة وكانت تقع على الضفة الشرقية 
للفرع الفتميتيى للنيل » على بعد حوالى خمسة فراسخ إلى الشمال من بلوز 7 . وقد 
أصاب فى وضعها على الضفة الشرقية للنيل » ولكنه أخطأ فى تقدير المسافة التى كانت 
تفصل هذه المدينة عن بلوز ٠‏ إذا كان هناك أكثر من خمسة فراسخ . ولا تزال هذه 
المدينة قائمة بمركز فارسكور فى مديرية الدقهلية » وعدد سكانها ١١1517‏ نسمة » وتملك 
مدرسة () . ولكنها لم تذكر فى ' أحوال مصر " وهذه بلا شك هى المدينة التى أعطت 
اسمها لمديرية الدقهلية . وقد زال عنها ازدهارها . 


العحجونز وهسحجدءت5- ر, ملاعط1” 


اسم هذه المدينة واحد من الأسماء التى لم تستطع قائمة الأسقفيات أن تطابقها » كما 
لم تعط الاسم العربى المقابل لها والغريب أن يكون لهذا الاسم مقابل يونانى 620مم76 - 
سجوءة+» 4:ج8+ () ؛ والاسم اليونانى " جراس " هو ترجمة دقيقة للاسم القبطى » 
ويكون الاسم العربى هو " العجوز " 


ولا تزال عدة قرى تحمل اسم العجوز أو العجوزين أو العجوزه » ويمكن أن تتفق 
والاسم القبطى » ولكنى لا أعرف مع أى منها يتفق الاسم القبطى موضوع هذا المقال . 


.0 101.331 , :03010 .بآ ع0 .ذقته , .50 172 .101 59 هذ , ,هه .أطنظ ها عل .ومع .8455 ( ١‏ ) 

. 136-137 .مر قدموعقط2 5و1 دبامد عام و8 '! , ممتااهم تسهطك ( ؟ ) 

) ” ( .]تهم , 92 .م .1 مأتقم , 11 . ) , عامووظ*! عل .وفع .ع1‎ 35.8. ١ 

.له 501.331 © نمآ عل .دجم , .0 172 .1أ0؟ 53 .0ه .اقم .اطتظ ع1 عل .رمه .1155 ( ؟ ) 


- 49هم8- 


قاو , دهاجو , أطقط1” 


تذكر هذه المدينة فى بعض كتب " السكالا ' القبطية العربية كواحدة من مدن القسم 
الجنوبى من الصعيد ؛ ففى الأربعة كتب التى تذكرها ٠‏ تشغل هذه المدينة نفس المكان بين 
هو ودندره » كذلك تحمل دائما نفس صفه الخراب (2 . 


علينا إذن أن نعتقد بوجود مدينتين باسم قاو قديما » تسمى إحداهما قاو الكبرى » 
وهذه كانت أنتوبوليس ؛ والأخرى كانت الأصغر » وهذه هى المدينة التى تعنينا . ولكن 
كيف أمكن نقل :7960928 إلى قاو ؟ وهذا ما لا أتكفل بتفسيره إلا إذا نقلت 8 إلى :م » 
وسقط حرف ١‏ الأخير . ومع ذلك لا يمكن قبول هذا النقل دون القول فى نفس الوقت 
بوجود خطأ وقع فيه الكتبة المصسريون . 


ولن يدهش أحد إذا لم أستطع مطابقة مدينة تحولت فعلا إلى حطام عندما حررت 
قوائم المدن السالف ذكرها . ويجهل شامبليون وكاترمير تماما هذا الاسم . وبإمعان الفكر 
نرى أن الاسم “اونى” قد حذف من السكالا المذكورة » وأن المكان الذى ينسب إلى 
قاو ليس صحيحا ٠»‏ وهذا ما يثبت بشكل قاطع أن :81 دمو" هى نفسها 09نسل6” . 


قاو ,ملل , ناومة11” 


يوجد أسم هذه المدينة فى كل فثات الكتب التى استعنت بها فى كتابة هذا الكتاب . 
فتذكر " أعمال ' أبادير وإيرائى » من بين المسجونين المحتجزين فى أنتنويه » من يدعى 
" سمعان من أهالى تكؤو " () . ويقال أن بسادة أسقف بسوا أوبطليمس » قد مات فى هذه 
المدينه . وهذا ما جاء فى فقرة من متحف بورجيا () . كذلك يضم الأدب القبطى مصنقاً 
كاملاً خصص لأحد أساقفة هذه المدينة » ويتردد فيه كثيرا بالضرورة اسم تكؤو ) . 


65 ته .طذا .[ل0ه80 , .ه50 85 .251 53 .20 , .0 111 .51 50 .0ه , هه .أطتظ هأ عل .همه .5وكة ( ١‏ ) 
.0 229 .101 , ]ه01 نمآ عل .55ج , .20 قمم .[10 17 

. 100 .م كله .مه , تفصع حوظ ( ١‏ ) 

. 329 .مومه .000 .081 , ه2088 ( ” ) 

. 92-163 مآ , كفتطه عأمعظ*! عل خقعتط "1ق ما/كتعد تنامج .هه84 , نامعستافصسة .8 ( 4 ) 


عمجم سا 


وكانت أرضها تضم ؛ إلى الغرب من الماء ؛ معبدا للأوثان كرس للإله كتوس » وكان اله 
تمثال فى حنيه عند بوابة المعبد » وكان على جميع الداخلين إلى المعبد أن يحنوا الرأس 
تحية له » كما كاد أن يحرق به مقاريوس الأسقف حيا هو وشماسه 2 , 


ويذكر " السنكسار " هذه المدينة أربع مرات () . 


كذلك تضم " السكالا " القبطية العربية هذا الاسم » بل ويعطى أحدها الإسم اليوناني 
أنتوبوليس » كمقابل لمدينة قاو () . وتقدم قائمة الأسقفيات المعادلة التالية : 56خ - 
وى 811+ - مدينة قاو () . وكان أسقف تكؤو موجودا بمجمع نيقية 7) ( وكان 
إسمه ديوس من تكؤو ) » وكذلك بمجمع أفسوس (') » وفى الحالتين تنقل 7601056 إلى 


اليونانية ب مومع مب (" . 


وهكذا فليست هناك أية صعوبة ٠‏ ومدينة تكؤو هى تلك التى أسماها اليونانيون 
أنتوبوليس . 

وقد تعرف كاترمير () وشامبليون 7') على هذه المدينة تماما وطابقاها . ومع ذلك 
يقول كاترمير عنها أنها كانت مدينة صغيرة » أما شامبليون فيقول أنها كانت واحدة من 
أكبر مدن مصر العليا . والحقيقة أنه جاء بالنص الذى يشير اليه كاترمير أن تكؤو كانت 
صغيرة » ولكن ذلك كان صورة بلاغية وطباق أريد بهما المقارنة بين الأسكندرية المدينة 
الكبيرة وتكؤو المدينة الصغيرة . ويعطى الاسم العربى لهذه المدينة الحق لشامبليون 
فأسمها قاو الكبرى ٠.‏ 


. 112-119 .م .فئط1(1) 

. 3015 فتتتقته نل 26 , طقطياه1 2 , علقطتكة 2 , طوطد8 27 , عتمجممزة ( ١‏ ) 

5 .20 , .20 184 .1آ10 54 .120 , .0 171 .101 46 .مت , .0 79 .أه؟ 44 .مه نهم .أطزظ دا عل .ومع .8055 ( ؟ ) 
وا عدم .أ0؟ 441 ر غدع 01 .وسكة أتد8 , .مع 5 .151 

.10 332 .م , 3710© رمآ عل , .0 172 .51 53 .مه : ثهم .أطزظ 15 عل .نمه .3455 ( ؛ ) 

. 244 .م .همه .000 .006 , هعة208 ( * ) 

. 23 .آم , * 129 .مه .طفط بسع نهم .اطنظ ها عل .ممه .1155 ( ١‏ ) 

. 1084 .أمه , 111 ؛ , وتاتعمهك , عططه1 ( 7 ) 

. 216-217 .م1 .أ رك .ره , عتغصء ههه 9 ( + ) 

. 270-272 .م 1غ , اله .مه , همتلاممسفك ( 1 ) 


م8 سم 


ولا تزال هذه المدينة قائمة للآن ٠‏ ولكنها بدلاً من أن تكون حاضرة لإقليم أو 
مركز ٠‏ صارت تابعة لتابعتها القديمة طما بمدينة سوهاج ٠‏ وعدد سكانها ١١77١‏ نسمه 
وتملك مدرسه () ٠‏ وتذكرها ' أحوال مصر ' بمديرية أسيوط بزمام ١١٠‏ فدائاً وعوائد 
ديناراً 9) . وتبعا لما قاله دى ساسى ‏ تشترك فى هذا الاسم قريتان تقع إحداهما 
على الضفة اليمنى للنيل بينما الأخرى على الضفة اليسرى ٠‏ وكانت المدينة القديمة تقع 
على الضفة اليمنى كما تدل على ذلك الأطلال وعبارة المديح التى تقول أن القرية حيث 
كان معبد كتوس كانت توجد غرب الماء 9) . والإسم الحالى لقرية قاو هو قاو الخرب . 
ولم يستطع أحد بعد العثور على الإسم فى النقوش الهيروغليفية . 


دكلوا و 2240م ىر 116نج11" 


يذكر اسم هذه القرية فى فقرات من * سيرة صموئيل القلمونى : الذى ولد بالقرب 
من بلهب شمالى مصر* فى قريه تدعى تكلو " 7) . ويقول السنكسار . من ناحيته » فى 
موجز هذه " السيرة ' : وكان هذا القديس من قرية دكلوا () من كرسي ميصيل © ” , 


ويكتفى شامبليون الذى عرف هذا الاسم » بذكره دون محاولة مطابقته 80 . أ 
كائرمسير فقد لاحظ التمائل بين دكلوبا ودكلوا ") . ولكن هذا الاسم يبدو كعنصر غريب 
يثير بوجوده الدهشة ؛ لذلك لن أدهش إذا ما كان يجب قرا ءة " دكلوا " بدلا من دكلوبا " . 
ومع ذلك مهما كانت صورة هذا الاسم » لم يعد له وجود بمصر ؛ كما لا يوجد فى قائمة 
القرن الرابع عشر 


)1( 850٠. .ماه كتقم , 186 .م به انهم ,11 , 0 ع .مقع‎ 54١ 
) ١ ( 28 لله رجه , لاهو‎ , 8.700 
ا اك كله .قب “موتاقصم .8 (؟)‎ 
) .م.0200 .026 , هوةم2 ( ؛‎ 545 - 546. 
. ) جاء هذا الاسم فى السنكسار 19177 » بالشكل ' دكلوبا ' ( المترجم‎ * 
) علقطتك1 8 , مهدر ( ه‎ ٠ 
)١( ,كله .مه , هم ااممسفطك‎ ]1, 8.323 
) 7 ( بعأة مأسلمم +5 كناة 05625/841085 , عمغميه ه00‎ 8.46 . 


ساهههم - 


5 


له و2151106 65ل ر للد مضع ط مس1 


هذا إسم لمزرعة صغيرة كانت بالقرب من بنكمى بإقليم أرمنت . هذا على الأقل ما 
يمكن استخلاصه من فقرة بالبردية الحادية عشر ببولاق : " القسم من الأرض التى تدعى 
تمهمبكيره ؛ شرقى الطريق الملكى (؟) الذى يؤدى إلى منتون , وإقليمها ( ؟؟ ) () . ' 
ومن المؤسف أن يقود الشك فى النص إلى شك جغرافى ؛ ولا أعرف إذا ما كان النص قد 
أسيئت قراءته أو كتابته » والمؤكد أنى لا أعلم بحاضرة لإقليم يدعى ستون . حقيقة يضم 
" القاموس الجغرافى " للسيد بروجش ترعة تدعى ح يكم عل !) يضعها فى الاقليم 
العشرين من مصر العليا ولكنه أسم لترعة لا لمدينة . 


ولا يجدى القول أن هذا الاسم لم يكن موجودا بمصر فى القرن الرابع عشر . 
تموى أم بسناى ‏ , 271101151 131061 و أمسزوذ" - يدع 1011 


جاء هذا الاسم بين أسماء الشهود الذين وقعوا على وثيقة هبة لطفل بالبردية رقم ٠١‏ 
بمتحف بولاق . إذا يقرأ فى التوقيع الأخير : ' أنا يوسف بن إلياس ٠‏ من أهالى تموى إم 
بسناى » أشهد بذلك " () . وهذه هى المرة الوحيدة التى تصادف فيها هذه الكلمة » ومع 


ذلك فهى تبدو صحيحة . 


وألفست النظر إلى أنى أعتبر :006,وو” كمرادف خاطئ ل :1206" » وبالتالى 
فلدينا شكل معروف للكلمة التى تعنى ' جزيرة " » وهى فى الحقيقة كلمة ممفيسية » ولكنا 
لا ندهمش إذ يكتبها أناس قليلو الثقافة . كانت هذه الجزيرة إذن بضواحى بسناى أو 
بشيناى ٠‏ وبالعربية بشناى . ولكنها اختفت تماما ٠‏ 


. 84 .ص , عالانامط نل غ6 0ه[نه8 عل كمعنام رعج6 دعفكنامر دعل متومطوه© أء دعاعة , غننه11أناع< .8 ( ١‏ ) 
. 149 .ص و عناوتطام دومع عمتقعدم علط , طعمدسظ8 ( ١‏ ) 
.2 أت ,نه , كناه! 1 أاع3 .8 ( ”7 ) 


سا كاوه - 


0 


تموننفينس ‏ , ©:0111دلة 7310956160 , وتستسقط مضع ص نامس 


حفظت لنا هذا الاسم بردية يونانية تعرف علمياً باسم ' بردية كاساتى " () . ويتكرر 
الاسم المصرى فى العقود الديموطيقية بالشكل تمون - إنى - بمن 7() » وفى 
القبطية :1975.59.68 0001114ىه 5 » تمونى - إم - بمن . 


وكانست هذه القصبة تقع بالقرب من طيبة وكانت لها بمثابة ضاحية من ناحية 
الجنوب ومن نافلة القول أنها لم تعد قائمة الآن . وطبقاً لما يشير إليه اسمها » كانت ميناء 
على النيل ترسو عندها القوارب التى كان عليها أن تترك شيئا فى طيبة » أو أن تبقى بها 
لفترة » إذا يمكن ترجمة الاسم إلى ' ميناء بيت أمون " ؛ وهذا ما يدعو للاعتقاد يوجود 
معبد لأمون فى هذا المكان ؛ ولكن المعبد والقرية اختفيا على مر القرون . 


أتمو شيس ؛ منخوسين » مخانس , ©79905"0(091” , 5وتاء 12005 


يعرف هذا الاسم بدير الرهبان الذى كان يوجد به » ويتكرر ذكره كثيرا فى " سيرة 
باخوم " . ففى المرة الأولى كان الحديث عن راهب يدعى يؤنس " أب لجماعة تسمى 
تموشينس * كانت تجتمع عند نشأة الرهبنة () . وكان يمكن التوجه لهذا الدير من فبؤو فى 
منتصف الليل كما فعل باخوم وتاوضروس لزيارة مريض 7) ؛ وتكون العودة عند الظهر 
إلى فبؤو 7) . فإذا كان التوجه إليها سيرا على الأقدام » كان يجب المرور على شينيست » 
ومن هناك عبور النهر فى معدية كما فعل تاوضروس () . ولما وقع الانفصال عقب وفاة 
باخوم » كان رئيس تموشنس هو الذى بدأ الانشقاق 0 . 


. 179 .2 عفسهة عنة 1 , مناوتعدأمامووة عبايم ( ١‏ ) 

. غئط1( ؟١)‏ 

2.72 و 1]آ , أمقطه ماع18 عل أعلط"! ة مألازعة تنام .سمط , سعسطافسة .8 ( ؟ ) 

120 .م هاه ( 4 ) 

129 مم , فتطآ ( ه ) 

160 .م هأط1 (5) 

, 553 ,576,379 ,568 ,465 ,461 ,460 ,380 ,166 ,127 ,119 ,81 ,79 .8 أؤكتنة .215 ,176 .م , .104 ( 07 ) 
وربما تذكر هذه الكلمة مرات أخرى أيضاً . 696 , 673 , 666 , 656 , 644 


- باجم - 


وتعطى الترجمة العربية لهذه الفقرات كمقابل " أتموشيس ' أو ببساطة : " تموشيس' 
أو " منخوسين ' . ولا يمكن أن تكون هذه الصورة الأخيرة نقلاً دقيقاً لكلمة تموشنس » 
إلا إذا وافقنا على إضغام حرف 77 وربما على قلبه » وهذا ما يبدو إلى 
حد ماقوياً فى هذه الحالة ء لأن اللفة القبطية كان بها »دهر::714058 أو 
79101101 . ويبدو الشكل الأول أكثر انتظاماً » وبذلك تعنى الكلمة " جزيرة 
خونسو " ء وهكذا يجب القول أن الحرف الحلقى بالاسم القديم © » قد لان إلى يي ثم 
صار خ » وهذا ما حدث فى اسم أخميم مثلاً . وتعطى الكتابة اليونانية ل " سيرة باخوم " 
الهجاء 11036011/6116 » وهو صواب تماماً (©) . 

ويحفظ أحد كتب " السكالا ' الفطية العربية بالمكتبة القومية » هذا الاسم 
ويدعوه 086زعي 0د بدون أداة » ويترجم إلى العربية ب ' مخانس " » ونضعه بين 
البلينا وسمهود () . ولكن البلينا ليست فى مكانها بالتأكيد » أما تموشنس » فتأتى بعد 
فرشوط بكثير . 

ويتعرف كل من كاترمير (') وشامبليون 9) على هذا الاسم ويطابقاه مع مخانس أو 
مخنس » ولكن يخطئ الثانى كثيراً فى تحديد مكانه فقد أخطأ فى تحديد موقع الإقليم الذى 
يضم هذه القرية . 

ولا يوجد اسم تموشنس بالشكل مخانس فى ' الإحصاء العام لمصر " » ولكنى أعتقد 
أنى أتعرف على هذه القرية فى قرية بخنس التى ذكرت تابعة لمديرية قنا » مركز 
فرشوط ء وهذا ما يتطلبه فى الواقع موقع هذه القرية على الضفة الغربية للنهر . ففى 
" سيرة شنودة " » فى رواية الظهور المعجز الذى صاحب هبة القمح المقدمة إلى الدير 
بننفس الإعجاز ء يذكر فى المرتبة الأولى للرهبان القديسين الذين انتظموا حول كومة 


فى عدة مواضع , ممتقط لوط عل وثلا . تقس 14 , سندماءهة5 ماعة ( ١‏ ) 
.70 21.5 63 .مه , قم .أطت8 ذا عل امم .3215 ( ١‏ ) 

. 132-140 .م ,رآ , له .نه , مقع 903 ( ؟ ) 

. 236 - 235 .مآ , كه .هه , ممتااممصفك ( ؛ ) 


لمعه - 


القمسح » ' يؤنس ؛ سيد دير بخانس الذى أحب الشركة الخالصة " 7( . ويكفى هذا الاسم 
وحده لمطابقة القريتين » فهذه كانت قرية رئيس شركة تموشنس التى انضمت إلى الرهبان 
منذ الأزمان الأولى . ويمكن تفسير هذا الاسم » بخانس » دون اللجوء إلى التحريف » إذ 
يعنى : ' المعيد أو مسكن خونسو " »2 © دع » كمأ تعنى 0116ني 729106 
" جزيرة خونسو " . 

وعدد سكان بخانس حالياً 747 نسمة فقط () » وتذكر فى " أحوال مصر " باسمها 
القديم مخانس بزمام 1485 فداناً وعوائد ١٠٠١‏ ديناراً خفضت بعد ذلك إلى "0.٠0‏ 0 . 


أبطوجه , تعدلسى , 700[1 


يوجد اسم هذه القرية فى " أعمال ' أبيماخس من بنكلاوس . فمن بين الشهداء الذين 
شغل الحاكم بمحاكمتهم عندما تقدم أمامه بطل ' الأعمال ' ؛ كان " أباهور من أهالى 
طوجى بإقليم البهنسا " 9) , 


وقد تعرف شامبليون على هذا الاسم ووضعه بإقليم البهنسا دون أن يحاول 
بقته () . ويطابقه كاترمير مع أبطوجه التى ذكرها أبو صالح 7) . وبقبولنا لهذه 
المطابقة » علينا أن نتقبل أن العرب يفعلون هنا ما سبق لهم فعله مرات ٠‏ أى أنهم وضعوا 
الأداة القبطية أمام طوجى ٠‏ وهى مذكرة » كما أنهم نغموا الأداة بأن أسبقوها بحرف العلة 
.ولا أرى فى ذلك ضرراً » وبذلك نحصل على أبطوجة وفقاً للنطق المصرى . أما ما 
يدعونى لتأييد هذه المطابقة » فهو أنى لاحظت كثيراً أن أمام الحرف « ؛ ينقل العرب 


460 .م ,1 , أفمطه عامنرع8'! عل قلط 1 ة المع عنامم .ممما , سعد أافمية .5 ( ١‏ ) 

) 7 ( .هاكة أقةم , 62 .8 .5 مأققم , ]] , عام رووظ'! ول .بع .ع86‎ ١١7 

2.706 ,ملآع مزه , /إ590 26 ( 3 ) 

1161126 0 15106 135 1خ "17 6 7116 ج22 تله 2ق 1 ) 4 ( 
.0 102 .101 , [الاكايآ , .تمه ئة/ا ,000 

) و آ ى كأه .جره , ممتتا هم سم زه‎ 2١ 306 ٠ 

2568 2.254 ,1 اله .هه , عتفسيوههن9 ( 5 ) 


86889 - 


حرف + المصرى إلى ط ؛ وهكذا فى :70500 نقلت 37 إلى ط لأن المقطع الثانى 
يحمل النبرة » وبذلك يكون له نطق أقوى . 


ولا تزال أبطوجة قائمة للآن بمركز بنى مزار بمديرية المنيا » وعدد سكانها ٠٠٠١‏ 
نسمة (') ولكنها لا تذكر فى " أحوال مصر " » ولا أعرف لماذا.. 


دنجاية , ئزم:01071 ر وتسأعدة1 


جاء اسم هذه المدينة الصغيرّة فى " السكالا " القبطية العربية . وتتفق كتب 
" السكالا " الأربعة التى حفظت هذا الاسم » فى وضعه بعد محلة صدر وقبل أشمون 
الرمان (') . ولكن شامبليون وكاترمير لا يتحدثان عنها . 


ولا تسزال هذه المدينة الصغيرة قائمة بلا شك تحت اسم دنجاية بمديرية الغربية » 
مركز شربين ؛ وليس بها سوى 77١4‏ نسمة » وتملك مدرسة 7 . وتسميها " أحوال 
مصر " دنجويه ؛ وتنسب لها زماماً قدره 58٠‏ فداناً كانت تدفع عنها عوائداً 77٠١‏ 
ديناراً 9) . وكما نرى ء كانت كتب السكالا على حق بوضع هذا الاسم بعد محلة صدر . 
وفى ظاهرة مثيرة للدهشة » تفقد الكلمة الأولى حرف : فى نهاية المقطع الثانى . 


.- ا سل |الإثذ 2 
1510100 1171117-00 701:00 
دعاقم عناول و06 05م10' 


يذكر اسم هذا الدير الصغير وكنيسته وبعض الممتلكات المحيطة به فى بردية 
بمتحف بولاق . ويقال فيها أن الحقل الذى عهد به إلى خازنى دير القديس فوابمون » 


4 .م عقة كتوم , 103 .م .2 أققم , 11 , متصوو8”! عل .وفع .860 ( ١‏ ) 


1 , 17 .عدوعمدكة .مثا .8001 , .0 84 .101 53 .20 ,.هء 110 .01 50 .مص غهم .أطاظ 1 ع0 .ممه .38055 ( ١‏ ) 
70 228 .101 , 010 ]بجت لمآ عل .1/155 , .70 همم 


151 .م قة كتهم , 99 .م .0 مأتقم 11 , عأمووظ"! عل .مقع .160 ( ؟ ) 
٠‏ 639 .م مله .هه , لإع89 26 ( 4؛ ) 


أعطى إلى ' مقر الرسل الإثنى عشر * بمدينة أرمنت . ويتكرر نفس الاسم مرة أخرى 
فيما بعد 09 , 


ولن نجد هذا " المقر ' فى مدينة أرمنت التى حل بها الكثير من التغيرات ٠‏ وهذا ما 
يثير الدهشة . ويبين هذا العقد أن دير القديس فوابمون كان حتماً من الضخامة والثراء 
حتى أنه قد عهد إلى خازنة برعاية حقول كنيسة أخرى ربما أضروا بها . 


طيره و 5ثه:ده10 


يوجد اسم هذا المكان بالسنكسار ٠‏ فى شهادة يوليوس الإقفهصى ٠‏ ويقال فيها : 
" ومسن هناك ( من أتريبس ) توجه القديس إلى طوه مع والى سمنود ووالى أتريبس » 
واجتمع بهم والى طره بالإسكندرية ورجاهم ألا يعذبوه " () . وبهذا النص خطأ » فبدلاً 
من * طره ' » يجب وضع ' طوه " كما جاء فى مخطوط باريس 7 » وحيث أن الكاتب قد 
وضع " طره ' » فلأنه كان يعرف مدينة أو قرية بهذا الاسم . فى الواقع » توجد مدينة 
طره التى كان اليونانيون يعرفونها جيداً ٠‏ واسموها تروجا ء وكانت قائمة منذ أقدم 
العصور » وتشهد على ذلك الآثار الهيروغليفية » إذ يرى إسمها على شاهد بين ساقى أبى 
الهول بالجيزة . وكان هذا المكان ذا شهرة عريضة قديماً بسبب محاجرة التى لا تزال 
تستغل للآن . ويكتب اسم القرية الصغيرة الموجودة » طره » وتقع على الضفة الشرقية 
للنيل ٠‏ على خط السكة الحديدية بين القاهرة وحلوان » وتتبع مركز البدرشين ومديرية 
الجيزة ٠‏ وعدد سكانها ١76‏ نسمة وبها محطة للسكة الحديدية ومدرسة 9) . ولم تذكر 
فى " أحوال مصر " إلا إذا كنا نتعرف فيها على قرية طرة بإقليم إطفيح وكانت تدفع 
كعوائد ٠٠٠١‏ ديناراً دون بيان لزمامها ) . 


. 59 .5 , عالانامط ندل أ وقاده8 عل ممعتامروة وعفعباد دعل منهعكوو0) أ وعاعة , غبره!1 ه82 .8 ( ١‏ ) 
طامط 22 ر عتمجمورزة ( ١‏ ) 

ه10 22 , عققعتهصنة , 90 .أصمدة , .كهه .أطتظ ها عل ,مه .35155 ( ؟ ) 

65 .2 ءقة أكقم , 307 .2 .85 بأقةم , 11 , عام ووظ'! عل .دقع .860 ( ؛ ) 

. 679 .2 , عاصيوع1”8 عل ومتخقاع , بزمعه5 26 ( ٠‏ ) 


- مه69١‎ 5 


طسوئنس 70057111 ر كأسناووه10 


حفظت لنا هذا الاسم إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق رايئر » وهذه هى الفقرة 
التى جاء بها : " يقر أورليوس بسنمونس بن ديوجين »؛ وأمه تايموتوس » من قصبة 
طسؤلمل ألخ ... "037 . ولا يوجد هذا الاسم فى مكان آخر . 


ولغياب اسم الإقليم وهوية الْمفْرض ء لا يسهل ذكر المديرية التى كانت تتبعها هذه 
القرية » وقد اختفت تماماً من مصر الحالية » ولا يظهر اسمها فى قائمة القرن الرابع 


عس . 
طود , 0ه 


جاء اسم هذا المكان بالسكنسار » فى ثلاثة مواضع مختلفة . فنرى أولاً يوحنا - 
وكان عليه أن يصير أسقفاً لأرمنت - يمضى إلى قصر طود ويبقى به عدة أيام (') » وبعد 
ذلك يهتدى إلى الإيمان . وكان عمه رئيساً للدير الذى كان يوجد شرقى قصر طود 7" . 
وعندما أختير هذا القديس أسقفاً » كان والى طود هو الذى حمل إليه النبا ©) . ويشار 
أخيراً إلى الأب بشاى المعروف بقبريه عند مدخل طود 9 . 

ولا تزال هذه القرية باقية للآن » رغم أنها لم تذكر فى " الإحصاء العام لمصر ' ٠‏ 
وتقع على الضفة الشرقية للنسيل فى مواجهة أرمنت - كما تقول أخبار الرحالة 
المحدثين () . وتذكرها ' أحوال مصر " بزمام 114" فداناً وعوائد 6٠6‏ ديناراً 0 , 


. 82.32 فقصمة * 2 بعاه .لصصدة عع كيه مععمسائء 801 ( ١‏ ) 
لفط : 7 , عتهدوتز5 ( ؟ ) 

علقطنا 20 , وممعسموصزه5 ( 5 ) 

لفطك 20 , عبمجهمز5 ( 4 ) 

. كلقطتك1 25 , عممعجتدهصزة ( ه ) 

581 .م , #أطزلاهظ ,11 ء وو ع0 ده معتممفما] , تعطصوة1 ( 5 ) 
أله .تزه , لإهة5 26 ( 07 ) 


لاههة - 


وتسبقى مسألة لا تجد لها حلاً : وهى معرفة أى المدن تقابل عند القدماء قرية طود 
الحالية . هل هى طفيوم القديمة أو كركديلوبوليس القديمة ؟ وقد تكون الاثنين معاً » فما 
من شي يثبت لنا - فى سترابون أو بطليموس - أنهما ليستا نفس المدينة - ولكن من 
المؤكد أن طفيوم لا يمكن أن تقابل - كما يرى شامبليون [) - المكان المسمى طوفس فى 
' أحوال تتصمر "» لسبب بسيط » هو أن طوفس لم توجد قط ء وأنه هذه الكلمة ليست 
سوى نتيجة لخطأ جاء بها بدلاً من طافنس . وكانت مدينة كركديلوبوليس تقع فى الواقع - 
طبقاً للآثار المصرية - على الضفة الشرقية ولكن أين كانت تقع طفيوم ؟ 


طلوه , ,700858 و طقتاه1 


يوجد هذا الاسم فى " أعمال " القديس إسحق الدفراوى ؛ وقد حفظت لنا هذه 
" الأعمال ' بالقبطية والعربية » وفى كل مكان تتفق به ةبج () وطوه 7 . وقد 
رأينا فيما سبق أن هذه الكلمة تتكرر عدة مرات فى السكنسار دون تفاصيل كفيلة بنقل 
الحقيقة إلينا ؛ كما فى ' أعمال ' اسدق الدفراوى 7) . وتتحدث ' السكالا " القبطية العربية 
عن مدينتين تترجمهما معاً ب ' طوه " » وهما طلنوا وطوبه » وتضعهما فيما بين صا 
وسترسنا © . كما تضم قائمة أسقفيات مصر هى أيضاً هذا الاسم وتفرق بينه وبين 
مدخ .7526 » وتعطى المعادلة التالية دوب - بهؤ يوج - طوه () . وفى 


الواقع كان لهذه المدينة أسقف وقع على " أعمال " مجمع أفسوس 7 . 


. 192-194.م5 رآر كك .مه , ههتلاممسفك ( ١‏ ) 

وما يليها 22 .2 , #تطماط غه عههكآ 4ه نصه0: :1:2 , عوهوب8 ( ؟ ) 
4264 263 , كهه أنأا ‏ ! عل ته .ددكة ( ؟ ) 

. مالطة 25 , قتملاءمة8 6 , طامط" 22 , عتمتصطدرة ( : ) 


.ا 17 .عوعمدكلة :نا .800 , به 84 أ 19 .مت , .م2 110 .101 50 .80 ء عدم .أطن8 ول عل .ممه .3455 ( 5 ) 
073 10مآ ع0 .1055 , .170 كهم 


0 101.330 , العامة 10 عل .ذقط أه , .70 171 .101 20.53 ء هم .أطزظ ها عل .ممه .3455 ( 5 ) 
. 23 .أو , "129 ,مه . طاغطا .مجه , هه .أطاظ وا عل .مه .8/155 ( 7" ) 


اهمه - 


وتضع " الرحلة الرومانية ' طوه بين سنو وأندرو ؛ على بعد 70 ميلا من الأولى 
و ١١‏ من الثانية ') . كما يضع بطليموس - من ناحيته - هذه المدينة عندينط الطول 
5١‏ وخط العرض 58 0 () . 


ويوجد حالياً بمصر عدة مدن باسم طوه » إحداها بمديرية المنيا ؛ والأخرى بمديرية 
بنى سويف . ولكن لا يتفق أى منهما ومكان هذه المدينة الذى تحدده قائمة أسقفيات مصر 
بين بنفخيت وبسالسينا أو سرسنا . وهكذا فهى تقع فى مصر السفلى . وقد قلت فيما سبق 
- فى المادة " طلنوا " - أنه كانت هناك مدينتان باسم طوه » وتسمى إحداهما طوه القديمة 
- وهى طلنوا » وبذلك كانت طوه أكثر حداثة . 


وكانت لا تزال قائمة فى بداية هذا القرن إذ يوجد اسمها على خارطة للجئنة مصر ء 
ولكنها لم تعد موجودة الآن . 


وقد تعرف كل من كاترمير () وشامبليون ©) عليها » وطابقاها بطوه التى ذكرتها 


طوخ , طعلنه10 
يذكر اسم هذه المدينة بالسكنسار فى ثلاثة مواضع » فيقال أولاً عن هوب المتوحد 
أن هذا القديس كان يقيم بجبل طوخ 7 . ويقال ثانياً فى عيد الأسقف غللينكس أن هذا 
القديس قد اقتيد إلى أريان وعذب فى مدينة أنتينويه ثم نقل إلى قاو ثم إلى طوخ (2 . 


. 78 .م , #عمصاظ أء بإعطتيو8 .60 , متاهقصسسة؟ .فأمممعمكك1 ( ١‏ ) 
. 50 , آ متطمهومقع , وفصغامط ( ١‏ ) 

. 101.350-352 ,1 , كته .هه , عتغمرعطهن0 ( " ) 

. 175 - 174 بم , ]1 , كله .مه , ممتلاممسفك ( ؛ ) 

. #مطنه1] 16 , عتمجدمزة ( 5 ) 

. تتقطياه؟ 2 , عتمجقودزة ( 5 ) 


- 4 6ن - 


وأخيراً قيل فى عيد القديس أبامون أن هذا القديس كان من قرية طوخ التابعة 
لأسقفية بنا 2 . 


ومن المؤكد - للوهلة الأولى - أنه لا يشار إلى نفس القرية » فالأوليان كانتا بمصر 
العليا » أما الثالثة فكانت بمصر السفلى . 


وبالنسبة للقريتين الأوليين أولاً » يعود بنا ذكر كنيسة الأنبا بطرس الكبير - وفيها 
دفن هوب - إلى جبل بنهدب بالقرب من قفط . أما قرية طوخ المذكورة ثانياً » فلا بد من 
البحث عن موضعها إما فى الجنوب أو فى الشمال من قاو تبعاً لاتجاه أريان إلى الأمام أو 
إلى الخلف . وأنا أميل إلى الاعتقاد أنه كان يعود على أعقابه . 


ولا تزال هذه القرى قائمة » وهناك ما لا يقل عن تسع تحمل هذا الاسم فى مصر . 


والقرية الأولى التى ذكرت هنا هى طوخ بمديرية ومركز قنا » وبها ١5٠١‏ 
نسمة () ء وقد ترددت قبل اقتراح هذه المطابقة » ولكنى لا أعتقد أن قرية طوخ الجبل 
التى تذكرها " أحوال مصز " » والتى لا تزال قائمة بصفتها ' نجع ' بمديرية سوهاج 
ومركز جرجا - يمكن أن تتفق وكل الظروف التى جاءت بالسنكسار » وذلك لبعدها عن 
نهدت + وتذكن أولى هذه القراق * أحولل مض © يؤمام 52 قدلا وعؤائد 58:٠‏ ديناراً 
تحت أسم طوخ دمنه () - وتتبع الثانية ناحية أولاد حمزة ©) » بلا سكان » وتدعى 
" طوخ الجيل " فى " الأحوال ' بزمام ٠١847‏ فداناً كان عليها أن تدفع عنها كعوائد 
٠‏ ديناراً ) . ويبدو ثراء هذه القرية متعارضاً مع كل مطابقة لها بقرية طوخ 
القريبة من بنهدب . 


. طئطة 3 , عتهجقدزة ( ١‏ ) 

) ١ ( 180. .تر لق كتهم , 307 .م .8 مهم , ]1 , توبور ”1 عل .مقع‎ "٠ 
) * ( 126 ماه ,هه , /إم5‎ 2. 703 . 

) .م .قة مأققم أت 307 .م .ا .كققم , ]آ , مأموو8*! عل .مقع .1360 ( ؛‎ "٠٠ 
) .مر مأك .مه , لإم8 226 ( ه‎ 70 


- 68ثم هج سه 


أما الثانية فأرى مطابقتها وطوخ بمديرية أسيوط بمركز الروضة ٠‏ وبها ١91١‏ 
نسمة ومدرسة () وتذكر فى ' أحوال مصر ' باسم طوخ بكرمّة بزمام 4" فداناً 
وعوائد..505 ديناراً () . أما الثالثة فهناك قريتان يمكن أن تتفقا وظروف السنكسار » 
والإثنتان بمديرية الغربية مركز الجعفرية » وهما طوخ طنبشا وطوخ مزيد . وفى الأولى 
نسمة ومدرسة ء وبالثانية ١774‏ نسمة فقط ومدرسة 7( . وتذكر هاتان القريتان 
في " أحوال مصر " الأولى بنفس الأسم » بزمام 65 فداناً وعوائد 3٠٠١‏ ديناراً » 
والثانية بأسم طوخ متم أو طوخ بنى مزيد بزمام 180٠‏ فداناً وعوائد ١6٠٠١‏ ديناراً 9) . 


طوخ الخيل , [أءعطكآ-51سطكطتاه1” 


حفظ اسم هذه القرية بالسنكسار فى عيد القديس الشهيد أبطليماوس ٠»‏ ويروى فيه أن 
والى أنتنويه " أمر أن يعبر به النهر فى اتجاه الغرب إلى قرية باسم طوخ الجبل » وهى 
خربة الآن » وتقع إلى الشمال من طحا مع الميل قليلاً إلى الغرب " 2 . 


فإذا كانت هذه القرية خربة فى العصر الذي كتب فيه السنكسار ؛ فلابد أنها بعثت 
من أطلالها لأنها لا تزال قائمة حتى الآن بمركز ومديرية المنيا » وعدد سكائها 8575 
نسمة () . كذلك تذكر فى ' أحوال مصر ' بزمام 7157 فداناً وعوائد 7٠٠٠١‏ ديناراً 
خفضت بعد ذلك إلى النصف 7( . ويبدو موقعها متفقاً تمامأ مع ما جاء بالسنكسار . 


د هق مأتقم , 307 .م رق رأكقم , 11 , عأمو8”! عل .وفع .260 ( ١‏ ) 
. 700 .ص ىءاته .هه , لإعو5 26 ( ؟ ) 

00 .35 فتهم آه 307 .م .8 ختهم , 11 , متموظ*! عل .مقع .عع18 ( ؟* ) 
643 .مأك .هه , لإعو5 ع2 ( 4 ) 

. علقطن؟ا 11 , عتمجسفصر؟ ( ه ) 

) 51 ( 862. .قة انق أ 307 .م .8 متهم , 11 , عاموو8*! عل .مقع‎ 2. "٠٠ 
) 7 ( 26 .م و اكأه .مره , لإع520‎ 696 


مهم - 


طوخو ‏ -دمسس و وأقسده2 - قطكلتده1 
يوجد هذا الاسم فى " تاريخ حنا النقيوسى * فى روايته للفتح العربى . " حارب 
عمرو قائد المسلمين أثنتى عشر سنة مسيحيى شمال مصر إلى أن وفق فى فتح أقليمهم . 
وفى العام الخامس عشر » وأثناء الصيف » سار إلى سخا وطوخو دمسيس » متعجلاً 
إخضاع المصريين قبل فيضان النهر " () . ولا يعنى ذكر المدينتين متتاليتين الشنئ 
الكثير » إذ يتحدث الكاتب بعد ذلك مباشرة عن دمياط . 


وما من مدينة بمصر تسمى طوخو دمسيس » ولا أعتقد بوجودها فى يوم من 
الأيام . ويكتب هذا الاسم بالعربية ' طوخو ' بدلاً من توخو " () ؛ ولذا أعتقد أنه جاء فى 
النسخة العربية التى استخدمها المترجم : ' سخا وطوخ ودمسيس ' ؛ وهذه ثلاث مدن 
معروفة تماما » وذلك بدلاً من طوخو دمسيس التى لا يعرفها أحد . وهكذا نرى أى ثقة 
يمكن أن نوليها لهذا * التاريخ ' ولناشره . 
تنونة و عست 


جاء بالسنكسار اسم هذا المكان فى عيد " قديسى جبل تونة السبعة " 9 . وكان هذا 
الجبل يوجد على الضفة الغربية للنهر » إذا كان عليهم عبور النهر للذهاب إلى أنتينوية . 


والمقصود هنا قرية تونة الجبل بمديرية أسيوط ؛ مركز الروضة ٠‏ وتقع فى مواجهة 
الروضة نفسها وعدد سكانئها ١7٠٠١‏ نسمة 7) » ولم تذكر فى " أحوال مصر " . 


ويمتلئ هذا القسم من الجبل بالغرائب العلمية والمقابر التى لم ترتاد منذ نستور لوت 
1101 2165102 واللجنة البروسية . 


. 561-562 .م , نامتعلالط عل سدع عل عاعته دك ( ١‏ ) 

الحاشية 4 -561 .م ,10طآ1(؟) 

. القصمة8 27 , عتهتمترزة ( " ) 

1174 .م .قة متهم غه 307 .0 .80 اندم , 11 , عأمرو8*! عل .مقع .1182 ( 1 ) 


ب كامه - 


تونة من تيدا ,1108 ع0 باعستاه1 


جاء هذا الاسم هو الآخر بالسنكسار فى نص سنحت لى من قبل فرصة ذكره عند 
الحديث عن كاهنى " كنيسة تونة وهى من أعمال تيدا " (" . 


وقد اختفت هذه القرية من خارطة مصر الحديثة » كما اختفت منذ القرن الرابع 
عشر . ولا بد أنها لم تكن تبعد كثيراً عن تيدا . 
توفوت , لل2 07 , وق طصناه1' 


يوجد اسم هذه القرية فى ' أعمال " أنوب النايسى . فبعد أن اقتيد إلى أتريبس ٠‏ ولما 
لم يرد الإنصات لنصائح الحكام المجتمعين هناك » أرسل إلى الكونت أرمانيوس 
السكتدرى . ' ثم أبحروا جنوباً إلى أن بلغوا قرية تدعى شطانوف ء ثم استداروا شمالاً فى 
نهر الغرب وبعد ثلاثة أيام رسوا عند قرية تدعى توفوت » فوجدوا الحاكم ينطق بحكمه 
فى خذام المسيح » فى مدرج توفوت بالقرب من القرية " 7 . وهنا قام أنوب بمعجزة 
ورجا الحاكم زملاءه أن يصطحبوه إلى الإسكندرية أما السكنسار الذي يوجز " أعمال ' 


أنوب » فلا يتحدث عن هذه الواقعة . 


ويتعرف كاترمير () وشامبليون ) على هذه القرية » ولكنهما لم يستطيعا 
مطابقتها . ولم أكن أنا الآخر أكثر توفيقاً منهما » فقائمة مدن مصر لا تضم سما قد 
يقترب قليلاً أو كثيراً من هذا الاسم . وكانت هذه القرية على شاطئ النيل » وتقترب إلى 
حد ما بلا شك من الإسكندرية إذ كانت الرحلة تستغرق ثلاثة أيام للوصول إليها نزولاً فى 


. طلطة " 1 , عتمدهوزة ( 1١‏ ) 


عدا “د و يدوم ع م1 ممق رامذ اسار 0 )1١‏ 
ع 0د +6 انتلاطهعم اورمد لامع 07402« دك .56م علمع 
تع"دم عط انلعل 2656 كالطاقعررع ‏ ووعذاماج 2مماه اويدو اويل ععد 

1110 )2 “توي بحن"7 1116 ألعزل 162160137 معدر نعل "تلرية 


0162001 :11 عه وان عدار 
366 .م ىآ كأه .مه , عمقصع 9036 ( © ) 


, 323 .م ,1آآ كأ هه , ممتاأممسفط0 ( ؟ ) 


رمه - 


النهر من شطانوف » كما كانت تستلزم < خمسة أيام للصعود فى النهر حتى ترينوتى () . 
وأنا أضعها بالتالى على الفرع الكانوبى القديم » أقرب إلى الإسكندرية من شطانوف ولا 
بد أنها كانت قرية هامة إذ كان لها حاكم وبها مدرج . 


-4 05 


توروبستي , [665 0م709 نأوء مناه 


يوجد اسم هذه القرية فى إحدى برديات مجموعة الأرشيدوق راينر » ولا يذكر 
الإسم بها إلا عابراً : ' أنا بياكو موسى بن بياكو داود » من ترويستى " 7 . وهذا كل ما 
فى الأمر . 

وهكذا لا أملك وسيلة للمطابقة » فلم يذكر اسم الإقليم . 


ومع ذلك فمن المحتمل أن هذه القرية كانت تقع بالفيوم . ولكن ما من إسم بالقوائم 
الرسمية يقترب من هذا الاسم . 


تطون ,«نلل 7705 و 62 1ناه1' 


جاء اسم هذه القرية فى العديد من توقيعات الكتبة فى نهاية الأعمال التى نسخوها : 
" أحسنوا إلىّ » أى آبائى القديسين .. أنا الشماس شنودة بن المتنيح خايل من سكان تطون 
بإقليم بيوم "7 . وفى هامش آخر أضيف إلى نهاية موعظة نقرأ : " كتبته أنا متى 
الشماس الصغير والخطّاط » من أهالى تطون ببيوم * ) . ويأتى أخيراً نفس الاسم فى 
حاشية هامة يختم بها مديح مكاريوس التكؤوى " . 


. 91 .م , مأتجروظ"! عل ستومهد معلل دماعة , تمسو كز ( ١‏ ) 
. 60 .م , #قصصة * 2 , “اعستهظا ومم هدر وسزمه2 عل كه .لمسصيد5 عول ؛اعومطااع 5فل38 ( ؟ ) 


. طقطة سعد , ندم .أطزه ( ” ) 
0 0 ا يا لني اا ل للف اه ان 
111 >3 أنه م11 ونه 611000076 ون أنهضاذا 0100 


قط .ج53 , كقد .اطزظ ( ؛ ) 
. 163 .مآ أفمطه عأمبوع1*8 عل فمنط"'! لق عأهد عنامم .صمكل , مسوعمتافصسة .8 ( + ) 


884 8 سه 


وعن طريق هذه البيانات ٠‏ علينا أن نبحث عن قرية بهذا الاسم فى الفيوم . وهى لا 
تزال توجد بمركز طبهار وعدد سكانها 7٠١6١‏ نسمة علاوة على 77 من العرب أو 
السبدو 7 . وتذكر فى " أحوال مصر ' بإسم " تطوب ' ٠‏ وهذا خطأ إذ يكفى تغيير مكان 
النقط فى ب لنجعل منها ن » وهذا ما يؤدى إلى النطق الصحيح ؛ فلا وجود لقرية يأسم 
تطوب فى الفيوم . وكان زمامها » مضافاً إلى قرية " تالت " » ١08‏ فداناً كانت تدفع 
عنها عوائد ٠٠٠١‏ ديناراً () . ونلاحظ هنا وجود حرفى ” بالقبطية » فتكتب الأولى ت 
؛ والثانية ط » وهكذا فنطق الحرف © كدال ليس قاعدة مطلقة . 


ونستخلص مسن النصوص الثلاثة المذكورة أن تطون كانت مكاناً معروفاً بالفيوم 
لمهارة الكتبة فيه » وكانت به حتماً مدرسة للخط » وكان الفرد يحسن كتابة اليونانية أكثر 
مسن قراءتها » وكذلك القبطية . ويتأكد وجود هذه المدرسة من نصين مصدرهما تطون » 
وقد وُهبا إلى دير شنودة لأن الواهبين لم يكونوا من نفس البلدة » فكان أحدهم من سكان 
بربنوته بإقليم الفيوم » وكان يدعى بولس بن بقطر ويلقب بالبشجيت () . وكانت الفيوم 
تشتهر بعلم أهلها » وكان التعلم يعتمد فى مصر على معرفة الكتابة قبل أى شئ » ويشهد 
على ذلك بلا شك العدد الهائل من البرديات التى عثر عليها مؤخراً فى الفيوم . ولكن 
لسوء الحظ لا نجد أى تفاصيل عن قرية تطون ؛ كما لا نعرف شيئا عن هذه الطائفة أو 
مدرسة الكتبة هذه . 


تركتئيس ‏ ,652010 زم 7 , وتسمعمط:1' 


يتكرر اسم هذه القرية مرتان على ألواح خشبية من مجموعة الأرشيدوق راينر . 
" جسد أمون من قصبة تركتنيس بإقليم قْطس " 9) . أما المرة الثانية » فتشبه الأولى » إلا 


) ١ ( عل .وفع .ععظ‎ 1١ .ماكة ختقم أع 304 ,م ,15 اتوم , 11[ , عأاموع8‎ 17١5 
) "١ ( .ص عأمبوع1”5 عل ممانواعظ , نومد5 ء‎ 682 . 
) ” ( طقطا .سمهو , .نهقه .اطئظ ها عل .ممه .وول8‎ 
لقل7 703 انلزام نخد “06د والإخدمم دونجعاله‎ 1 
“ددم تل ددا اداه اتحدن‎ 0 


. 14 .م عفضقة *4 , .عاه . لتستصقة عل كته عع صنل تعط8415 ( ؟ 
م 8 
رن 2111710 ©*110137ي3 116 15 “313 و25 9111060 انهه 0:66 12 1000 
10 21001 ه6111 زواجت معومدوازية 
م511 ا أأو الدرمعنم .#4601126200 


سوام سس 


أنها خاصة بالمدعو تورنوس 7 . ولهذا المكان اسم يونانى الشكل ٠‏ وكان بالضرورة. له 
أيضاً إسم مصوى ء ولكنى أجهله تماماً . كما أن قوائم مصر لم تحتفظ بأى أثر له . 


.ل 


تريفير ,1109م , نامتطمتة 

حفظلت لنا اسم هذه المدينة رسالة من فيزا تلميذ شنودة » وفيها يتحدث فيزا إلى 
رهبانه ويلعنهم إذا ما خالفوا القاعدة » ومن مواد هذه القاعدة » كانت مادة تأمر بالا يقام 
القداس إلا فى الدير أو تبعاً لقاعدة الصحراء » وهى القاعدة التى تهم الأخوة النساك 
ساكنى الصحراء فى النطاق ( ولا أجد كلمة أخرى ) الذى حدده شنودة . ويقول فيزا : 
" ويبدأ نطاقنا عند المغارة التى تقع إلى الجنوب من مقر أبينا الشيخ أبا بشوى - وكان 
يقيم فيها من قبل - حتى الصحراء " (© , 

وليس هذا الاسم سوى الشكل اليونائى للأسم أدريبه » وهى القرية التى أقام شنودة 
على أرضها ديره » ولذا أرجو من القارئ العودة إلى ذلك المقال . 

تستفة ,عن057", 152416 

يوجد هذا الاسم فى العقود القبطية بمتحف بولاق ؛ وهو إسم جدول أو ترعة 
صغيرة . ويقول الواهب الذي يتحدث فى هذه البردية ٠‏ أنه يهب إلى دير فوابمون 
" شسريط من الأرض من جدول تستفه حتى الجبل بالطريقة التى ستوضح حدوده " 9 . 
وهذه هى المرة الوحيدة التى يذكر فيها هذا الاسم . 


. لنطة( )١‏ 
567 .5 , .همع .000 .035 روع258 ( ١‏ ) 
. 86 .2 ء عتلاناصآ نال أ 8011320 عل كتاعنام رع6 10115665 083 00555315 أع 5عاعث , 4ناه1]189111 .8 ( * ) 


مه إأذاه سه 


ولمما لم يكن من الممكن معرفة قرية الواهب فالعقد مشوه » فلا يمكن كذلك معرفة 
أين كان هذا الجدول . ومع ذلك ٠‏ لما كان الجبل المتاخم للحقل من ناحية الغرب يدعى 
جبل بَملا » فمن المحتمل أن هذا الجدول كان تابعاً لأرض نفس هذه القرية . 


إطسا ربرحع>-, 5و1 


جاء اسم هذا المكان فى " سيرة القديس يحنس القصير " » وفيها يقال : " هذا الكاهن 
القديس الإيفومانس يحنس القصير - كما قيل أيها الأحباء - كان مسقط رأسه قرية من 
أقلسيم بمْجّه » المدينة المعروفة بجنوب مصر وإسمها تسى " (') . ويقول السنكسار من 
ناحيته : " كان من أهل بلد تسمى بيسا بصعيد مصر " 7( . ونطق السنكسار غير 
صحيح » نتيجة أنه جاء بالوثيقة الأصلية " تسا " فأعتبرها الناسخ ' بيسا " . 


ويعرف هذا الاسم فى " الإحصاء العام لمصر " بكلمة " إطسا " » وكذلك فى 
' أحوال ' نفس البلد . وهى تابعة لمركز قلوصنا بمديرية المنيا » وبها ٠١5١‏ نسمة 
بالإضافة إلى 55بدوياً ( . وزمامها غير مبين » وكانت تدفع للخزانة عوائداً قدرها 
٠‏ ديناراً ©) . وكانت توجد - ولا تزال - قرية أخرى بنفس الاسم فى مديرية 


الفيوم ٠.‏ 
: 57 101 , 111 لاعضآ أ , .ممه غ7 .004 ( )١‏ 
+7 26 اندم 1ن 1ل 11 1500 1:86 لم0 انع ره مععندت 


. موطوظ 20 , عتودم مزه ( ١‏ ) 
© .ضاقة .أتقم , 107 .م .8 أكهم , 1] , عأموو8 "1 عل .وفع .ع86 ( 7 ) 
٠‏ 655 .م .كأء .مه , لم52 ع2 ( 4 ) 


اذم - 


(الحمرف 7 ) 
زفتى , ©6566 , 211 


يوجد أسم هذه المدينة الصغيرة فى قائمة الكنائس والأديرة الشهيرة بمصسر ٠‏ وكانت 
بهذه المدينة كنيسة كرست باسم الشهيد أبسخرون ٠»‏ ويكتب هذا الاسم زفتى وزوقتى (" . 


وهذه المدينة معروفة تمامأ بمصر » وهى مقر مركز وبندر بمديرية الغربية » وعدد 
سكانها ١١1١41‏ نسمة » وبها مكتب للبريد وآخر للبرق ومحطة للسكة الحديدية 
ومدرسة () . وتذكر فى ' أحوال مصر " تحت أسم مديئة زفتى جواد بزمام 41*٠١‏ فداناً 
وعوائد 730٠٠١‏ ديناراً () . وتقع غير بعيدة عن النهر » وهى محطة النهاية لخط السكة 
الحديدية . وهناك قرى أخرى بهذا الاسم فى القوائم الرسمية . 


الزوجاج .| 8ذعن20 (-81) 


حفظ لنا السنكسار اسم هذا الدير فى عيد القديس سرابمون أسقف نقيوس. . وكان 
سرابمون مسن أصل يهودى وتحول إلى المسيحية . وقد قدم برفقة ملاك إلى مدينة 
الإسكندرية والتقى بالبطريرك ثيوناس الذي عمذه . " وصار راهبا بدير الزجاج خارج 
مدينة الإسكندرية " ) . وتوجد ' أعمال ' هذا القديس باللغة القبطية وقد نشرت 7 » 
ولكنها مبتورة . 


وكشيراً ما يذكر * تاريخ بطاركة الإسكندرية ' هذا الدير الذي يضعه رنودو 
001 فى جبل النطرون »؛ ولكن كاترمير يثبت تماماً استحالة متل هذه 


.كك , .20 174 .101 53 .0ه .كهه .أطذ8 و1 عل .ممه .ؤ5كا/! أبسذيرون بزفتي 806ي 6«دجههزء ءرد ( ١‏ ) 
وبها " زوفتى " .70 101.333 01050ة0) .هآ 

“1177 .م .ته تم , 320 .م .2 كلهم , 1[ , عتموع8 "1 عل .مقع .عم ( ١‏ ) 

. 649 بص , عتمبووظ 1٠١‏ عل سمتتماعظ , بومد5 2 ( 7 ) 

. #مطتوقط 28 , مم5 ( ؛ ) 

. 304-331 . 1 , مأموع8"! عل متجتقط دعل ععاعة , تممد حر ( * ) 


ب لوذكم هسه 


المطابقة (') » ويقدم وصفاً للدير أخذه عن المقريزى الذى قال : " يقع دير الزجاج خارج 
مدينة الإسكندرية ويدعى أيضاً الهانطون » وهو مكرس بأسم القديس العظيم مارجرجس . 
وقديماً كان على البطريرك عند خروجه من الكنيسة المعلقة بالفسطاط أن يتوجه إلى دير 
الزجاج » ولكن هذا التقليد لم يعد متبعاً اليوم " 9) . 


وهكذا نرى أن دير الزجاج هو نفسه دير الهانطن أو فى القبطية 712,6:501 » 
وهو دير مذكور فى فقرة قبطية بمتدف نابولى و فقرة أخرى بالمكتبة القومية . ويقال فى 
الففرة الأولى أن امرأة مريضة لما سمعت بالأنبا لونجن والمعجزات التى أجراها » سعت 
إليه لتراه . ' وكان يقيم بالهانطون بالإسكندرية على مسافة 5 أميال " 7) . أما الفقرة 
الثانية فتذكر الإسم فقط 9) . 


كذلك يذكر أسم الزجاج فى السنكسار عدة مرات 34 إذ كان يحفظ فيه جسد ساويرس 
بطريرك إنطاكية 7 » ونرى أنه كان يقع غربى الإسكندرية 0 . 


وبالتالى كان دير الزجاج ء أو الهانطون »؛ أو بنتون » يقع على بعد تسعة أميال من 
الإسكندرية » جهة غرب ٠‏ قريباً من النهر . وهذا كل ما يمكن قوله عنه ء فقد أختفى هذا 
الدير » وكان يستمد إسمه من موضعه الذي كان بالضبط عن نصبة الأميال التاسعة كما 
تقول الفقرة القبطية السابق ذكرها . وقد توصل كاترمير من قبل إلى معظم هذه 


. 485 .مآ ,ناته .مه , عتغسيع ه90 ( 1١‏ ) 
وقد احتفظت بترجمة هذا العالم الكبير . ( المؤلف ) .486 .م , 4زط1 ( 7 ) 
. 337ص , .همه .000 .021 , هعو208 ( " ) 


>0 0 6 © اكد 2161 © 0 0عدكد طقط سود اقم 8101 (:4) 


17 تلط 2 , متمتفضرة ( 5 ) 
علقطت] 10 , عمتهصرة ( ١‏ ) 


. 50 .م , عأمبوو8”! عل .عومقع 15 ع كتسامم .كوو عاد قصملكةصعوط0 , عرغميع ه00 ( 7 ) 


- 18ج سم 


الملاحق 
الملحق الأول 
مصاب النيل 


إن إحدى الصعوبات التى يتعين على من يتعرض لدراسة جغرافية الدلتا أن يذللها » 
هى الصسعوبة الناجمة عن قلة التوافق فى المعلومات التى خلّفها لنا الكتّاب القدامى عن 
مصاب النيل » إذ تبعد نصوصهم عن التوافق المطلق فى هذا الخصوص لدرجة يستحيل 
معها التوفيق بين هذه النصوص ٠‏ فإذا كان بعضها يذكر الحقيقة » استحالت الدقة عن 
البعض الآخر ء ولذلك كان لزاما التغاضى عن بعض النصوص . ويلاحظ الاخثلاف 
الأكبر بين نص هيرودوت ونص سترابون » فيكون المطلوب هو معرفة أيهما كان دقيقاً 
فى كلامه . ولم يتمكن شامبليون - إذا ما اقتصرنا فى حديثنا عن مؤلفات هذا القرن - 
من إجراء مثل هذا التوفيق رغم علمه . ويقترب أكثر منا مرشد ممتاز للرحالة القادمين 
إلى مصر » ويعود ذلك فى معظمه إلى تعاون بين عألمين شهيرين ؛ ولا يجد هذا المرشد 
أفضل من تبنى طريقة سهلة لتدبير أمره ؛ فيجعل من الفرع التانيتى والفرع الذى أسماه 
هيرودوت السايتى فرعاً واحداً بإسم " الفرع التانيتى - السايتى " ('! . ويتمتع هذا المنهج 
بسهولة كبيرة ؛ ولكنه يؤدى إلى نتائج مؤسفة . وحتى الآن ٠‏ كانت هناك ثقة كبيرة فى 
أقوال الكتاب اليونانيين التى كان يعتقد أنها لا تخطئ . ولكن التمعن البسيط فيها يؤدى 
حتماً إلى أثبات أنها قد تخطئ ٠‏ والفحص اليقظ لما قدموه عن فروع_النيل سيدال على أن 
أحدهم قد أخطأ » وهذا ما سأثبته . 


فقد أتفق القدماء على عدد أذرع النيل » فأحصوها سبعة ؛ ولا يختلفون إلا فى 
تسميتها . ويقول هيرودوت فى هذا الصدد : * يجرى النيل مبتدئا عند الشلالات ومتجها 


إلسى البحر ٠‏ فيشق مصر فى الوسط . وحتى مدينة سركاسور , ينساب النيل فى مجرى 
واد ؛ ولكنه بعد هذه المدينة ينقسم إلى ثلاث شعاب ٠‏ تستدير إحداها ناحية الشرق » 


38 .م , عأمووظ - غمم01 ٠١‏ عل ممزوفم 11 كتعطووو1 ( )1١‏ 


- ه8عه- 


وتدعى "مصب بلوز " » بينما تتجه الثائية نحو الشمال وتدعى " المصب الكانوبى " . أما 
تلك التى تسير فى طريقها مباشرة فتكون هكذا : فعندما يصل النيل القادم من أعلا إلى 
قمة الدلتا » يعبر من هذا المكان الدلتا فى الوسط » وينساب فى اتجاه البحر » ولا يمد 
النيل هذه الشعبة بنصيب أقل من مياهه » ويدعى هذا المصب " المصب السبنيتى " . 
وهناك مصبان آخران يتفرعان من السبنيتى ويتجهان إلى البحر » ويدعى أحدهما 
" المصب السايتى " » والآخر " المصب المنديزى " أما المصبان البلبتينى والبيكوليكى » 
فليسا مصبين طبيعيين » بل حفرتهما يد الإنسان " 7) . وهكذا يرى هيرودوت أن مصاب 
النيل سبعة » وهى : البلّوزى فى الشرق ٠‏ والكنوبى فى الغرب » والسبنيتى فى الوسط » 
أما السييتى والمنديزى فيتفرعان من السبنيتى ٠‏ ويتجه أحدهما بلا شك إلى الشمال » 
والآخر إلى الشرق » وهما البلبتينى والبيكوليكى. وإذا تمعنا فى أسماء هذه المصاب أو 
هذه الفروع لوجدنا أنها تشتق جميعها من المدن التى تروى منها : فالبلوزى من بلّوز » 
والكسنوبى من كانوب ٠‏ والسبنيتى من سبنيتوس - سمئود الحالية » والسايتى من سايس » 
والمنديزى من منديس ٠‏ والبلبتينى من المدينة التى أسماها اليونانيون بلبوثيو - أى رشيد » 
والبيكوليكى من مدينة تدعى بالتأكيد بوكولوس ٠‏ أومن إقليم المستنقعات الذى عرفه 
اليونائيون بهذا الاسم » وكانت عاصمته مدينة رأينا أن أسمها إيلى )72 ) لدى 
اليونانيون » وبشاوروت بالقبطية ( "ندم خل©هادة: ) . 


فإذا عدنا الآن إلى سترابون ؛ نجسد عنده هو الآخر سبعة فروع للنيل 3 
اشنان يعتبرهما رئيسين وهما البلوزى والكانوبى الذى يطلق عليه أيضاً الهرقليوتى ("" , 
وهناك فروع أخرى أقل إتساعا هى البلبيتى والسبنيتى والفتنيتى وهو الثالث فى الأتساع 
بالمقارنة بالاثنين الآخرين اللذين يحدان الدلتا » ويتفرع غير بعيد من القمة ليخترق قلب 
الدلتا . ويتصل بالفرع الفنتينى هذا أولا الفرع المنديزى ثم التانيتى () . وألفت النظر إلى 
أن رأى بطليموس 7) ورأى بلين القديم 7) يتفقان ورأى سترابون » إلا نيما يخص الفرع 

1117 , عادهلة :118 )1١(‏ 
. 4 آالاعا , ممطون5 ( ١‏ ) 
13/1118 , ممطونة ( " ) 


. 106 , 105 .م 1605 عل .ل 17 , عفقمهةام< ( ؛ ) 
عهه .ادل , معاعصهة ١”‏ عممتاع ( * ) 


55م - 


الفتنيتى » فيسميه بطليموس ١‏ الفتميتى بناء على التعبير القبطى 0 
الوسط ( وحرفياً نهر الوسط ) » وهذه ملاحظة أبداها شامبليون () ٠‏ وعدا هذا الفرع 
تسمى ككل الفروع الأخرى تبعاً للمدن التى ترويها كا لط بمو لد ل 
" أجاتوؤدئن ' على الفسرع الكانوبى ؛ وهذا ما يقابل بدقة الاسم القبطى شطانوفى 
٠ ) 0677091(‏ وهو إسم المدينة التى توجد عند بدايته » كما يطلق إسم " تالى ' على 
0 

مي ير و و 0 
موجوداً مثل الكانوبى والبلبيتى » أى فرع رشيد ١‏ الفتميتى أى فرع دمياط » والبلوزى . 
ويغسرج من فسرع دمياط فرعان آخران ليصبا فى بحيرة المنزلة » وكانا قديماً الفرع 
التانيتى والمنديزى ٠‏ ويروى أحدهما تائيس والآخر منديس . ويتبقى الفرع البكوليكى عند 
هيرودوت ٠‏ وكان يبدأ عند سمنود أو سبنتوس ليصب فى البحر المتوسط ؛ ولكن غوائل 
الزمن لم تبق على هذا الفرع ولو أننا لا زلنا نرى بقاياه حتى الآن » وهى أكثر انخفاضاً 
مسن س بنيتوس . ويُدٌعى أن ن النيل قد غير مجراه منذ عصر هيرودوت حتى عصر 
سترابون ٠‏ ولكن يبدو لى هذا صعبآ » إذ لم تتغير فروح النيل منذ أكثر من ثمانية عشر 
قسرناً » كما ييدو لى ضعف احتمال أن تكون قد غيرت مجراها خلال ستة قرون أماما 
تغير » فهى قمة الدلتا وكانت قديماً لا تبعد كثيرا عن ممفيس » وتقع حالياً على بعد أ أربعة 
أو خمسة فراسخ شمالى القاهرة ا ل ل لوي روي 
الفيضانات للنهر . وهكذا أجزم أنه لم يقع أى تغيير فى فروع النيل منذ زمن سحيق . 


ولو قارنا ما قدمه هبرودوت وسترابون من معلومات » لوجدنا أنهما يذكران نفس 
المصاب ما عدا ثلاثة » أما الأخرى فهى البلوزى والكانوبى والسبنيتى والمنديزى . ولكن 
أحد هذه الفروع وله نفس الإسم عند الكاتبين اليونائيين لا يمكن أن يشير الى نفس الفرع . 
فمن خلال مقارنة النصوص نستخلص أن الفرع الذى وصفه هيرودوت بأنه ينساب 
مباشرة إلسى السبحر ويخترق الدلتا فى وسطها » يقابل الفرخ الذى أسماه سترابون 


17 , 16 .م , آآ ر قمموموطم ق] قنامة عام نم8 1١‏ , هذل أموسهطع )0 


"هم سا 


وبطليموس بالفرع الفتميتى » ويروى فى الواقع مدينة سمنود ٠‏ ويقابل حالياً فرع دمياط 
الذى لا يزال يقطع الدلتا فى وسطها ويتجه ليصب مباشرة فى البحر . وبالتالى فهو ليس 
المصب السبنيتى عند سترابون ٠‏ بل يقابل المصب الذى أسماه هيرودوت بالبيكوليكى 
وكان يؤدى فى الواقع إلى فرع الوسط بالقرب من سمنود على ضفته اليسرى . وحتى 
الآن ما من صعوبة أو حتى خطأ عند أى من هذين الكاتبين » إذ يمكن تفسير هذا الاسم » 
السبنيتى » الذى أطلق على مصبين مختلفين طالما أن أحدهما كان يروى مدينة سبنتيوس» 
وكان الآخر ينفصل عن الأول بالقرب من مدينة سبنتيوس نفسها . وتختلف هذه النتيجة 
تماماً عن تلك التى إستخلصها شامبليون وكان يعتقد أن هيرودوت قد خلط بين الفرع 
التانيتى والفرع البيكوليكى (') . وما قلته من قبل فى هذا الصدد يستبعد بالضرورة فرض 
شامبليون هذا » ولا يدهشنا طرحه لمثل هذا الفرض مع نقص الوثائق التى تعرض لها » 
فقد أدى أكتشاف قائمة الأسقفيات إلى تذليل الكثير من المشكلات الجغرافية التى كانت 
تبدو بلا حل . 


وتبقى الفرع المسمى '" السايتى " عند هيرودوت و" التانيتى ' عند سترابون . ولما 
كان لدينا من قبل ستة أفرع أخرى النيل » فلم يعد ينقصنا سوى السابع . وأجزم أن 
المصب السايتى لم يوجد قط » فما من وثيقة من العصر القديم أو العصر البطلمى أو 
العصر القبطى تحدثنا عن فرع للنيل كان يروى سايس . كذلك لا مجال للتفكير فى فرع 
كان يمكن أن يروى القسم الشرقى من إقليم سايس كما يرى شامبليون 7" » لسبب بسيط 
هو أن هذا الإقليم لم يكن ليمتد لبعيد حتى يرويه الفرع البيكوليكى عند هيرودوت أو الفرع 
السنبيتى عند سترابون ‏ إذ ما كان هذا الفرع يمكن أن يروى إلا الإقليم السيبنتى السفلى 
وإقلسيم المستنقعات أو البيكوليا كما تبين أسقفيات مصر . وتتحدث الوثائق القبطية التى 
استعنت بها فى هذا الكتاب » كثيراً عن سايس كما نرى فى المادة الخاصة بها » ولكنها لم 
تذكر قط وجود نهر بالقرب من تلك المدينة ٠‏ 


2.15 , 11 , قممدمقط25 وها عبامد عأمووع8*! , ممذااهمسفطن ( 1١‏ ) 
. 17,19 .م ,]] , 0أط1 ( ؟) 


“اه - 


أما الفرع المسمى بالتانيتى ‏ فكان - على العكس - معروفاً منذ الأسرة السابعة 
عشر ٠»‏ وتتحدث عنه الآثار المصرية فى ذلك العصر . ولا يزال هذا الفرع موجوداً ولو 
أنه فقد بعضاً من إتساعه » وهكذا فهو لم يختف . ويدرك سترابون خطأ هيرودوت عندما 
يقول أن " البعض ( أرجع إلى هيرودوت ) يطلق على الفرع التانيتى اسم السايتى " (2 , 
وهذا ما أخطأ بحث حديث فى تفسيره بقوله أن إسمين كان يطلقان فى مصر على نفس 
الفرع () » ولكن سترابون لم يقل أبداً أنه يقصد المصرين ٠‏ إذ كان فى الواقع يعنى بذلك 
بعض الكتاب اليونانين . 

والخلاصة ء علينا أن نقر بخطأ هيرودوت فى هذه النقطة » ولا يمكن أن نتهم من 
نسخوا كتابه بهذا الخطأ الذى كان موجوداً منذ القرن الأول الميلادى . ومن المحتمل أن 
الرحالة اليونانى قد سجل الكثير من الملاحظات أثناء رحلاته » أو إعتمد على ذاكرته عند 
كتابه تاريخه فى اليونان بعيدا عن الأماكن التى كان يصفها » ولذلك وقع فى ذلك الخلط 
المؤسف . ومسا قلسته فسى كستابى هذا عن مدينة بوتو وعن الموقع الذى حدده لها 
هيرودوت » يدلك مرة أخرى على صحة هذه النتائج . وهكذا لم يطرأ على النيل أى تغير 
فى مجراه . وكان له سبعة أفرع تصب مياهها فى البحر » ولا تزال هذه الفروع قائمة 
للآن » لا فى حالتها الأولى بالطبع » ولكنها على الأقل فى حالة تسمح لنا بالتعرف على 
أى منها أصابه التغير . ولقد نجمت الصعوبة التى تواجه الجغرافى من نص هيرودوت 
الوحيد » ومن التسمية المزدوجة التى أعطيت للفرعين السبنيتى والبيكوليكى . 


11,18/ام , ممطومة ( )١‏ 
58 .2 , 5835 ف غزول2 عل عكابات ع.نآ , أهالدكة ( ؟ ) 


35 0-5 


ل ق الثاذ 


ا 


لم يكن من الممكن التجاوز عن هذه المدينة » فأنا أعرف كغيرى أنها أنشئت بعد 
الفتح العربى بزمن طويل على يد وزير الخليفة الفاطمى وفاتح مصر » جوهر أو جوهر 
بالنطق المصسرى . وقد تلت مدينتين حربيتين هما الفسطاط والعسكر , ثم معسكر ابن 
طولون ؛ كما ضمت أيضاً إلى مدينة " الخيمة " التى أقامها عمرو وسميت الفسطاط (" . 
والسيوم تضم مدينة القاهرة الكبرى - عدا هذه المدن الأربع التى ذكرتها - عدا من 
التجمعات السكنية الصغيرة كانت جزءاً من ضواحيها ونجدها مذكورة فى "أحوال مصر 
" التى نشرها دى ساسى بناء على ' أخبار مصر " التى كتبها عبد اللطيف 7 . كما يذكر 
اسمها فى المخطوطات القبطية أيضاً ٠‏ ولهذا السبب تحتل مكانها هنا مع أن هذه 
المغطوطات لاحقة لإنشاء القاهرة بثلاثة قرون على الأقل » ولفتح العرب بستة قرون ٠‏ 
وسأجمع فى هذا المقال كل الأسماء التى أطلقت على هذه المدينة وكل المدن الداخلة فى 
نطاقها الآن تحت الاسم العام ' مصر القاهرة ' » وهو إسمها الحقيقى . ولست أهدف البتة 
إلى التاريخ لهذه المدينة » ولا إلى وصفها بإفاضة ودقة مثلما فعل المقريزى المؤرخ » 
ولكن طموحصى أقل من هذا بكثير . وسأكتفى بالتفاصيل التى تمدنى بها الوثائق القبطية 
الموجودة تحت يدى » وإذا ما ألحت ضرورة » سأفسرها مستعيناً بكتاب الأرمينى أبو 
صالح الذى كان يكتب تقريباً فى نفس الفترة التى كتبت فيها المخطوطات الذاكرة للقاهرة 
. وميزة هدا التحديد هو ألا استطرد فى عرض قد يملأ مجلداً » كما أن هذا العرض لا 
يدخل فى إطار كتابى كما خططت له » لذا على ألا أتجاوز العصر العربى . 

ولا يمكن أن يوجد اسم مدينة القاهرة فى عدد كبير من الوثائق القبطية » وهذا ما 
يفهم بسهولة -ولكنه لا يوجد إلا فى وثيقة واحدة إذا ما استثنينا كتب " الكالا " . وترجع 
هذه الوثيقة إلى عام 477 من تقويم الشهداء » أى عام١١7١م‏ من التقويم الميلادى . 


. 8.100 #طوعة مأقنوهمه ها دتنامعل مارو "! , أعدمقلة ( ١‏ ) 
. 599- 2.597 كنتم1 - اه - للطة عدم عامنوع8 "1 عل ممتنقاعظ , بزمه5 26 ( ١‏ ) 


وات - 


وهكذا كانت مدينة القاهرة عند ذلك التاريخ قائمة منذ مئتى وأربعين عاماً . وليس هناك ما 
يدعو للدهشة عندما يجبر الموضوع الكاتب للحديث عنه طالما أن الجزء الأكبر من 
الأحداث التى يرويها كانت تقع فى هذه المدينة . لذا تذكر مدينة القاهرة فى * شهادة يوحنا 
الفنجوينى 7 " الذى أتيحست لي فرصة ذكره عدة مرات خلال هذا الكتاب (0 . 
وسأتعرض أولاً لاسم هذه المدينة » أو بالأصح للأسماء المختلفة التى أطلقت عليها » ثم 
أتحدث بعد ذلك عن الآثار المتنوعة التى تذكرها المؤلفات القبطية . 


وتبدأ شهادة يوحنا الفنجوينى هكذا : " شهادة القديس يوحنا الشهيد الجديد من أهالى 
فنجويت بإقليم بوشن » وقد أتمها فى أليوم الرابع من شهر بشنس ء اليوم الخامس من 
الأسبوع فى الساعة السادسة ء فى عهد ألملك الكامل بن الملك العادل ٠‏ الفارس العربى » 
علسى عرش ببان » على ضفاف تهر خيمى " 7( . ويتكرر اسم خيمى هذا مرات أخرى 
فى الكتاب » ويأتى وحده دون ذكر لضفاف النهر . ولذلك عندما أراد يوحنا أن يكفر عن 
ارتداده » قال لنفسه : " سأعيش ء ولكنى سأقوم وأذهب إلى بابليون مصر ء وسأتقدم إلى 
الملك للكامل وسأطلب إليه أن يحلنى من وعدى " » وشرع قى السير ء * فاخذ ولده معه 
وتوجه (؟) إلى خيمى ( القاهرة ) » ومعه بعض قطع النسيج " 7 . فإذا ما أعترض أحد 
لأنه كان على النص أن يذكر بابليون خيمى أو مصر » أجيب أن كلمة خيمى تأتى 
بمفردها فى مواضع أخرى مثل : " وفى الحال عاد يوحنا إلى القاهرة (41:د:©<: ) » وكان 
ذلك آخر يوم لفارموتى » وهو عيد القديس مرقس الرسول راعى 
مصر (#دبيعة ) " ©) . ومن المؤكد أن اسم خيمى هذا + أو كيم فى اللهجة الطيبية » هو 
اسم مدينته فى الحالة الأولى » وأنه يشير إلى القطر المصرى فى الحالة الثانية . كذلك 


* وهو يوحنا !لراهب من دير أبى يحنس ء وقد صمار فيما بعد البابا يؤنس للخامس البطريرك رقم الا فى 
عام /41 ١١‏ . ( المترجم ) . 
1887 , عناوتقدأكة [ملتنه1 , .و “21 نال عاممه غتاعسنعمق هنأ , بسوعمتافسة .5 ( ١‏ ) 
ولقد أخدلأت لأنى ذكرت فى ترجمتى لهذه الفقرة ٠‏ وفي الصفحتين 58 , ؛لاء . 21-22 .مر هط ( ؟) 
" نهر مصر " وكان يجب أن أقول ' نهر القاهرة " وهو ما وشير إليه البحث الأكثر تأنياً ( المؤلف ) . 
8.37 ,184 ( ؟ ) 
45 , 44 .م , 4ذ15 ( 4 ) 


واه - 


عندما قام الجنود الذين قبضوا على المسيحى التائب » وعبروا به خيمى 7 ٠‏ وقادوه إلى 
القلعسة خارج مدينة خيمى ٠‏ فهناك كان محل إقامة من أسماه النص " الملك " 7") . وهكذا 
يمكن أن نرى كم كنت على حق فى مقالى عن ' كيم ' » عندما قلت أن كلمة كيم أو كيمى 
أو خيمى » كانت تشير على التوالى إلى عدة مدن كانت فى منزلة العاصمة لمصر السفلى 
مثل ممفيس ٠‏ بابلون مصر ٠‏ وأخيراً القاهرة . ويخبرنا المؤرخون العرب أنه عندما كان 
المطلوب إعطاء إسم للمدينة الجديدة : أطلق عليها أولاً إبسم مصر » وكان دائماً مشتركا 
بين مصر وعاصمتها . وأضيف لقب أخذ عن الكوكب " مارس ' لأن هذا الكوكب كان 
فى تلك الآونة فى صعود عندما حدد المنجمون اللحظة المناسبة للبناء . ويسمى كوكب 
مارس فى العربية ' القاهر " » وقد أعطى هذا اللقب للمديئة تخليداً للانتصار الذى أحرزه 
الخلفاء الفاطميون على الخلفاء العباسيين » وتبشيرا بانتصارات مقبلة لن يتوانى سادة 
المدينة الثى أنشئت تحت طالع السعد هذا » فى تحقيقها على من يجاهر بعداته لهم 9! . 
وفكرة أن أسم مصر كان مشتركاً دائماً بين مصر وعاصمتها حقيقة » إذا ما كان المقصود 
مصر السفلى فقط . 

ولذلك لا تدع لنا " السكالا ' القبطية العربية أى مجال للشك فى هذا الصدد ؛ عندما 
تعطينا - بعد ذكرها لمدينة أطفيح - ممفيس ء أى مصر القديمة : 162486د > " منف 
القديمة " 0 . ء متبوعة ببابلون وكيم » ويرادفان فى اللغة العربية بابليون مصر أو 
مصر . وفى الوثائق الأخرى من نفس النوع التى ذكرت ملحقة بالكتابين الأولين » 
من أصل ممفيسى » تعنى كلمة 9:88! التى تبدأ بها قوائمها ء مصر . ولكن 
قائمة الأستفيات تقدم هذا عوناً كبيراً مع ما فيها من خلط . فهى تعطى : 6/2010 - 
78582001 - مصر الكرشى ( هكذا ) : #«س ةعمال 7162011 


بور جم 8 ع 8 ,عر > بابليون » مصر والفشطاط ( هكذا ) : بوانت 007 


. 48 , 47 .م , لولط1 )١(‏ 
48 .م هوته1 (؟) 
. 100 ,م , مطوعة عأقنابهمء وتنامءل عأميوو8 ٠‏ , أععبهللة ( ؟ ) 
ولم يذكر المؤلف الكتأب الذين أخذ عنهم هذه المعلومات ؛ ولكنه كاتب مشهود له بالأمانة ويمكن الوثوق به .( المؤلف ). 
7970 أ 44 .مه .0 51 .251 , 49 , 48 .مه كقه .أطتظ ذا عل .دمه .155 ( ؛ ) 


ايام سه 


- الفسسطاط () . وتتمائل فى الترجمة الثانية لنفس القائمة تقريباً اللغة القبطية واللغة 
العربية» ولكسنها تعطى اختلافا فى الجزء الأول من الترجمة العربية » إذ نقرأ فيها : ' 
الكراسين مجمعة " 7( ١‏ أى ' الكراسى مجتمعة " . وهكذا كان يوجد كرسيان مجتمعان 
هما كرسى الفسطاط وكرسى بابليون ؛ وكأن يجتمعان فى مدينة تدعى ' إيليو " . ويشيه 
اسم إيليو هذا كثيراً إسماً آخر جاء فى أحد كتب ' السكالا " بالمكتبة القومية ».حتى أنى 
أميل إلى التقريب بينهما » والاسم الآخر هو ' ليوى ' » ويترجم فى العربية بالقاهرة : 
امو - القاهرة () . وأعتقد أن الاسمين متماثلان » وأن الخطأ يوجد بلا شك فى 
قائمة أسقفيات مصر . وأن هذه الكلمة » ليوى ؛ تعنى فى الحقيقة القاهرة . وقد حيرت 
هذه الكلمة كثيراً كاترمير ) » فلم يكن يعرف لها أصل . وأعتقد أنى كنت أكثر توفيقاً 
عندما عرفت أن ليوى كان اسم المكان الذى دعاه العرب الفسطاط » وهذا على الأقل ما 
يؤكده الأرمينى أبو صالح فى كتابه » إذ يقول : " حفر أهالى الفسطاط خندقاً حولها » 
وكانت الفسبطاط تدعى لونية » ولكن العرب أطلقوا عليها اسم الفسطاط » إذ قالوا : ها هى 
قائمة الأهالى وتجمعهم " ( . ويهتم هذا الكاتب فى مؤلفه كثيراً بالتمييز بين الفسطاط 
ومصر القاهرة . فإذا ما كان كتاب " السكالا " القبطى إلذى ذكرها يترجم " ليوى " 
بالقاهمرة ء فهذا يرجع بلا شك إلى أن مدينة القاهرة كانت تلامس مدينة الفسطاط القديمة 


من ناحية ليوى . 


كان هناك إذن أربع مدن متقاربة » وهى بالترتيب الذى كانت عليه من الغرب إلى 
الشرق : بابلون مصر . مصر القديمة » الفسطاط ؛ القاهرة . وكثيراً ما دمجها معاً الكتاب 


.50 172 .101 53 .مه عهقم .أطتظ ع1 عل .جمء .5دل8 ( ١‏ ) 
.01.3300 , لمم تدا لجمآ عل .13/15 ( ١‏ ) 
ويعطى هذا المخطوط الأخير فى القبطية النطق :د80 بدلاً من :85 ء و 83000 بدلاً من «س..::858 » وفى العربية 
يكتب صحيحاً " فسطاط ' . ( المؤلف ) . 
.0 52 .أ0؟ 43 .مس هه .أطنق ها عل .ممه .ووك8 ( " ) 
. 49 , 48 .مر 1 , مأمنوع1”8 تناه أمتط أت .مومقع .سفا! , متغطه ه00 ( ؟ ) 
.0 21 .51 138 , نهم .أمظ هآ عل .عه .3155 ( 5 ) 
ولم يكن بالمخطوط أى علامات ترقيمية عدا المستعملة هنا وأعتقد أن النطق لونية خاطئ : لويه - :8:09 ( المؤلف ) . 


“وان - 


الأقسباط فى عصور لاحقة » وكثيرأً ما خلطوا بينها . ولا يستطيع أحد اليوم القول أيها 
كانت الأقدم » بايلون أم مصر 7 ٠‏ بناء على وثيقة محددة » ومع ذلك يهدينا التفكير إلى 
أن الاسم ؛يموبدمع ع5 858220078 لم يكن يطلق على المدينة الصغيرة التى بناها 
السجناء المصريون لو لم تكن مدينة 6:44 قد وجدت من قبل . وقد إتضح فى مكان 
آخر أن مدينة خيمى كانت ممفيس أصلاً » ولم تكن بابلون بعيدة عنها . ثم انتقل هذا الاسم 
فيما بعد إلى مدينة أخرى » وهى تلك التى تعرف الآن بإسم مصر القديمة » غربى القاهرة 
والفسطاط . وشرقى بابليون . وعندما فتح العرب مصر » أسسوا الفسطاط » هذا إذا 
صدقنا ما كتبه الكتأب ٠‏ أو على الأقل وسمّوها وغيروا إسمها » هذا إذا صدقنا أبا صالح» 
إذا يقول هذا الكاتب صراحة : " وصل عمرو إلى هذا المكان ومعه 7٠٠٠١5‏ من الرجال » 
شم لحق بهم الزبير بن العوام على رأس ٠٠٠٠١‏ من الرجال » فاستولى على الخندق 
وفستحه بالقوة » وأسلم لأمر ( جنوده ) كل ما كان يحويه » وأعطى الأمان للأهالى على 
شريطة أن يكونوا فى حمايته » كما فرض عليهم الجزية وحدد ضريبة على أراضيهم . 
وهكذا حدد سيد لويه » أى الفسطاط » على كل رجل بالغ دينارين » أى ما يساوى سبعا 
وعشرين دراخمه إلا ثلث ٠‏ إذا لم يكن الرجل فقيراً . كما فرض على كل ثرى سنوياً 
دينارين وثلاثة أرادب من القمح . وهكذا جمع عمرو من مصر كضريبة مليونين من 
الدنانير » بينما جمع عبد الله بن سعد بن المفرج أربعة ملايين . واستمر حكم عمرو بن 
العاص عشر سنوات وأربعة شهور » كما حكم عبد الله ولده سنتين . وقد قيل أنه عند 
وصول المسلمين إلى مصر » أقاموا سياجاً من البوص بدأ بالحى المعروف بإسم " النار " 
حتى المكان المعروف بإسم " دورة خلف " ٠‏ وتجمعو! فى هذا المكان الذى أطلق عليه أسم 
الفسطاط ء أى المكان الذى يتجمع فيه الناس ٠‏ لأن العرب لم يقيموا قط خياماً » بل ولم 
يعرفوها "7 . ومهما يكن من أمر شهادة أبى صالح وأصل كلمة فسطاط ؛ فمن المؤكد 


أحتفظت بترجمة ' بايلون مصر ' إذ كان هذا هو التركيب الذى أنتقل إلينا وثبتته العادة » ولكن كان من الواجب )١ ( ١‏ 
استعمال * بابلون خيمى ' . ولما كان اسم مصر السفلى هو نفسه اسم عاصمتها » كان هذا تفسيراً للخلط بينهما .(المؤلف). 

.0 21 .أ 38 .مه .كهم .أطتظ ها عل .عه .855 ( ؟ ) 
وقد ذكرت النص السابق ٠‏ على الأقل بأجزائه المهمة . وقد كتب هذه المخطوط بإفاضة ؛ ولكن ينقصه لسوء الحظ نقاط 
الترقيم . وهناك عيب آخر أكثر خطورة ؛ وهو أن المخطوط لم يكن كاملا » إذ تنقصه حوالى عشر ورقات دفعة واحدة » 


ل عنام - 


أن هذه المدينة كانت موجودة عام 540 ميلادية » وبعد ثلاثة قرون أو أكثر قليلاً » أقيمت 
مدينة القاهرة شاهدة للفتح الفاطمى كما كانت الفسطاط شاهدة للفتح الإسلامى من قبل . 


ولكن مدنا أخرى »؛ أو قل أحياء أخرى كانت قد أقيمت فى تلك الأثناء » ونعرف هذه 
الأحياء من الوثائق القبطية » ويوصف أحدها على الأقل بالمدينة . فتروى شهادة يوحنا 
الفنجويتى أنه عندما أقتإده رجال الشرطة بأمر الحاكم ٠‏ الكامل » ليوضع فى 
السجن , " انتشرت شائعة فى مديئتى خيمى ومسترام على صورة بيان يقول : توجه 
أحدهم إلى الملك الكامل طالباً الشهادة " (') . وهكذا كانت المدينتان متجاورتين » والأولى 
هى القاهرة بلا شك » وليس من السهل التعرف على الثانية . وعندما نشرت شهادة يوحنا 
بناء على نسخة توكى 14با1» اخترت النطق " نسترام * » وقلت أنه ربما كان من الممكن 
أن نرى فيه الحى المدعو ' العسكر ' وهو الحى الذى كان يقيم فيه الجنود » وقد تكون 
نسترام تشوبها للكلمة اليونانية | #- | () . واعترف أنى مازلت أستسيغ 
هذا التفسير كثيرا » وأميل إلى أن أرى فى هذه المدينة حى العسكر الذى أقيم فى مكان ٠‏ 
الفسطاط ؛ ومعه الحى المسمى ' القطائع ' ويقع فى الجنوب الغربى من حى طولون الذى 
بنى قديما جداً . وكان يمكن لمدينة مسترام أو نسترام أن تتسع للحيين معا » العسكر 
والقطائع » وهذا ما كان يفعله الأهالى منذ عهد أحمد بن طولون » أما اليوم فلم يبق من 
الفسطاط إلا الجامع الذى بناه عمرو ؛ ولم يبق شئ من الحيين ؛ العسكر والقطائع » على 
العكس من حى طوثون » أو ” حارة طولون " » فما تزال قائمة » جزئيا على الأقل . 


ومن يلقى نظرة على التصميمات التى وضعتها " لجنة مصر " » يستطيع أن يتعرف 
على الموضع المتبادل بين هذه المدن المختلفة 9 , 


كذلك يبدو لى أن هذه الأوراق لم تكن مرتبة . وقد محا مالك المخطوط الأرقام القبطية التى كانت على رأس الصفحات » 
كما طمس أرقام الكراسات حتى لا يلاحظ غياب جزء هام من المخطوط وكذلك عدم ترتيب أوراقه . 
علاوة على هذا » تظل الترجمة فى أغلب الأحيان مستحيلة لأنها لن تكتمل . ( المؤلف ) . 
. 48 .م , .ى * لت دك مومه أمعتصناءهك صلا , سوعستافصسة .5 ( ١‏ ) 
. 19 .م , نم1 (؟) 
700/1 غم 700167 , 21/1 , 2017 .أم , 1[ , عموعلومط مأمووظ - مقاة , مخمنو8'! عل دملاوترعوه2 ( * ) 


- د هيات - 


وبسناء على ما جاء فى شهادة يوحنا الفنجويتى » فللقاهرة اسم آخر بالقبطية » فيقال 
فى فقرة من هذه الوثيقة : ' أمضى سبعة أيام فى كتابه عرائض استرحام للملك » كانت 
بهذا الشكل : أنا عبد » مسيحى » ومنذ سنوات تطاول على أهالى تكشرومى بالأكاذيب » 
أما الآن ١‏ أيها الملك : يا سيدى » ففضلك يساند الجميع ؛ فاجعلنى واحداً من هؤلاء الذين 
تحابيهم » هبنى إيمانى أو طهّر دنسى بسيفك » وسأموت من أجل إسم سيدنا يسوع 
المسيح » إله آبائى . والعديد أيضا من الإسترحامات من هذا النوع » ولكن لم يصله عنها 
رد . وعندما كان يوم الأحد عاد إلى خيمى والحزن العظيم يملأ قلبه " (') . وتعود كلمة 
تكشرومى مرة أخرى بنفس الوثيقة » عند الحديث عن دير للنساء كن يصنعن النسيج الذى 
كان الشهيد يشتريه ليبيعه ثانية » وكان هذا الدير مكرساً بإسم القديس سرجيوس !" . 


ويحذف النص من هذه الفقرة بعض الوقائع التى كان يمكن أن تجعل الأحداث 
مفهومة »ء فبطل هذه الوثيقة لم يكن بالتأكيد فى القاهرة لأنه عاد إليها . ويمكن الاعتقاد 
عندئذ أنه كان فى تكشرومى » المدينة ألتى يتحدث عنها فى عريضته . ولكن الأمر لم 
يكن كذلك » وهذا ما سأدلل عليه . فكلمة تكشرومى » وهي فى القبطية 1مددم وبل ٠»‏ 
تتكون من أداه التأنيث 1 » والفعل ريع » والاسم تهودهم . وليس الفعل ريع سوى 
صيغة حال مشتقة من الفعل ريت أو ريده فى صيغته المطلقة » وهذا لأنه يوجد بشكله 
بدون حرف جر () . وتعنى هذه الكلمة " يكسر " » والاسم كاملاً يعنى ' من تكسر 
الرجال " » وهذا ما يلفت النظر إليه كاترمير () » وهو بذلك يوافق على إسم " مصر 
القاهرة " ؛ فهو مؤنث مثل الاسم العربى للقاهرة . وإلى جانب هذا » يجب ملاحظة 
العبارة الموجودة فى إسترحام يوحنا وتقول : " تطاول على أهالى تكشرومى 
بالأكاذنيب " . قلماذا تطاول عليه أهالى تكشرومى بالأكاذيب ؟ هذا لأن مدينة مصر 
القاهرة كانت دائماً منتصرة » ولأنها فى هذه الحالة الخاصة انتصرت على إيمان يوحنا 


. 41 , 40 .م , .9 2011 نك عاومه سناو هنا , لمعءمتافسق .8 ( ١‏ ) 

33.م,. نط1( ١‏ ) 

وعل اتعنمعظه غ1 فصقل , .عاء مه 2أعد مهم أ عناة وتعممدآل! .81 ذ عتنامآ , معمأافقصهة .5 ( ” ) 
560 أ 119 .م , 211 . ) , متموع8'! ذة داع كامعسناممه 

. 49 .م 11 , عام وآ تنة أقتط أه .ومقع 5ممأمصةل! , رقص ه90 ( 14 ) 


لساكابناهم - 


المسكين . وهكذا أرى فى استعمال هذه الكلمة » لا التسمية الشائعة التى تستعمل 
عادة عند ذكر مدينة القامرة ؛ ولكن ترجمة للقاهرة لا يستعملها إلا المتعلمون 


باق - 


أو العلماء وحدهم . فإذ! ما استعملها المؤلف فى كتابه » فلكى يعرض ما فى ذهنه » وما 
من مؤلف قبطى يرفض عرض ما يرى أنه يمتلكه ولو بدرجة قليلة . 


وبعد معالجة هذه النقطة الأولى ٠‏ على أن أتحدث عن المعلومات الخاصة بمدينة 
القاهرة كما جاءت فى " شهادة " يوحنا الفنجوتى » وهى كثيرة نسبياً . 


فهناك أولاً فى مقدمة الكتاب كما فى فقرة أخرى () إشارة إلى عرش ببان » 
1857 »ء وقد فسرها كاترمير جيداً بعلمه المعتاد () . فقد رأى فيها الكلمة العربية 
' إيوان ' وتعنى قصر . وتتفق الترجمة القبطية حرفاً بحرف مع هذه الكلمة إذا ما أخذنا 
فى الاعتبار هذا الحدث » وهو نادر فى الواقع ولكنه موجود » وهو أن الكتبة الأقباط 
كانوا ينقلون أحياذاً الحرفين 08 إلى 8 » والعكس كما فى 1:ى0# أى قيثارة وتكتب 
:بون 8 () . أما عند نقل كلمة " إيوان " » فقد حدث العكس ؛» وبذلك لا نرى صعوبة فى 
هذا الأمر. ويضيف كاترمير أن هذه الكلمة كانت تستعمل خاصة فى مصر للإشارة إلى 
قاعة فى القصر كان يعقد فيها الخليفة مجلسه أو يقيم العدل بين رعاياه (©) . ولا أعترض 
البتة على ما كتبه مثل هذا الرجل العالم » بل وأكمل فكرته برأى بدا لى مقبولاً . فقد 
وقعت شهادة يوحنا فى عهد الكامل ؛ وكان أول من أقام بصفة مستمرة فى القلعة التى 
بنيت فى عهد صلاح الدين » وسيشار إليها فيما بعد . وبالتالى فقد ترك القصر الرائع 
الذى أقامه الخلفاء الفاطميون ٠‏ وقد حلت محلهم دولة الأيوبيين . وأعتقد ربما أنه كان 
المقصود الإيوان بقصر الفاطميين » وهى القاعة التى كان يوجد بيا عرش الخليفة » 
ويشار إليها بالكلمتين القبطيتين 9237:8510 318701406 ١»‏ ويمكن ترجمتهما هكذا : على 
عرش القاعة التى يقام فيها العدل ٠‏ وهى إما قاعة بقصر الفاطميين » وإما قاعة جديدة 
أنشئت فى القلعة لهذا الغرض . 


22,71 .مث “2111 نل عأممء امعصسعمك هنا , سمعستافصسة .5 ( ١‏ ) 
. 52 ,50 .م 1 ,أله .مه , عمغصعط003 ( 7 ) 

فى هاتين الكلمتين , .1زمء .1128 دمءتناع.! , ممتزءط عزوملا ( ” ) 

51 .2 رآ أله .مه , عتقجوع ه09 ( ؛ ) 


- هلاه - 


وتذكر قلعة القاهرة فى الفقرة التالية من " أعمال " يوحنا : " وفى اليوم الأول من 
بشسنس ٠»‏ وهو اليوم الذى ولدت فيه مريم العذراء ٠‏ أم الإله » نهض فى ساعة مبكرة » 
وصلى لله » شم رسم علامة الصليب على وجهه » وأتشح بما أمر به مخلصنا يسوع 
المسيح » ثم خرج من تكشرومى متجها إلى بلاط الملك ؛ وكان فى القلعة التى تقع خارج 
تكشرومى "7 . وفيما بعد ٠‏ عندما مثل أمام الكامل الذى حسبه مجنوناً » ' أمسك به 
رجال الشرطة جيداً » واقتيد إلى القلعة حيث يقيم الملك " 7) . والكلمة التى ترجمتها إلى 
" قلعة " هى تعبير عربى يكتب بالقبطية 6525 » وهو تعبير يشيع دائماً فى القاهرة 
إشارة إلى القلعة . وتوجد فعلاً خارج القاهرة ٠‏ بالقرب من جبل المقطم » جنوبى المدينة. 
ويمكن أن نقرأ وصفاً لها فى الكتاب العظيم الذى وضعته ” لجنة مصر " 7) ؛ وقد بناها 
الأمسير الأسود الشهير قراقوش واستخدم فى ذلك مواد استقدمت من الأهرامات الصغيرة 
التى كانت تغطى هضبة الجيزة ) . وقد تهدمت جزئيا مئذ ذلك العصر ء ولكن أعيد بناء 
الأجزاء المتهدمة بواسطة محمد على فى هذا القرن () . ونرى أنها لم تكن حصنا فقطا» 
بل كانت أيضاً مقر سكنى للحاكم العام لمصر فى بداية القرن الثالث عشر » ثم للسلاطين 
منذ ذلك العصر . وكان الحاكم العام يصعد إليها على عرشه محاطاً بالمماليك.الذين 
يسميهم النص القبطى جيشه () » وقاضى قضاة مصر وشيخ الإسلام والمسلمين المؤمنين 
' البرابرة " . وكانت هذه القلعة تضم أيضاً سجناً » احتجز فيه يوحنا ثلاثة أيام فى محاولة 
لرده عن عزمه 7" ٠‏ وفيه أيضاً تعرض لكل الإهانات التى ألحقها به الجنود » وهذا يدل 
على أنهم كانوا يقيمون بالقلعة إتباعاً لتقاليد تراعى فى مصر . 


كذلك توجد معلومات أخرى كثيرة فى الفقرة التالية : " وفى اليوم الرابع » وكان 
الخامس من الأسبوع : أمر الملك الذى كان يهتم باستقدام مراكب النقل فى النهر ليرسل 


. 45 .م , .3 20116 يل مامه أتممصباءم هنآ نوعسزافصة .8 ( ١‏ ) 

. 47 .ص , .وأط1 ( 7١‏ ) 

وقام بهذا لوصف جومار ( #مقصطهة ) . 369 - 367 .م , متكتوم “2 201/111 بأ , عأامووظ'! عل سملتمليووء2ط ( * ) 
. 142 .م , عققهساناكناجم تمأكةستسيهل ها كنامة عامرعظ , أعمبقالة .01 - 348 .م , .0أ5آ ( 5 ) 

. مأموع8 ,ر غمه1*01 عل مستهوفدك1 , أتوطهوو1 ( 5 ) 

. 45 .م , .هأ 0016 لهاع نتناء00 هنآ , بلءستافدسة .5 ( 5 ) 

45 .م .ثم ( 07 ) 


-904ه - 


بها إلى الحرب - باستدعاء المتنيح يوحنا إليه فى القاهرة . فقاده رجال الشرطة بلا قيود 
أو سلاسل ٠‏ وسار مع الجنود » وكان أحدهم بجائب والآخر بالجانب الآخر » وكان هو 
فى الوسط ... وعبر به رجال الشرطة ميادين القاهرة والاستحكامات والشوارع (') وسط 
السباعة ورجال السوق ... وعندما وصلوا إلى المكان الذى كان يتجمع فيه الحرفيون » 
أجلسوه . عندئذ أخذ القديس يوحنا بعض النقود وأعطاها للجنود قائلا لهم : اشتروا بعض 
الطعام وكلوا لأنكم مجهدون من السير معى ... فذهب أحدهم لشراء خبز وجبن مطبوخ 
وخيار » وأحضرها إلى حيث كان رفقاؤه وجلسوا وأكلوا () : وما أن انتهوا من طعامهم 
- وكان قد أتى إليهم من طلب منهم الإسراع ٠‏ حتى اقتادوه وسط جموع لا حصر لها 
من الضباط والفرسان والمجندين ورجال الشرطة والقضاأة والمسلمين المؤمنين وحملة 
الرسائل والدراويسش والمؤذنين والشيوخ المعروفين والتجار والباعة والعرب والفرس 
والنوبيين والسود واليونانيين والبرابرة وأهل البلد والأجائب » من رجال ونساء » صغار 
وكبار » عبيد وأحرار - وباختصار كل شعوب الأرض وتقفت فى ذلك اليوم لرؤية 
المراكب والملك . خصوص ا عندما سمعوا عن الشهيد » جندى المسيح "7 . ومن 
الواضح أن الكاتسب الذى وصف هكذا الجمهور الموجود بشوارع القاهرة » كان معتاداً 
على رؤية كل شعوب الأرض ممثلة فيها . ولكن هذا الحدث لا يهم كثيراً طبوغرافية 
القاهرة ٠‏ فمجال الطبوغرافية هو تحديد الأماكن الموصوفة بهذا الوصف . 


أولاً » ما هو المكان الذى كان الحاكم العام لمصر يجمع فيه السفن ليرسل بها إلى 
الحرب ؟ ولابد أن هذا المكان كان على النيل » وفى مكان فسيح يمكن أن يتسع لمثل هذا 
العدد الكبير من السفن . وأعتقد إنى لا أخطئ كثيراً إذا ما قلت أن الحاكم الكامل كان 
يوجد قريباً من بولاق التى لا تزال للأن ميناء القاهرة . ولكن للذهاب من القلعة إلى 
بولاق أو إلى ضواحيها على الضفة اليمنى للنيل » يكون أقصر الطرق هو النزول من 
القلعة والمرور عبر أحياء طولون والقطائع والفسطاط . ومع أنه كان -.لى السجين أن 


أخطأت الترجمة ؛ أو بالأصح لم أترجم هذه الكلمة لأنى لم أتعرف عليها » وهى مم بدلاً من مم ( المؤلف ) ( )١‏ 
. 56 , 54 .9 .عه عاترمه لتاعتسناعمل تنآ , بسمعمألفصسى .8 ( ١‏ ) 
58 57 .5 , لامآ (؟ ) 


هّمه - 


يعير بذلك أكثر الأحياء ازدحاماً » إلا أنه لم يمر بالقاهرة الحقيقية - كما يلاحظ بصراحة 
هذا النصى . وهكذا » كان عليه النزول من القلعة أولاً » والسير فى أحد الشوارع المؤدية 
إلى شمال المدينة » وفى منتصف طريقة تقريباً » كان عليه أن يتجه إلى الغرب ليصل إلى 
ضصفاف النهر . وفى طريقه هذا » صادف المكان الذى يتجمع فيه الحرفيون » وهو نوع 
مسن الأسولق كان يتفق حينذاك وما يسمى حالياً " خان الخليلي " . ويؤسفنى إلا يزودنى 
النص بوسيلة أكون بها أكثر تحديداً . 

ولا تمدنا الوثائق القبطية بأسماء أثار أخرى مدنية فى مدينة القاهرة » وعلينا الآن 
أن نتحول إلى الآثار الدينية . ولو أردت أن أسمىّ كل الكنائس التى جاء ذكرها فى كتاب 
أبى صالح لاضطررت لإطالة هذا الوصف الإجمالى ؛ ولذلك لن أتحدث إلا عن الكنائس 
التى تعرض لها الوثائق القبطية . وليس لدينا هنا قائمة كاملة » بل القائمة الرئيسية لكنائس 
القاهمرة وما يجاورها والأماكن الشهيرة بمصر . وقد حفظت هذه القائمة فى مخطوطين 
حفظا لنا أيضاً فى قائمة أسقفيات مصر » وتوجد فى نهاية المخطوطين وهى مختصرة 
جداً وكثشيرة الأخطاء ؛ وكذلك كانت قائمة الأسقفيات . ومع ذلك ستكون ذات نفع كبير 
لنا . وحيث أنه قد ألحقت بها قائمة بالأديرة الشهيرة بمصر ؛ فسأتحدث أولاً عن الكنائس 
ثم عن أديرة القاهرة وضواحيها . والكنائس عددها ثلاث عشرة ٠‏ وهى كنيسة الشهيدين 
سسرجيوس وباخوس فى المغارة » وكنيسة أم الإله القديسة مريم العذراء ببابلون مصر » 
وكنيسة القديسين قيرس ويوحنا ببابلون مصر » وكنيسة أم الإله القديسة مريم عند بوابة 
يوساب الرباعصية » وكنيسة مارجرجس عند بوابة يوساب الرباعية » وكنيسة رئيس 
الملائكة القديس ميخائبل عند رأس خمين » وكنيسة القديس ميخائيل فى شنّس » وكنيسة 
مرقريوس عند بوابة النهر الرباعية » وكنيسة الأنبا شنودة عند بوابة النهر الرباعية : 
وكنيسة الأنبا مينا بخارج القاهرة » وكنيسة القديسة مريم أم الإله بشارع الروم » وكنيسة 
أم الإلسه مسريم فى الشارع المسمى الزويلة » وكنيسة القديسان قزمان ودميان ببابلون 
مصر 7 وسأتناول الآن كلا من هذه الكنائس لأبين على الأخص وبقدر الإمكان موقعها . 


انظر قائمتى الكنائس الشهيرة بمصر فى نهاية هذا الكتاب ( المؤلف ) . )0 


- إلمههمه 


-١‏ كنيسة الشهيدين سرجيوس وباخوس فى المغارة . ويؤيد المقريزى هذه 
التفاصيل () . ولا تزال هذه المغارة قائمة حتى اليوم ويعرضها الأقباط بطيب خاطر على 
الرحالة . كذلك لا تزال كنيسة القديسين سرجيوس وباخوس قائمة هى أيضاً . وتوجد 
الكنيستان بداخل ما كان يسمى قديماً حصن بابليون . وقد ذكرت فى مادة بابليون فقرة 
قبطية تتحدث عن أسقف لهذا المكان . ويدعى هذا المكان أيضاً ' قصر الشمع " بالتأكيد 
بسبب معبد النار الذى عثر عليه العرب مشيداً فى هذا المكان ويتحدث عنه كتابهم . 
وربما كان يعود للفرس الذى أسسوا المدينة . وقصر الشمع هذا عبارة مكان فسيح غير 
منتظم تحيط به أسوار عالية » ويأوى إليه عدد ضئيل من السكان كما يضم عدداً كبيراً من 
الكنائس . وما هو إلا جزء من حصن بابلون القديم لجأ إليه اليونانيون بعد أن فتح العرب 
مدينة مصر ء ثم انتهى بهم الأمر إلى مغادرته . وكانت مدينة بابليون تمتد عند أقدام 
الحصن الذى كانت تقيم فيه الفرقة الرومانية . وسبق لى أن قلت أن قواعد الآجر للأبراج 
الضخمة المتهدمة لا تزال ترى ٠‏ وكانت هذه الأبراج قديما جزءا من الحصن . ويسكن 
قصر الشمع القبط فقط وبعض اليهود . وقد تم فى كنيسة القديس سرجيوس انتخاب 
البطريرك إسحق 3" . 


» كنيسة أم الإله » القديس مريم ببابلون مصر . إذا صدقنا دليل السيد إيزامبير‎ -١ 
تكون هذه الكنيسة هى نفسها الكنيسة السابقة () » ولا تقع بعيداً عنها » ولكنها مختلفة‎ 
تماماً . وهذه هى الكنيسة التى تعرف الآن ومنذ وقت طويل باسم ' المعلقة * لأنها توجد‎ 
فى أعلا سلم جميل ؛ كما تعلو مبان أخرى . ولقد لعبت هذه الكنيسة دوراً ما فى تاريخ‎ 
مصر القبطية » إذا عقدت بها عدة اجتماعات لأساقفة » كانت لها نتائج خطيرة على النظام‎ 
الداخلى للجماعة القبطية . وفى هذه الكنيسة أيضاً إجتمع الأساقفة الذين دُعوا لإعلان‎ 
موقفهم من مرقص بن قندار الذى روى تاريخه بكامله فى كتاب أبى صالح 7 . وبالقرب‎ 
من هذه الكنيسة أيضاً أقام بطريرك الإسكندرية عندما نقل مقره البطريركى من‎ 


) ١ ( .م ,11 , وداداه8 عل .0ك , أقانطكا , بومتعلوكة‎ 0١ 

. 46 .م , عقهذآ عاومه عطاعتقلطقم بال عثلا , بوعسصتلفهم .5 ( ١‏ ) 
. 348 .م , مأمنوعظ , خصع0 "1 عل عمتديفمك] , تعطمهوذآ ( * ) 
5609 1 .1270 .51 , 138 .مه , كهه .أطتظ هأ عل عد .8455 ( 1 ) 


- إهإلمهةه- 


الإسكندرية إلى القاهرة () . والكنيسة اليوم فى حالة رائعة من النظافة » حسنة البناء » 
جيدة الصيانة ؛ ولا بد أنها ليست بالغة القدم » ولو أنى لا أستطيع كتابة تاريخها ولا تحديد 
فى أى عصر رممت . فإذا لم نشأ اعتبار الكنيسة المعلقة تلك التى ذكرتها الوثيقة القبطية ٠‏ 
المشار إليها هنا » يمكن أن نطابقها بكنيسة العذراء التى تحدث عنها المقريزى فى وصفه 
لمسر ء فى معرض حديثه عن الكنائس القبطية . وكانت هذه الكنيسة تقع بالقرب من 
كنيسة شنودة التى سنعرض لها فيما بعد . وقد هدمها على بن سليمان ٠‏ سليل عائلة 
العباسيين () ولكن هل أعيد بناءها ؟ وهذا ما لا يمكن قوله » ولكنه يبدو لى محتملاً . 


“- كنيسة القديسين قيرس ويوحنا أخيه » ببابلون مصر . كانت هذه الكنيسة حثماً 
ضمن المبانى الدينية بقصر الشمع ؛ ولكنى أجهل أين مكانها » بل ولا يمكنى أن أقول إذا 
ما كانت ما تزال قائمة » ولو أنه ليس هناك ما يثبت أنها لم تعد قائمة . 


4- كنيسة أم الإله » القديسة مريم عند بوابة يوساب الرباعية » أو كما تقول 
الترجمة العربية » فى " درب النَقَا " ولكن أين كان هذا الشارع ؟ هذا ما لا يسهل قوله . 
وقد نعتقد أنه كان أحد شوارع القاهرة » ولكنى أرى أن هذا خطأ . وسنرى فيما بعد أن 
الكنيسة التى بنيت تكريماً لشنودة كانت فى قصر الشمع » وبالتالى لا يجب أن ينتهى 
إحصاء كنائس فلعة بابلون . والواقع أننا لن نجد اسماً واحداً مماثلاً فى قائمة شوارع 
القاهرة التى توجد فى وصف مصر الحديثة » وقد أجرته " لجنة مصر " . ولكن المقريزى 
المؤرخ يتحدث عن كنيسة أقيمت بالقاهرة القديمة » أو بالأحرى فى قصر الشمع ؛ تكريماً 
لمارجرجس " بدرب الثقه " () . ولا اختلاف بين هجاء ' التقا " كما كتبه جومار فى 
وصفه للقاهرة ‏ وهجاء " الثقة ' الذى يكتبه المقريزى » سوى وضع " : " الأخيرة محل 
الألف ء وهذا ما يحدث كثيراً عند الكتبة المصريين ٠‏ كما يشيع إستعمال ت بدلاً من ث 
فى مصر التى جمّد أهلها كل الأصوات . كذلك تتحدث قائمة كنائس مسر فيما بعد عن 
كنيسة لمارجرجس بهذا المكان . وهكذا يمكننى أن أتعرف بالتأكيد دون أن أخشى الخطأ 


نط( 1) 
0١‏ .هآآ ,رك .مه , بمتعلدكة ( ؟) 
6١‏ .م ,1 , كأه .مه , لإمأعطداة ( " ) 


-ممم- 


التشابه بين الإسمين . كذلك يمكننى أن أستخلص سبباً له وجاهته من اسم البوابة الرباعية 
التى تطلق بالقبطية على هذا الشارع ؛ وهذه الكلمة يونانية » 6:نب7522ممع7 ؛ أى 
بوابة يوساب الرباعية » وهذا دليل على أن اليونانيين كانوا سادة فى هذا المكان عندما 
أطلق العرب هذا الاسم على الشارع المسمى درب الثقة . ولذلك لا يمكن أن يكون هذا فى 
القاهرة » المدينة التى كان اليونانيون فيها دائماً أغراباً . 

ه- كنيسة مارجرجس فى بوابة يوساب الرباعية » أو درب التقا . ومما ذكرته منذ 
قليل » كانت هذه الكنيسة تقع فى قصر الشمع » وهذا ما يقوله المقريزى حرفياً . ويضيف 
أن هذا الشارع كان أحد الشوارع الكبرى فى هذا المكان (1) . ولا تزال هذه الكنيسة 
موجودة ويملكها اليونانيون . وفيها يرى جزء من سور رومانى فى حالة جيدة تبين 
عمرها . 

1- كنيسة رئيس الملائكة القديس ميخائيل عند رأس خمين ؛ أما ما ينقله النص 
العربى إلى رأس الخليج ؛ أى بداية الترعة التى حفرها عمرو ولا تزال قائمة ويطلق 
عليها إسم الخليج . وتبدأ هذه الترعة تقريباً عند الشمال الغربى لمصر ء أو القاهرة 
القديمة » وتصب فى فرع صغير للنيل يجرى بين جزيرة الروضة والفسطاط القديمة . 
وتحدد تماماً موقع الفسطاط . وهناك كانت كنيسة القديس ميخائيل هذه » وتؤكد قائمة 
الكنائس على وجودها قديماً . وتخبرنا وثيقة قبطية يملكها اللورد زوش 2011026 
وتحكى عن ' العجائب " التى راعى الكتاب الأقباط أن يزينوا بها أسطورة رئيس الملائكة 
العظسيم - فى حاشية ختامية - إن الكتاب قد كتبته امرأة تدعى ملّخ لامرأة أخرى كثيرة 
البر ء وأنه أهدى إلى كنيسة رئيس الملائكة القديس ميخائيل » وتوجد هذه الكنيسة عند . 


رأس الخليج » جنوبى بابلون 9) . ولما كانت بابلون - ويقصد بهذا الاسم مدينة مصر أو 


.2 ,1 , لاه .مه , بودتعلمكة ( 1١‏ ) 
0 اع .50 ننم .101 , أعطعتابة تصلد5 عل 5ع لائء برءة8 , عطعبمت لرمآ ع0 .35155 ( ١‏ ) 
دنيد ١|‏ متدعد ونام عتحدعكة 66د للدممم العؤدمة و4ماتددوعم - 
لاح انندم حاتم ع" (عد) لحكل »)ع!!1؟ ‏ عقمه عذاء اماع لمط معبجع نديد عاو 
ال ا ا ل 0 لشن 
183 قام اورمد عزاح الجن عن تون “اح لقله أثن الفلمح يدوك 


- هلمم - 


قلعة هذه المدينة - تقع تماماً إلى الغرب من مصب الترعة » فلا يمكن أن تكون هذه 
المدينة هى المقصودة » وسنفهم أن امرأة مسكينة وجاهلة استعملت إسم بابلون بدلاً من 
القاهرة » وهذا ما فعلناه نحن أيضاً ولمدة طويلة . فرأس الخليج يوجد فى الواقع فى 
جنوب غرب مدينة القاهرة . ويتحدث المقريزى عن هذه الكنيسة » ويقول أنها تقع بالقرب 
من خليج بنى وائل » خارج مدينة مصر » جنوب كومة من الخرائب » وأنها كانت مهدمة 
فى زمانه 37 ) . ومنذ ذلك الحين ء لم يعاد بناؤها . وليس للكلمة القبطية التى تستعملها 
قاتمة الكنائس شكل قبطى » ولن أفرض الفروض عن أصلها رغم كثرة ما طرأ منها 
على فكرى . 

- كنيسة القديس ميخائيل فى شنّس ٠‏ أو كما قيل فى العربية » بالخندق . وقد 
تحدثت فيما سبق عن هذا المكان الذى كان بضواحى القاهرة » وسأكتفى بالإحالة هنا إلى 
هذا المقال . وأضيف فقط أن المقريزى يتحدث عن كنيستين كانتا توجدان بالخندق » 
ويقول أن إحداهما كانت مكرسة لرئيس الملائكة جبرائيل » والثانية للشهيد مرقوريوس©. 
فإذا لم يكن هناك خطأء أعتقد انه يجب إضافة كنيسة ثالثة » ولكني أميل إلى الاعتقاد أن 
بنص المقريزى خطأ فى هذا الموضوح ٠»‏ وأنه بدلاً من جبرائيل يجب أن نقرأ ميخائيل . 


4- كنيسة القديس مرقوريوس عند بوابة النهر الرباعية » وهذا ما تنقله الترجمة 
العربية إلى " درب البحر * أى * شارع النهر " . ولم أستطع أن أجمع من أى مكان 
معلومات محددة عن درب البحر هذا » ولكن لما كانت الكنيسة التالية - كما يقول 
المقريزى - تابعة للقاهرة القديمة » وكانت تقع بنفس الشارع ٠‏ أخلص إلى أن هذه الكنيسة 
أيضاً كانت تقع بالقاهرة القديمة . كذلك تسرى الحجة التى تأتى من إسم البوابة الرباعية 
على بوابة النهر الرباعية وأيضاً بوابة يوساب الرباعية . ولا يتحدث المقريزى عن كنيسة 
القديس مرقوريوس هذه » لأنها كانت فى أيامه قد تهدمت . 


117 .م ,اقالطا , بوماملدكة ( 1١‏ ) 
١‏ .م , لقخنطك , بتسلدكة ( ١‏ ) 


4- كنيسسة الأنبا شنودة عند بوابة النهر الرباعية » أى فى درب البحر . ويتحدث 
المقريزى عن هذه الكنيسة فى اقتضاب . وكانت تقع بمصر ٠‏ أى فى القاهرة القديمة » 
وهذا كل ما قاله . ولكنه يعطى بعض البيانات عن شخصية شنئودة ويقول ان تحت يد هذا 
الراهب الشهير كان هناك ستة آلاف راهب 37 » بينما تكفى " سيرته ' بالقول أن كان له 
ألفان من الرهبان وألف وثمانمائة راهبة © . 


. وتنقلها الترجمة العربية إلى ضواحى مصر‎ ٠ كنيسة الأنبا مينا بظاهر كيمى‎ -٠ 
وكانت هذه الكنيسة تقع فى الواقع خارج بابلون » وهذا ما يؤكده المقريزى صراحة © ء‎ 
وهو كل مايمكن معرفته عنها . ولا بد أن هذه الكنيسة كانت جزءاً من الدير الذى لا‎ 
وإلى‎ ٠ يزال يرى حتى اليوم فى صدر القاهرة القديمة » وكانت مكرسة باسم القديس مينا‎ 
جانب هذه الكنيسة كانت هناك كنيستان أخريان بإسم القديس مينا » إحداهما فى الحى الذى‎ 
كان يدعى نديماً الحمرا » وكان يعرف فى زمن المقريزى بأسم الشارع الكبير لجسر‎ 
الأسود ) ؛» ويتحدث أبو صالح طويلاً عن هذا الحى فى " تاريخ أديرة وكنائس‎ 
. مصر "37 . أما الثانية فكانت تعرف بأسم الزهارى 29 » وقد تحدثت عنها فيما سبق‎ 


-١‏ كنيسة أم الإله » القديسة مريم بحى اليونانيين . ويتحدث عنها أيضاً المقريزى 
ويقول أنها كانت تعرف بإسم ' المغيثة " 7) . وكانت تقع فى مدينة القاهرة نفسها » فى 
حى كان يسكنه اليونانيون خاصة ء ويقابل هذا الحى الآن حياً بنفس الاسم لا يبعد كثيراً 
عن الموسكى ؛ جنوبى حارة اليهود . ولم يتغير فيها شئ . 


1ه .م ,غقالطكا , بوسطلمكة ( 1١‏ ) 

. 331 .مآ أفعطء متمو8*! عل قلط "1 له مألوعة عتامم .طسومكة , «معمتافصسة .8 ( ؟ ) 
5ه .ص , كقانطكآ , بوأعلوكة ( " ) 

5 .م , لزط ( ؛ ) 

. 318 .م مكقه .أطتظ ها عل به .8455 ( 5 ) 

015 مر اله .مه , بوأعلفكة ( ١‏ ) 

١ه‏ .م .لثط1 (7) 


- كمه - 


؟١-‏ كنيسة أم الإله بحى زويلة . ويتحدث عنها هى الأخرى المقريزى فيقول أنها 
كانت محل فخسر كبير للمسيحبين » وهذا ما تؤكده الهوامش الختامية بالمخطوطات 
القبطية ') . وكان حى زويلة يقع قريباً من البوابة التى تحمل نفس الإسم حتى الآن 
بشرقى القاهرة . ولا تزال هذه الكنيسة قائمة للآن ويكثر عدد المترددين عليها . ولم 
يتغير بها شئ هى أيضاً » ولكى نستعيد الأزمان الماضية : علينا النظر إلى الحاضر . 


-١7‏ كنيسة القديسين قزمان ودميان ببابلون مصر ء وكانت بالتأكيد جزءاً من قصر 
الشسمع ؛ أو قلعة القاهرة القديمة كما يقال اليوم . ولا يمكن أن أقول إذا ما كانت لا تزال 
قائمة » فالمقريزى لا يتحدث عنها . 


وإلى جانب هذه الكنائس ‏ يذكر المقريزى كنائس أخرى كثيرة © ٠‏ ولكن أبا صالح 
يعطى عنها قائمة أكمل وأكثر تفصيلاً ) . وكان من الممكن أن أنقل هنا ما قاله 
الكاتبان » ولكنى أرى أنه من الأفضل أن أتقيد بموضوعى ؛ أى لا أبحث إلا فى 
المخطوطات القبطية . 

أما الأديرة التى تذكرها قائمة الكنائس وأديرة مصر » فليست ثيرة بالنسبة 
للقاهرة . وقلما نجد سوى أديرة ضواحى القاهرة : وهى دير الطين ودير شهدان ٠‏ ويمكن 
أن نلحق بهما الدير الذى يذكر فى شهادة يوحنا الفنجويتى » وكان يدعى دير القديس 
سرجيوس 3 . ولااتمثل هذه الأديسرة الثلاثة مجموع الأديرة التى كانت بضواحى 
القاهرة ؛ أما فى القاهرة فلم يكن يوجد - على ما أعتقد - إلا دير للراهبات فى الحى 
اليونانى وآخر فى حى زويلة ) . وقد سبق لى أو تحدثت عن الديرين الأولين فى مقالين 
منفصلين يوجد كل فى مكانه . ولن أضيف هنا إلا شيئاً واحداً وهو أن المقريزى يتحدث 


)١( بر .مزطة‎ 61١ 

من 51١‏ إلى 515 .م , .1010 ( ؟ ) 

) .هم ركهم .أطزظ و1 عل به .3/55 ( ؟‎ 135 ٠ 

10١ 33‏ م .210 و 20216 الامشسناعهل صلا , نتمعصتافميم .8 ( ؛ ) 
5 .ملكأ .مه , وساطمة ( ٠‏ ) 


- بإلممم - 


عن الدير الأول فى عبارات مختصرة 17) » بينما يفيض أبو صالح فى حديثة عن الدير 
الثانى © . أمسا الثالث » فأعتقد أنه كان هو الآخر ديرا للراهبات ويقع بمدينة القاهرة 
ولكنى لا أعرف فى أى حى كان . وتقول شهادة يوحنا الفنجويتى أن دير النساء هذا كان 
يوجد فى تكشرومى » وقد رأينا أن تكشرومى كان أحد الأسماء التى يعطيها الكاتب 
للقاهرة . وبالتالى » فما دمنا نعرف بوجود أديرة أخرى للنساء بالقاهرة ؛ لا أرى لماذا 
نتردد لحظة واحدة فى أن نضع بها أيضاً الدير المسمى " دير القديس سرجيوس " وهذا 


مؤكد . 


وبهذه المعلومة الأخيرة يختتم كل ما أخبرتنا به الوثائق القبطية عن مدينة القاهرة 
وضواحيها ٠‏ 


١ه‏ .م 4ن6آ1(١)‏ 
. 201.47 138 .مه ذهم .اطتظ ها عل مه .38155 ( ؟ ) 


ث8 سه 


تزييل 


بوهة , طقطنه8 


نصادف هذه الكلمة فى المخطوطات العربية بالمكتبة البودلية بأكسفورد ٠‏ وهذا اسم 
القرية التى كانت مسقطأ لرأس بشوى وبطرس ؛ وهما ناسكان . وكان الأب بشوى كاهناً 
لأسقفية قاو » واضطهده أريان والى الصعيد . ويكتب الاسم بوهة أو بوها (" . 


ولا يزال هذا الاسم موجوداً بمصر ٠‏ وهو لقرية بمديرية المنوفية » مركز أشمون . 
ولكنى لا أعتقد أن المقصود هنا هو قرية البوهه مركز شطانوف » ألتى تضم حالياً 
٠١7‏ نسمة ()» وتذكر فى " أحوال مصر بزمام ٠١77‏ فداناً وعوائد ٠٠١‏ ديناراً . 


دير عام المزهب , طها2ة]151-1-سرم سوط 


هذا اسم الدير الذي كان دانيال » إيفومانس شهيت المقبل » رئيساً له طوال أربعين 
عاما . ويوجد فى مخطوط عربى فى المكتبة القومية دون أى بيانات أخرى ) . 


حلوان ,كلت 2520 و سقد11615 


جاء اسم هذه المدينة فى ' سيرة " البطريرك إسحق » ويقال فيها أن حاكم مصر 
سمح للبطريرك أن يبنى كنيسة بالمدينة التى بناها ) . ولما كانت هذه المديئنة قد ذكرت 
قبل وصول العرب إلى مصر كمدينة لها أسقف » كان علينا أن نعتقد أنه يشار إلى إقامة 
مدينة بناها عبد العزيز ٠‏ مع أنها كانت موجودة من قبل وهو الذي جملّها 9 . 


. 1270.112 .لهأ أ 17 , .0 7 .أه1 470 , لسن , عطنا قد دا عل بعع .3455 ( ١‏ ) 
6 .0 .35 انهم أت 75 .5.5 ماتقم , 1[ 1 , عام بووط 1١‏ عل .وفع .560 ( 7 ) 

. 653 .م , عاوو8”! عل ومتتهاعظ , بومو5 عط ( ؟ ) 

0 153 5 153 , لهم .أطنظ ها عل بيع .32555 ( ؛ ) 

. 2.78 و ع9ة15 .كلهم ننل عذلا , نتهعستاغه .8 زه ) 


دعا عدم ماوع ”! عل عأقناودمه ع1 عل بأمتط'! ه مألامعد تناوم 5عندزمه واتاعطع 1:2 , نتمعصأافمة ,8 ( 5 ) 
.14 , 12 .م , قعطوتة 


- هلّمم- 


ومدينة حلوان هذه مدينة معروفة جداً الآن » وتقع بالقرب من النيل » على ضفته 
الشرقية وهى مدينة المياه المعدنية بمصر ء ويصلها بالقاهرة خط حديدى » وقد تحولت 
تقريباً إلى مدينة أوربية . وبها مكتب للبريد وأخر للبرق ومدرسة ؛ وعدد سكانها 7١54‏ 


نسمة » وتتبع مديرية الجيزة » مركز البدرشين (!) . 


مُختان , 10014 0960ل , تاهظطمطك[110 
يوجد هذا الأسم فى قائمة كنائس مصر » المنشورة فى نهاية هذا الكتاب » وكانت 
بلا شك من ضواحى القاهرة مثلها مثل معظم الأماكن المذكورة بهذه القائمة . ولم تترك 
أى أثر لها بمصر الحالية » بل وكانت قد اختفت فى القرن الرابع عشر ٠‏ 
بسولن و 18 71600 و 001014و5 
يرى أسم هذه القرية فى فقرات من ' سيرة ' أبا بمن » وفيها يقال أن هذا القديس 
كان من قرية بسون بأقليم أخمين () . وقد أختفى هذا الأسم الآن من قائمة المدن والقرى 
المصرية ء كما لا يوجد في قائمة ئمة القرى فى '" أحوال مصر " 
بستريزوت و أل 7116671106 ر 0054 عاقء 1 
يذكر هذا الاسم فى * سيرة باخوم " كما حفظتها لنا رقاق المكتبة القومية » وفيها 
يقال : * وأنى أيضاً ( لجماعته ) بير آخر كان يعيش فيه حندما كان ل يال علمايً ٠‏ 


وهذا المكان هو بستربوزون 7) . " بل وتذكر حتى النخلات الصغيرة ة التى غرست 
فيه ©) . وتذكرنا هذه الرواية بطبيعة الحال بقصة إيمان باخوم ولجوته إلى معبد سرابيس 


.21.2 عنقم , . 144 .م .2 اكوم , 1[ , عامتو” ١"‏ عل .مقع .56 )1١(‏ 

1293 ممه .دقط , .لهم .أمظ ( ؟ ) 

ان ع كلحم 016 1126116610 أله أ 78601 لملاد ارمع 
!0 6040 اناع3 611121110 


25 , 24 .لو , © 129 , كهه .أطذ8 ها عل .مقطا سهد .ممه .وملا 
. 51.25 , .لأطز ( 4 ) 


ساوؤهة - 


على شواطئ النهر » وكان يزرع بعض الخضراوات ويعتنى ببعض النخيل حتى يستطيع 
معاونسة المرضى والرحالة . وعندما ترك المكان ؛ أوصى من تركهم بعده بالعناية 
بالنخيل » ثم توجه إلى بلامون الذى دربه على حياة الرهبان (') . وهكذا فلا مجال للشك 
» فهذه الكلمة هى أسم المكان الذى لجأ إليه باخوم بعد طرده من الخدمة العسكرية » فى 
معبد سرابيس ٠‏ غير بعيد من شنست . ولما كان هذا أسم ضيعة صغيرة »؛ فقد اختفت 
تماماً الآن . 
القرشية , طعنطء5:ة0 (-11) 

حفظ لنا هذا الاسم مخطوط عربى بالمكتبة القومية ويضم * أعمال * القديس 
أبا بنودة » وهو الأنبا بفنوتى . ويقال فيها : ' وكانوا فى قرية غربى البندرة » تسمى 
القرشية " (') ٠‏ وقد بنيت بها كنيسة تكريماً لهذا القديس ( . 

ولا تزال هذه القرية قائمة بمديرية الغربية » مركز الجعفرية » وعدد سكانها ١315‏ 
نسمة » وتملك مكتباً للبريد وأخر للبرق ومحطة للسكك الحديدية 9) . كما تذكرها " أحوال 
مصر ' بزمام ١475‏ فداناً وعوائد 50٠٠‏ ديناراً © . 

رغدا , 2008ع1522 


ترتبط هذه المدينة بمدينة بشوتى فى قائمة الأسقفيات ٠‏ ولابد أنها كانت تقع بالقرب 
من نقيوس أو إيشادى ء وقد اختفت تماما من مصر فى القرن الرابع عشر . 


8-11 .مر لآ , .أمطه ماموو8*! عل .أقتط "1 ث مالاقعد تنامع ككمعتصستده14 , بمعستافصسة .5 ( 1١‏ ) 
7,.م 169 .01 , 89 .أمجده غهم .أطنظ ها عل بجع .ووك8آ ( ١‏ ) 

.70 169 .101 , 89 .أمصنا5 .تقم .أطزظ 15 عل .مه .32455 ( ” ) 

( ولا يوجد هذا الاسم بالقسم الفرنسى ) 486 .2 .20 .+ئقم ,11 , عامبوع8”! عل .مقع .ععظ ( ؛ ) 

. 633 .مر عأووع1”8 عل سمأغواعظ13 , بوعود5 6ط ( ٠‏ ) 


ساوهوهم- 


سور و :80111 
يتحد اسم هذه المدينة بإسم منوف العالية فى قائمة أسقفيات مصر . ولم يعد لها أثر 
منذ القرن الرابع عشر . 
تسيتة رعنومدن 2 , 906و 
يوجد هذا الاسم فى فقرة من ' سيرة ' راهب فى الرقاق القبطية بالمكتبة القومية » 
ويقرأً فيها :" وهذا المكان الذى توجد فيه حالياً هو تسيتة ' (') . وما من شئ فى هذه 
الفقرة يشير إلى موقع القرية » وبالتالى لا يمكنى مطابقتها . 


رمم 55 .ل , 3! 129 .طفطا سهد؟ .مم .دعم غده .اماه )١(‏ 


“دمحن ”1ت وان 114 611400011 “761101 الطاذاع؟ 


-6969- 


قائية بأسما الكناذ 


١‏ قائة بأسساء الكنائسس والأدبسرة بمصسر 
أولاً : بالقبطية وأمامها المقابل بالعربية ( كما جاءت بكتاب أميلينو ) 


كنيسة الجهدة سرجيوس وواخس بالمغارظ 


كنيسة والدة الالم القديسة مريم ببابلون معبر 


ايوقيم (:1) ويوحنا إخوة يبابلون مسر 
والدة الالم ابقحيسة مريم يضرت المقا 
مار جرجس بسرب العفا 

ميغاييئل ربس الملابكة يراس قلع 


مضاييل بالخندق 
مرقوريرس برب الججر 


أنيا شتردة بصرب الجر 
انبا مينا بظأشر مصر 
والحة الالاد (516) القعيسة مريم جمارت الجور 
والحة الالد مريم ارت رريفة 
مرقس الوسول بالجيزة 


وك م 5 
والدة الالم مريم بالعدوية 
ا 
مار جيجس طرا 
مار جرجس ىبدير الطين 
مرقوريوس يدير شهران 
قئمأن ودميان ميابامون معبر 
والدة الاله القديسة عخنان 
كم السهصوق (+7) ادن 
5000 

مارى جرجس عنبة السيرج 
حاج مينا الاميب 
30000 2 
والده الالم مينة عقبة 
والح الاله منت (516) سود 


والحة الاله بدقدوس 
فيلوتاوس بقاة 


ونج ن) ©0١0مم‏ © 0071 ع ذاح ننه جا ل 
امعد معان اندعق عمكتدة 

مجع موعزو مون وح ع از وان اند عوك + 
معدم لمتدماقدع أععل متعدام دارا 
0000 

دا دبع ل انه ع نع 03 ورعاه عاد مكح 
ا هن 

داعدمم ددح تأنه عمعره7 6660م 
> الع ع با 1 النلكه وحااد م601 از 

لحم يلمك لاط 11 ذم 7057 مم تلات *1 
510 

لدع ووو عم 02/35 تود اريدم اانا 
لس يك 

“عزن 21 طانط كرام 


عن 72 رم 7 775 10م اماع دقع 
مو اح مر 

رن ريات لات 
م0 نيم 


250 ه111 4ة مت آكلطة 
ودعدم م0 دوم ديد 02598 عو وجووو ل 


81 7* نه 4ن فنه‎ 242 ٠ 

لي مو مو دع 117 داع ده و نووت 
7 م5 

ممم مجهت والد نات 6©همزع هدم 
نكت 


ره دامدم عوعية" معو 

.دنهم 7 معوأنام نعم 

نوكم امواع يرح ذارن غلم عماسم عم 
لها 

مام محن )مداع 
. 6م 2 د رونم 

حادق العرل مهنود 3 دعن ودبرع وير 


ل الل ل لايل 


. الخ >1 ا1نايد 


11006 010120610 © تذم م 111 كد11 خاكح 


ال نا حتت حار نووم 0 6( 16 
٠‏ اللكده 

م6 مصاع امال وعدم قاع تكو 

6< رومخ عوموهووه + 

الوم لوكا التمبوط: مومه مق ول 

عو هزه هد ع مكاههمء 6+ 

داععدع» ممعومدنجة 


"5ه 


أبحشيرون يزفاتى 
اولوجميس ظاهر افج 
00 بالبرصين 

ماري مينا يابيار 
والدة الالاد (1) بقسقام 


العظم إنطونيوس بيت العرية (ع1*ااو جبل 


القازم أو يبريس العبة 
2ه 7 


ديب اباييا مم مكس هوس ودوه ديوس يس بسر عت 
2 


دير أبينا القديس انبا موسي الاسود بيرية شيهات 
دير ابينا ايو عنس كا يبري شيهات 

دير والحة الاله مرتمريم بالسريان يبرية شيهات 
دير ابينا متى المسكين ير 


مارى جرجس بسدمتش 


3 
اما الادبيلا والكنايس وم شرك 


5 


اكنيسل ., 20 وواخس بالمغارق 


م والدظ الال القديسدة مرم بيايلرني 


ابا قير وبيحنا أحند (2/0 ] ببابلرن 


والدلا الالم بصرب العقا 


6 © 2656 تع يل انوع بوت هود 
4662 لمهت موحرم ديع 
م7 ا ادم مام دسدعجريم 
+5277 شاتاكة شار 

ك6 كا 0 عوج وه ولط 
0550 10©6كام دنعع 


.6 171!4< 6011لا 07 215 11210] دبلررم ميرم 


م سنا 

ل ل 

6 1116 عوانات ارح دول ابام 
1 1176 *ب300 2 16 لللاس معدير 
امل ع سينا 6 © 6< 
عو 

“16 )!انلمح مرك ل لي ف ناف 
نيلك 415 11210 اداح اعارخ 

الذكاظه 0378ل4(اتع هوم إرن رورم 
.“12112117 تت أكاطن4]ء 

م1 -!- 161010 جادسق مكملم 
114 611106 لقون' لكل يللو كدر 
11011121 ان 

0ك دقع 68552 “الل ااي ملم الكاجارز 
(516) 1؟ ععذيمت معاممعديم 

ااره ]1 احنكا “ادل 1(زعصام (رواؤزير 
(816) يه 

-1) طاعهام (مزو) ممعم مدع اركالدرر 
.7162117 1105046 مل راوعع 

اكاك 612 606 ه*تدام كيل الدع مام زرقوويم 
وعععمم عاجمم 

. *17 ©01"031 0606 عورمم وعم 

٠‏ ونه ارحهة 6 نر ع هن "حييا؟ رحد 

11681 71121011 ال 11 ي*كل) اللردحمالو 
اج1! “اجن © 002 حا الدج )اسع 
“00 تن ا( 

ممع نه اا اللي يك 
-1116 انمق عمعددة معن ز“ر 233 .51) 
116 

حدطة مجه هموه | دا سدمورو لط 
1 »:]] !اتنكه'كقدة اكعقُ حامرام 

-د5 تلع المع 564 ته اجمدر ميوعر جود 
اللاي طب للا وم طن 

لل سن ده 2 لني ا مم وعوم- 
٠.‏ 11 

ب ال اطخ لم0 0م :1 


سو ان 


0 


الملاك ميخاييل يراس قدي 


انبا شنودة بضرب الدب 


ابأ ميئا بنذاهر محر 
.دق الالى القديسةق صريسم ادامر 1 0 البروم 


والدة الال الفحيسة مريم العدرى جسارة زويلة 
3 ايه 
مرقس الرسول بالجيزة 


والدة الاله مريم العذرى (ماة) 
ماري جرجس طارة 


مارى جرجس يدير الطين 
مرقوريوس بحير شهران 
قؤمان ودميان ببايلين مصر 


والدة الائع اعقئان 


هارى حبجس جنا الامييه 
نم يديا 2 


والدة الاله منية عقيبة 


والدظ الالع بمنية سرد 
والدة الالم بدقدوس 
فيلوتاوس بيقجد 
أبحخمرون بؤوفتى 

ا وبوجميس بظافر أطنم 
مضاييل البرميني 

ابا مينا بابيار 

والدة الالع بقسفا 


ةالوم عد" دارج حالم مامدلل 
الخلرام 

٠‏ ©1261 70 طالخ ظطالم االخكم 

وام مداع 
ل ل 

«| 10:10 احققد 
لان 

0 الل اللنكة 

اك انه أن عنعن ممعه ل 
ال ريك 

ل لإحانع الكاستجماء ممم ممعم م 
ل ال لي 


ل ره 


ك1" 


111110100 اام دام 


يلكت 

لق دمددهع ل داعام ع0خ02هم066]- 

. دهم" عوامم توي ١‏ 

1110 نولم ع "تع دام اطاط ع وام للع :1 
لاع 

0 ان دام 
.1م 2ر1 

بلقا دق رن اه لي شه ااال الل كي 
.3101 1] ااتلكدح 

جمد (*د 333 .61) عمم هم ممعمم]: 


دمع م + 


11101152 


1011 

ابيا برف لك العار ل 055 اكرام 
ك8 

-616816 له اككذانو ام مومسم" 
:20 


. 6 6 16خ 81115 11ئان)!8ا]1 1100م لنت م 

-معذ: (عه) رمك م040 هوعه ل 
ليلد 

. “تدم نوك لجوسخ- عوعم مهمع ول 

©6 5601070 00 مموع هل 

خالعدعكه ممع طحق 

2665606 لقع زغأة) رمم برع عمد 

2 :21156 هوك > معمعوجالن 

كلهم عملم «داتوعدلاة 

مدع من جه هازااة حكح 

006 تومه وى ولك 

©7106 رن 17 

111 011 ام 12151015611 جالام دع 

626 ج32 دلردعداكم 

110521٠‏ للأأالة ذاقك 


ل 098 - 


لني. لمتسوة 
القديس التوئيوس بيوبت 


القربة 


القديس انبا بولا عيبل زعم 


آباينا الروم مكسهرس ودوماديرس 


ابينا أتبا مسى الاسرد 
أبيناً آابى ججنس كاما 
والدة الال مريم بالسريان 


منى المسكين ببلورسبور 


ماري حبريس يبسدمنت 
ابا يبقطر بايش 


لتةخيل >3 ©1110 داكا 
6 17 “00 ج117 ل الل كاسنن 
لاطا اا؛ ١١٠7”‏ درل 11 02 اهم 


©5060 
لظ اله 7اعسكين 
.لاما عام 


“لايل "11 0ك 07ل ان نل 11ا 
امحعذاع لامح "لل القع 11 

ا كن 

لجاع معو لللكداد عوعنجومم لواضعن 
تعوسرعيروج 1 

لجان اعصاة مذققد "دس لاعت 

املح ات 501 طقهك كدص الغ 6م 
نامرع 01 لأعداد عوعزهم هموعو ل 
00 م 0 ا تان 

. وم*حمت علطم 
.17 1216053-01 عواحم بعر 
و نبا 9 116 من 830 احاح 


ثانياً : أسماء الكنائس والأديرة بالفرنسية ( كما جاءت بالكتاب ) 


بعنامسي هل فصول مسناععو8 ات ميععة سنياعمص كمسل مدتايث نا 

شام وال بمماوط ذا 3 .متعو]1 متمتدة مقاط عل مؤج و[ فل ممتارئنا 
ش 13010 ممماترطه8 ن بعمثءا ممع مممل اه يط رك 

لترهاناه طعدنا) وطغعمتا'ل و اومان مه ,تعلط عل ومغده مآ 


4 


ل تدان طعدط ) عطائمساكل ماترمدمائ! نه ,عموعمنة) 
تامطظ-ك فمظ) لقمده مل مانا ملة بإعطعتلا عررممما 
.ل داصسطلك-!ةا) متماءكة .أعطم الا عومد" ممعم 


بلعطوللدب نامو) حصلا مل ماترمسئا نه ممعسمولل 
بلسطدك طعدج ) صدت!]! مل مارمضات) سه بتلسمفاءة عاط 


تلظ مل سسمطعل ين ممطال حا 


اجنة1]) ممتجسسوا] عمل عست ذل فصنل .مهاد ماسح . معز مل معفم متصلذد ما 
امالس 


ومتفصيماًا قعل عبع ها ومهل ,عوءولما عاوأةة دآ بوعللا عل ععندم عاوتوة هآ 
.سمه 8106 ) 

ع6 قم ععافمة'! .عرقلل 

لاعاسدقل ا ) تطفلمطةة ف عتعداة ,معت مل مرغم دآ 

.4ه" ذ ددع 00 


2 5510- 


.لمتكساء «توط) عموظ هل مل مغامهممسر نه ,دمعءمء6 

لااسطاقطء5 مل ععفافدصمم نام رععداءمم 1ل 

عام ريل مممارطة8 ذه . معتسد8 أه ممرة0) 

1١‏ ذ ردواظ هل ععغه دآ 

.(طعصتطدم قعطدمطء5) فططومظ8 فق .أسمطمعة عل مدعل همل 

أداء فاع طعتمتال) مماعسسوزظ! ذ مفصصط]ط عل ععثامهدمه هآ كمدل .كعومرمء) 
578 

.مأصةا-اء طعنمالك ذ , فعوموء6 

.طأعطسمعة” طعتمتأل ذ رمعاط عل معغيم ميا 

.لوق طماماللا ذ ,ممالا مل معنم مآ 

تأمحمةامظ غ عمطامائطاط 

طم الام ذ عدم ءارا اووطةك 

طعا الل وعمطعل مه ,عومانة[ 

حل مسد -اظ ذ , أعاء لا 

.لعقتطف) تمؤووط ذه ممالذ ممه 

.مقطكدع ذه تعلط ول وعغم دنآ 

.خطد8 ١‏ روعع0ه6) 

.ل أعطمطعمهاكل-]ء عو ) معادوظ ها عل ععفامقصمم وه , اعتعطة6 

قطاة0 ذ , اعطم1لا 

.العامة ةمطظ-اطا) الطسمدظ ذموثاة دمل 

قاسمسرأن) عا عموقتهمط نه بنعفوممعك دمل اعوومل سل عمزماصقة املو ع.آ 
.قعطمرك معل ممصمل ياه 

.(6]ة) عل فمويفاسمط هآ عمقل [نه8 أمتدة عا 

عل امووشل ما عمقل ,ثتمعدال قططة عصلدع ععغم معامم مل ممنافوومهم عنا 
1 

مأأئك5 فل امعمقل عل فصهل , تقطعع8 قططة ععمم ععامم عل عن ف ]قهدميم هنآ 

عا قمعا . وستائحوة8! اء عمستدحوآل رعمتمسمظ هوا معغم دذمم عل عمناقمدمم مآ 
أألطء5 06 امودفل 

امسلل هل فمول رعموفة عا مدرم]3 مططه ,غملوة وعغم معامم فل عمن إعهممم: مآ 
,(اأنطعة ول) 

.(التطع5 عل) اممدمل ع1 عمهل علوة هأ مويل مومذم ععامم مل عمفإعدمممم مآ 


موقل ع1 عمقل ,كمعتعرة وول ,عأمهلل ,دوزم عل وعغد ذا عل ممذأفد موس مر] 


مالأطعة عل 
-5ناه1[ه8) معناومة 1 لو ة ,عمسسوظ 16 معتطداة مومذم ونامم فل ممفاعقومم مآ 
.شط 
.(أمفسله5) أمعصماووه8 ذخ ممورمو 
.كصاكدرطف دمل عووألا ممق 


ما لاقهةه 


١ ملحق‎ 


التعليقات اللغوية 


إعداد 


د. أحمد علي الأنصاري 


ت/ب/١1‏ 2 صءا 
(4) ربما يرجع ذلك لأن الحرفين يه يم اللذين ينطقان 'ج' معطشة و 'ش' (على التوالي) 
وهما من الحروف السقفية. 


١١ ص‎ ١/ب/ت‎ 

يتلاحظ هنا أن الأصوات معكوسة: 
ع - 12 

له > 02 


تاب ص١‏ 
3ع حون دوت عر رلب ره لفن اليه لطي للد ل هري طلها واد 
0 
الصعيدية فقد نطق جيما معطشة في بعض الكلمات؛ وما من شك في أن هذا الحرف مأخوذ 
من العلامة عاء وقد عثر في المخطوطات الوثنية القبطية على ما يشير إلى أن هذا 
الحرف ريما يكون مأخوذاً من العلامة الديموطيقية التي تمثل علامة 8 * خ. 

أما حرف 20(8ةز0 فينطق جيما معطشة:» ولا ينطق بغير تعطيش تماما كما ينطق أهل 
الصعيد الجيم العربية . راجع في ذلك: 

أحمد الأنصاريء المبادئ في قواعد اللغة المصرية القبطية» سوهاج ١٠٠3؛‏ ص .5١‏ 
وكذلك: 


ةم بطم تكله 24 رعتامه © عنلنطة5 م دمناءنلمناصآ ,.1.0 يمتلطسمط 
,1288 


ت/ب/؟ ص :3ع 
سيت 
ناسيك 


أي العديد من الآبان. : 

فكلمة دوع ريما جاءت من الكلمة القديمة 5101 بمعنى مليون أو عدد لانهائي» والتي حرف 
معناها فلم تعد تدل على عدد (* و و و ا 
العدد. أما :«يبجدع فتعني (أبار) وهو اسم مسبوق بأداة نكرة تسبق الاسم الجمع النكرة» 
ومن الواضح أنها من اللهجة البحيرية. 


منكأسه 


تإب/ه ص ه45 
ذلك لأن حرف © ينطق في القبطية منفوخا أي (8 + ]) أي مثل 18 في الألمائية وليس مثل 
ا الإنجليزية التي تنطق كالثاء العربية» أي أن هذا الحرف لم يصل لنطق (ث) أبدا في 
القبطية. راجع في ذلك: 


0م00 عتتتمطم8) عع قتاوصضةآ سمتاتروط 2ه ذه [متعسءط ,اكتفكصواة لقسطم - 
.10 .2 ,2001 501385 


”00ودتلمع[70؟" ‏ “عطنا ‏ لتافوصيوء 1ه عصاءذ ‏ ,للا ,اإععلمعطءه ‏ - 
.1998 :5161 501111116151116 


تإب/ ١‏ ص 45١‏ 
كونب من المألوف قلب ال (ش) إلى (خ) وذلك حتى في اللغات الحديثة» وذلك لقرب 
مخرجهما فأحدهما سقفي والآخر حلقي. 


تاب صئاء 
'بسوتير" مداه كلمة قبطية تعني المنقذ أو المخلص (أي المسيح عليه السلام) 


تاب/١‏ ص78 
هذا يعد مطايقا لنظريات النطق الحديثة التي اتخذت من نطق القبطية موضوعا لها. 


ت/ب/؟ ص ثم 
من الواضح وجود غموض في ذلك فلا يمكن ل :22606 أن تكون جمعا ل ©ج86يز 
وذلك طبقا لقواعد الجمع المتبعة في القبطية. 


تإب/١٠‏ ص 1١‏ 
ذكر الكلمة ب “تقدوس" و “دقدوس" أمر وارد ذلك أن حرف + له القيمة الصوتية للتاء 
العربية وكذلك الدال العربية في ذات الوقت. اما اسمها الحالي "دقادوس"؛ فأعتقد أن له ما 
يخوله في القبطية أيضاء إذ أن حرفي + و ع اللذين أدمجا فصارا © يمكن أن يمدا مدا 


5 


مفتوحا. 


ت/ب/ا 1 ص 4١‏ 
هذه الكلمة القبطية لا يمكن لها أن تنطق سوى "تريبى" أو “دريبى" وذلك مخالفا لما هو وارد 
بالمتن الأصلي للكتاب. 


000 7الشلا 
الكلمة المصرية القديمة التي قد تساوي 0م66 خعد معنا هي 'ماع-خرو” “21 يز - 023" أي 
'"صادق الصوت' أو المبرً' أو 'المرحوم". غير أن هذا الرأي لم يعد معمولا به إذ أنه قد فند 


وتم الرد عليه. يراجع في ذلك: 
,1979 رمع صلمءنا 1" رقع أده717 متتحزمة2 مذ ماع18 لصن وصباططء 8:22 ,ك1 روتصصهة1 
رطع د طاتع رع 11222010 بلع موقط عل عطعوكم5 1016 .8 ,رقتصمةة1 
5 تسمتقطط ,(عط0. 2800-950) طءئادء 2[ حطءدتازوعف 


ت/ب/١١‏ ص" ؛ ١‏ 

نقوش بيعنخي ' 

ت/ب/4:١‏ ص ه5١‏ 

قد تعني كلمة 806هم2 "عربة" أو "عرب", غير أن الأداة المستخدمة قبل الكلمة القبطية هي 
أداة الجمع» وذلك ريما ينهض كقرينة على صحة ترجمتها “دير العرب" وليس “دير عربة أو 


اسل 


وادي عربة". 


تإب/5١1‏ ص١6١١‏ 
حرف 'سني" أي حرف مخرجه من الأسنان والحروف السنية هي: 
7/6 / + /[» 


ت/ب/"١1‏ صه؟١‏ 
هناك تفسير يمكن فيه لحرف » أن يحل محل -» فهناك من يرى أن الكلمة القبطية قد 
انحدرت من الكلمة المصرية القديمة +. 52 م-قخ أي "الأرض المقدسة" أو "أرض الإلهة" 
بدلا من “أرض شجر الصفصاف” فإذا ما حل حرف 1 محل حرف 8 تصبح الكلمة !ا 
خ+. علاط ولها معناها أيضا في اللغة المصرية القديمة أي "روح الإلهة" أو 'مكان عبادة 

الإلهة"» والمقصود هنا كما رأى الباحثون في الديانة المصرية القديمة هي الإلهة 'حتحور” 


ت/ب//١‏ ص ١7/8‏ 
'دكوه"؛ فحرف » ينطق ج يابسة» كما ينطق أهل اليمن »اهل الصعيد حرف ال 'ق" أو كما 
ينطق أهل الوجه البحري حرف "ج العربي. 


ساكدنكه 


١51١ ص‎ 1١1/ب/ت‎ 


سيزوستريس هو سنوسرت الثالث وليس رمسيس الثاني. 


ت/ب/19 ص ١١‏ 
سنوسرت الثالث هو الذي حفر القناة وليس رمسيس الثاني. 


١ا/لهص‎ ٠١/ب/ت‎ 

هذا يرجع إلى اختلاف استخدام هذه الحروف في اللهجة البحيرية عنه في الممفية عنه في 
الصعيدية. 

٠٠١ص‎  7١١/ب/ت‎ 

في الحقيقة أن حرف » لم يستبدل ب > كما يذكر المؤلفء بيد أن نطق هذا الحرف يساوي 
ال "ج" اليابسة» أي كما ينطقه أهل الوجه البحريء وربما أن هذا الحرف اقرب الشبه بحرف 
" 5 ' الفارسي. 


ت/ب/١١1‏ ص١"‏ 
يمكن دمج حرف « مع حرف » فيصير 2 خالصة؛ وذلك لأن الحرفين من الحروف 
السائلة/المائعة. 


ت/ب/ ١‏ ص "4١‏ 
هي مدينة 01_ المصرية القديمة» إذ أن حرف + القبطي ينطق أحيانا 'د”. 'ط' و 'ت". 


"١ص‎ 2 ١4/ب/اتاأ‎ 

1161 2160 أصدث تعني حرفا منفوخا أي حرف يأتي بعده الصوت ط مثل (8©) رطم ,ك1)ء 
ويسمى ذلك في علم ال 200201097 بالحرف المنفوخ وليس المهتوتء والحرف الذي نحن 
بصدده هو حرف من وهو في القبطية عبارة عن دمج لحرفي » مع م. 


تاب/ه١1‏ صا1دء 

تبادل الأماكن بين حرفي »و من أمر معروف» أو أن يحل أحدهما محل الآخر أمر وارد ذلك 

أن حرف عن في البحيرية ما هو إلا دمج لحرفي » مع مح كما أن الإحلال والإبدال بين 

حروف »4ء يبب : أمر وارد أيضا تبعا لاختلاف اللهجات. قارن في ذلك: 
2161 ركلا تسصسد مع ا10121 عطعد امم ,ل ا لل 


ركس 


ملحق ( ؟١)‏ 


التعليقات العامة 


إعداد 


أ.د.محمد عبد الستار عثمان. 


نت /أ/١‏ ص١١‏ 

هذا الكتاب كما يذكر اميلينو كتب بالقبطية ثم ترجم إلى الحبشية (الأمهرية) ثم 
ترجم إلي اللغة اليونانية.وترجمسه مؤخراً من الحبشية إلى العربية د.عمر صابرءونشرته 
دار عين .للاستزادة راجع :عمر صابر عن كتاب (تاريخ حنا النقيوس) . 


نت/أ/؟ صه ١‏ 

ثبت خطأ نسبة كتاب تاريخ الكنائس والأديرة في القرن الثاني عشر الميلادي إلي 
أبى صالح الأرمني وثبتت نسبته إلي أبى المكارم سعد الله جرجس ابن مسعود وكتبه بين 
سنتي (ا/1١١‏ ل 4١١١م‏ ) و قد قام بنشر الكتاب الراهب صموئيل السرياني . 


نت /أ/”؟ ص 1ه 
للاسستزادة راجع : عزت محمد قادوسءآثار الإسكندرية القديمة.دار المعرفة 
الجامعية,الإسكندرية, فتوكام. 


ت/آأ/اة ص 94٠‏ 

ذكر أيسو المكارم أنها تقاتوس وأشار إلي أنها 'وفق التقسيم الإداري في 
عصر....." إلسي الشرقية و بها بيعتين 'بيعة للقديس ماري جرجس" وبيعة علي اسم 
"شابوت الشهيد' وقيل أنها للسيدة على البحر. ا 
أبو المكارم "سعد الله بن جرجس" تاريخ الكنائس والأديرة في القرن الثاني عشرءإعداد 
وتعليق الراهب صموئيل السريانيءد.ت.,د. م..الجزء الأول.ص 5.5. 

ت ر/أ/ه ص و 

تهجم اميلينو في هذه الفقرة من كتابه على الحضارة الإسلامية وفي إطار الأمانة 
العلمية نسترجم ما قال بالنص و ليس هذا بمستغرب من هذا المستشرق حيث أن هناك 
كثير من المستشرقين اتبعوا هذا الاتجاه في إطار علمي غير صحيح . 


ت/أ/”“ ‏ صمه. 

ما زال هذا الدير قائما إلي الآن ويعتبر من أهم المعالم الأثرية المسيحية في مصر 
وقد اهتم الو زير الفاطمي بهرام الأرمني بعمارته في !لعصر الفاطمي وتوجد بالدير كثير 
من العناصر المعمارية الفاطمية التي بقيت من عمارته . 


كما قام المجلس الأعلى للآثار بإجراء تنقيبات في المنطقة المجاورة للدير كشفت عن 
النسيج و بالذات الحرير في العالم الوسيط . 


ن / أ/لا ص /ا1١1‏ 

تعتبر البهنسا من أهم المدن المصرية التي وقعت فيها إحدى المعارك المهمة 
أثناء الفتح العربي لمصر وقامت إدارة الآثار بالكويت بعمل حفريات في هذا الموقع 
كشفت عن الكثير من الآثار . 
راجع : الواقدي(أبو عبد الله محمد بن عمر)ءفتوح الشامءدار الجبل:بيروت.د.ت.ء,ص 


م4 وما بعدها. 
ت/ أ /م ص ١١8‏ 
يشير اميلينو إلي موقع "تيبي" و قد أشارت بعض الدراسات إلي أن موقعة قرب جرجا . 
نت /أ/ © ص ١79‏ 
للاستزادة عن دمنهور راجع :رفعت الجوهريء الصحراء الغربية طرقها ومسالكها آثارها 
وتاريخها . 
ت /أ/١١‏ ص ١55‏ 


ذكر أبسو المكارم 'دمسسيس" وقال إنها من جزيرة قويسنا وبها بيعة القديس 
جرجيوس وبيعة للسيدة الطاهرة . أبو المكارمءالمرجع السابقءالجزء الأول.صس55 . 
وقد ذكر محقق كتاب 'مباهج الفكر ومناهج العبر'للوطواط أنها تحديدا الآن كفر شبرا 


اليمن - مركز زفتي . 
ن /أ/١١‏ ص 159 


راجع :رفعت الجوهريءمشاهدات في الصحراء الشرقية.سيناء درويها ومسالكها الخفية 
آثارها وتاريخهاءنشر نادي السيارات.ص ١4١‏ وما بعدها . 


نت /أ/؟١‏ ص ١6٠‏ 
للاستزادة س منطقة أر منت. 


أبو المكارم:الجزء الثانيءعص ص 151-15٠0‏ . 


ت /1أ/ ١١‏ ص ١6١‏ 
انظر :صموئيل السريانيءالدليل إلى الكنانس والأديرة القديمة من الجيزة إلى أسوان . 


ت /أ/ة١‏ ص ١6١‏ 
انظر تعليق ت /1/ ١١‏ عن أرمنت . 
ن /أ/6١‏ ص606١‏ . 
راجع تعليق تأ اده 3 
ت /1أ/ ١»‏ ص5 16. 
انظر:صموئيل السريانيءالدليل إلى الكنائس والأديرة القديمة من الجيزة إلى أسوان . 
ت / أ/لا١‏ صح16١.‏ 
راجع المقريزيءالمواعظ والاعتبار بذكر الخطط والآثار.دار صادر لبنان.»ج ؟.,ص 5٠.١١‏ 
وما بعدها . 
ت /1/ ١8‏ صلاه! . 


ذكر أبو المكارم هذا الدير الذي عرف بدير النقلون شرقي المنطقة المعروفة 
بنوسا وبهذا الدير بيعة على اسم الملاك ميخائيل و فيها عامود رخام يعرق عرق مثل 
الماء الجاري وفيه جوسق كبير يشرف على جبل فيه شقيق وذكر أن أساس هذه البيعة 
وضع في ثالث عشر هاتور وكرزها السيد المسيح وتلاميذه في ثامن عشر أبيب وتجاوره 
بسيعة على اسم الملاك غبريال عمل حصنها قبلها دائر في ثالث عشر أمشير كما كمل 
السور في هذه المدة اللطيفة وابتدأ في عمارتها في السادس والعشرين منه وكملت في 
الثالث عشر من بؤونه وكرزت في العشرين منه . 
أبو المكارم»المرجع السابقءالجزء الثاني.ص٠17١.‏ 
وللاستزادة عن هذا الدير من الناحيتين الأثرية والمعمارية . 
راجع :فتحي خورشيد,كنائس وأديرة محافظة الفيوم»رسالة ماجستير مقدمه لجامعة 
أسيوطءكلية الآداب بسوهاج:؟528١م‏ . 


8 ص1"7.‎ ١9/1 / 


هذه القرية مازالت قائمة إلى الآن وتابعة إلي مركز سوهاج وقد ورد ذكر ابن مماتى.. 
قوانين الدواوين 'أنها تابعة للأعمال الأخميمية". 


ابن مماتي »قوانين الدواوين.ص١14١.‏ 
وللاسستزادة رأجسمع :محمسد رمزيءالقاموس الجغرافي للبلاد المصرية من عهد قدماء 
المصريين إلى سئة هغ:؟و مدال الكتب: "551 ١م,ص‏ 7" 5 


نت / ١١/1‏ ص»٠لا١.‏ 
أثشار ابسن الجسيعان في" التحفة السنية بأسماء البلاد المصرية" إلى أحد أقاليم مصر 


والذي يرف بفوه والمزاحمتين وذكر أن فوه والمزاحمتين ومن معهما والزكاة بها 
خارجا عما سومح به عبرتها دينار برسم الديوان الخاص الشريف. 

ابن الجيعان.المصدر السابق.ءص/71١.‏ 

وقد وردت إشارة إلي أن المزاحمتين بمحافظة البحيرة . 

أبى المكارم؛المصدر السابق».ج١.ص‏ 15 هامش( 8 ) . 

وقد ذكر الموقع أيضا عندما ذكر أن المزاحمية بها بيعة مجهولة. 


ت / ١/1‏ ص ثلا .١‏ 
جمع شبرا شبراوات يذكرها الجغرافيون العرب ومن بينهم ابن الوطواط ويطلقها على 
أعمال كثيرة في الغربية وهي تقابل ذكر مناوات جمع منيا التي كثيرا ما تستخدم في إقليم 
الغربية.ابن الوطواط؛ المصدر السابق .)ص 55. 


نت / أ ص٠8‏ 1. 
اعتقد أن المقصود بأدفا في هذا النص هي بلدة إدفا التابعة لمركز سوهاج وهي من 
البلاد القديمة وقد كشف فيهاعن آثار معبد يرجع إلى العصر اليوناني الروماني كما كشف 
فيهاعن مخازن غلال ترجع إلى العصر القبطي أشار إليها المقريزي. 
وقد تنبه محمد رمزي في قاموسه إلى هذا الخطأ. 
محمد رمزيءالمرجع السابق.القسم الثالث.ج؛ .ص ”؟1١.‏ 
ويؤكد صحة هذا الرأي ما ورد في سياق الرواية التي أشارت إلي جبل أدربهءوهو الجيل 
السذي يقع غربي سوهاجءبمحاذاة الدير الأبيض والدير الأحمر وشماليهما وجنوبيهما كما 
يؤكد السياق أن إدفا تقع شمال سوهاج. 
وما ذكر في النص من أن الملك 'ماكسئمان' قد أخذهما معه وانحدر إلى أن وصل إلى 
بركة قباله وكلمة انحدر تعني أنه كان متجهاً نحو الشمال. 


نت/أ/؟ ص85 1. 

ذكر ابن مماتي أن عيذاب من الثغور المحروسة وقد وردت إشارات كثيرة في 
موضع آخر ذكر أن عيذاب تاجرها استقر فيها الزكاة وواجب الذمة لا غير . 
ابن مماتيء» المصدر السابق.ص ص 86؟-/ا؟7. 
وقد ظلت عيذاب واحدة من أهم المواني التجارية المصرية على شاطئ البحر الأحمر كما 
كسان يسافر الحجسيج مسن خلالها بحراً إلى جدة وظلت على هذا الازدهار حتى عصر 
السلطان الأشرف برسباي الذي دمرها وحول التجارة عنها إلى ميناء جدة ليستفيد أكثر 
من المكوس التجارية على التوابل من هذه الفترة وبقيت عيذاب أطلالاً إلي أن اهتم بها 
الفرنسيون من الآثاريين وقاموا بعمل مسح أثري لها . 


نت /1أ/2؟٠‏ ص"/ا. 

أشار أبو المكارم إلى أرض الحبش وذكر أن بها كنيسة مار بقطر بأرض الحبش "'بيعة' 
للشهيد أبو بقطر بأرض الحبش وبئر الدرج وجد مكتوب في شقاق هذه البيعة بالقبطي 
تاريخ تصوير الصور سنة تسع وخمسين وسبعمائة للشهداء في بطركية أنبا شنودة وهو 
الخامس والستين في العدد جعل في آخرها مذبحين أحدهما باسم الشهيد أبو قزمان ' 
واخوته ووالدتهم :والآخر باسم بو يحنس الشهيد بأسوان »مما اهتم به أبو البركات 
المذكور في سنة اثنين وسبعين وخمسمائة هجرية وعلوها كنيسة على اسم جرجيوس 
الشهيد .واهتم بأمرها الشهيد المكين أبو البركات بن كتامه الكاتب في الخلافة الفائزية 
»وجسدد المذكور مجاورها كنيسة علسي اسسم الثسهيد أبومينا سنة ثلاث وسبعين 
وخمسماية:وفيها بئر ماء معين»ويجاورها بستان ملكا لهاءوهو خراب من الإنشاءات ولم 
يبق فيه سوى نخل قائم. 

أبو المكارم » المصدر السابق» ص 4لا. 

وقد ذكرها ابن مماتي ٠‏ المصدر السابق “.ص7 .١٠١‏ 


ت/رأره؟ ص”195. 
توجد أشمون أخري تعرف 'بأشمون جريس" محافظة المنوفية وكانت تعرف 'بأشمون 
جريسان" 5 


ابن الجيعان: المصدر السابق.ص .٠٠١١‏ 
ويمكن تمييزها عن الأشمونين بإضافة كلمة 'جريسان". 


سم 36اسه 


ت/ 1م ص5 .١‏ 
ذكر محقق كتاب العبر أن أشمون الرمان هي أشمون الرماح . 
ابن الوطواط ؛ المصدر السابق .ص68١.‏ 


ت / أ /لالا ص99 .١‏ 
ذكر أبسو المكارم أن الناحية المعروفة بدلجةءبها دير وبيعة على اسم القديس المجاهد 
"أبو نضر'له كان مئة فدان طين سواد مفرقة في عدة نواحيء.وذكر أنها تحتوي على 
أربعة وعشرين كنيسة منها ما يشاكل بيعة أبو سرجة التي بمصرءوذكر أن أهل هذه 
المدينة كان اثنا عشر ألف نصرانيءيدكو في كل سنة اثنا عشر ألف خروف.وهم الآن 
إلسي آخر سنة تسع وستين وخمسمائة الموافقة لسنة تسعين وثمانمائة للشهداء الأبرار 
في كل عيد منها أربعمائة رأس . 
أبو المكارم » المصدر السابق »جس؟ .عص١7١.‏ 

ودلجة المقصودة في النص أشار إليها ابن مماتي وابن الجيعان »وذكر أنها تتبع 
إقليم الاشمونين وهو ما يتوافق مع بردية 'رينر" التي ذكرها إميلينو. 
ابن مماتيء. المصدر السابق.ص ص .31١51١-١4٠‏ 
ابن الجيعان » المصدر السابق .ص .١76‏ 

وأشار محقق كتاب تاريخ الأديرة إلى أن دلجة حالياً تتبع مركز دير مواس في 
المنيا .كما أشار إلي ذلك محقق كتاب العبر . 
ابن الوطواط ؛ المصدر السابق .ص .1١‏ 


تن / أل ص ء 

ذكسر ابسن الجسيعان وابن الوطواط .إشارة إلى هذه البلدة وقد ورد أن مساحتها 
88 أأقلئسه وصبرتها 8ه 5 ديسنار كانت باسم الأمير أقتمر عيد الغني والآن ببأسيم 
المقطعين .ابن الوطواطء؛ المصدر السابق .ص51 .١‏ 


ت /ألروم؟ صيلا١‏ 7 . 
ذكر ابن مماتي أنه توجد قرية بأعمال المنوفية .توجد قرية اسمها شمماءمص55١.وذكر‏ 
ابن الجيعان أن مساحتها ٠١‏ /افدان بها رزق ؟ ٠فدان»عبرتهاء ٠‏ ؛ ؟دينارءوالآن بحق 
النصف للمفطعين وأوقاف وأملاكء.ص7١١.‏ 
وربما كان المقصود في إطار نص إميلينو هذه القرية. 


أكثاه 


ن/ ٠١/1‏ صة". 
ذكر أبو المكارم أن الجيزة على الجانب الغربي 'يقصد النيل" وحصن الجيزية بناه عمرو 
بن العاص سنة اثنين وعشرين للهجرة وكمل لهمدان وهي قبيلة من العرب وهم سكنوها 
عند فتح الإسكندرية . 
أبو المكارم » المصدر السابق » جل؟ .ص .١١5‏ 

وهذا الاسم اسم عربي خالصءأتى من أنه في الجهة المقابلة للجيزة وتوجد عدة 
جزر أهمها جزيرة الروضة كانت تساعد على عبور النيل بسهولة كذلك سموها جيزة» 
ويكشف السياق الذي أورده إميلينو وما يتضمنه من نصوص أن هذه النصوص ترجع 
إلى العصر الإسلامي وليس القبطي وهو ما يتوافق مع ما ذكره ابن مماتي . 

نت /أ/” ص5 ؟. 
أشار أبو المكارم إلى دير الخندق وذكر أنه الدير المعروف بدير الخندق بحصن دائر فيه 
باب واحد وقبة عليه باب حجر . 
أبو المكارم » المصدر السابيق “جدا١‏ عص18. 


ت/أ/؟,” ص 758. 
يشير سياق النص الذي أورده إميلينو نقلا عن السنكسار أن بلدة الخصوص المقصودة 
تقع فسي الوجه البحري وبالتالي فإن الأرجح أن تكون خصوص التي تتبع مركز شبين 
القناطص . 
محمد رمزي »المرجع السابق ؛القسم الثاني “جد١ا‏ ءص"”. 
وليس الخصوص التي تتبع أسيوط . 


ت /1/”” ص16" 
الأنبا اغريغوريوس,الدير المحرق.تاريخه ووصفه وكل مشتملاته.»ص ص 14-15 . 
مسل أ.ل.بتشرءتاريخ الأمة القبطية.ترجمة.تادرس شنوده المنقبادي .ص ص 5-74؟"7, 
نت /أ/ة”؟ ص/7””1 . 


منقباد تقع غرب النيل وليس كما يذكر إميلينو أنها على الضفة اليمنى للنيل التي تعني 
الضفة الذ _ دية . 


دكاكأكه 


نت /رأرهة؟ ص 5لا , 

ذكسر أبو المكارم أن المطرية تعرف بمنيتي مطر و الاضطع ...يها كنيسة عوضا 
بالبيعة التي بالمكان المعروف قديما بكنيسة الذهب وكانت على تل خارج الناحية وردت 
من قديم الزمان وجددت في الخلافة الظافرية ووزارةعباس وكرزت وقدس بها على اسم 
السسيدة مسريم الطاهرة عند صعودها من الشام إلى مصر والسيد المسيح معها والشيخ 
يوسف النجار عند توجهها إلى الشام عندما هلك هيرودوسءولم قتل الإمام الظافر 
واخوته عدى عليها المسلمون بهذه الناحية وجعلوا فيها محاريب لا غير وذلك في شهر 
ربيع الأول سنة تسع وأربعين وخمسمائة . 

أبو المكارم؛ المصدر السابق “ج١اء‏ ص77 . 

ويتضح مما ذكره أبو المكارم أن المطرية محلة سكنية تختلف عن أون أو مدينة 
هليوبوليس التي تقع بالفعل إلى الشمال من المطرية مباشرة في موضع يسمى بعرب 
الحصن . 


نت 7/1/7 صث”ثملا. 
ذكر ابن مماتي 'مير" وكفورها كموقع يتبع الاشمونين . 
ابن مماتي , المصدر السابق.:ص؟157١.‏ 
وذكرها ابن الجيعان وهي في الغالب الموقع الذي ذكره شمبليون كما يشير اميلينو . 


نت /أ/ل/ا صيفالة؟. 

في الغالب يقصد إميلينو شبراخيت التي أشار إليها ابن مماتي في كلامه عن 
أعمال البحيرة .ص/اه١.‏ 

وذكرها ابن الجيعان » المصدر السابق.عص ١175‏ 8 


ت/أ//؟ ص9 ؟. 
أعتقد أن اسم بصون هو الأقرب سيما وأنه توجد بلدة شمال سوهاج تابعة لمركز 


المسراغة حالسيا تعسرف باسم باصونه وذكرها محمد رمزي في قاموسه “هي من القرى 
القديمة وذكسرها جوتييه في قاموسه وقال أن اسمها المصري :7350101 والرومي 
5 والقبطسي1832501119 ومنه اسمها العربي باصونه؛ يمركز سوهاج وكانت من 
توايع ناحية جهينة وفي إحصاء ؟188١م‏ وردث ضمن توابعها باسم نجع بسونه مع أنه 
يفصلها عسن جهينة زمام نواحي أخرىءوفي سنة1888م فصلت عنها فأصبحت ناحية 


الات 


قائمة بذاتها وكانت باصونه تابعة لمركز طهطا وبناء علي القرار الصادر من نظارة 
الداخلية سنة ١9‏ ام بتعديل حدود مديرية جرجا ١‏ ألحقت بمركز سوهاج. 
محمد رمزي »المرجع السابق ؛ القسم الثانئي» ج ؛ .ص ص 74 ١سه0؟١.‏ 


نت /1/هو؟ ص١١7.‏ 

يعتبر ما يذكره اميلينو عن تحديد موقع نقيوس أو بشاتي التي تعرف حالياً باسم 
الابشاديءمركز الشهداء محافظة المنوفية وأدق تحديد لهذه المدينة سيما وأن الآثار 
القبطية والمصادر العربية والجغرافية تثفق أيضا وهذا التحديد كما أن معاينتي لهذه البلدة 
التي تشتمل على بعض الآبار الرومانية والتي ما زال أحدها مستخدما لتغذية أحد جوامع 
البلدة كما كانت توجد آثار لأساسات جدران مبنية بالطوب بالحجم المعروف في العصر 
الروماني كما أن الموقع القديم للبلدة يأخذ هيئة تل قليل الارتفاع كما وردت إشارات أنه 
كان بها حصن ضمن سلسة الحصون الرومانية التي أنشأها الرومان على الجانب 
الشرقي لفرع رشيد كحماية لبلاد الدلتا. 
وللاستزادة راجع :د.محمد عبد الستار . 
أمسير الجيوش شبل الأسود محمد بن الفضل بن العباس.صفحات جديدة من تاريخ مركز 
الشهداء ,المنوفية©5؟ ام ص ص .18-١١‏ 


نت/أ/ 2٠0‏ 
راجع تعليق ت / أ/ ه” . 


ت/أ/ 2١‏ ص#؟7. 
في إطسر السياق الذي ذكره اميلينو يتضح أن هذه البلدة تقع بإقليم ممفيس.وهي في 
الغالب بلدة أبو النمرس مركز الجيزة:وكان يقال لها بنمرس وقصر خاقانءوقد ذكر أبو 
المكارم أن بها بيعة على اسم القديس الشهيد ماري جرجسبجدد عمارتها علم الصرف 
أبو المكارم الوزان»وبها مقطع خشب ضرب خيط . 
أبو المكارم » المصدر السابق» ج؟ .ص .٠١9‏ 
وقد ورد ذكسرها عند ابن مماتي باسم " بو النمرس" ووردت باسمها الحالي في تحفة 
الإرشاد عص8” . 
ابن مماتي؛ المصدر السابق »ص8١١‏ . 
ابن الجيعان » المصدر السابق .ص8"١‏ . 


سم 115 اسم 


وقد أشار إلى صحة هذه التسمية أيضا ومطابقتها مع ما ذكره إميلينو "محمد رمزي" في 
قاموسه . 
محمد رمزي » المرجع السابق » القسم الثاني » الجزء الثالث »؛ ص ”". 


نت 55/١7/‏ كن 1ه 

الغلوة: 
الغلسو مقدار رمسية سسهمءويقال:غلا بسهمه وغالى به غيلاءإذا رمى به أيعد ما قدر 
علسيه.والغلوة وحدة قياس طولية أمكن تحقيق قياسها حيث بلغ 84,8 امتراء وقد أورد 
ابن الرامسي هذا المصطلح عند الكلام فيمن يبنى على موضع يشرف فيه على ما بنى 
غيره قبله من دار وغير ذلك.فقال:"وقد اختلف في هذه المسألة على قولين فمن الواضحة 
قال ابسن حبيب قال ابن الماجشون ومطرف واصبغ:"إذا بنى رجل على شرف يطل منه 
على موردة القرية على قدر الغلوة أو الغلوتينءفإن كان فتح بابها إلى الموردة أو كواها 
أو مسا أشبه ذلك"ويكشف هذا النص عن منع ضرر الكشف من الأماكن المرتفعة وهو ما 
حدد له قياسا أقل من غلو أو غلوتين أي يما يقدر بحوالي ١84,8‏ س5, 55 "متراً. 
ابن الرامي .الإعلام بأحكام البنيان » دراسة أثرية معمارية »تحقيق د.محمد عبد 
الستارعثمانءدار المعرفة الجامعيةءإسكندريةءالقاهرة.588 امعص51١.‏ 


ت /رأاثة ص9 77 . 
من المحتمل أن المقصود بهذا الموقع هو دندرة, التي أطلق عليها اسم بندرا . 
'راجع مسمى دندرة في كتاب اميلينو نفسه " . 


نت /آ(رةة ص . 
في إطار النص الذي أورده إميلينو يتضح أن المقصود غالبا هو جزاير شندويد ‏ التي 
تعرف حالسيا بشسندويلءوقد أشار إليها ابن مماتيءفذكر أنها ضمن الأعمال ١‏ لاخميمية 
"جزاير أبو شادهءجزاير بوهدرىءجزاير شندويد" . 
ابن مماتي 3 المصدر السابق عص 1١38‏ . 
كما أشار إليها ابن الوطواط فذكر أنها شندويد بالشين المعجمة ويقصد شندويل الحالية, 
التي تفع بالقرب منها جزيرة شندويلءبلدة قائمة بذاتها تابعة لمركز المراغة . 
ابن الوطواط . المصدر السابق عص؟؟ . 
للاستزادة ١ل‏ أجبع :همك رمزيء المرجيع السايق» القسم الثاني الجزء الراببع.ص17؟ .١‏ 


ن /رأرهمة ص١5‏ . 
وارد وجود خطأ في نسم حرف اللام.ينسخ كافاً في المخطوطات العربية لتشابه رسم كل 
منهما في هذه المخطوطات . 

ت 835/17 صالة ؟ . 


أخطأ إميلينو عندما تصور أن الفرما على الحدود بين مصر وسوريا وبخاصة أن 
المصادر جميعها تشير تحديدأ إلى أن موضعها كان في موضع مجاور لمدينة بورسعيد 
الحالسية.وما ورد مسن نصسوص سساقها اميلينو على أن هذا الموضع كان يسمى أيضا 


186 سم 


يلوزءفسربما كسان ذلك مرتبطا بأن فرع النيل المسمى بالفرع البولوزي كان ينتهي إلى 
موضيع هذه البلدة . 

انظر الخريطة الخاصة بتوضيح مواضع البلاد الواردة في تاريخ الكنائس والأديرة 
لأبي المكارم.شكل رقم ( ١‏ ). 


ت / أ/ لاع ص 70١‏ . 
برنوج:ورد ذكرها كبلدة تابعة لحوف رمسيس . 
ابن مماتي» المصدر السابق » ص7١ .١‏ 
وللاستزادة راجع محمد رمزي »المرجع السابق» القسم الثاني الجزء الثاني » ص؟387١7.‏ 
وقد أشار محقق كتاب 'مناهج العبر'إلى أنها تتبع مركز دمنهور. 
ابن الوطواط »المصدر السابق.ص”7١‏ . 
وترتبط هذه المنطقة ارتباطأ وثيقا بالمنطقة الأثرية التي تعرف بالقلايا " 
انظر: التعليقات الخاصة بالقلايا . 


ت/رآأ/رثمة ص78" . 
واضح من سياق النصوص التي أوردها اميلينو أن المقصود بهذا الموضع هو 'قلفاو' 
التي وردت في المصادر أيضا 'فاو' . 
ابن مماتي »المصدر السابق ٠‏ ص .١ 7١‏ 
ابن الجيعان »المصدر السابق » ص١5١.‏ 
ابن الوطواطء المصدر السابق.ص55. 
وعليه فإن ما أورده اميلينو عن بللدة فاى بمحافظة قنا مركز دشنا هو التحديد 
الدقيق»ومن الجدير بالذكر أن اسم قلفاو أو فاو قد غير إلى اسم مدينة "العمرة" والتي تقع 
شمال مدينة سوهاج حالياً . 


ت/أ/ة5 ص . 
ذكر أبو المكارم هذا الدير عند حديثه عن الأديرة الموجودة في وادي النطرون وذكر أنه 
هو الدير المعروف بدير 'ماؤس" وهو دير الروميين القديسين وهما الأخوان الباران 
مكسيموس ودوماديوسء أولاد ملك الروم. 
أبو المكارم »المصدر السابق “جب١‏ .ص ص 86١1١1س‏ 75 1. 
للاستزادة راجع: د.حجاجي إبراهيم:مقدمة في العمارة القبطية الدفاعيةء»عص ص١؟١١ ‏ 
4 


ت /رأرعه ص7/5 . 
و توجد مواضسع أخرى عرفت بالرملة»منها الرملة من كفور شمماءوهي بلدة معروفة 
حاليا بمركز أشمون محافظة المنوفية . 
ابن الجيعانء: المصدر السابق.ص١1١٠١.‏ 
وتوجد رملة أخرى تعرف برملة البيارات تابعة للأعمال الاخميمية . 
المصدر تعسخديص 1١88‏ . 


ساكأأاس 


نت /أ/راه ص 5٠١‏ . 
ورد ذكر سمربايه في قوانين الدواوين لابن مماتي تابعة لأعمال الغربية. 
ابن مماتي »المصدر السابق .ص47 ١‏ . 
وانظر أيضا :ابن الجيعان »المصدر السابق .ص .2١‏ 
وهي التي تعرف حاليا بسبرباي بمركز طنطا .ابن الوطواط,المصدر السابقءعص ١١86‏ . 


ن /أاله ص 27. 
هذه الفرية 'قمن العروس'هي القرية التي نشأ فيها القديس العظيم الأنبا انطونيوس أب 
الرهبان:وتبعد حوالي «كم جنوب مدينة الواسطى »ثم نأخذ الطريق الغربي بعد الكوبري 
مباشرة حتى القريةءوتوجد الأعمدة الباقية من الكنيسة الأثرية بجوار الجامع الأثري 
الوحيد بالقرية التي يعتقد أهلها حتى الآن أن هذا الجامع قد بني فوق قصر ملك يدعوننه 
انطونيوس . 
انظر: 
صموئيل السرياني ,الدليل إلى الكنائس والأديرة القديمة من الجيزة إلى أسوان ».ص؛ ؟. 
ت /أرءه ص 55٠‏ 


للاستزادة عن قسقام راجع: 
منشورات الدير المحرق جبل قسقام قدس وتراث.سنة ٠‏ 55١م.‏ 


ت /١/ةه‏ ص270 . 
المقصود بكلمة الريف في المصطلح المصري غالبا هو:القرى التي تعتمد على 
الزراعة.وليس المناطق الصحراوية . 


وقد ذكر الزبيدي في تاجه'الريف بالكسر:أرض فيها خصب وزرع والجمع 
أرياف.أو حيث يكون الخضر والمياه والزروعءثم قال:وأصل الريف في لغة العرب موضع 
الزرع والشجر إلا أنه غلب بالديار المسرية على أسفل الأرض . 
انظر محمد رمزي»المرجع السابق السم الأول.ص 4 3 
وفي موضع آخر يذكر محمد رمزي أن الريف من البلاد المندرسة ويشمل مديريات الوجه 
السبحري ‏ ما عدا - مراكز بلبيس ومنيا القمح بالشرقية ومديرية القليوبية »ثم مركز 
ميت غمر بالدقفهلية .متمد رمزي؛ المرجع نفسه “ص 5 5. 


ن /1أ/مه ص"؟لا2 . 
القلايا: 

0-١‏ تقدم المعهد الفرنسي بالقاهرة وجامعة جنيف بسويسرا! بدالب لإجراء حفائر 
بالمنطقة عند حوش عيسى بمحائظة البحيرة والتي عرفت باسم القلايا)ونسب 
الفرنسيون إلى الأستاذ جيومو أستاذ اللغة القبطية بالسربون أنه أكتشف هذا 
الموقع. 

؟- وافقت مصلحة الآثار على قيام البعثة المشتركة بإجراء حفائر في المنطقة 
دون تحديد مساحة بعينها للعمل فيها وهي منطقة شاسعة تقدر بآلاف 
الأفدنة.وكلها تلال من الرمال غطت المباني أسفلها. 


ب 1307اسه 


و 


هذه المنطقة تتركز حول قصور الرباعيات وغيرها من المسميات وكلمة قصر 

يقصد بها المباني القديمة العتيقة» » كما يطلق كلمة دير على المباني القديمة 

العتيقة أيضاءو: تلك المسميات سادت بين أوساط الباحثين والآثاريين ٠‏ 

جساء في الطلب المقدم لمصلحة الآثار بأن المنطقة تحتو تحتوي على أديرة علما 

بأن واقع هذه التلال لا ينماشى مع ذلك . 

عمئت البعثة المشتركة وكشفت عن جزء من التل. 

قبل بدء الحفائر عاينت الموقع مع المسيو فرانسودوماس مدير المعهد العلمي 

الفرئسي بالقاهمرة آنذاك,ومنذ معاينتي للموقّع أخذت في البحث عنه.ومن 

خلال تكرار المعاينة وبعض ما نشر في مجلة جمعية الآثار بالإسكندرية»كونت 

نظريتي عن الموقع وقوام هذه النظرية : 

0( أن المباني ليست أديرةءإنما هي مساكن للرهبانءإذ لا تشتمل تلك المباني 
على مقومات الدير. 

(ب) أن كل مجموعة بها كنيسة مركزية يؤدي فيها الرهبان طقوسهم الدينيه 

(ت) ل ب نك مرا كم 
سدودها . 

(ث) لما كانت هذه المنطقة الشاسعة مقر للرهبنة يفد إليها من خارج مصر 
فلابد أن تكون هناك تأثيرات أجنبية في بعض تلك المنشآت . 

(ج( هذه المساحة الشاسعة هي الموقع التي أطلق عليه الكفور الشاسعة 
واستندت في ذلك على أن هذا الموقع غرب فرع رشيد والممتد من بحيرة 
مسريوط حتى وادي النطرون كان مقسما إلى ثلاث مناطق: الجنوبي منها 
الذي عرف بحسوف رمسيس وبه بناء الطرانه والذي كان يصل إليه 
المسافرون إلى باقي الموقعءوإلى الشمال الإفريقي بعد وصولهم بالمراكب 
مخترقين هذا الموقع مارين بالكفور الشاسعة والتي تشكل القسم الثاني 

من الموقعءأما القسم الثانث فهو البحيرة ويشمل الأجزاء العامرة من باقي 
هذا الموقع . 
(١‏ هذا وقد أيدت معاول الدفارين ما انتهيت إليه في النقاط الموضحة في أ » 


لب ء نت ء نش ا ” 
3 


/١-عصود‏ على بدء سبق أن ذكرنا أن الفرنسيين قالوا:أن مسيو جيومو أكتشف الموقع 
والحقيقة أن هذا الموقع كان معروفا عند إيفلين هويت وبرشيا ودي كوسنءوقد ناقشت 
مسيو كاسر والذي ناقش الموضوع مع زميله جيومو وعدل الأمر من اكتشاف إلي إعادة 


اكتشاف . 
يات 


-48 


قام الأمير عمر طوسون بإجراء حفائر في الثلاثينيات من القرن الماضي في 
غرب وادي النطرونءفأسفرت الحفائر عن مبان متشابهة تماما مع ما كشف 
عنه في منطقة القلاياء وقد خلص الأمير عمر طوسون باستعمال كلمة نتريا 
والتي تعني السنطرون والذي يمتاز به وادي النطرونءإن كانت كلمة نتريا 
تطلق أيضا على منطقة القلايا . 

حيث أن مادة النطرون توجد في كوم حوفين من القلايا. 

نشسأت منطقة القلايا عندما كان القديس آمون عائدا من منطقة أبو مينا إلى 
قرية الحمام» ثم ركب بحيرة مريوط إلي ميناء البرنوجيءوقد يبدو هذا الكلام 


سالماك ب 


غريباءواكن سرعان ما تزول هذه الغرابة إذا علمنا أن بحيرة مريوط كانت 
متسعة جدا.ءوكان البرنوجي أحد موانيها وبعد أن غادر القديس أمون 
البيرنوجسي وضيع صليبه على بعد ؟١‏ ميلا منهاءوسأل الرهبان أن يبنوا لهم 
قلايات في هذه الصحراء الشاسعة؛ وقد وقّع المسيو كاسر هذه التلال على 
خريطة وتقارب ١٠٠ثل.‏ 

-٠‏ جدير بالذكر أن نشير إلى أن هناك مساحات شاسعة بين آخر تل وقعه مسيو 
كاسر على خريطته.وبين منطقة وادي النطرونءكما تجدر الإشارة إلى التفرقة 
في الموقع بين القلايا غرب وادي النطرون والقلايا في القصور الشاسعة . 

5- انتقلت الرهبنة من منطقة القلايا إلى سويسرا واسكتلندا ٠‏ 

رواية شفهية عن الأستاذ عبد الرحمن عبد التواب.ويمكن مراجعة ما كتبه د.حجاجي 

إبراهيم في هذا الموضوعءالمرجع السابق.:ص؟4. 

ملحوظة :ورد في أسبوع القبطيات الثالث1 45 ١م‏ ة١٠1١اش.‏ الناشر:كنيسة العذراء 

بروض الفسرج ص ص 5-417 © .مقال بعنوان: "عمارة القلالي في كيليا" م.رامز 

وديع.عن منطقة كيلياءالأنبا صموئيل »م-.بديع حبيبءالكنائس والأديرة القديمة بالوجه 

البحرى والقاهرة وسسيناء:معهد الدراسات القبطية بالأنبارويس بالقاهرة» 

6ممءص ص ١اسة.‏ 


ت /أ/ةته صة/اث . 
غالبا يقصد إميلينى بكتاب وصف مصر للمقريزي.كتاب الخطط المعروف "المواعظ 
والاعتبار بذكر الخطط والآثار' حيث ورد مضمون النص في هذا الكتاب . 
راجع المقريزي «اللشطل عج؟ يصن( ١‏ 6. 


نت / 01/١‏ ص كا . 
يوجد دير يقع شمال اخميم بمسافة ١5‏ كم يسمى دير الأنبا توماس.ويبعد هكم شمال 
قرية الصسوامعة على الطريق بجوار الجبل الشرقي في الموقع الذي يتوافق ووصف 
المصادر التي حددت جبل شنشيق بهذه المنطقة . 
محمد رمزي »المرجع السابق»القسم الأول ,ص7 "٠.‏ . 
صموثئيل السريانيءالدليل .ص5 . 


ت /رألرقه ص555 . 
للاستزادة راجع:عن سرسنا وحصنها والمعارك التي حدثت بها : 
د.محمد عبد الستار عثمان »المرجع السابق .ص ص/ا*س١ ١‏ . 


نت /1أ/69 ١‏ ص١1ه6.‏ 
للاستزادة عن تنيس راجع :ابن الوطواط »المصدر السابق .ص٠1‏ . 
وللاستزادة راجع : 
التنيسي (: دمد بن أحمد بن بسام المحتسب):أنيس الجليس في أخبار تئيس 
تحقيق د.جمال الدين الشيال »مكتبة الثقافة الدينية »الشاهرة عطرا دده كم 8 
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ت /1أ/ .> ص١ 60١‏ . 
يوجد بلدة بالمنوفية مركز أشمون تسمى 'دروة أشموم'. 
انظر اين الجيعان »المصدر السابق,ءعص 7/5 .١‏ 
كما يؤجد بلدة أخري تعرف 'بدروة سريام'" بمركز منفلوط محافظة أسيوط »المصدر نفسه 
“ص ١184‏ .وفي إطار سسياق النصوص التي أوردها إميلينوعن 'ثروط شمون" فإن 
الترجيح لتحديد موضع دروة أشمون يكون في صالح موضع دروة سريام . 


ت/أ/ ١ه"‏ طاللاه. 0 : 
القاهرة : المسميات التي اطلقت عليها . 

أطلقست عدة أسماء على مدينة القاهرة في فترات تاريخية مختلفة قبل شيوع هذا 
الاسمءولكل اسم منها دلالته.فقد سميت المدينة في بداية الأمر ياسم المنصورية!') وهذه 
التسسمية متاثرة بمسمى قاعدتهم في إفريقية (تونس) والتي انطلقت منها جيوش 
الفاطمييبن للسسيطرة على مصر في الحملة الرابعة بقيادة جوهر واتخذ الفاطميون هذا 
اعد يجا ياس المنصورية التي عاصر إنشاؤها هزيمة خصوم الدولة الفاطمية في 
إفريقية!"! . 


وتشير المصادر وقطع المسكوكات() إلى أن اسم المعزية نسبة إلى المعز كان 
الاسم الذي أطلق أيضا على مدينة القاهرة.وفي إطار المجموعة التي أشار إليها ميلز 
يتضح أن درهما منها سجل عليه اسم المعزية»وضربت سنة5 هه 51وم7) أي قبل 
دخول الفاطميين إلي مصر وقبل إنشاء المنصورية أو المعزية نفسها بعامين:وتثير هذه 
القطعة الكثير من التساؤلات,فكيف يسجل اسم مدينة على السكة قبل إنشائها ؟بل وقبل 
سيطرة الفاطميين سيطرة كاملة على مصر؟ ويمكن طرح تفسيرات مختلفة لضرب مثل 
هذه القطعة حيث أن ذكر اسم مدينة الضرب المعزية قبل إنشائها يشير إلى اعتزام المعز 
فسي هذه الفترة في إنشاء مدينة له بمصر تكون عاصمة لدولته بعد الاستيلاء عليها أكد 
علسى تسميتها منسوبة له:وذلك في إطار سياسة الفاطميين الدعائية التي رسمت للتمهيد 
للسيطرة على مصرءوريما يكون العثور على هذه القطعة التي ذكرت عليها اسم المعزية 
سنة"ههل-157م ما يستوافق وما أشار إليه عماد الدين إدريس من أن كاثور 
الإخشسيدي كاتسب أمير المؤمنين (المعز لدين الله الفاطمي):بالطاعة له والعمل بأمره؛ 
فأمره أمير المؤمنين بالابتداء بالعمارة في القاهرة.فخرج حيث رسم اله الإمام فوجد فيه 
أساس بناء قديم فشرع في عمارته وأخذ في البناء ثم أنته الوفاة وهو في أول الأمر") . 

وقد تكرر اسم المعزية على المسكوكات بعد إنشائها فقد أشار ميلز إلى وجود 
اسم المعزية على قط أخرى ضريت في السنوات(؟5ه/”لاقم) :(0”/ عسإلالاء ام) 
و(54هدهم/ك"1ام) ') وهو ما يشير إلى أن أسم المعزية ذكر كاسم رسمي للمدينة على 
السكة طوال العصر الفاطمي تقريباً . 

وورد اسسم المعسزية موصوفا بالقامرة! وقد ورد في المصادر ما يبرز هذا 
الوصفء فقد ذكر المقدسي أن القاهرة بناها جوهر لما فتح مصر وقهر من فيهال') ويذكر 
ناصر خسرو أن القاهرة سميت بهذا السم "لأن الجيش الفاطمي القاهر نزل بها(") ويقول 
المقريزي عند استعداد المعز لدين الله للحملة الرابعة للسيطرة على مصر: "أنه جمع 


ل 


المشايخءوأثنى على جوهر لشجاعته وإخلاصه وذكر لهم المعز لدين الله من عزمه على 
فتح مصر.وعلى عزمه أن تبنى مدينة تسمى القاهرة تقهر الدنيال'") .وفي هذه الرواية 
إشارة ضمنية إلى عزم المعز على إنشاء مدينة تكون. قاعدة له بمصر كما سبقت 
الإشارة ‏ وأنسه عزم أيضا على تسميتها بالقاهرة تقهر الدنياءولكن هذا القول كان في 
إطار حث الجند وتحميسهم استعدادا للسيطرة على مصر . 


ويذكر المقريزي في خططه عن ابن سعيد المغربي قوله أن القاهرة سميت بهذا 
الاسم "لأنها تقهر من شذ عنهاءورام بمخالفة أميرهاءوقد ورد أن منها يملكون الأرض 
ويستولون على قهر الأمم'. وقد ظهر الاسم بهذه الصيغة على السكة فقد عثر على 
قطع ضربت (14هه/4؟١1م).(11دهم//؟١١م)ء(7دهم/:١١‏ ام) هادهم 
"اام دهم:.:1١١م)ء(؟5دهم/4"١‏ 1 ها لس كثأده/؟15اام - 
لل وفي هذا ما يشير إلى شيوع هذا الاسم بجانب اسم المعزية على السكة 
حتى نهاية العصر الفاطمي تقريباءوقد ورد اسم المعزية القاهرة المحروسة ضمن نص 
تأسيس باب الإقبال في أسوار بدر الجمالي الذي أنشئ ١148ه/817١٠١مءكما‏ ورد علي 
محراب الآمر بأحكام الله الذي عمله للأزهر 5١ه‏ هه ؟١‏ ١م.‏ وشاعت هذه التسمية 
مقارنة بتسسمية المعزية القاهرة عن أن الصفة نابت عن الموصوف.وعلى هذا الشكل 
ظهرت على النقودءكما وردت في نص إنشاء مسجد الصالح طلائع في الواجهة الشمالية 
الشرقية بما نصه براك الرحن الرحي مأس بإنشاء هذا المسجد بالتاهرة المعزدت الحروسة . ..* 
كمسا استخدم هذه التسمية كثير من المؤرخين كابن خلكان الذي ذكر في ترجمته للمعز 
أنه:"هو الذي تنسب إليه القاهرة المعزية"7”') وكثيرا ما وسمها المقريزي في خططه بهذا 
الاسم "القاهرة المعزية'') وعلى نفس المنهج سار القلقشندي الذي ذكر أسماء ثلاثة 
للمدينة هي:القاهرة والقاهر ة المعزية والمعزية القاهرةءلكنه أشار إلى أن تسمية المدينة 
بالقاهرة شاع في عصره حيث يقول""القاهرة ويقال فيها القاهرة المعزية نسبة إلى المعز 
الفاطمي الذي ينسب ل4ه.وربما قيل المعزية القاهرة سميت ذلك تفاؤلا"') ويشير نص 
القلقشندي إلى مرحلة أخزى من مراحل تغيير أسماء المدينة حيث صارت في عهده 
تسمى شيوعاً القاهرة.وبالرغم مسن ذلك أشار إلى مسمى القاهرة المعزية والمعزية 
القاهرة كأسماء عرفت بها المدينة في العصر الفاطميءوكانت من أسمائها الرسمية كما 
تشير قطع المسكوكات التي سبقت الإشارة إليها. : 


وقد سميت المدينة أيضا في العصر الفاطمي بالقاهرة المحروسة.وقد وردت على 
السكة بهذه الصيغة في قطعة مؤرخة بسنة 4/4 1001 . 

وقد شاعت هذه التسمية في العصور التالية للعصر الفاطمي:وبخاصة العصرين 
المملوكي والعثمانيء» كما ذكرت القاهرة المحروسة على المسكوكات المملوكية بما يشير 
إلى أن هذه التسمية أصبحت التسمية الرسمية.وياتي ذلك في إطار إهمال أي إشارة للمعز 
سواء في مسمى المعزية القاهرة أو القاهرة المعزية ويتوافق ذلك مع انتهاء ذكر الشيعة 
بعد سقوط دولتهم وعودة مصر للحكم السنيءكما يتوافق مع الشكل الجديد للقاهرة التي 
اتسع عمرانها في عصر الأيوبيين والمماليك اتساعا كبيراً خارج النطاق العمراني للقاهرة 
الفاطمية بالإضافة إلى التعديل العمراني والمعماري الذي حدث في القاهرة ابتداء من عهد 
صلاح الدين وحتى الآنوكان للتعديلات التي أحدثها الأيوبيون والمماليك أثرها في تغيير 


أكآ1اس 


الشسكل الفاطمي إلى حد بعيد وإزالة معظم العمائر المدنية»وبخاصة القصور الفاطمية 
وبناء مباني جديدة بطرز معمارية جديدة . 


وبالرغم مسن إطلاق عدة أسماء على مدينة القاهرة في مراحل تاريخية مختلفة 
ومتتابعة ابتداء من المنصورية فالمعزية ,فالمعزية القاهرة.فالقاهرة المعزيةءفالقاهرة 
المحروسامإلا أن تسمية القاهرة هي التي كتب.لها الاستمرار وبالرغم من هذه الحقائق 
إلا أن بعسض الباحثين كثيرأً ما برددوا قصة وردت في العديد من المصادر تشير إلى أن 
جوهر اعتمد على المنجمين عند ابتداء بناء أسوار المدينة,وأمرهم باختيار طالع سعيد 
لتأسيس المدينة»وأسوارها وبواباتها وقصورها وهو تقليد أشرنا إلى اتباعه عند بناء 
المهدية وغيرها . 


وقد ذكر المقريزي هذه الرواية فذكر أنه يقال في سبب تسميتها :أن القائد جوهر 
لما أراد بنائها أحضر المنجمين وعرفهم أنه يريد بلد ظاهر مصر ليقيم بها الجندءوأمرهم 
باختيار طالع سعيد لوضع الأساس بحيث لا يخرج البلد عن نسلهم أبدا»فاختاروا طالعا 
سعيدا لوضع الأساس وطالعا لحفر السورءوجعلوا بدائر السور قوائم خشب,تمربط بينها 
بجبال علقت فيها أجراس.وقالوا للعمال إذا تحركت الأجراس فارموا ما بأيديكم من الطين 
والحجارة.ءفوقفوا ينتظرون الوقت الصالح لذلك.فاتفق أن غرابا وقع على حبل من تلك 
الحبال التي فيها الأجراس فتحركت كلهاءفظن العمال أن المنجمين قد حركوها فألقوا ما 
بأيديهم من الطين والحجارة:وبنوا؛فصاح المنجمون القاهر في الطالع» فمضى ذلك وفاتهم 
ما قصدوه.ويقال أن المريخ كان في الطالع عند ابتداء وضع الأساس وهو قاهر الفلك 
فسموها القاهرة"2 . 


وقد سلم جميع المؤلفين الذين عالجوا موضوع تأسيس القاهرة مثل: رافيس 
لينبولء وبيكر عو أولرى :وريشموند .وغيرهم سلموا بقصة المنجمين والغراب ولم 
يشكوا في صحتهاءويظهر أنهم فاتهم أن هناك قصة شديدة الشبه بها ذكرها المسعودى 
المتوفى عام "4 4م في روايتة الخرافية عن إنشاء الإسكندر لمدينة الإسكندرية!*") . 


وفي إطار ما ذكره كريسويل وفي إطار ما سبق عرضه عن أسماء مدينة القاهرة 
ابستداء من المنصورية فالمعزية القاهرة فالقاهرة المعزية فالقاهرة المحروسة:يتضح أن 
رواية المقريزي تقع في إطار الصياغة الأسطورية لبعض الروايات التي شاعت كثيراأ في 
المصادر العربية.وهمي تعتبر ملحا يتجمل بها الكتاب.ولكن لو أردنا أن نجد تبريرا 
للتسسمية"القاهرة بالذات فإن انتصار الفاطميين وفوزهم بالوصول إلى المشرقءجعلهم 
يتمسنون ويفاخرون بقهر العباسيين بل بقهر مذهب السنة بعد جهاد طويز :وكانوا يرجون 
من وراء ذلك أن يستتب لهم الأمر ويوحدوا العالم الإسلامي تحت زعامتهم ومذهبهم بعد 
أن دب الضعف في الخلافة العباسية"" . 


للاستزادة راجع : 


55 كريسويل:قصة تأسيس القاهرة.ترجمة عبد الرحمن فهمي(بحث نشر في 
كتتاب تأليف حسن الباشا وآخرون بعنوان:القاهمرة تاريخها وآثارها 


ل كاكاكه 


وفنونهاءالقاهرة.مؤسسة الأهرام.ض 5 ؟ءفؤاد فرجءالقاهرة,دار المعارف.سنة” 4 5 ١م.ص‏ 
4١‏ 


؟ - ناصصر خسرو:سضر نامهءترجمة خالد البدلي.نشر عمادة شئون المكتبات 
بجامعة الملك سعود.الرياض١١581‏ ام.ءص . 


© سمناءة011) عط؟ صلا وعستاه© للستتهدظر وعلتسن0) ,معتزه© ‏ -ذ3 
1 قتتامتصسطنا! سمعضع صخ سخ قمتطماعلهلتط8 تستعكي81] جنوس حلملا فطل 
1 باه لا ب خة3 راعاع50 


ومحمد أبو الفسرج العشء"مصر القاهرة على النقود العربية الإسلامية".بحث في 
كستاب"أبحاث الندوة الدولسية لتاريخ القاهسرة".باريس.أبريل 555١م:.مطبعة‏ دار 
الكتب.القاهرة؛ 41/١‏ أم؛,ص ص 5-5١‏ ١1؟.‏ 


4- 13111 : 01. )011. 


(ه- إدريس عمد الدين(ت:7/ا4/ه/88: ام)تاريخ الخلفاء الفاطميين 
بالمغرب - القسم الخاص بكتاب عيون الأخبار,تحقيق محمد اليعلاوي.دار الغرب 
الإسلامي.بيروت لبنانءط!؛. 546١مء‏ ص ص5514-551 . 

1 .01 .ره : 135115 -6 
07 أبو الفرج العش,المرجع السابق.ص5317. 
- المقديسي (شمس الدين أبو عبدالله محمد ت:741ه )ءأحسن التقاسيم 
في معرفة الأقاليم»ص ٠ ٠‏ '"ءأبو الفرج العش. المرجع السابق .ص 4 حك 
8- ناصر خسرو:ءالمصدر السابق.ص 4 9. 

-٠‏ المقريسزي :اتعاظ الحنفا »أخبار الأئمة الفاطميين الخلفاء.تحقيق جمال 
الشيال»القاهرة.جب١‏ ءص ٠‏ 77.أبوالفرج العش.المرجع السابق.:ص 5315. 

-١‏ أبو الفرج العش »المرجع السابق» ص519. 

المقريزي:الخطط؛ جس ١‏ .ص "”7". 
.اث لاطأ : وعتللللاا -12 

- إبن خلكان(أبو العباس شسس الدين أحمد :ت 581ه):وفيات 
الأعيان.تحقيق محيي الدين عبد الحميد »القاهرة» 445 ١امء“ج؛‏ .ص 10 ". 

14- المقريزي:الخطط.ج ١.ص501420148"‏ .جل ص8 .١١‏ 

6- القلقشندي (أحمد بن علي:ت١4571ه):صبح‏ الأعشى في صناعة الإنشاء 
القاهرة 41١4‏ امءجب”ءص48". 

5 - أبو الفرج العشءالمرجع السابق .ص8١41.‏ 

7- المقريزي:الخطط.جب١ءص‏ /لااءكريسويل .تأسيس القاهفرةء 
ص ص ؟ ال ”7. 

م4١1-‏ كريسويل »تأسيس القاهرةء ص . ". 

6- أبو الفرج العشءالمرجع السابق »ص١7‏ 5. 
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١‏ “مر 
امعاة 2 , 0 د 
1 3 اسيلا ا ايد" 5230-6 3-3 ا 1 
2 50000 عو ع 0 2 قمر نيم ؛ 
ومحدا م بلأسفية بدت 0 الس :| قن 
الواعيق اسزربميي 5001100 لي] وصويي» “#بسماية 3 
جم اس ا 0 لش 8 «اأرسيع 4 4 
” عو حاتري 6 اكوم ةن ال الس 
0 العزته ع البركة) نيجت > 0 
شالع نين لاخو 10 3 2-5 
كيدها اكد 0 0510ظ 1 
-0 0 لواط + يي ات 
0 0 امن - 005 
ال 5000 
3 نه ١‏ “ما اوزيه يلوه 
1 مار “عمال | | |] 
بح ادي .| و المست ع التشسول 
ه اشبلاتواكتك 
نه اللتضب اتداييه 
لب مدع الإخدهاى أ 
سعدقد اكيت أ ْ 
أ 


© شكل(١‏ ؟):خريطة توضح أعمال البحيرة عند الوطواط عن عبد العال 
الشامي . 


4# شسكل(1١):خريطة‏ توضح تنيس والمنطقة المحيطة بها في القرن السابع 
الهجري -الثالث عشر الميلادي عن جمال الشيال ٠‏ 


تفي ف 0 
رمه 


ق 


2 
ل 


0 

2 
5 حلم 
2 


3 


ولط 


فنا 


الس داس جتن يم فلدهين 
وي كسم مساك فكي متج6سم تي كسم مجعم مجك وج ( جل )”كم 5 


صفحة 

5© مقدمة الكتاب للمؤلف 0ك 3 

25 الأسماء الجغرافية التى توجد بالمخطوطات المختلفة ٠‏ المذكورة فى هذا الكتاب . 
* تحت حر ف ل مسد سد مهد همد سمه م سد مم 377 


* تحت حرف 17 لاممسسممة سس مم م سد سدس 44 


م ا مت ا مح ا ا لت ته 301707 


تحت حرف الآ جاع ام صا ست سح ع عام عام ناح صصح ان عا مام مان معاي عع حم م نان ماع م ممم سس اد 


* تحت حرف 17 سس مم سس سس سس 146 


ا 0 101090مم 0 


يدن 


* تحث حرف [[ اممسم مس ممم سس سس 381394 


تحت حرف >1 لصم بن نصحم دن صصاه نان عام م ع نعم من سا مم م مم مم م عل ل 1717 19 


* تحت حرف 5 اح ا اح سح ين ساح حماس احاح نص ام طاح صا ملستست 821 5 
* تحت حرف '1' م ا ا ا و ا مقع ا و لاد ال دنه فت 7 1 61 
م 3 


كهر ملاحق الكتاب : 
* الملحق الأول - مصاب الثيل سم سس سس سس سس 68 
* الملحق الثانى - القاهرة اام ين 
* تذييل لالنسماء الجغرافية ل ا ا ا م 2 31/037 
* قائمة بأسماء الكنائس والأديرة الشهيرة بمصر عدارئيسف سس نف أاوة 
* قائ ة بالأسماء الجغرافية كما جاءت فى الكتاب باللغة العربية م /33ة 
بذ الفهرس . 


تت 
3 


| رقم الإيداع: 1955/ ١٠٠١8‏ م 


الترقيم الدولى: 8 - 538 - 327 - 977 


مع تحيات 
دار الوفاء لدنيا الطباعة والنشر 
تليفاكس: 01176474 - الإسكندرية 
تمء .00 طن 207 مدع احركل حل 
تسمء. مع سعتط ضصم دوع :م 010 
تمع . قوع ننم 0 ل 7 / 1 اط 


